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Quick Setup

Getting Started

Please read "Important Safety Instructions" before operating this product.
or0

After you finish reading this guide, store it in a safe place for future reference.
The information in this document is subject to change without notice.

Mise en route

Prenez connaissance des "Consignes de sécurité importantes" avant toute utilisation de ce produit.
Ors

Aprés en avoir pris connaissance, conservez ce guide dans un endroit sar
en vue de consultations ultérieures.

Les informations contenues dans ce document peuvent étre modifiées sans avis préalable.

Erste Schritte

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme dieses Produkts den Abschnitt
"Wichtige Sicherheitsvorschriften".

Oss6

Nachdem Sie diese Anleitung gelesen haben, bewahren Sie sie zum
spateren Nachschlagen an einem sicheren Platz auf.

Die Angaben in diesern Dokument kénnen ohne vorherige Anktindigung geandert werden.

Introduzione

Prima di utilizzare il prodotto, leggere la sezione "Importanti istruzioni per la sicurezza”.
Dros

Dopo aver letto la presente guida introduttiva, conservarla in un luogo
sicuro per future consultazioni.

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche senza preaviso.

Introduccién
Lea las "Instrucciones de seguridad importantes" antes de usar este producto.
=) pagina 102

Cuando termine de leer esta guia, guéardela en un lugar seguro para futuras consultas.

La informacion de este documento puede ser modificada sin previo aviso.

Posada en marxa

Llegiu les "Instruccions importants de seguretat" abans de fer servir aquest producte.
2 pag110

En acabar de llegir aquesta guia, deseu-la en un lloc segur per poder
consultar-la en el futur.

La informacié d'aquest document pot patir canvis sense cap avis.

Lehen urratsak

Irakurri mesedez "Segurtasun-argibide garrantzitsuak" produktu hau erabili baino lehen.
2 118. orrialdean

Gidaliburu hau irakurtzen amaitu ondoren, gorde toki seguruan behar
duzunean eskura izateko.

Dokumentu honetako informazioa abisatu gabe alda daiteke.

Introducao
Leia "Instrucdes de seguranga importantes" antes de operar este produto.
=) pagina 126
Depois de ler este guia, guarde-o em um local seguro para referéncia futura.
As informagdes contidas neste documento estao sujeitas a alteragoes sem aviso prévio.

ZEKIVOVTAG

NaBAoTE TIC «XNPAVTIKEG 08nyiEC A0QANEIC TIPOTOU XPNOILOTOOETE TO TAPOV TIPGIOV.
O oeNiba 134

ApoU SlaPdoete Tov mapdvta 0dnyo, GUAGETE TOV O€ €va ACQANEG UEPOG
VIO LEANOVTIKT avapopd.
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Sadan kommer du i gang

For du bruger dette produkt, skal du laese "Vigtige sikkerhedsanvisninger".

Dsi42

Nar du er feerdig med at laese denne vejledning, skal du gemme den et
sikkert sted til fremtidig reference.

Informationerne i dette dokument kan andres uden varsel.

Aan de slag

Lees de "Belangrijke veiligheidsinstructies" voordat u het apparaat gebruikt.
O Pag.150

Berg deze handleiding na het lezen op een veilige plaats op zodat u haar
later nog kunt raadplegen.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Komme i gang

Les "Viktige sikkerhetsinstruksjoner" far du tar dette produktet i bruk.
Dside 158

Etter at du har lest denne brukerveiledningen, anbefaler vi at du
oppbevarer den pa et sikkert sted slik at du kan sla opp i den senere.

Det tas forbehold om at informasjonen i dette dokumentet kan endres uten forvarsel.

Komma igang

Lds noggrant igenom "Viktiga sakerhetsanvisningar" innan du anvander produkten.
Dsid.166

Spara sedan handboken som framtida referens.

Informationen i detta dokument kan éndras utan féregaende meddelande.

Aloittaminen

Lue kohta Tarkeita turvallisuusohjeita ennen tuotteen kdyttamista.
D574

Sailytd tdma opas huolellisesti mydhempada kayttdd varten.
Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa ilman erillistd ilmoitusta.

Hauano pa6otbl

Mpexae uem NprUcTynaTh K paboTe C 3TUM U3AeNVieM, TPoYUTainTe
«BaxHble YKasaHuA Nno TexHvke 6e30nacHOCTU».

Scpis2

ﬂpOHVITaB [aHHOE PYyKOBOACTBO, XPaHUTE €ro B HaAeXXHOM MecTe AN
[anbHenLlero ncnonb3oBaHWA B KayecTse CNpaBoYHMKa.

MHd}OpMaL{VIH B HaCToALEM OKYMEHTE MOXET ObiTb U3MeHEHa Oe3 yBELOMIIeHNA.

MouaTok po6oTn

MpounTaiTe po3ain «Baxnuei IHCTPYKLUi 3 TexHikv besnekn» nepes
noYyaTkom poboTu 3 BUPOOOM.

S Crop.190

MpounTaBLK Liei NoCibHVIK, 36epiraiiTe MOro B 3pyYHOMY Ta HafiiHOMY
MiCLi 1NA NOAANBLIOrO 3BEPTaHHA A0 HbOrO.

IHdopmaLlis y LbOMy LOKyMEHTI MOXe 3MiHIBaT/CA 6e3 NonepesHbOro NOBIGOMIEHHS.

Darba saksana

Pirms 37 produkta lietosanas, IGdzu, izlasiet sadalu “Svarigi drosibas noradijumi”.
3 198. Ipp.

Péc 3is rokasgramatas izlasisanas noglabajiet to drosa vieta turpmakai uzzinai.
Informacija $aja dokumenta var tikt mainita bez bridinajuma.

Parengimas darbui

Pries pradedami naudoti §j produktg, perskaitykite skyriy ,Svarbls saugos nurodymai".
2 psl.206

Perskaite Sias instrukcijas, laikykite jas saugioje vietoje, kad galétumete
jomis pasinaudoti kitg karta.

Informacija $iame dokumente gali bati kei¢iama be jspéjimo.
Alustamine

Enne toote kasutamist lugege jaotist ,Olulised ohutusnouded”.
D214

Pérast juhendi labilugemist pange see kindlasse kohta hoiule, sest seda
voib tulevikus vaja minna.

Antud dokumendi informatsiooni véib ilma etteteatamata muuta.

Pierwsze kroki

Przed uzyciem tego produktu przeczytaj rozdziat ,Wazne instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa”.

Do

Po przeczytaniu tego podrecznika przechowuj go w bezpiecznym
miejscu, aby mdc w przysztosci z niego skorzystac.

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
Zaciname

NeZ zatnete tento produkt pouzivat, prectéte si ,Dllezité bezpecnostni pokyny”.
5230

Po precteni si tuto pfirucku ulozte na bezpec¢ném misté pro budouci potreby.
Informace obsazené v tomto dokumentu podléhaji zméném bez predchoziho upozornén.

Zaciname

Pred prevadzkovanim tohto vyrobku si precitajte ,DoleZité bezpecnostné pokyny”.
D238

Po precitani tejto prirucky ju uschovajte na bezpe¢nom mieste, aby ste ju
mali v budtcnosti k dispozicii.

Informécie v tomto dokumente sa mézu kedykolvek zmenit bez
predchadzajiceho upozornenia.

Kako zac¢nete

Prosimo, preberite »Pomembni varnostni napotki« pred uporabo tega izdelka.
O str246

Ko navodila preberete, jih shranite na varno mesto za poznejso uporabo.

Informacije v tem dokumentu lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.

Pocetak rada

Molimo procitajte ,Vazne sigurnosne upute” prije uporabe ovog proizvoda.
Dstr2s4

Nakon $to ste procitali ovaj priru¢nik, spremite ga na sigurno za kasniju uporabu.
Informacije u ovom dokumentu podlijeZzu izmjenama bez prethodne obavijesti.



Kezdeti lépések

A termék mikodtetése el6tt kérjlk, olvassa el a ,Fontos biztonsagi
eléirdasok” cimUi fejezetet.

2 262. oldal

Elolvasasat kovetden térolja az Utmutatét biztonsagos helyen, mert a
késébbiekben is szliksége lehet ra.

A dokumentumban szereplé informéciok tartalma elézetes
figyelmeztetés nélkil megvaltozhat.

Punerea in functiune

V& rugam sa cititi  Instructiuni importante de sigurantd” inainte de a utiliza acest produs.
D P270

Dupd ce terminati de citit acest ghid, pastrati-l intr-un loc sigur pentru a-|
putea consulta ulterior.

Informatiile din prezentul document pot fi modificate fara notificare prealabild.

MbpBY CTHNKK
Mons, npoverere ,BaHu MHCTPYKLM 3a 6e30MacHoCT’, npeau fia paboTwTe C TO3 MPOLYKT.
Dampars
Cnep KaTo MpoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO, rO 3arnaseTe Ha 6e3onacHo
MACTO 3a 6'bﬂeLLll/I CNpaBKkn.
VHpopmaLmATa B TO31 JOKYMEHT NOANEXM Ha NPOoMAHa 6e3
NpeABapUTENHO NpefynpexneHmue.
Baslangi¢
Bu Uriind calistirmadan énce liitfen "Onemli Glvenlik Yonergeleri'ni okuyun.
=) Sayfa 286
Bu kilavuzu okumay! bitirdikten sonra ileride bagvurmak amaciyla giivenli bir yerde saklayin.
Bu belgede bulunan bilgiler dnceden bildiriimeksizin degistirilebilir.
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You can access
https://oip.manual.canon/ to read the User's Guide that describes all
functions of this machine.

Le guide de I'utilisateur,
qui décrit toutes les fonctions de cet appareil se trouve sur
https://oip.manual.canon/.

Sie konnen auf die Website
https://oip.manual.canon/ zugreifen, um das Anwenderhandbuch zu
lesen, das alle Funktionen dieses Gerats beschreibt.

Per una descrizione di tutte le funzioni della macchina, consultare la
Guida per I'utente disponibile sul sito https://oip.manual.canon/.

Puede acceder a
https://oip.manual.canon/ para leer la Gufa de usuario donde se
describen todas las funciones de este equipo.

Podeu accedir a
https://oip.manual.canon/ per llegir la Guia de I'usuari, que explica totes
les funcions d'aquest equip.

Makina honen funtzio guztiak deskribatzen dituen Erabiltzailearen gidaliburua
https://oip.manual.canon/ web gunean eskura dezakezu.

Vocé pode acessar
https://oip.manual.canon/ para ler o Manual do utilizador que descreve
todas as fungdes desta maquina.

Mmopeite va emoke@Beite T SlevBuvon
https://oip.manual.canon/ yia va iaBdoete Tov Odnyd xpriotn mou
TIEPIYPAPEL OAEG TIG AEITOUPYIEG TOU TIAPOVTOG UNXAVHUATOG.

Quick Setup

Du kan oprette adgang til
https://oip.manual.canon/ for at laese den brugervejledning, der
beskriver alle denne maskines funktioner.

Op https://oip.manual.canon/
kunt u de gebruikershandleiding lezen met alle functies van dit apparaat.

Du kan ga til
https://oip.manual.canon/ hvis du vil lese bruksanvisningen som
beskriver alle funksjonene for denne maskinen.

P& adressen
https://oip.manual.canon/ kan du ldsa anvéandarhandboken som
beskriver alla funktioner i den hér enheten.

Osoitteessa
https://oip.manual.canon/ voit lukea Kayttdoppaan, jossa kuvataan kaikki
laitteen toiminnot.

[1ns Toro 4Tobbl NPoUKTaTh PYKOBOACTBO MOMb30BATENS, B KOTOPOM
COMEPXNTCA ONKCaHVie BCex GyHKLMI annapata, nocetute Be6-cant
https://oip.manual.canon/.

Ha Be6-caiTi
https://oip.manual.canon/ Bu MoxeTe 03HalioM1TCA 3 MoCiBHKOM
KOpUMCTyBaYa, y AKOMY Onm1caHo BCi dyHKUiT Liboro anaparta.

JUs varat piek|at vietnei
https://oip.manual.canon/, kura pieejama “Lietotaja rokasgramata” — taja
ir aprakstitas visas $is ierices funkcijas.

Norédami perskaityti $ig vartotojo instrukcija, kurioje aprasytos visos
jrenginio funkcijos, apsilankykite https://oip.manual.canon/.

Seadme koiki funktsioone kirjeldav kasutusjuhend on saadaval lehel
https://oip.manual.canon/.

Pod adresem

https://oip.manual.canon/ mozna uzyskac¢ dostep do Podrecznika
uzytkownika opisujacego wszystkie funkcje tego urzadzenia.

MdzZete si oteviit

https://oip.manual.canon/, kde si Ize pecist Uzivatelskou pfirucku, ktera
popisuje vsechny funkce tohoto zafizent.

Na stranke
https://oip.manual.canon/ najdete dokument UZivatelskd prirucka, ktord
opisuje vietky funkcie tohto zariadenia.

Navodila za uporabo, ki opisujejo vse funkcije te naprave, so dostopna na
https://oip.manual.canon/.

Mozete pristupiti stranici
https://oip.manual.canon/ kako biste procitali Korisnicki vodic¢ u kojem su
opisane sve funkcije ovog uredaja.

A készulék valamennyi funkciojat ismertetd Felhasznaloi kézikonyvet a
https://oip.manual.canon/ oldalon olvashatja el.

Puteti accesa
https://oip.manual.canon/ pentru a citi ghidul utilizatorului care descrie
toate functiile acestui aparat.

Moxete fa nocetute
https://oip.manual.canon/, 3a aa npoueTeTe PHKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTeNa, ONMCBALLO BCUYKM GYHKLMM Ha Ta3n MaLlMHa.

Bu makinenin tim islevlerini agiklayan Kullanicr Kilavuzunu okumak igin
https://oip.manual.canon/ adresine gidebilirsiniz.
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Quick Setup

Conﬁguring the Machine |Configure the settings in the following order.|

Configuring the Initial Settings of Configuring the Method of
the Machine Connecting to a Computer
NOTE

Before starting the configuration
Parts and functions of the operation panel.

O P66 "Start the Operation from the Operation - If the machine is connected to an

unsecured network, your personal

Panel"
information might be leaked to a third
party. Please be aware and careful of this.
1 « The machine does not come with a

router. Please have one ready, if necessary.
2 User's Guide

Coee.

To connect via wired LAN

2. Configure the initial settings, according to the

screen.
- Set the language and current date/time. The machine does not come with a LAN cable.
- Set the USB-Connected PC OS. Please have one ready, if necessary.
- Configure the settings to prevent unauthorized 1. Make sure that the computer is connected to a
access. . ) router properly.
- For the purpose of confirmation, enter the
same PIN twice. 2. Check the network settings on the computer.

3. Connect the LAN cable.

- After connecting the cable, wait a few minutes
(until the IP address is set automatically).

- If a static IP address has been set on the
computer, set the machine's IP address
manually.

4, Install the driver and software.
2 P5 "Installing the software"

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.



To connect via USB

[l ————— -]

= \ﬂ

+ The machine does not come with a USB cable.
Please have one ready, if necessary.

+ Make sure that the USB cable you
use has the following mark.

- Do not connect the USB cable before installing
the driver. If you did, disconnect the USB cable
from the computer, close the dialog box, and then
perform the following procedure from step 1.

1. Install the driver and software.
2 P5 "Installing the software"

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.

Quick Setup

Installing the software

- The procedure described here is only applicable

when your computer runs on the Windows OS.
For more details on the software installation
procedure, see the driver's manual.

- For the installation when your computer runs on

the macOS, see the driver's manual.

- Your machine may not come with the driver for

the macOS, depending on the time of purchase.
New drivers are uploaded to the Canon website,
and you can download and use the latest one.

finsialation]

If the screen is not displayed properly, re-
insert the CD-ROM/DVD-ROM or search for
"D:\MInstexe" on the Windows platform (This
description assumes that "D:" is the CD-ROM/
DVD-ROM drive name).



Configuration rapide

Configuration de I'appareil |Configurez les réglages dans l'ordre suivant.|

Configuration des réglages Configuration de la méthode
initiaux de I'appareil de connexion a un ordinateur
REMARQUE

Avant de commencer la configuration
Parties et fonctions du panneau de commande.

© P74 "Lancez l'opération depuis le panneau de - Faites attention, si I'appareil est

connecté a un réseau non sécurisé, vos

commande" ; .
données personnelles peuvent étre
divulguées a un tiers.

1 - 'appareil n'est pas livré avec un routeur.

Vous devez vous en procurer un.
© Guide de l'utilisateur

Coee.

Connexion par réseau filaire

2. Configurez les réglages initiaux en suivant les

instructions a Iécran.

- Spécifiez la langue et réglez la date et I'heure. L'appareil n'est pas livré avec un cable réseau. Vous

- Spécifiez le systeme d'exploitation de devez vous en procurer un.
l'ordinateur connecté par USB.

- Configurez les réglages permettant
dempécher les accés non autorisés.
- Pour confirmation, saisissez le méme code 2. Vérifiez les réglages réseau sur l'ordinateur.

PIN deux fois. 3. Branchez le cable réseau.

1. Assurez-vous que l'ordinateur est correctement
connecté a un routeur.

« Apres avoir branché le cable, attendez
quelques minutes (le temps que l'adresse IP
soit automatiquement configurée).

« Si une adresse IP permanente a été attribuée
a lordinateur, attribuez une adresse IP a
I'appareil manuellement.

4, Installez le pilote et le logiciel.
o P7 "Installation du logiciel"

La configuration des réglages initiaux est
terminée.



Connexion par USB

[l ————— -]

= \ﬂ

« Lappareil n'est pas livré avec un cable USB. Vous
devez vous en procurer un.

« Assurez-vous que le cable USB PpailiishEED
que vous utilisez porte la marque Y USB
suivante.

+ Ne branchez pas le cable USB avant d'installer le
pilote. Si le cable est déja branché, débranchez-le
de l'ordinateur, fermez la boite de dialogue, puis

suivez la procédure suivante depuis I'étape 1.

1. Installez le pilote et le logiciel.
S P7"Installation du logiciel"

La configuration des réglages initiaux est
terminée.

Configuration rapide

Installation du logiciel

- La procédure ici décrite n'est applicable que

pour un ordinateur sous Windows OS. Pour en
savoir davantage sur la procédure d'installation
du logiciel, consultez le manuel du pilote.

- Pour l'installation sur un ordinateur sous macOS,

consultez le manuel du pilote.

- Selon sa date d'achat, il est possible que I'appareil

ne soit pas livré avec le pilote pour macOS. Les
nouveaux pilotes sont disponibles sur le site Web
Canon, vous pouvez y télécharger la derniere
version et 'utiliser.

2 . Installation de UFR 2L DS |
finsialiaion
Installe e prow
Démarer les programmes )
Démare los programmes requis pour configurer s paraméues, ot.
Manuels
“Afichs les manuels.
Quiter

Si l'écran ne s'affiche pas correctement,
réinsérez le CD-ROM/DVD-ROM ou cherchez
"D:\MInst.exe" dans Windows ("D:" étant le
nom du lecteur du CD-ROM/DVD-ROM).



Schnellinstallation

KO nfig u ri eren des Geréts | Konfigurieren Sie die Einstellungen in folgender Reihenfolge. |

Konfigurieren der Konfigurieren der Anschlussmethode
Anfangseinstellungen des Gerats an einen Computer
HINWEIS

Bevor Sie die Konfiguration starten
Teile und Funktionen des Bedienfelds.

< 5.82,Starten Sie den Vorgang Uber das » Wenn das Gerat an ein ungesichertes
Bedienfeld” Netzwerk angeschlossen ist, konnten Ihre

personlichen Daten an Dritte gelangen.

Beachten Sie dies, und seien Sie vorsichtig.
- Das Gerat wird ohne Router geliefert. Wenn

erforderlich, mssen Sie diesen selbst bereitstellen.
< Anwenderhandbuch

Coee.

So stellen Sie eine Verbindung iiber
Wired LAN her

2. Konfigurieren Sie die Anfangseinstellungen
gemal3 der Bildschirmanzeige.

- Stellen Sie die Sprache und das aktuelle

Datum/die aktuelle Uhrzeit ein. Das Gerdt wird ohne LAN-Kabel geliefert. Wenn

- Stellen Sie das Uber USB angeschlossene erforderlich, missen Sie dieses selbst bereitstellen.
Betriebssystem des PC ein.

- Konfigurieren Sie die Einstellungen zur
Verhinderung von unautorisierten Zugriffen.
- Geben Sie zur Bestatigung die gleiche PIN 2. Uberpriifen Sie die Netzwerkeinstellungen im Computer.

zweimal ein. 3. SchlieBen Sie das LAN-Kabel an.

1. Vergewissern Sie sich, dass der Computer
ordnungsgemal3 mit einem Router verbunden ist.

- Nachdem Sie das Kabel angeschlossen haben,
warten Sie einige Minuten (bis die IP-Adresse
automatisch zugewiesen ist).

+ Wenn eine statische IP-Adresse im Computer
eingerichtet wurde, stellen Sie die IP-Adresse
des Gerdts manuell ein.

4, Installieren Sie den Treiber und die Software.
o S.9,Installieren der Software”

Damit ist die Konfiguration der
Anfangseinstellungen abgeschlossen.



So stellen Sie eine Verbindung iiber
USB her

[l ————— -]
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- Das Gerat wird ohne USB-Kabel geliefert. Wenn
erforderlich, mussen Sie dieses selbst
bereitstellen.

- Stellen Sie sicher, dass das
verwendete USB-Kabel mit
folgender Markierung versehen ist.

- SchlieBen Sie das USB-Kabel nicht vor der
Installation des Treibers an. Wenn dies bereits
geschehen ist, trennen Sie das USB-Kabel vom
Computer, schlie3en Sie das Dialogfeld, und
fuhren Sie anschlieend das folgende Verfahren
ab Schritt 1 durch.

1. Installieren Sie den Treiber und die Software.
S 59, Installieren der Software”

Damit ist die Konfiguration der
Anfangseinstellungen abgeschlossen.

Schnellinstallation

Installieren der Software

- Das hier beschriebene Verfahren ist nur

anwendbar, wenn auf lhrem Computer

ein Windows-Betriebssystem ausgefihrt
wird. Weitere Einzelheiten zum Software-
Installationsverfahren finden Sie im Treiber-
Handbuch.

« Naheres zur Installation, wenn auf lhrem
Computer ein macOS ausgefihrt wird, finden Sie
im Treiber-Handbuch.

« Je nach Zeitpunkt des Kaufs befindet sich
maoglicherweise kein Treiber fir macOS im
Lieferumfang Ihres Gerdts. Neue Treiber werden
jedoch auf die Canon-Website hochgeladen, so
dass Sie die neuesten Treiber herunterladen und
verwenden kénnen.

Setup fur UFR IVPCLIES |

e de zur

Beenden

Wenn der Bildschirm nicht korrekt angezeigt
wird, legen Sie die CD-ROM/DVD-ROM
erneut ein oder suchen Sie nach,D:\MInst.
exe” auf der Windows Plattform (Diese
Beschreibung setzt voraus, dass,D:" der
Laufwerkname der CD-ROM/DVD-ROM ist).



Installazione rapida

Configurazione de"a maCChina |Configurare le impostazioni nel seguente ordine.|

Configurazione delle impostazioni Configurazione della modalita
iniziali della macchina di connessione a un computer
NOTA

Prima di iniziare la configurazione
Parti e funzioni del pannello operativo.

2 P90 "Awviare l'operazione dal pannello - Se la macchina e collegata a una rete

non protetta, i dati personali potrebbero

operativo" :
essere utilizzati da terzi. Fare attenzione
a questo aspetto.

1 - La macchina non é dotata di un router.

Procurarsene uno, se necessario.
2 Guida per l'utente

Coee.

Connessione tramite LAN cablata

2. Configurare le impostazioni iniziali in base alla

schermata.
- Impostare la lingua e la data/ora corrente. La macchina non é dotata di un cavo LAN.
- Impostare il sistema operativo del PC Procurarsene uno, se necessario.

collegato tramite USB.

- Configurare le impostazioni per evitare
I'accesso non autorizzato.
- Per confermare, inserire lo stesso PIN due 2. Verificare le impostazioni di rete del computer.

volte. 3. Collegare il cavo LAN.

1. Assicurarsi che il computer sia collegato
correttamente a un router.

- Dopo aver collegato il cavo,attendere qualche
minuto (fino all'impostazione automatica
dell'indirizzo IP).

« Se sul computer e stato impostato un
indirizzo IP statico, impostare I'indirizzo IP
della macchina manualmente.

4, Installare il driver e il software.
o P11 "Installazione del software"

La configurazione delle impostazioni
iniziali & ora conclusa.



Installazione rapida

Collegamento via USB Installazione del software
- La procedura qui descritta e valida solo se
nel computer in uso e installato il sistema

operativo Windows. Per maggiori informazioni
0 \ﬂ sulla procedura di installazione del software,
consultare il manuale del driver.
- La macchina non e dotata di un cavo USB. - Per l'installazione su computer che utilizzano il
Procurarsene uno, se necessario. sistema operativo macOS, consultare il manuale
« Assicurarsi che il cavo USB &;E del driver.
utilizzato presenti il sequente . - A seconda del momento dell'acquisto, la
simbolo. macchina pud non essere dotata del driver per il
+ Non collegare il cavo USB prima di installare il sistema operativo macOS. | nuovi driver vengono
driver. In questo caso, scollegare il cavo USB dal caricati sul sito web Canon, in modo che sia
computer, chiudere la finestra di dialogo, quindi possibile scaricare e usare i pili recenti.

eseqguire la seguente procedura dal punto 1.

1. Installare il driver e il software. 1.
© P11 "Installazione del software"

La configurazione delle impostazioni
iniziali & ora conclusa.

Impostazione di UF2.WBCt o |

instaliazions:

Awia programmi software

Se la schermata non viene visualizzata
correttamente, reinserire il CD-ROM/
DVD-ROM o cercare "D:\MInst.exe" nella
piattaforma Windows (in questa descrizione
"D:" designa I'unita CD-ROM/DVD-ROM).

11
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Configuracién rapida

Configuraci()n del equipo |Conﬁgure las opciones en el orden siguiente.|

Configuracion de las opciones
iniciales del equipo

NOTA

Partes y funciones del panel de control.
< pagina 98 "Inicie el funcionamiento desde el
panel de control"

Coee.

2. Configure las opciones iniciales segun la

pantalla.

- Establezca el idioma y la fecha/hora actuales.

- Establezca el sistema operativo de PC
conectado mediante USB.

- Configure las opciones para evitar accesos no
autorizados.
- Para confirmar, introduzca dos veces el

mismo PIN.

Configuracion del método de
conexion a un ordenador

Antes de iniciar la configuracién

- Si el equipo estd conectado a una red no
segura, su informacién personal puede
filtrarse a terceros. Téngalo en cuenta y
sea precavido.

- El equipo no incluye ningun router, asi que
tenga uno preparado en caso necesario.

© Guia de usuario

Para conectar mediante LAN por cable

El equipo no incluye ningun cable LAN, asi que
tenga uno preparado en caso necesario.

1. Compruebe que el ordenador estd bien
conectado a un router.

2. Compruebe las opciones de red en el ordenador.
3. Conecte el cable LAN.

- Tras conectar el cable, espere unos minutos
(hasta que la direccion IP se configure
automaticamente).

- Si se ha configurado una direccién IP estatica
en el ordenador, configure la direccion IP del
ordenador manualmente.

4, Instale el controlador y el software.
O pégina 13 "Instalar el software"

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.



Para conectar mediante USB

[l ————— -]

= \ﬂ

« El equipo no incluye ningun cable USB, asi que
tenga uno preparado en caso necesario.

« Asegurese de que el cable USB T
que utilice tenga la siguiente e USB
marca.

- No conecte el cable USB antes de instalar el
controlador. Silo ha hecho, desconecte el cable
USB del ordenador, cierre el cuadro de didlogo
y aplique el procedimiento siguiente a partir del
paso 1.

1. Instale el controlador y el software.
© pdgina 13 "Instalar el software"

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.

Configuracién rapida

Instalar el software

« El procedimiento aqui descrito solo es aplicable

si el sistema operativo de su ordenador es
Windows. Para obtener més detalles sobre el
procedimiento de instalacion del software,
consulte el manual del controlador.

- Para obtener informacién sobre la instalacion si

el sistema operativo de su ordenador es macOS,
consulte el manual del controlador.

« En funciéon del momento de la compra, es

posible que su equipo no incluya el controlador
para macOS. Los nuevos controladores se van
publicando en el sitio web de Canon, asi que
puede descargar el mds reciente y utilizarlo.

Instalacién de UFR ect ioe |

finsiatacion]

Iniciar programas de sofware )

Si la pantalla no se visualiza correctamente,
vuelva a introducir el CD-ROM/DVD-ROM
o busque "D:\MInst.exe" en Windows. (Esta
descripcion da por supuesto que "D:" es la
unidad de CD-ROM/DVD-ROM).

13



Configuracio rapida

Configuracio de l'equip

| Configureu les opcions en I'ordre segiient. |

14

Configuracié de les opcions
inicials a I'equip

NOTA

Parts i funcions del panell de control.
< pag.106 "Inicieu el funcionament des del
panell de control"

Coee.

2. Configureu les opcions inicials segons la

pantalla.

- Establiu l'dioma i la data/hora actuals.

- Establiu el SO de PC connectat a I'USB.

- Configureu les opcions per evitar accessos no
autoritzats.
« Per confirmar, introduiu-hi dos vegades el

mateix PIN.

Configuracié del métode de
connexio a un ordinador

Abans d'iniciar la configuracié

- Si l'equip esta connectat a una xarxa no
segura, la vostra informacié personal
pot filtrar-se a tercers. Tingueu-ho
present i aneu amb compte.

- Lequip no incorpora cap router.
Tingueu-ne un de preparat quan calgui.

2 Guia de l'usuari

Per connectar mitjancant LAN per cable

L'equip no incorpora cap cable de xarxa LAN.
Tingueu-ne un de preparat quan calgui.

1. Comproveu que l'ordinador esta ben connectat
a un router.

2. Comproveu les opcions de xarxa a I'ordinador.

3. Connecteu el cable de LAN.

- Un cop connectat el cable, espereu uns
minuts (fins que I'adreca IP s'estableixi
automaticament).

- Si s'ha configurat una adreca IP estatica
a l'ordinador, establiu I'lP de I'equip
manualment.

4, Instal-leu el controlador i el software.
O pag.15 "Instal-lacié del software”

Ja heu acabat amb la configuracié de les
opcions inicials.



Per connectar mitjancant USB

[l ————— -]

= \ﬂ

« L'equip no incorpora cap cable USB. Tingueu-ne
un de preparat quan calgui.

« Comproveu que el cable USB que T
feu servir té la marca seguent. e USB

+ No connecteu el cable USB abans d'instal-lar el
controlador. Si ho heu fet, desconnecteu el cable
USB de l'ordinador, tanqueu el quadre de dialeg i

apliqueu el procediment segtient a partir del pas 1.

1. Instal-leu el controlador i el software.
© pag.15 "Instal-lacié del software"

Ja heu acabat amb la configuracié de les
opcions inicials.

Configuracio rapida

Instal-lacié del software

« El procediment descrit aqui només és aplicable

si el sistema operatiu del vostre ordinador
és Windows. Per obtenir més detalls sobre
el procediment d'instal-lacié del software,
consulteu el manual del controlador.

« Per informar-vos sobre la instal-lacié si el sistema
operatiu del vostre ordinador és macOS,
consulteu el manual del controlador.

« En funcié del moment de la compra, és possible
que el vostre equip no inclogui el controlador
per a macOS. Els nous controladors es van
publicant al lloc web de Canon, des d'on podeu
descarregar-ne el més recent i utilitzar-lo.

Instal-lacié de UFR wBCt ioe |

finsial facio]

Iniciar programari )

Iica pogrames necessars pa configuta es opcions,ot.

Si la pantalla no es veu bé, torneu a introduir
el CD-ROM/DVD-ROM o busqueu "D:\MInst.
exe" a la plataforma Windows (Aquesta
descripcio suposa que el nom de la unitat
de CD-ROM/DVD-ROM és "D:").
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Konfigurazio azkarra

Makinaren konfiguratzea

Makinaren lehenengo
ezarpenen konfiguratzea

OHARRA

Eragiketa-panelaren elementu eta funtzioak.
< 114. orrialdean "Hasi eragiketa eragiketa
paneletik"

Coee.

2. Konfiguratu lehenengo ezarpenak pantailan

azaldutakoari jarraiki.

- Ezarri hizkuntza eta uneko data/ordua.

- Ezarri USB bidez konektatutako
ordenagailuaren SE.

- Konfiguratu baimendu gabeko atzitzeak
ekiditeko ezarpenak.
- Guztia egiaztatzeko, adierazi PIN bera bi

aldiz.

| Konfiguratu ezarpenak honako ordenan. |

Ordenagailu batera konektatzeko

metodoaren konfiguratzea

Konfigurazioa hasi aurretik

- Makina babestu gabeko sare batera
konektatzen bada, baliteke zure
informazio pertsonala hirugarrengoei
iristea. Gogoratu eta kontu izan.

- Makinak ez dakar bideratzailerik, beraz
izan bat gertu behar izanez gero.

O Erabiltzailearen gidaliburua

Haridun LAN bidez konektatzeko

Makinak ez dakar LAN kablerik, beraz izan bat
gertu behar izanez gero.

1. Ziurtatu ordenagailua bideratzailera behar
bezala konektatuta dagoela.

2. Egiaztatu sarearen ezarpenak ordenagailuan.
3. Konektatu LAN kablea.

- Kablea konektatu ondoren, itxaron minutu

batzuk (IP helbidea automatikoki konfiguratu

arte).

+ Ordenagailuan IP helbide estatiko bat
ezarri bada, konfiguratu eskuz makinaren IP
helbidea.

4, Instalatu driverra eta softwarea.
© 17.orrialdean "Softwarearen instalatzea"

Osatu dituzu hasierako ezarpenak.



Konfigurazio azkarra

USB bidez konektatzeko Softwarearen instalatzea
« Hemen deskribatutako prozedura zure m
ordenagailuak Windows sistema eragilea
== badu soilik da aplikagarria. Software instalatze
= 0 \ﬂ prozedurari buruzko xehetasun gehiago
eskuratzeko, ikusi driverraren eskuliburua.
+ Makinak ez dakar USB kablerik, beraz izan bat - Zure ordenagailuak macOS sistema eragilea
gertu behar izanez gero. erabiltzen badu, ikusi driverraren eskuliburua.
+ Ziurtatu erabiltzen duzun USB ... - Baliteke zure makinak macOS sistemarako
kableak honako markak dituela. USB driverrik ez ekartzea, noiz erosi zenuen arabera.
« Ez konektatu USB kablea driverrak instalatu baino Driver berriak Canon webgunera igotzen dira,
lehen. Dagoeneko egin baduzu, deskonektatu zeuk bertatik berrienak jaitsi eta erabiltzeko.
USB kablea ordenagailutik, itxi elkarrizketa-
koadroa, eta ondoren jarraitu prozedura hau 1. 1

pausotik hasita.

1. Instalatu driverra eta softwarea.

© 17. orrialdean "Softwarearen instalatzea" '“

Osatu dituzu hasierako ezarpenak. 2.

UFR IIPCLIPS konfizuzaziaz |

nsiizica)

Abiaraz sofware-programak )

Ezarponak o1 bostolakosk koniguratzoko bohar dirn programk aiarazon 6.

Gidalburuak

[E————

Pantaila behar bezala erakusten ez bada,
instalatu CD-ROM/DVD-ROMa edo

bilatu "D:\MInst.exe" Windows sisteman
(Deskribapen honek CD-ROM/DVD-ROM
unitateren hizkia "D:" dela suposatzen du).

17



Configuracao rapida

Co nfig ura ndo a ma'q u i na | Configure as defini¢es na seguinte ordem. |

Configurando as defini¢oes Configurando o método de
iniciais da maquina conexao com um computador
NOTA

Antes de iniciar a configuracéo
Pecas e fungdes do painel de operacéo.

< pagina 122 "Inicie a operacao a partir do painel
de operagoes"

- Se a maquina estiver conectada em uma
rede ndo segura, suas informacdes pessoais
podem ser transmitidas a terceiros. Esteja
ciente e tenha cuidado com isso.

+ A maquina ndo vem com um roteador,
portanto, providencie um, se necessario.

© Manual do usuario

Coee.

Para conectar via LAN com fio

2. Faca as configuracoes iniciais de acordo com a

tela.
- Defina o idioma e data/hora atuais. A maqguina ndo vem com um cabo de rede.
- Defina o sistema operacional do PC Providencie um, se necessario.

conectado via USB.

- Configure as definicoes para evitar o acesso
nao autorizado.
+ Para fins de confirmacao, digite o mesmo 2. Verifique as configuracdes de rede do computador.

PIN duas vezes. 3. Conecte o cabo de rede.

1. Veja se o computador estd conectado
corretamente a um roteador.

« Apds conectar o cabo, aguarde alguns
minutos (até que o endereco IP seja definido
automaticamente).

- Se um endereco IP estatico foi definido
no computador, defina o endereco IP da
maquina manualmente.

4, Instale o driver e software.
© pégina 19 "Instalando o software"

Agora que terminou de ajustar as
configuracgoes iniciais.



Configuracado rapida

Para conectar via USB Instalando o software
- O procedimento descrito aqui sé se aplica

quando seu computador opera no sistema
1%

operacional Windows. Para obter mais detalhes
= \ﬂ do procedimento de instalacdo do software,
consulte o manual do driver.

- A maguina ndo vem com um cabo de rede. - Para a instalacdo quando o seu computador

Providencie um, se necessario. opera o sistema operacional macOS, consulte o

- Verifique se o cabo USB que vocé ) L-SPEED manual do driver.

usa tem a seguinte marca. : - Sua maquina pode nao vir com o driver para

+ Nao conecte o cabo USB antes de instalar o macOS dependendo da data de compra. Drivers

driver. Se fizer isso, desconecte o cabo USB do novos sao disponibilizados no website da Canon,

computador, feche a caixa de didlogo, e faca o
seguinte procedimento a partir da etapa 1.

e vocé pode baixar e usar o driver mais recente.

1. Instale o driver e software. 1.
© pégina 19 "Instalando o software"

Agora que terminou de ajustar as
configuragoes iniciais.

Instalagéo do UFR Wect ioe |

Iniciar 0s programas de softvare )

i 05 programas nocosséios para reaza as configuiagdos, olc.

Se a tela ndo for exibida corretamente,
reinsira 0 CD-ROM/DVD-ROM ou pesquise
por "D:\MInst.exe" na plataforma Windows
(este descricdo assume que "D:" é o nome
da unidade de CD-ROM/DVD-ROM).
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lpriyopn dlapopewon

P()G“[O'n TWV napqpé‘rpwv Tnc O'UGKEU["C | Aapoppwore Tig pubpiceig pe Tv akéhoudn aeipd. |

POOuION TWV apXIKWV Awapdépewon tng pebodou
TIOPAUETPWYV TNG CUCKEUNG oUvdeoNng o€ UTTOAOYIOTH
>HMEIQXH

MpoTou apyioete Tn SlapdpPwon
E€aptrjpata kat Aeltoupyleg Tou mivaka Aeltoupyiag.

< 0ehida 130 «Evapén Aerroupyiag amd tov * BV 0 pny@vnia elvat ouvdedepevo oe

aopahgg Giktuo, umdapyel kivuvoc Slapporic Twv

niivaka Aertoupyiagy ) ; . .
TIPOCWTIKWV 6ag SeGopévwv o€ Tpitoud. Exete
TO UMOYN 060G AUTO WOTE VAl EI0TE TIPOOEKTIKOL.
1 + 2T GUOKEUAOIa TOU NV aTOg GV

niepRapBaveTal SpopoAoyNTAG, GUVETIWG
@povTioTE va mpopnBeuteite évav, av XpeldeTal.

2 08nyoe xpriom

Coee.

Na oOvdeon péow evalppatou TomkoL SikTiou

2. Alapop®OOTE TIG APXIKEG PUBHITEIC oUpPWVa i El=——H3 @;
JE TIG 0dnyiec otnv 0Bdvn. _— \

« KaBopioTe Tn yA\wooa Kat TNy Tpéxouoa

nuepounvia/wpa. YT OUCKEUAGIA TNG OUCKEUAC Sev epNapRAveTal
- KaBopiote 1o Aertoupyikd cvotnpa tou PC KAADBIO TOTTIKOU SIKTUOU, CUVETTWC PEOVTIOTE va
Heow USB. TPOUNBEUTE(TE éva, Qv XPEIaoTE.

+ AlAUOPPWOTE TIG PUBRITELS YIOL QTTOTOOTTH 1N
€€ouolodoTnuévNC MPdoBaoNG.
- Na emBePaiwon, slcayayete tov 810 KWSIKO
PIN 800 popéc. 2. EAéyEre I pubpioelg SIKTUOU GTOV UTTOAOYIOTH.

1. BeBaiwBelite 611 0 TTOAOYIOTAC €ival cwWoTé
ouvdedepévoc ae SpopoloynTr.

3. JuvdéaTe To KAAWAIO TOTIKOU SIKTUOU.

+ Metd tn 60v&ean Tou kahwdiou, TEPIEVETE Niya
Nemta (Uéxot va kaBoplotel autdpara n SievBuvon IP).

« Av éxel oploTel otatikry SieuBuvon IP atov umooyioTr),
kaBopioTe xeipokivnta m SievBuvon IP Tou pnyavruatog,

4, EykataoTAoTe 1o mpdypappa 0drynong Kot To AOYIouIKE.
S oehiba 21 «EykataoTacn Tou AoyIoHIKOU»

OAOKANPpWONKe n Stapdpewon Twv
APXIKWV pUOUicEWV.



MNa ovvdeon péow USB

[l ————— -]

= \ﬂ

+ TN OLOKELAGIA TNG CUOKEUNG OeV
nepapBavetal kahwdio USB, cuvenwg
PPOVTIOTE va IPOUNBEVTE(TE éva, av XPEIAOTEL.

« BeBaiwBeite 611 10 kaAWSI0 USB :
TIOU XPNOIUOTIOIE(TE PEPEL TNV
akdAoubn orpavon.

+ Mn ouvééoete To kKaAwSio USB mpotou
EYKATAOTAOETE TO TIPOYPAUA 08rynone. Av
oupBel autd, amoouvdéaTe To kKahwdlo USB amd
TOV UTTOAOYIOTH, KAEIOTE TO TAaicIo Slahdyou Kat
LETA eKTENEOTE TNV akdAouBn Sladikacia amod o
Pripa 1.

1. Eykataotrote 1o mpdypappa odriynong Kal To

AOYIOUIKO.
© 0eAiba 21 «EykatdoTaon Tou AoyIopIKOU»

OMNokANPWONKE n SlapdépPwon Twv
ApXIKWV puUBpicEWV.

lpriyopn dapdpewon

Eykatdotaon Tou AOYIGHIKOU

+ H Sadikacia mou meptypdpetal 6w I0XVEL

UOVO OTAV OTOV UTTOAOYIOTH) 00G EKTEAE(TAL
Aertoupyikd ovotnua Windows. la meplocotepeg
AEMTOUEPEIEC OXETIKA LE TN Sladikacia
€YKATAOTAONG AOYIOUIKOU, AVATPEETE OTO
eyxelpidlo Tou mpoypdppatog odrynong.

- [la ™ dadikacia ykataotaong, av otov

umohoyloTH oaq ekteleitat macOS, avatpélte
OTO £YXElPISlo Tou TPOoYPAUUATOG 0dryNonG.

+ H ouokeury oag umopei va pn d1a6étel to

Tpdypappa odrynong yia to macOS avaloya
e TNV mepiodo ayopdc. Katd kaipoug,
LETAQOPTWVOVTAL VEA TIPOYPAUUATA 08ryNong
oTov loToTtomo TnG Canon, CUVETTWG UMOPE(TE

Va TIPAYHATOTTOINCETE AN TNG TTI0 TPOCPATNG
€k&00oNC TOL TTPOYPAUATOC 08rynong Kal va To
XPNOILOTIOIOETE.

Av Sev eppaviCetal cwoTtd n 0Bdvn,
eloaydyete Al to CD-ROM/DVD-ROM 1y
kavte avalritnon yla tov 6po «D:\MInst.

exe» oTnv mMateopua Windows (oe autrv
Vv meptypaer), Oewpeitat ot To «Di» gival To
ovopa NG povadag CD-ROM/DVD-ROM).
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Lynopsaetning

Konﬁguration af maskinen |Konfigurer indstillingerne i falgende raekkef(alge.|

Konfiguration af maskinens Konfiguration af metoden til
startindstillinger forbindelse til en computer
BEMARK

For du starter konfigurationen
Betjeningspanelets dele og funktioner.

< 5.138 "Seet maskinen i gang fra
betjeningspanelet"

- Hvis maskinen er forbundet til et ikke-sikret
netveerk, kan dine personlige oplysninger
blive lzekket til en tredjepart. Veer
opmaerksom og omhyggelig med dette.

- Maskinen leveres ikke med en router. Hav
om ngdvendigt en klar.

2 Brugervejledning

Coee.

Sadan oprettes forbindelse via traditionelt
lokalnetveerk (kabelbaseret LAN)

2. Konfigurer startindstillingerne i henhold til Eh‘==ﬂ§ ?;
skaermbilledet. = \

- Indstil sproget og den aktuelle dato/

klokkesleet. Maskinen leveres ikke med et LAN-kabel. Hav om
- Indstil styresystemet for den USB-tilsluttede nedvendigt et klar.
computer.

- Konfigurer indstillinger for at forhindre 1. Serg for, at computeren er forbundet korrekt til

. en router.
uautoriseret adgang.
« Indtast den samme PIN to gange for at 2. Kontrollér netvaerksindstillingerne pa computeren.
bekrasfte. 3. Tilslut LAN-kablet.

- Efter at have tilsluttet kablet skal du vente
nogle minutter (indtil IP-adressen er blevet
indstillet automatisk).

- Hvis der er blevet indstillet en statisk IP-
adresse pa computeren, skal du indstille
maskinens IPadresse manuelt.

4, Installer driveren og softwaren.
O 5.23 "Installation af softwaren"

Nu er du faerdig med konfigurationen af
startindstillingerne.



Sadan oprettes forbindelse via USB

[l ————— -]

= \ﬂ

+ Maskinen leveres ikke med et USB-kabel. Hav om
nedvendigt et klar.

- Serg for, at der er felgende maerke
pa det USB-kabel, som du vil
anvende.

« USB-kablet ma ikke tilsluttes, for driveren
er installeret. Hvis du ger det, skal du koble
USBkablet fra computeren, lukke dialogboksen
og derefter udfere falgende procedure fra trin 1.

1. Installer driveren og softwaren.
© 5.23"Installation af softwaren"

Nu er du feerdig med konfigurationen af
startindstillingerne.

Lynopsaetning

Installation af softwaren

- Fremgangsmaden, der beskrives heri, geelder

kun, ndr computeren kearer pa Windows OS.
Find flere oplysninger i brugervejledningen om
fremgangsmaden til softwareinstallation.

- Se brugervejledningen angdende installationen,

nar computeren kerer pa macOS.

- Din maskine kommer muligvis ikke med driveren

til macOS afhaengigt af kebstidspunktet. Der
overfgres nye drivere til Canon-webstedet, sa du
kan hente og bruge den nyeste.

Hvis skaermen ikke vises korrekt, skal du saette
CD-ROM/DVD-ROM'en i igen eller sege efter
"D:\Minst.exe" pa Windowsplatform (denne
beskrivelse antager, at 'D:" er drevnavnet for
CD-ROM/DVD-ROM).
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Snelle Installatie

H eta p pa raat co nfi g ureren | Configureer de instellingen in de onderstaande volgorde.

De begininstellingen van het
apparaat kiezen

OPMERKING

Onderdelen en functies van het bedieningspaneel.
< Pag. 146 "Start de handeling vanaf het
bedieningspaneel"

Coee.

2. Configureer de aanvangsinstellingen volgens
het scherm.
- Stel de taal en huidige datum / tijd in.
- Stel het besturingssysteem in van de PC die
via de USB-verbinding aangesloten is.
- Configureer de instellingen om toegang door
onbevoegden te voorkomen.
- Ter bevestiging voert u dezelfde PIN-code
tweemaal in.

De methode kiezen voor het
verbinding maken met een computer

Voordat u de configuratie start

- Betracht de vereiste aandacht en voorzichtigheid:
als het apparaat is verbonden met een
onbeveiligd netwerk, kunnen uw persoonlijke
gegevens in handen komen van derden.

- Er wordt geen router bij het apparaat geleverd.
U moet zelf zorgen voor dit onderdeel, mocht
de situatie vragen om een router.

O Gebruikershandleiding

Verbinding maken via bedraad LAN

B—E

Er wordt geen LAN-kabel bij het apparaat
geleverd. U moet zelf zorgen voor dit onderdeel.

1. Controleer of de computer op de juiste wijze
met een router is verbonden.

2. Controleer de netwerkinstellingen op de compurter.
3. De LAN-kabel aansluiten.

« Na het aansluiten van de kabel wacht u een
paar minuten (tot het IP-adres automatisch
wordt ingesteld).

« Als op de computer een statisch IP-adres is in
gesteld, moet u het IP-adres van het apparaat
handmatig instellen.

4, Installeer het stuurprogramma en de software.
S Pag. 25 "De software installeren”

Nu hebt u de configuratie van de
begininstellingen voltooid.



Verbinding maken via USB

[l ————— -]
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« Er wordt geen USB-kabel bij het apparaat
geleverd. U moet zelf zorgen voor dit onderdeel.

- Gebruik alleen een USB kabel met
het volgende symbool.

« Sluit de USB-kabel niet aan voordat u het
stuurprogramma hebt geinstalleerd. Mocht deze
al aangesloten zijn, verwijder de USB-kabel dan
uit de computer, sluit het dialoogvenster en voer
de onderstaande procedure vanaf stap 1 uit.

1. Installeer het stuurprogramma en de software.
© Pag. 25 "De software installeren”

Nu hebt u de configuratie van de
begininstellingen voltooid.

Snelle Installatie

De software installeren

- De hierbij beschreven procedure geldt

uitsluitend als de computer draait op een
Windows besturingssysteem. Raadpleeg de
handleiding van het stuurprogramma voor meer
informatie over de installatieprocedure voor de
software.

- Voor de installatie bij een computer met
macOS raadpleegt u de handleiding van het
stuurprogramma.

- Afhankelijk van het moment van aankoop van
het apparaat werd het misschien niet met het
stuurprogramma voor macOS geleverd. Maar
u kunt de nieuwste stuurprogramma’s op
de Canon-website vinden, en downloaden /
installeren.

Als het scherm niet correct wordt
weergegeven, plaats de CD-ROM/DVD-ROM
dan nogmaals of zoek op "D:\MInst.exe" op
het Windows platform (bij deze beschrijving
is "D:" de naam van het CD-ROM/DVD-ROM
station).
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Hurtigoppsett

Konfig urere maski nen | Konfigurer innstillingene i falgende rekkefolge. |

Konfigurere de farste Konfigurere tilkoblingsmetode
innstillingene for maskinen til en datamaskin
MERK

For du starter konfigureringen
Deler og funksjoner pa betjeningspanelet.

= side 154 "Start fra betjeningspanelet” - Hvis maskinen er tilkoblet et usikret

nettverk, kan det hende at din
personlige informasjon kan lekkes til en
tredjepart. Veer oppmerksom pa dette
og forsiktig.

- Maskinen leveres ikke med en ruter, sa
du ma ha en klar etter behov.

2 Bruksanvisning

Coee.

Koble til via kablet LAN

2. Konfigurer innledende innstillinger i henhold til
skjermbildet.
- Still inn tidssone, sprak og gjeldende dato/

klokkeslett. Maskinen leveres ikke med en LAN-kabel, s& du
- Angi operativsystemet pa PCen som er koblet ma ha en klar om nedvendig.

til via USB.

I V@ ) " oL ) 1. Sjekk at datamaskinen er korrekt tilkoblet til en
- Konfigurer innstillinger for & hindre uautorisert Uter

tilgang. urer

- Legg inn den samme PIN-koden to ganger 2. Sjekk nettverksinnstillingene pa datamaskinen.

for & bekrefte. 3. Koble til LAN-kabelen.

- Venti et par minutter etter at kabelen er
koblet til (til IP-adressen er automatisk innstilt).

- Hvis det er angitt en statisk IP-adresse for
datamaskinen, ma maskinens IP-adresse stilles
inn manuelt.

4, Installer driver og programvare.
S side 27 "Installere programvaren”

Na er du ferdig med a konfigurere de
forste innstillingene.



Koble til via USB

[l ————— -]
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+ Maskinen leveres ikke med en LAN-kabel, sa du
ma ha en klar om ngdvendig.

- Sjekk at USB-kabelen du bruker har
felgende merke.

- Ikke koble til USB-kabelen fgr du installerer
driveren. Hvis du allerede har gjort dette, kobler
du USB-kabelen fra datamaskinen, lukker
dialogboksen og utfarer falgende prosedyre fra
trinn 1.

1. Installer driver og programvare.
O side 27 "Installere programvaren”

Na er du ferdig med a konfigurere de
forste innstillingene.

Hurtigoppsett

Installere programvaren

- Fremgangsmadten som er beskrevet her gjelder

kun nar datamaskinen kjerer Windows. Se
veiledningen for driveren hvis du trenger
mer informasjon om fremgangsmaten for
programvareinstallasjon.

- Se veiledningen for driveren hvis du trenger

informasjon om installasjon nar datamaskinen
kjerer macOS.

- Det kan hende at maskinen ikke leveres med

driver for macOS, avhengig av nar den ble kjgpt.
Nye drivere lastes etterhvert opp til Canons
nettsted, slik at du kan laste ned de nyeste og
bruke dem.

UFRIIPCLIES, |

l finsialiering] l

Start programvay

ato programmar som kiovos fo konfguiaing v innsilingor og s wdoro.

( Handoaker

mmmmmmmmmmmm

st

Hvis ikke skjermen vises slik den skal, ma du
sette CD-ROM/DVD-ROM inn pa nytt eller
soke etter "D:\MInst.exe" i Windows (denne
beskrivelsen antar at "D:" er stasjonsnavnet
pa CD-ROM/DVD-ROM).
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Snabbinstallation

Konfig urera en heten | Ange instéllningarna i féljande ordning. |

Konfigurera enhetens initiala Konfigurera anslutningsmetod
installningar till dator
OBS!

Innan du borjar konfigurera
Delar och funktioner pa kontrollpanelen.

2 Sid.162 "Starta funktionen pa kontrollpanelen” - Om enheten ansluts till ett natverk utan

sakerhet kan kanslig information lackas
till tredje part. Var uppmarksam pa
detta.

- Enheten levereras utan router. Se darfor
till att ha en router till hands i det fall
det behovs.

< Anvéndarhandbok

Coee.

Ansluta via tradbundet natverk

2. Ange initiala installningar enligt anvisningarna Eh‘==ﬂ§ @;
pa skarmen. O \

- Ange sprak och aktuellt datum/klockslag.

- Ange operativsystemet pd den USB-anslutna Enheten levereras utan natverkskabel. Se darfor
datorn. till att ha en natverkskabel till hands i det fall det
+ Ange installningar for att forhindra obehérig behdvs.
atkomst. - )
A . . 1. Kontrollera att datorn ar ratt ansluten till
- Ange PIN-koden tva ganger for att bekrafta

routern.
den.

2. Kontrollera datorns natverksinstallningar.

3. Anslut natverkskabeln.

- Vénta nagra minuter efter att du har anslutit
kabeln (tills IP-adressen anges automatiskt).

- Om en statisk IP-adress har angetts pa datorn
anger du enhetens IP-adress manuellt.

4, Installera drivrutin och programvara.
© Sid.29 "Installera programvara”

Du ar nu klar med enhetens initiala
installningar.



Snabbinstallation

Ansluta via USB Installera programvara
« Anvisningarna hdr galler endast for en dator med
operativsystemet Windows. Mer information om

= hur du installerar programvara finns i handboken
0% \ﬂ till skrivardrivrutinen.
- Information for datorer med operativsystemet
- Enheten levereras utan USB-kabel. Se darfor till macOS finns i handboken till skrivardrivrutinen.
att ha en USB-kabel till hands i det fall det - Beroende p& nar du kdpte enheten kan den ha
behdvs. levererats utan skrivardrivrutin for macOS. Nya
- Kontrollera att den USB-kabel du &5 drivrutiner finns pa Canons webbplats. Ladda
anvander har foljande markning. = USB ned den senaste drivrutinen och anvand den.
+ Anslut inte USB-kabeln innan du installerar
drivrutinen. | annat fall maste du koppla loss 1

USB-kabeln fran datorn, stdnga dialogrutan och
sedan g6ra om installationen fran steg 1 nedan.

1. Installera drivrutin och programvara. 0 '“

O Sid.29 "Installera programvara"

Installning av UFR B2l DS |

nsaiaior]

Du ar nu klar med enhetens initiala
installningar.
Starta program )

Statar pogram som ks o at kg

( Handbacker

Visar handbackr.

Satti CD:n/DVD:n pd nytt eller sok efter
"D:A\MInst.exe" i Windows om ratt skarm inte
visas. (Den har beskrivningen forutsatter att
CD/DVD-enhetens namn ar "D:")



Pika-asetukset

Laitteen maarittaminen | Maérita asetukset seuraavassa jarjestyksessa.

Laitteen alkuasetusten Tietokoneen yhteystavan
maarittaminen maarittaminen
HUOMAUTUS

Ennen maarityksen aloittamista
Kayttdpaneelin osat ja toiminnot.

55,170 Aloita kaytts kéyttspaneelista - Jos laite yhdistetdan suojaamattomaan

verkkoon, henkil6tietosi saattavat
joutua ulkopuolisten tietoon. Ota tdma
huomioon ja ole varovainen.

- Laitteen mukana ei toimiteta reititintd,
joten hanki sellainen tarvittaessa.

O Kayttoopas

Coee.

Yhteyden muodostaminen langallisen
lahiverkon kautta

2. Maéritd alkuasetukset nayton mukaisesti.
- Aseta kieli ja kuluva paivamadra/kellonaika.
- Aseta USB-kaapelilla liitetyn tietokoneen
kayttojdrjestelma.
- Maaritd asetukset luvattoman kadyton

Laitteen mukana ei toimiteta LAN-kaapelia, joten
hanki sellainen tarvittaessa.

estamiseksi. Varmi 2 tletok hi
- Syotd vahvistukseksi sama PIN-koodi kaksi 1. a.rm{sta, etta ,t'e,to one onynhdistetty
kertaa reitittimeen oikein.

2. Tarkista tietokoneen verkkoasetukset.
3. Liitd LAN-kaapeli.

« Kun kaapeli on liitetty, odota hetki (kunnes IP-
osoite asetetaan automaattisesti).

- Jos tietokoneeseen on asetettu staattinen IP-
osoite, aseta laitteen IP-osoite manuaalisesti.

4. Asenna ajuri ja ohjelmisto.
© S.31 Ohjelmiston asentaminen

Alkuasetusten maaritys on nyt tehty.
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Yhteyden muodostaminen USB:n
kautta

[l ————— -]
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- Laitteen mukana ei toimiteta USB-kaapelia, joten
hanki sellainen tarvittaessa.

« Varmista, ettd kdytettdvdssa USB- PpailiishEED
kaapelissa on seuraava merkinta. ~ © USB

- Al3 liitd USB-kaapelia ennen ajurin asentamista.
Jos teit niin, irrota USB-kaapeli tietokoneesta,
sulje valintaikkuna ja suorita seuraava menettely
vaiheesta 1 alkaen.

1. Asenna ajuri ja ohjelmisto.
S S. 31 Ohjelmiston asentaminen

Alkuasetusten maaritys on nyt tehty.

Pika-asetukset

Ohjelmiston asentaminen

- Tdssd kuvattu menettely koskee vain tietokonetta,
jossa on Windows-kdyttojarjestelma. Lisdtietoja
ohjelmiston asennusmenettelystd on ajurin
oppaassa.

- Tietoja asennuksesta, kun tietokoneessa on
macOS, on ajurin oppaassa.

- Laitteen mukana ei ehkad tule ajuria macOS-
jarjestelmaa varten ostohetkesta riippuen. Uudet
ajurit tuodaan saataville Canonin sivustolle, joten
voit ladata uusimman ja kayttda sitd.

UFR Il-, PCL- tai PS tutaztingiurio ooonnns |

Kaynnista ojeimat )

i tanttaval hjlmal,

( Oppat

Naytaa oppast.

Lopeta

Jos ndyttd ei ndy oikein, aseta CD-ROM/
DVD-ROM uudelleen tai etsi Windowsissa
"D:\MInst.exe” (kuvauksessa oletetaan, ettd D:
on CD-ROM/DVD-ROM-aseman nimi).
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BbICTpaFl YCTaHOBKa

H aCTp0|7| Ka alnna paTa | 3apaBaiiTe HaCTPOMKM B yKa3aHHOM nopsAfKe.

3aJaHue NCXOAHbIX HaCTPoeK 3apaHune cnocoba
annapara noaKlUYeHNsa K KoMNbloTepy
MPUMEYAHUE

MNepen Hayanom HaCTPOWMKU
KOMMOHEHTbI 1 QYHKLMM NaHenu ynpasneHus.

2 Crp.178 «3anycTuTe onepaLImMio ¢ NaHeny - Ecnv annapat nogknioueH K Hebe3omnacHoi

CETV, Ballia MepcoHabHas MHGopMaLns

yrpaBneHvs»
MOXET rornactb K TpETbl/IM JINLaM. [TomHuTE
06 3TOM 1 CObNIoAaNTE OCTOPOXKHOCT.

1 + MapLupyTv3aTop He BXOAMT B KOMIMIEKT

MOCTaBKY annapara. [py HeobxoarmocT
MOArOTOBLTE ero 3apaHee.
O PykoBOACTBO Mosb3oBatens

Coee.

MogknioueHe No NPoBOLHON ceTn

2. 3apaiiTe ncxofHble HAaCTPOVKM B COOTBETCTBHN i El——H3 ﬂ
C 3KPaHOM. O \

+ 3afanTe A3blK 1 TeKyLUve [aTy 1 Bpema.

- 3apante OCTIK, nogknoyeHHoro no USB. Kabenb NoKanbHOM CeTU He BXOAUT B KOMMEKT
+ 3aAanTe HaCTPOVKM ANA NPeAoTBpaLLeHNA nocTaBKu annaparta. Npu HeobxoaMMOCTH
HeCaHKUMOHMPOBAHHOIo AoCTyna. MOAroTOBbTE €ro 3apaHee.

« [InA noaTBepXAEHVA BBEAMTE OANH 1 TOT

1. Y6eanTech B TOM, UTO KOMMbIOTEP MNPABUIbHO
e MVIH-koa aBaxkAabl. d pap

NOAKMIOYEH K MapLIPYTU3ATOPY.
2. MNpoBepbTe HACTPOMKM CETU Ha KOMTbIOTEPE.

3. MogksoumnTte Kabesb NOKaNbHOM CETU.

« Moakniouns kabenb, NOAOXANTE HECKOMBKO MUHYT
(noka IP-agpec He GyaeT 3aaaH aBTOMaTNYECKN).

« Ecnv Ha komnbloTepe 3afaH cTaTnuecknia IP-
aapec, 3agante IP-agpec annapata BpyUHY!o.

4, YctaHoswTe ApaiiBep v NporpamMHoe obecrnedenime.
© (1p.33 «YcTaHOBKa NPOrPamMMHOro
obecneyeHnA»

Tenepb 3afjaHue NCXoO4HbIX HAaCTPOoeK
3aBepLieHo.



MopknioueHne no USB

= \ﬂ

- Kabenb USB He BXOgMT B KOMMNEKT NMOCTaBKM
annapara. [p1 HeobxoAMMOCTV NOArOTOBLTE €r0
3apaHee.

- Y6egutecs B TOM, YTO T

— usB

1crnonb3yemblin kabenb USB nveet
CnepyoLLyto MapK1pOBKY.

+ He nogkntouaiite kabenb USB Ao ycTaHOBKM
npareepa. Ecnm Bbl 3TO caenanu, oTcoefuHnTe
Kabenb USB oT komnbtoTepa, 3akpoiiTte
[ManoroBoe OKHO ¥ BbIMOSTHATE MPUBEAEHHYIO
HXe npouedypy C wara 1.

1. YctaHoBuMTe ApariBep v NPOrpammHoe

obecneueHve.

© (1p.33 «YcTaHoBKa MPOrPamMmHOro
obecneyeHmA»

Tenepb 3afaHNe NCXOAHBIX HACTPOEK
3aBepLUEeHO.

BbICTpaFI YyCTaHOBKa

YcTaHOBKa nporpaMmmMmHoOro

obecneyeHns

- MpwviBeneHHan 3nech Npoleaypa NprYMeHrMa
TONBKO [AN1A KOMMBIOTEPOB, Ha KOTOpPbIE
yctaHosneHa OC Windows. lMonpobHee
0 npoueaype YyCTaHOBKN NPOrpaMMHOro
obecneyeHvs CM. B PyKOBOJCTBE K fipariBepy.

- MopAnoK ycTaHOBKM Ha komnbtoTepsl ¢ OC
macOS cMm. B PyKOBOACTBE K ApaniBepy.

+ B 3aBUCHMOCTY OT BpemeHu npuobpeTeHus
annaparta OH MOXeT NocTaBNATbCA 6e3 Aparisepa
ana OC macOS. Hosble ApariBepbl pa3meLLatoTca
Ha Beb-caiite Canon, NO3TOMY MOXHO 3arpy3vTb
1 MICNOMb30BaTb HOBENMWWI ApaiiBep.

UFR IIPCLIS |

Veranoska)

Banyce porpams )

Orotpaxenme pyrosoncrs.

Bemon

Ecnm akpaH He oTobpakaeTca Hagnexalnm
00pa3oMm, 3aHOBO YCTaHOBUTE ANCK
CD-ROM/DVD-ROM unnu BbinonHmTe

nonck daina «D:\Minst.exe» Ha

nnatdopme Windows (B 3TOM onmcaHmn
npeanonaraeTca, uto «D» — 310 UmaA
anckosopaa CD-ROM/DVD-ROM).
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[LIBMaKe HaCTPOKBaHHA

H ana |_uTyBa HHA alna paTa | HaawHanauwryiire napameTpi B 3a3HaueHill fani nocigoBHoCTi |

HanawTyBaHHA noyaTKoBUX HanawTyBaHHA cnocoby
napameTpis anapara NigKNo4YeHHA Ao Komn'loTepa
MPUMITKA

MNepen NnoyaTKOM HanaLWTyBaHHA
EnemeHTV naHeni kepyBaHHA Ta iXHi GyHKLT.

< CTop. 186 «[MoyaTok poboTH 3 MaHen * AIkLWO anapar MAKIIoHEHO A0 He3aXMILeHOT

Mepexi, Balla 0cobucTa iHpopmaLlia Moxe

KepyBaHH#» o
NOTPANUTX 10 CTOPOHHiIX Ocib. byabTe
YBaXHi Ta 0OepeXxHi.

1 + Anapar nocTayaeTbea 6e3 MapLLpyTV3aTopa.

MigroTyiTe oro 3a HeOOXiAHOCTI.
2 MocibHMK KopKCTyBaya

Coee.

MiaKkniouYeHHs Yepes APOTOBY NOKaNbHY
Mepexy

2. HanawyiTe noyaTkosi napameTpu BianosigHoO
[0 IHCTPYKLi Ha ekpaHi.
+ YCTaHOBITb MOBY 11 MOTOYHY AaTy/uac.
+ 3a3Haute OC niaknioveHoro yepes USB Anapat nocrauaeTbea 6e3 kabenio LAN. Migrotyire

komn'ioTepa. 11010 3a HeobXigHOCTI.
- Hanawryite napameTpu ans 3anobiraHHs

HecaHKLiOHOBaHOMY AOCTYMY.
- [1na niaTBepaKeHHA BBEAITb TOM camuii PIN-
Kof] ABIYi. 2. MNepesipTe NapameTpy Mepesi Ha Komn'toTepi.

1. NepekoHaiiTeca, Wo koMN'toTep NiAKMIIOUEHO [0
MapLIpyTH3aTopa HaneXHUM Y/HOM.

3. MigkniouiTs kabenb LAN.

« Micna nigkniodeHHA Kabenio 3auekaiTe
Kinbka XBUANH (JOKN He Oyze aBTOMATUYHO
HanawTosaHo IP-agpecy).

« AKLWO Ha KOMM'lOTePi HACTPOEHO CTaTUYHY IP-
appecy, BBeaiTh IP-agpecy anapata BPyYHy.

4, YcTaHOBITb ApaliBep i NporpamHe 3abe3neyeHHs.
© Crop. 35 «BcTaHOBNEHHA NPOrpamMHOro
3abe3neyeHHs»

Tenep B 3aBepLUNAN HANIALITYBaHHSA
NoYaTKOBUX NapaMeTpiB.



MipkntoueHHa yepes USB

[l ————— -]
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- Anapat nocTadaeTbcsa 6e3 USB-kabento.
MiaroTyiTe Moro 3a HeobXxiagHOCTI.
- MepesipTe, yn Ha USB-kabeni e filisBEED

— usB

- He nigkniovaite USB-kabesnb 10 BCTaHOBIEHHSA

HaBe[eHa HK4Ye NMo3Ha4Ka.

npareepis. AKLLO BX 3p06VAN Le, BIAKIOYITb
USB-kabenb Bifg komn'toTepa, 3akpuiiTe gianorose
BIKHO Ta BUKOHaWTe HaBeaeHy fani npoueaypy 3
KpoKy 1.
1. YcTaHoBITb ApaiiBep i nporpamHe
3abe3neyeHHs.

© Crop. 35 «BcTaHoBneHHA NporpamMHoro
3abe3neyeHHs»

Tenep Bu 3aBepLUMAM HaNaLITYBaHHA
NoY4yaTKOBMX NapameTpiB.

LLIBMaKe HaCTPOKBaHHA

BcTtaHoBnEeHHA nporpamMmHoro

3a6e3neyeHHA

- OnncaHa TyT Npoueaypa 3aCTOCOBYETLCA, TiNbKM
AKLWO KOMMN'loTep Npauioe nif kepyBaHHAM
OC Windows. [loknagHiwe npo npoueanypy
BCTaHOBJIEHHSA MPOrPamHOro 3abe3nevyeHHs Avs.
B MOCIOHVKY 3i BCTAaHOBNEHHA [ipaliBepa.

« [1na BCTaHOB/EHHS NMPOrpamMHOro 3abe3neyeHHs
Ha KoMM'toTepi, AKMIA NPaLIoE Nif KepyBaHHAM
macOS, AnB. NOCIOHNK i3 BCTAHOBNEHHS
npaneepa.

- Baw anapat moxe noctavatmca 6e3 Aparsepis
ana macOS — e 3anexuTb Bif Yacy “oro
npwabaHHaA. Hosi apariBepy PO3MILLyIOTbCA
Ha Be6-caitti Canon. 3 HbOro BU MOXeTe
3aBaHTaXMTU OCTaHHIO BepCito Apaisepa.

UFR I/PCL/PS Setuz, |

o

Start Seftwere Programs

Stans programs rogaiod o confguing cltings. lc.

Eat

AKLLO eKpaH He Bif0OPaKa€eTbCA HanexHUM
umHoM, NoBTOpHO BCTaeTe CD-ROM/ DVD-ROM-
AVCK Y [MickoBop ab0 BMKOHalTe nowwyk «D:\
Minst.exe» y cuctemi Windows (y Libomy onwci
«D» € imerHem gucka CD-ROM/ DVD-ROM).
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Atra iestatisana

lerices konfiguresana

lerices sakotnéjo iestatijumu

konfigurésana

PIEZIME

Vadibas panela dalas un funkcijas.
< "Darbinasana no vadibas panela” 194. lpp.

Coee.

2. Konfigurgjiet sakotnéjos iestatijumus atbilstosi

ekrana dotajam noradém.

- lestatiet valodu un pasreizéjo datumu/laiku.

- lestatiet pie USB pievienota datora
operétajsistému.

- Konfiguréjiet iestatijumus, kas nepieciesami,

lai aizsargatu pret neatlautu piek|uvi.
- Lai apstiprinatu ievaditos datus, divreiz
jevadiet vienu un to pasu PIN kodu.

| Konfiguréjiet iestatijumus sada seciba.

Metodes konfiguresana

savienojuma izveidei ar datoru

Pirms konfiguréSanas sakSanas

- Ja iericei ir izveidots savienojums
ar nedrosu tiklu, jasu personigo
informaciju var nopludinat tresajam
pusém. Esiet uzmanigi ar to.

- lerices komplektacija nav ieklauts
marsrutétajs, tadé| péc vajadzibas
nodrosiniet to atseviski.

O Skat. “Lietotaja rokasgramatu”

Veidot savienojumu, izmantojot vadu
lokalo tiklu (LAN)

lerices komplektacija nav ieklauts lokala tikla (LAN)

1. Parliecinieties, vai dators ir pareizi pievienots
marsrutétajam.

kabelis, tadé| vajadzibas gadijuma nodrosiniet to atseviski.

2. Parbaudiet datora pieejamos tikla iestatijumus.

3. Pievienojiet lokala tikla (LAN) kabeli.

« Péc kabela pievienosanas uzgaidiet dazas minates

(kamér tiek automatiski iestatita IP adrese).

- Ja datora ir iestatita statiska IP adrese, iestatiet

ierices IP adresi manuali.

4, Uzinstalgjiet draiveri un programmataru.
< "Programmatdras instalésana’ 37. Ipp.

Sakotnéjo iestatijumu konfigurésana ir
pabeigta!



Veidot savienojumu, izmantojot USB
kabeli
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« lerices komplektacija nav ieklauts USB kabelis,
tadé| vajadzibas gadijuma nodrosiniet to

atseviski.

- Parliecinieties, vai izmantotajam p_ti-SPEED
USB kabelim ir talak noraditais e USB
marké&jums.

+ Nepievienojiet USB kabeli pirms draivera
instalésanas. Ja USB kabelis ir pievienots,
atvienojiet to no datora, aizveriet dialoglodzinu
un veiciet $adas darbibas, sakot ar 1. soli:

1. Uzinstal@jiet draiveri un programmataru.
© "Programmatdras instalésana”37. Ipp.

Sakotnéjo iestatijumu konfigurésana ir
pabeigta!

Atra iestatisana

Programmatdras instalésana

- Seit aprakstitas darbibas attiecas tikai

uz datoriem, kas darbojas ar Windows
operétajsistému. Sikaku informaciju par
programmataras instalésanas proceddru skat.
draivera instalésanas rokasgramata.

- Instalésanas kartibu datoriem, kas darbojas ar

macOSs, skat. draivera instalésanas rokasgramata.

- Atkariba no ierices iegades datuma tas

komplektacija var nebut draiveris, kas paredzéts
macOS. Jaunie draiveri tiek augsupieladéti Canon
timekla vietné, no kuras jas varat tos lejupladét
un izmantot sava datora.

UFR I/PCL/PS Setuz, |

Start Seftwere Programs )

Stans programs rogaiod o confguing cltings. lc.

Ja informacija ekrana netiek radita pareizi,
vélreiz ievietojiet CD/DVD disku vai Windows
direktorija mekléjiet "D:\MInst.exe” (Sis
instrukcijas noltkos tiek pienemts, ka "D:"ir
CD-ROM/DVD-ROM diskdzina nosaukums).
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Spartusis parengimas

A pa rato ko nfi g ﬁ ravi mas | Parfiametrus konfigiruokite toliau nurodyta tvarka.

Pradiniy aparato parametry
konfiglravimas

PASTABA

Valdymo skydelio dalys ir funkcijos.
< 202 psl.,Pradékite darbg i$ valdymo skydelio”

Coee.

2. Konfiglruokite pradinius parametrus

laikydamiesi ekrane pateikiamy nurodymu.

- Nustatykite kalbg ir esama data / laika.

- Nustatykite prie USB prijungta kompiuterio
OS.

- Sukonfigdruokite apsaugos nuo neleistinos
prieigos parametrus.
« Patikrinimo sumetimais jrasykite tg patj PIN

kodg du kartus.

Prijungimo prie kompiuterio
bido konfiguravimas

Prie$ pradédami konfigiravima

- Prijungus jrenginj prie neapsaugoto
tinklo, jasy asmeniné informacija
gali tapti prieinama treciajai saliai.
Atsizvelkite j tai ir bakite budras.

- Jrenginys tiekiamas be kelvedZio.
Prireikus, ji jsigykite.

2 Vartotojo instrukcija

Prisijungti per laidinj vietinj tinkla (LAN)

Jrenginys tiekiamas be LAN kabelio. Prireikus, jj

jsigykite.

1. Patikrinkite, ar kompiuteris prijungtas prie
kelvedzio.

2. Patikrinkite kompiuterio tinklo nustatymus.

3. Prijunkite LAN kabelj.

« Prijunge kabelj, palaukite kelias minutes (IP
adresas bus nustatytas automatiskai).

- Jei kompiuteryje nustatytas statinis IP adresas,
nustatykite jrenginio IP adresg rankiniu badu.

4, |diekite tvarkykle ir programine jranga.
S 39 psl.,Programinés jrangos diegimas”

Pradiniy parametry konfigaravimas
baigtas.



Prisijungti per USB
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« [renginys tiekiamas be USB kabelio. Prireikus, jj
jsigykite.

« Jsitikinkite, kad USB kabelis turi
toliau nurodyta Zyma.

+ Nejunkite USB kabelio pries tai nejdiege
tvarkykles. Jei taip padareéte, atjunkite USB kabel;
nuo kompiuterio, uzdarykite dialogo langelj ir
atlikite toliau nurodyta proceddra, pradédami
nuo 1 veiksmo.

1. |diekite tvarkykle ir programine jranga.
S 39 psl.,Programinés jrangos diegimas”

Pradiniy parametry konfiguravimas
baigtas.

Spartusis parengimas

Programinés jrangos diegimas

- Cia apradyta procedura taikoma tik jei jasy

kompiuteryje veikia,Windows" operaciné
sistema. Daugiau informacijos apie programinés
jrangos diegimo procedarg skaitykite tvarkyklés
vadove.

- Jei jasy kompiuteryje veikia,macOS" operaciné

sistema, kaip jdiegti skaitykite tvarkyklés vadove.

- Priklausomai nuo sigijimo laiko, jusy jrenginys

gali bati pateiktas be,macOS" operacinei
sistemai skirty tvarkykliy. Naujos tvarkyklés
jkeliamos j,Canon” Ziniatinklio svetaine, todél
galite atsisiysti naujausia tvarkykle ir ja naudotis.

Jei ekranas rodomas netinkamai, jdékite
CD/ DVD diskg i$ naujo arba ieskokite ,D:\
Minst.exe”, Windows" sistemoje (aprasyme
,D:" reiskia CD / DVD disko tvarkyklées
pavadinima).
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Kiirseadistus

Sea d me ko nfi g uree ri m i ne | Konfigureerige sdtted jargmises jarjekorras. |

Seadme algsatete Arvutiga iihendamise meetodi
konfigureerimine konfigureerimine
MARKUS

Enne konfigureerimise alustamist
Juhtpaneeli osad ja funktsioonid.

< k210,Toimingu alustamine juhtpaneelilt” + Kui seade on tihendatud turvamata

vorku, voivad teie isikuandmed
lekkida korvalistele isikutele. Votke see
teadmiseks ja olge ettevaatlik.

- Seadmega pole kaasas ruuterit. Hankige
see vajadusel.

2 Kasutusjuhend

Coee.

Traadiga LAN-vorgu kaudu
tihendamine

2. Konfigureerige algsatted, jérgides ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

- Méédrake keel ja praegune kuupdev/kellaaeg.
- Mddrake USB kaudu thendatud arvuti Seadmega pole kaasas LAN-kaablit. Hankige see
operatsiooniststeem. vajadusel.
- Konfigureerige satted volitamata juurdepdasu
takistamiseks.
« Kinnitamiseks sisestage sama PIN-kood teist
korda. 2. Vaadake Ule arvuti vorgusatted.

3. Uhendage LAN-kaabel.

1. Veenduge, et arvuti on ruuteriga igesti
Uhendatud.

- Kaabli Ghendamise jarel oodake méni minut
(kuni IP-aadress automaatselt seadistatakse).

- Kui arvutis on seadistatud staatiline IP-aadress,
seadistage seadme IP-aadress kasitsi.

4, Installige draiver ja tarkvara.
S lk41 ,Tarkvara installimine”

Niilid on teil algsatted konfigureeritud.



USB kaudu (ihendamine
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+ Seadmega pole kaasas USB-kaablit. Hankige see
vajadusel.

« Vaadake, et USB-kaablil oleks
allkujutatud mark.

- Arge iihendage USB-kaablit enne, kui draiver
on installitud. Kui te seda siiski tegite, ihendage
USB-kaabel arvuti kiljest lahti, sulgege
dialoogiboks ja seejdrel teostage jargmine
protseduur alates 1. juhisest.

1. Installige draiver ja tarkvara.
O k41, Tarkvara installimine”

Niilid on teil algsatted konfigureeritud.

Kiirseadistus

Tarkvara installimine

- Siin kirjeldatud protseduuri saab kohaldada
ainult siis, kui arvuti kasutab Windowsi
operatsiooniststeemi. Lisateavet tarkvara
installimise protseduuri kohta leiate draiveri
juhendist.

« Kui arvuti kasutab macOS operatsiooniststeemi,
vtinstallimise kohta lisateavet draiveri juhendist.
- Olenevalt ostu sooritamise ajast ei pruugi macOS
operatsioonististeemi draiver seadmega kaasas
olla. Uued draiverid laaditakse jargemodda Ules
Canoni veebisaidile, kust te saate kasutamiseks

uusima alla laadida.

Kui ei ilmu dige ekraanikuva, sisestage CD-
ROM/DVD-ROM uuesti voi otsige Windowsis
faili D:\MInst.exe (see kirjeldus kehtib
eeldusel, et CD-ROMi/DVD-ROMi-draivi
nimeks on seadistatud,D:").
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Szybka instalacja

KO nfi g ura Cj au rzqd Zen ia | Skonfiguruj ustawienia w podanej kolejnosci. |

Konfigurowanie poczatkowych Konfigurowanie metody
ustawien urzadzenia faczenia z komputerem
UWAGA

Przed rozpoczeciem procesu konfiguracji:
Czesci i funkcje panelu sterowania.

O str. 218 ,Uruchamianie funkgji z panelu - Jedli urzadzenie jest podfaczone do

niezabezpieczonej sieci, istnieje ryzyko

sterowania” T ; B
ujawnienia poufnych informacji stronom
trzecim. Nalezy miec to na uwadze i

1 zachowac ostroznosc.

- Urzadzenie nie jest wyposazone w router,
wiec nalezy go w razie potrzeby dostarczyc.
2 Podrecznik uzytkownika

Coee.

Aby potaczy¢ sie przez przewodowa
sie¢ LAN

2. Skonfiguruj ustawienia wstepne zgodnie z

informacjami na ekranie.

- Ustaw jezyk oraz biezaca date i godzine.

- Skonfiguruj system operacyjny komputera PC
podtgczonego przez USB.

- Skonfiguruj ustawienia zapobiegajace
nieuprawionemu dostepowi.
+ W celu potwierdzenia wpisz ten sam kod

PIN dwukrotnie.

Urzadzenie nie jest wyposazone w kabel LAN,
wiec nalezy go w razie potrzeby dostarczyc.

1. Upewnij sie, ze komputer jest prawidtowo
podtaczony do routera.

2. Sprawd? ustawienia sieci w komputerze.
3. Podtacz kabel LAN.

« Po podtaczeniu kabla odczekaj kilka minut (do
momentu automatycznego ustawienia adresu IP).

- Jesli na komputerze ustawiono statyczny
adres IP, ustaw recznie adres IP urzadzenia.

4, Zainstaluj sterownik i oprogramowanie.
O str. 43, Instalowanie oprogramowania”

Zakonczono konfigurowanie ustawien
poczatkowych.



Aby nawiagza¢ potaczenie USB
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« Urzadzenie nie jest wyposazone w kabel USB,
wiec nalezy go w razie potrzeby dostarczyc.

- Upewnij sie, ze stosowany kabel
USB ma nastepujace oznaczenie.

« Nie podtaczaj kabla USB przed zainstalowaniem
sterownika. Jedli tak sie stato, odtgcz kabel USB
od komputera, zamknij wyswietlone okno
dialogowe i wykonaj nastepujaca procedure od
kroku 1.

1. Zainstaluj sterownik i oprogramowanie.
O str. 43, Instalowanie oprogramowania”

Zakonczono konfigurowanie ustawien
poczatkowych.

Szybka instalacja

Instalowanie oprogramowania

- Opisana tu procedura ma zastosowanie
jedynie w przypadku komputeréw z systemem
operacyjnym Windows. Szczegétowe informacje
na temat procedury instalacji oprogramowania
zawiera instrukcja do sterownika.

- Instrukcje instalacji dla komputera systemem
operacyjnym macOS zawiera instrukcja do
sterownika.

- W zaleznosci od daty zakupu z urzadzeniem
maogt nie zostac dostarczony sterownik dla
systemu macOS. Nowe sterowniki sg zawsze
udostepniane w witrynie internetowej firmy
Canon, skad mozna pobrac najnowszy i uzy¢ go.

finsialacial
oot

Jesli ekran nie jest prawidtowo wyswietlany,
widZ ponownie ptyte do napedu D-ROM/
DVD-ROM lub wyszukaj pliku D:\MInst.exe
w systemie Windows (zaktadajac, e literg
napedu D-ROM/DVD-ROM jest D).
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Rychlé nastaveni

KO nfig urace za ‘r'izen |' | Provedte konfiguraci nastaveni v nasledujicim poradi. |

Konfigurace pocatecnich Konfigurace metod pripojeni k
nastaveni zarizeni pocitaci
POZNAMKA

Pred zahdajenim konfigurace
Dily a funkce ovlddactho panelu.

S S.226,Zahajte ¢innost z ovlddaciho panelu” + Pokud je zafizent pfipojeno

k nezabezpecené siti, mize dojit
k Uniku osobnich udajd. Pamatujte na
to a budte opatrni.

- Zafizen{ se nedoddva se smérovacem.
Proto si jej podle potfeby musite zajistit
sami.

O Uzivatelskd prirucka

Coee.

Pfipojeni pres kabelovou sit LAN

2. Nakonfigurujte po¢atecni nastaveni podle i El——H3 @;
obrazovky. O \

- Nastavte jazyk a aktudlnf datum a cas.
- Nastavte operacni systém pocitace Zafizeni se nedodava s kabelem LAN. Proto si jej
pfipojeného pres USB. podle potieby musite zajistit sami.
- Provedte konfiguraci nastaveni pro zabranéni
neopravnénému pfistupu.
« Pro potvrzeni zadejte tentyz kéd PIN
dvakrat. 2. Zkontrolujte nastaveni sité v pocitaci.

3. Piipojte kabel LAN.

1. Ujistéte se, ze je pocitac spravné pfipojen ke
smérovaci.

« Po zapojenf kabelu pockejte nékolik minut
(dokud se automaticky nenastavi IP adresa).

- Pokud byla v pocitaci nastavena staticka IP
adresa, nastavte IP adresu zafizen{ ru¢né.

4. Nainstalujte ovladac a software.
o S. 45, Instalace softwaru”

Nyni jste dokonc¢ili konfiguraci
pocatecnich nastaveni.



Pripojeni pres rozhrani USB
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« Zafizeni se nedodavé s kabelem USB. Proto si jej
podle potfeby musite zajistit sami.
- Ujistéte se, ze pouzivany kabel USB

ma nésledujici znacku.

« Nepfipojujte kabel USB pred instalaci ovladace.
Pokud jste tak ucinili, odpojte kabel USB z
pocitace, zaviete dialogové okno a provedte
nasledujici postup od kroku 1.

1. Nainstalujte ovladac a software.
© S.45,Instalace softwaru”

Nyni jste dokoncili konfiguraci
pocatecnich nastaveni.

Rychlé nastaveni

Instalace softwaru

- Postup popsany zde plati, pouze pokud mate

pocitac s operacnim systémem Windows. Dalsi
podrobnosti o postupu instalace softwaru
najdete v pffru¢ce k ovladaci.

« Pokud jde o instalaci, mate-li pocitac s operacnim
systémem macOS, viz pfirucku k ovladaci.

+ V zavislosti na dobé zakoupeni nemusf zafizeni
obsahovat ovladac pro systém macOS. Nové
ovladace jsou nahrany na webové strance
Canon, takze si muizete stdhnout nejnovéjsi a
pouzivat jej.

2. Instalace aplikace |/E2 woo1 ine |
insiiace
Spustit softwarové programy )
St prograny poltnd e kg Tataen .
( Py
,,,,,,,,,,, o
Konee

Pokud se obrazovka nezobrazi spravné,
vlozte CD-ROM/DVD-ROM znovu nebo
vyhledejte, D:\MInst.exe” ve Windows. (Tento
popis vychazi z pfedpokladuy, ze ,D:" je
oznaceni jednotky CD-ROM/DVD-ROM)
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Rychla instalacia

KO 1] fi g u ra' C i aZa ria d en i a | Konfiguraciu nastaveni vykonajte v nasledujiicom poradi.

Konfigurdacia pociatocnych Konfiguracia spésobu
nastaveni zariadenia pripojenia k pocitacu
POZNAMKA

Pred zacatim vykonavania konfiguracie
Sucasti a funkcie obsluzného panela.

< S. 234,Spustenie ¢innosti na obsluznom » Ak bude zariadenie pripojené k

nezabezpecenej sieti, vase osobné

paneli” ,
Udaje sa mozu dostat k tretej strane.
Prosim, na tuto skuto¢nost davajte

1 pozor.

- Toto zariadenie sa nedodava so
smerovacom. V pripade potreby si
jeden obstarajte.

O Pouzivatelskd prirucka

Coee.

Pripojenie pomocou kablovej siete LAN

2. Potiato¢né nastavenia nakonfigurujte podla
pokynov na obrazovke.
- Nastavte jazyk a aktudlny datum/cas.
- Nastavte OS pocitaca pripojeného cez USB.

: Vyko{najtg konﬁgulréciu nlastavefn’ na Toto zariadenie sa nedodéva so sietovym kablom
zabranenie neopravnenemu pristupu. LAN.V pripade potreby si jeden obstarajte.
« Kvoli potvrdeniu zadajte rovnaky kod PIN L X o
dvakrat 1. Po¢ita¢ spravnym spodsobom pripojte

k smerovacu.
2. Skontrolujte sietové nastavenia v pocitaci.

3. Pripojte sietovy kabel LAN.

« Po pripojenti kdbla niekolko minut pockajte
(kym sa automaticky nastavf adresa IP).

« Ak staticku adresu IP nastavil pocitac, IP adresu
zariadenia nastavte ru¢ne.

4. Nainstalujte ovladac a softvér.
D S.47,Indtalacia softvéru”

Teraz ste dokoncili konfiguraciu
pociatocnych nastaveni.



Pripojenie pomocou rozhrania USB
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- Toto zariadenie sa nedodava s kablom USB.V
pripade potreby si jeden obstarajte.

« Skontrolujte, ze USB kabel je
oznaceny nasledujucou znackou.

« Kébel USB nepripajajte pred nainstalovanim
ovlddaca. Ak ste to urobili, odpojte kdbel USB
od pocitaca, zavrite dialégové okno a vykonajte
nasledujuci postup od 1. kroku.

1. Nainstalujte ovladac a softvér.
S S.47,Indtalacia softvéru”

Teraz ste dokoncili konfiguraciu
pociatocnych nastaveni.

Rychla instalacia

Instalacia softvéru

- Tu opisany postup sa vztahuje, len ak je vo vasom

pocitaci nainstalovany OS Windows. Podrobnosti
0 postupe instalacie softvéru ndjdete v prirucke
pre ovladac.

- Ak je vo vasom pocitaci nainstalovany system
macOS, informacie o instalcii najdete v prirucke
pre ovladac.

« V zavislosti od datumu zakdpenia nemusi vase

zariadenie obsahovat ovladac pre system macOS.

Nové ovlddace su nahrédvané na webovu lokalitu
Canon, odkial si mdZete najnovsie prevziat
a pouzivat.

UFR IIPCLIPS - indtalizic |

Ukoncit

Ak sa obrazovka nezobrazuje spravne,
vyberte a znova vloZte disk CD-ROM/
DVD-ROM alebo v platforme Windows
vyhladajte stubor,D:\MInst.exe” (tento opis
predpokladd, Zze,D:" je oznacenie jednotky
CD-ROM/DVD-ROM.).
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Hitra namestitev

Konfiguriranje naprave

Konfiguriranje zacetnih
nastavitev naprave

OPOMBA

Deli in funkcije upravljalne plosce.

O Str. 242 »Zazenite postopek na upravljalni
plosci«

Coee.

2. Glede na zaslon konfigurirajte zacetne

nastavitve.

- Nastavite jezik in trenutni datum/cas.

- Nastavite operacijski sistem racunalnika,
prikljucen prek USB-ja.

- Konfigurirajte nastavitve za preprecitev
nepooblas¢enega dostopa.
- Za potrditev dvakrat vnesite isto kodo PIN.

| Konfigurirajte nastavitve v naslednjem vrstnem redu.

Konfiguriranje nacina povezave
zracunalnikom

Pred zacetkom konfiguriranja

- Ce je naprava povezana z
nezavarovanim omrezjem, lahko vase
osebne podatke dobi tretja oseba.
Zavedajte se tega in bodite previdni.

- Naprava ni opremljena z
usmerjevalnikom, zato ga po potrebi
zagotovite.

2 Navodila za uporabo

Vzpostavitev povezave prek zicnega
LAN-a

B—E

Naprava ni opremljena s kablom LAN, zato ga po
potrebi zagotovite.

1. Poskrbite, da je racunalnik pravilno povezan z
usmerjevalnikom.

2. Preverite nastavitve omreZja v ra¢unalniku.
3. Prikljucite kabel LAN.

« Po prikljucitvi kabla pocakajte nekaj minut
(dokler se naslov IP ne nastavi samodejno).

- Ce je na ra¢unalniku nastavljen stati¢ni naslov
IP, ro¢no nastavite naslov IP naprave.

4., Namestite gonilnik in programsko opremo.
S Str. 49 »Namestitev programske opremex

Zdaj ste dokoncali konfiguriranje
zacetnih nastavitev.



Vzpostavitev povezave prek USB-ja
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+ Naprava ni opremljena s kablom USB, zato ga po
potrebi zagotovite.
- Prepricajte se, da ima kabel USB, ki T

— usB

« Kabel USB prikljucite Sele po namestitvi gonilnika.

ga uporabljate, sledeco oznako.

Ce ste kabel USB prikljucili pred namestitvijo, ga
odklopite iz racunalnika, zaprite pogovorno okno
in nato opravite naslednji postopek od koraka 1.

1. Namestite gonilnik in programsko opremo.
O Str. 49 »Namestitev programske opreme«

Zdaj ste dokoncali konfiguriranje
zacetnih nastavitev.

Hitra namestitev

Namestitev programske opreme

- Postopek, ki je opisan tukaj, velja samo za

racunalnike z operacijskim sistermom Windows.
Za ve¢ podrobnosti o postopku namestitve
programske opreme se obrnite na priro¢nik za
gonilnik.

- Ce ima vas ra¢unalnik operacijski sistem macOS,

si za namestitev oglejte priro¢nik za gonilnik.

- Naprava morda ni opremljena z gonilnikom

za operacijski sistem macOS, odvisno od ¢asa
nakupa. Novi gonilniki so na voljo na spletnem
mestu Canon, s katerega lahko prenesete
najnovejso razli¢ico in jo namestite.

2. UFR I/PCL/PS Setuz, |
&‘
Start Seftwere Programs )
Starts pragrems roquied o conguting llngs. lc.
Manuals
Displays manas
Eat

Ce zaslon ni prikazan pravilno, znova vstavite
CD/DVD ali poiscite »D:\MInst.exe« v sistemu
Windows (ta opis predvideva, da je »D:« ime
pogona CD/DVD).
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Brzo postavljanje

KO nfi g u ri ra nj eu red aj a | Konfigurirajte postavke sljedec¢im redoslijedom.

Konfiguriranje pocetnih Konfiguriranje nacina
postavki uredaja povezivanja s racunalom
NAPOMENA

Prije zapocinjanja konfiguracije:

Dijelovi i funkcije upravljacke ploce.

- Ako je uredaj spojen na nezasticenu
mrezu, vasi osobni podaci mogu
procuriti tre¢im stranama. Imajte ovo na
umu i obratite paznju.

- Uredaj se ne isporucuje s usmjerivacem.
Imajte vlastiti, ako je potreban.

2 Korisnicki vodic¢

< Str.250,Pokrenite postupak pomocu
Upravljacke ploce”

Coee.

Za povezivanje putem zi¢nog LAN-a

i;
2. Konfigurirajte pocetne postavke u skladu sa = o0 \

zaslonom.

- Postavite jezik i trenutacni datum/vrijeme. Uredaj se ne isporucuje s kabelom LAN. Ako je

- Postavite OS osobnog racunala povezan USB- potreban navedeni kabel, prethodno ga kupite.
om.

1. Provjerite je li racunalo ispravno spojeno s

- Konfigurirajte postavke za sprecavanje Lo
usmjerivacem.

neovlastenog pristupa.
Zbog potvrde dvaput unesite isti PIN. 2. Provjerite mrezne postavke na racunalu.

3. Spojite kabel LAN.

« Nakon sto ste spojili kabel pri¢ekajte par
minuta (dok se adresa IP automatski postavi).

« Ako je na racunalu postavljena staticka IP
adresa, ru¢no postavite IP adresu uredaja.

4, Instalirajte upravljacki program i softver.
S Str51,Instaliranje softvera”

Sada ste zavrsili konfiguraciju pocetnih
postavki.



Za povezivanje putem USB-a

[l ————— -]
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« Uredaj se ne isporucuje s kabelom USB. Ako je
potreban navedeni kabel, prethodno ga kupite.

« Provjerite ima Ii USB kabel koji £
koristite sljedecu oznaku.

+ Ne spajajte kabel USB prije instaliranja
upravljackog programa. Ako ste to ucinili,
odspojite kabel USB s racunala, zatvorite dijaloski
okvir i obavite sljededi postupak izvodenjem
prvog koraka.

1. Instalirajte upravljacki program i softver.
© str51,Instaliranje softvera”

Sada ste zavrsili konfiguraciju pocetnih
postavki.

Brzo postavljanje

Instaliranje softvera

- Opisani je postupak primjenjiv iskljuc¢ivo ako

vase racunalo radi u sustavu Windows. Za vise
detalja o postupku instalacije softvera pogledajte
Priru¢nik upravljackog programa.

« Ako vas racunalo pokrece sustav macOS,

pogledajte Priru¢nik upravljackog programa za
instaliranje.

- Ovisno o vremenu kupnje vas se uredaj

mozda isporuciti s upravljackim programom
za operativni sustav macOS. Novi upravljacki
programi postavljeni su na mrezne stranice
poduzeca Canon kako biste ih mogli preuzeti i
upotrebljavati najnoviju inacicu.

finsialation]

Ako se zaslon ne prikazuje ispravno,
ponovno umetnite CD-ROM/DVD-ROM il
potrazite,D:\MInst.exe” na sustavu Windows
(U ovom se opisu,D:"odnosi na pogon CD-
ROM/DVD-ROM).
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Gyors bedllitas

A készulék konfiguralla'sa |Abeé|ll’tésokat az alabbi sorrendben végezze el.|

A késziilék kezdeti
beallitasainak konfiguralasa

MEGJEGYZES

A kezel6panel részei és funkcioi.
< 258. oldal "Inditsa a miveletet a kezel6panelen”

Coee.

2. A képernyén megjelend informaciok alapjan
konfiguralja a kezdeti bedllitadsokat.
- Allitsa be a nyelvet, valamint a ddtumot és a
pontos idét.
- Allitsa be az USB-n keresztiil csatlakozd
szamitégép operaciods rendszerét.
- Adja meg a jogosulatlan hozzaférést
megakadalyozd bedllitdsokat.
- A PIN kéd megerésitése érdekében adja
meg kétszer ugyanazt a kédot.

Szamitogéphez valé kapcsolodas
modjanak konfiguralasa

A konfiguracié megkezdése el6tti teenddk

- Felhivjuk figyelmét, hogy amennyiben
a készulék nem biztonsagos halézathoz
csatlakozik, akkor személyes adatai kiilsé
felek tudomdsara juthatnak. Kérjiik, ilyen
esetben korultekintéssel jarjon el.

- A késziilékhez nem tartozik Utvalaszto.
Szikség esetén gondoskodjon errdl.

2 Felhasznaloi kézikdnyv

Vezetékes helyi hdl6zaton keresztiili
csatlakozas

A készillékhez nem tartozik helyi haldzati kdbel.
Sziikség esetén gondoskodjon errél.

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szamitdgép
megfeleléen csatlakozik az Gtvalasztohoz.

2. Ellendrizze a szamitdgépen a héldzati bedllitdsokat.

3. Csatlakoztassa a helyi halézati kabelt.

« A kdbel csatlakoztatdsat kdvetden vérjon pér percet
(amig a rendszer automatikusan bedllitja az IP-cimet).

« Amennyiben a szdmitogépen statikus IP-cimet
dllitottak be, adja meg a készilék IP-cimét manualisan.

4, Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert.
o 53. oldal "Szoftver telepfitése”

A kezdeti beallitasok konfiguralasanak
folyamata ezzel lezarult.



USB-kabelen keresztiili csatlakozas

[l ————— -]
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+ A készulékhez nem tartozik USB-kabel. Szlkség
esetén gondoskodjon errdl.

- Gy6z6djon meg arrél, hogy az On
altal hasznalt USB-kabelen lathato
az alabbi jelolés.

« Ne csatlakoztassa az USB-kabelt az
illesztéprogram telepitése elétt. Amennyiben
mar csatlakoztatta az USB-kébelt, hiizza ki azt
a szamitogépbdl, zérja be a parbeszédablakot,
majd az 1. lépéstd| kezdve hajtsa végre az aldbbi
eljarast.

1. Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert.

© 53. oldal "Szoftver telepitése”

A kezdeti beallitasok konfiguralasanak
folyamata ezzel lezarult.

Gyors bedllitas

Szoftver telepitése

- Az itt ismertetett eljaras kizarélag Windows
operacios rendszert futtatd szamitégépek esetén
alkalmazhatd. A szoftver telepitésének modjarol
részletesebben az illesztéprogramhoz mellékelt
Utmutatéban tajékozdédhat.

- macOS operaciods rendszert futtatd szamitdgépek

esetén a telepitésrél tajékozoddjon az
illesztéprogramhoz mellékelt Gtmutatdban.

- A vasarlas idépontjatdl figgden eléfordulhat,

hogy készllékéhez nincs mellékelve macOS
operacios rendszerhez valé illesztéprogram.
Az Uj illesztéprogramokat feltoltjuk a Canon
honlapjéra, igy legUjabb kiadasuk szabadon
letdlthetd és hasznalhatd.

2 . UFR IIPCLIPS telepiizc, |
{Telepités,
Az sk

Szofverek indidsa

Absdlitésok konfqurdlisthoz st sz0kséges programok ndtésa
( Kezionyvek

Kezknyiek megelense.

Kiepes

Ha a képernyé nem megfelelen jelenik
meg, helyezze be Ujra a CD-ROM-ot/DVD-
ROM-ot, vagy a Windows platformon frja
be a,D:\MInst.exe” parancsot (a jelen leiras
feltételezi, hogy a CD-ROM/DVD-ROM
meghajté-bettjele a,D:").
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Configurare rapida

Config urarea a pa ratu I u i | Configurati setarile in urmatoarea ordine.

Configurarea setarilor initiale Configurarea metodei de
ale aparatului conectare la un computer
NOTA

Inainte de a incepe configurarea
Parti si functii ale panoului de operare.

< P266,Porniti operatia de la panoul de operare” » Dacd aparatul este conectat la o refea

nesecurizatd, informatiile dvs. personale
ar putea fi transmise unei terte parti. Va
rugam sa fiti constienti si atenti la acest
lucru.

- Aparatul este livrat fard ruter, deci
pregatiti-vd unul daca este necesar.

© Ghidul utilizatorului

Coee.

Pentru conectare prin LAN cu cablu

2. Configurati setarile initiale urmand pasii de pe

ecran.

- Setati limba si data/ora actuala.

-+ Setati sistemul de operare al PC-ului conectat Aparatul este livrat fard cablu LAN, deci pregatiti-
prin USB. v& unul daci este necesar.

- Configurati setarile de impiedicare a accesului
neautorizat.
« Pentru confirmare, introduceti de doua ori
acelasi cod PIN. 2. Verificati setérile de retea de pe computer.

3. Conectati cablul LAN.

1. Asigurati-vd ca computerul este conectat
corect la un ruter.

+ Dupd conectarea cablului, asteptati cateva
minute (pana cand se seteaza automat adresa
P).

- Dacd pe computer a fost setatd o adresa IP
staticd, setati manual adresa IP a aparatului.

4, Instalati driverul si software-ul.
S P55, Instalarea software-ului”

Acum ati incheiat configurarea setarilor
initiale.



Configurare rapida

Pentru conectare prin USB Instalarea software-ului
« Procedura descrisa aici se aplica numai atunci

cand pe computer ruleaza sistemul de operare
1%

Windows. Pentru mai multe detalii privind
OO \ﬂ procedura de instalare de software, consultati
manualul driverului.
- Aparatul este livrat fard cablu USB, deci pregdtiti- - Pentru instalare atunci cand pe computer ruleazi
va unul daca este necesar. macOS, consultati manualul driverului.
+ Asigurati-va ca pe cablul USB A - Este posibil ca aparatul s& nu aibd instalat
pe care il folositi apare marcajul i USB driverul pentru macOS, in functie de momentul
urmator. achizitionarii. Noile drivere sunt incdrcate pe site-
+ Nu conectati cablul USB inainte de a instala ul Canon, deci le veti putea descarca si utiliza pe
driverul. Daca ati facut acest lucru, deconectati cele mai recente.
cablul USB de la calculator, inchideti caseta de
dialog, iar apoi efectuati urmatoarea procedura 1

de la pasul 1.

1. Instalati driverul si software-ul.

© P55, Instalarea software-ului” 0 '“

Acum ati incheiat configurarea setarilor
initiale.

UFR I/PCL/PS Setuz, |

finsialation]

Start Seftwere Programs

Displays manusi.

Eat

Daca nu se afiseazd corect ecranul,
reintroduceti discul CD-ROM/DVD-ROM sau
cdutati,D:\MInst.exe” pe platforma Windows
(presupunand ca,D:" este denumirea unitatii
de CD-ROM/DVD-ROM).
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KpaTKO PBbKOBOACTBO 3a HaCTpOIZKa

KOH¢|/| ryp|/| pa Hé Ha MalllHaTa | KoHdurypupaiite HacTpoiiknTe B CnefHuA pep.

KoHdurypupaHe Ha mbpBoHaYanHuTe
HaCTPOMKM Ha MaLLMHaTa

3ABEJIEXXKA

YacTn 1 GyHKUMM Ha pabOTHMA NaHen.
O (1p.274 ,CrapT1paHe Ha AeCTBUEeTO OT
pPaboTHWA NaHen”

Coee.

2. KoHburypmpaiite mbpBOHaYanHmTe HaCTPOMKM

B CbOTBETCTBME C eKpaHa.

- 3afanTe e3vika 1 Tekylata faTa/yac.

« 3apanTte cebp3aHa ¢ USB.OC 3a K.

« KoHurypvpaiite HacTpoiknTe 3a
npefoTBpaTABAHE Ha HeYMbIIHOMOLIEH
[OCTBM.

- C uen noTeBbpX/AEHVE BbBeAeTe [iBa MbTH
enunH 1 cou PIN Homep.

KoHdurypmpaHe Ha meToga 3a
CBbp3BaHe C KOMNITHP

Mpeau fa 3anoyHeTe KOHOUryprPaHETO

« AKO MallIMHaTa e CBbp3aHa C He3alluTeHa
Mpexa, BalliaTa IMyHa MHOOPMALIA MOXe
[ia U3Teue [0 TpeTa CTpaHa. Mons, ObaeTe
BHMMATESHM MO OTHOLLIEHNE Ha TOBa.

- MalnHaTa He ce JOoCTaBs C
MapLIpyT13aTOP, 3aTOBA MOAroTBETE
TaKbB, ako € HeoHXO4MMO.

O PbKkoBOACTBO Ha noTpebuTtens

3a fa ce cBbprKeTe upes KabeneH LAN

MatunHata He ce focTass ¢ LAN kaben, 3atosa
noAroTBeTe TakbB, aKo e HeOOXOAMMO.

1. YBepeTe ce, ye KOMMIOTBPBT € NMPABUAHO
CBbP3aH C MapLIpyTM3aTop.

2. MposepeTe MPeXOoBMUTE HACTPOMKM Ha KOMMIOTBPA.

3. CebpxeTe LAN kabena.

- Cnep cebp3BaHe Ha Kabena v3yakaiTe
HAKOMNKO MUHYTU (foKaTo IP anpectT Obae
337a4eH aBTOMATUYHO).

- AKO Ha KOMMIOTbPa e bun 3a[jaAeH cTaTudeH P
appec, 3agante IP agpeca Ha MallmHaTa PbyHO.

4. HcTanupaiiTe apaieepa 1 codTyepa.
S Cp.57, MHcTanupate Ha copTyepa”

C ToBa 3aBbpLUBa KOHGUIYpUPaAHETO Ha
MbpBOHAYaNHNUTE HACTPOMKN.



3a pa ce cBbpxeTe upes USB

[l ————— -]
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- MalunHata He ce focTass ¢ USB kaben, 3atoBa
MOArOTBETE TaKbB, ako € HeoOXoANMO.

- YBeperte ce, ue USB Kabenbr, (T
KOWTO M3MON3B8aTe, MMa cnegHaTta oo USB;
MapKVpOBKa.

+ He cBbp3Baiite USB kabena npeamn nHctanmpaHe
Ha apariBepa. AKO CTe ro HanpaBwv, 13BageTe
USB kabena oT KomnioTbpa, 3aTBOpeTe
AManoroema Npo3opeLll 1 13BbplleTe ceaHata

npoueaypa oT CTbrka 1.

1. iHcTanunpaiite apaneepa n codtyepa.
© Gp.57, ViHcTanupare Ha copryepa”

C ToBa 3aBbpLUBa KOHGUTYPUPAHETO Ha
MbpBOHaYaIHATE HACTPOMKM.

KpaTKO PBbKOBOACTBO 34 HaCTpOI7IKa

WHcTannpaHe Ha codTyepa

- OnncaHata Tyk npoueaypa e Npunoxvima camo
KOraTo KOMMIOTbPbT PaboTn € onepauyoHHa
cnctema Windows. 3a nopobHOCTN OTHOCHO
npouenyparta 3a MHCTanMpaHe Ha codTyepa
BIXKTE PbKOBOACTBO 3a [ipaiiBepa.

+ 3a MHCTanMpaHe, Korato KOMMITbPBT PaboT C
macOS, BUXTe PbKOBOACTBO 3a AipakBepa.

- Bawwarta mawmHa Moxe Aa He ce JOCTaBA C
npaneepa 3a macOS B 3aBUCUMOCT OT BpEMETO
Ha nokynkara. Ha yebcaiiTa Ha Canon peaoBHO
Ce KayeaT HOBW [1paliBepy, Taka ye MoxeTe Aa
N3TernuTe Ha-HOBMA 1 [la ro U3MOJI3BaTe.

2. UFR I/PCL/PS Setuz, |
Start Seftwere Programs )
Starts pragrems roquied o conguting llngs. lc.
( Manuals
Displays manusi.
Eat

AKO EKpaHbBT He Ce 13Befle NPaBUIHO,
nocrtasete otHoBO CD-ROM/DVD-ROM
ancka nnn notbpcete, D:\MInst.exe”B
nnatdopmata Ha Windows. (Toa onucaHue
npegnonara, ye,D:"e umeto Ha CD-ROM/
DVD-ROM ycTporncTsoTo).
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Hizli Kurulum

Ma ki neyi Ya p| Ia nd iIrma | Ayarlar asagidaki siralamayla yapilandirin.

Makinenin Baslangi¢ Ayarlarini Bilgisayara Baglama Yontemini
Yapilandirma Yapilandirma
NOT

: Yapilandirmaya baslamadan 6nce
Islem panelinin kisimlari ve islevleri.

© Sayfa 282 "Calismayi isletim Panelinden - Makine glivenli olmayan bir aga

baglanirsa kisisel bilgileriniz Ggtincl bir

Baslatin"
tarafa sizabilir. Litfen bunu aklinizda
bulundurun ve dikkatli davranin.

1 - Makineyle birlikte yonlendirici veriimez.

Gerekirse lUtfen bir yonlendiriciyi hazir
bulundurun.
< Kullanicr Kilavuzu

Coee.

Kablolu LAN araciligiyla baglama

2. Ekrana gore baslangic ayarlarini yapilandirin.
- Dili ve mevcut tarihi/saati ayarlayin.
- USB'yle Bagli PC Isletim Sistemi'ni ayarlayin.
+ lzinsiz erigimi engelleme ayarlanini yapilandirin. Makineyle birlikte LAN kablosu verilmez. Gerekirse

: DAoAgru\ama amaciyla ayni PIN kodunu ki kez ltitfen bir ydnlendiriciyi hazir bulundurun.
girin.

1. Bilgisayarin dogru bir sekilde bir ydnlendiriciye
baglandigindan emin olun.

2. Bilgisayardaki ag ayarlarini kontrol edin.
3. LAN kablosunu baglayin.

- Kabloyu bagladiktan sonra birkag dakika
(IP adresi otomatik olarak ayarlanana kadar)
bekleyin.

- Bilgisayarda statik bir IP adresi belirlenmisse,
makinenin IP adresini el ile girin.

4, SUrlclyU ve yazilimi yukleyin.
S Sayfa 59 "Yazilimi ykleme"

Baslangig ayarlarini yapilandirmayi
tamamladiniz.



Hizli Kurulum

USB araciligiyla baglama Yazilimi yiikleme
- Burada agiklanan proseddr, bilgisayariniz

Windows isletim sisteminde calisiyorsa gecerlidir.
[l ————— -]

Yazilim yUkleme prosediri hakkinda daha
OO \ﬂ ayrintili bilgi edinmek icin stiriictnin kilavuzuna
bakin.
+ Makineyle birlikte USB kablosu verilmez. - macOS Uzerinde ¢alisan bilgisayariniza yikleme
Gerekirse ltfen bir yonlendiriciyi hazir icin, striictinin kilavuzuna bakin.
bulundurun. - Makineniz, satin aldiginiz zamana bagl olarak,

« Kullandiginiz USB kablosunda
asagidaki isaretin oldugundan

macOS strtctsd yuklu halde verilmemis

olabilir. Yeni strtictlerin yiklendigi Canon

emin olun. web sitesinden en son sdrtctyd indirip
« SUrbictyl yuklemeden &nce USB kablosunu kullanabilirsiniz.

baglamayin. Bagladiysaniz, USB kablosunu
bilgisayardan ayirin, iletisim kutusunu kapatin 1
ve asagidaki prosedirt adim 1'den baslayarak )

uygulayin.
1. SurGcdyd ve yazilimi yakleyin. 0 '“
S Sayfa 59 "Yazilimi yikleme"

UFR IIPCLIPS Kurvloz |

a

Baslangig ayarlarini yapilandirmayi
tamamladiniz.

s

Ekran dogru gorintilenmiyorsa CD-ROM/
DVD-ROM'u yeniden takin veya Windows
platformunda "D:\MInst.exe"yi arayin (Bu
aciklamada CD-ROM/DVD-ROM sliriict
adinin "D:" oldugu varsayilmistir).
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Quick -
Operation &

Quick Operation

Utilisation rapide
Kurzanleitung
Funzionamento rapido
Funcionamiento rapido
Funcionament rapid

Erabilera azkarra

Operacao rapida

Fpriyopn Asttoupyia

Hurtig betjening

Snelle bediening

Hurtigstart

Snabbfunktioner

Pikakaytto

KpaTkoe pykoBoACTBO N0 3KcnyaTauuu
LUiBnaka ekcnnyarauin

Atra lietosana

Trumpa naudojimo instrukcija
Kiirtoimingud

Szybkie rozpoczecie pracy
Rychlé pouziti

Rychla prevadzka

Hitri postopki uporabe

Brzi postupak

Gyors hasznalat

Operare rapida

KpaTko pbKoBOACTBO 3a paboTa
Hizh Calistirma
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Quick Operation

Start the Operation from the Operation Panel

Machine

Operation Panel
g

Nsesescscscscsesl

N
Display (screen)
—_— ([Energy Saver] key)
AV T4
((Back] key)
(C_Je=n)
Numeric keys
*) ([Clear] key)
J

Navigating the menu

Item selection or moving the cursor among the
menu items

Select an item with [A]or [V ].

Press XA or [B>] to proceed to the next hierarchy.

Press @) or [«] to return to the previous hierarchy.

Text input method

Setting confirmation
Press 4.

Changing entry mode
To change the entry mode, press €3 .

Entry mode Available text
<A> Uppercase alphabetic letters and symbols
<a> Lowercase alphabetic letters and symbols
<12> Numbers

Entering text, symbols, and numbers
Enter with the numeric keys or @3 -

Moving the cursor (Entering a space)
Press [«¢] or [p], to move the cursor. To enter a space,

press @3 and press BIA.

Deleting characters

Press @ . Pressing and holding @ deletes all
characters.

Entry mode: <A> Entry mode: <a> Entry mode: <12>

n (Not available) 1
ABC abc 2
DEF def 3
o GHI ghi 4
o JKL kI >
e MNO mno 6
PORS pars /
(8] TUv tuv 8
o WXYZ wxyz K
o (Not available) 0
(SF]a{C}eL@; L= ‘7 & v r\() (Not available)
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. Open the document to print, and select the print function of the

application.

. Select the printer driver for the machine, and select [Preferences]

or [Properties].

. Specify the paper size.

. Specify the paper source and paper type.
. Specify the print settings, as necessary.

. Select [OK].

. Select [Print] or [OK].

Useful print settings
u 2-sided

ENon1

® Booklet Printing

Quick Operation

£

[E Sl —T—
vE—"

| e
=i

Coo ) [om ) [mw ]

For details

2 "Help" on the printer driver
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Quick Operation

For details

Loading Paper

2 "Loading Paper" in the User's Guide

Loading in the Multi-Purpose

Loading in the Paper Drawer Tray

1 Pull out the paper drawer. 1

N

3 Up to here

Up to here

= i

q Insert the paper drawer into the machine.

If you load a different size or type of paper from 5 Press @ (iZ)), and specify the size and
the one before, make sure to change the settings. type of paper, according to the screen.

5 Press (@) (.Z)), and specify the size and

type of paper, according to the screen.
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If a Problem Has Occurred

The Machine Does Not Seem to
Work

Check the following.

« Is the power turned ON?
- Is the machine out of sleep mode?

If both the display and {§ are not lit, press the
power switch.

- Is the power cord connected correctly ?

Ve

@
e |

)

If the problem persists, see the User's Guide.

Quick Operation

Paper Jams Have Occurred

Clear the paper jams, according to the on-screen
instructions.

Remove jammed paper.

4
%%@1/4

Replacing the Toner Cartridge

Replace the toner cartridge, according to the on-
screen instructions.

Remove toner cartridge

Model number of replacement toner
cartridge

- Canon Toner T06 Black
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Appendix

Important Safety
Instructions

This chapter describes important safety
instructions for the prevention of injury to users of
this machine and others, and damage to property.
Read this chapter before using the machine, and
follow the instructions to use the machine properly.
Do not perform any operations not described in
this manual. Canon will not be responsible for any
damages resulting from operations not described
in this manual, improper use, or repair or changes
not performed by Canon or a third party
authorized by Canon. Improper operation or use of
this machine could result in personal injury and/or
damage requiring extensive repair that may not be
covered under your Limited Warranty.

AWARNING

Indicates a warning concerning operations
that may lead to death or injury to persons if
not performed correctly. To use the machine
safely, always pay attention to these warnings.

ACAUTION

Indicates a caution concerning operations
that may lead to injury to persons if not
performed correctly. To use the machine
safely, always pay attention to these cautions.

OIMPORTANT

Indicates operational requirements and
restrictions. Be sure to read these items
carefully to operate the machine correctly, and
avoid damage to the machine or property.

Installation

To use this machine safely and comfortably,
carefully read the following precautions and
install the machine in an appropriate location.

AWARNING

Do not install in a location that may resultin a
fire or electrical shock
« Alocation where the ventilation slots are
blocked (too close to walls, beds, sofas, rugs, or
similar objects)
+ A damp or dusty location
+ Alocation exposed to direct sunlight or outdoors
- Alocation subject to high temperatures
- Alocation exposed to open flames
+ Near alcohol, paint thinners or other
flammable substances

Other warnings

+ Do not connect unapproved cables to this
machine. Doing so may result in a fire or
electrical shock.

+ Do not place necklaces and other metal
objects or containers filled with liquid on the
machine. If foreign substances come in contact
with electrical parts inside the machine, it may
resultin a fire or electrical shock.

- If any foreign substance falls into this machine,
unplug the power plug from the AC power outlet
and contact your local authorized Canon dealer.

ACAUTION

Do not install in the following locations

The machine may drop or fall, resulting in injury.
+ An unstable location
- Alocation exposed to vibrations

O IMPORTANT

Do notinstall in the following locations
Doing so may result in damage to the machine.
« Alocation subject to temperature and
humidity extremes, whether low or high
- Alocation subject to dramatic changes in
temperature or humidity
« Alocation near equipment that generates
magnetic or electromagnetic waves
« A laboratory or location where chemical
reactions occur
- Alocation exposed to corrosive or toxic gases
« Alocation that may warp from the weight of
the machine or where the machine is liable to
sink (a carpet, etc.)

Avoid poorly ventilated locations

This machine generates a slight amount of ozone
and other emissions during normal use. These
emissions are not harmful to health. However,
they may be noticeable during extended use or
long production runs in poorly ventilated rooms.
To maintain a comfortable working environment,
itis recommended that the room where the
machine operates be appropriately ventilated.
Also avoid locations where people would be
exposed to emissions from the machine.

Do not install in a location where
condensation occurs

Water droplets (condensation) may form inside
the machine when the room where the machine
is installed is heated rapidly, and when the
machine is moved from a cool or dry location to
a hot or humid location. Using the machine
under these conditions may result in paper jams,
poor print quality, or damage to the machine. Let
the machine adjust to the ambient temperature
and humidity for at least 2 hours before use.

Avoid installing the machine near computers
or other precision electronic equipment.
Electrical interference and vibrations generated by
the machine while printing can adversely affect
the operation of such equipment.

Avoid installing the machine near televisions,
radios, or similar electronic equipment.

The machine might interfere with sound and
picture signal reception.

Insert the power plug into a dedicated power
outlet, and maintain as much space as possible
between the machine and other electronic
equipment.

In altitudes of above sea level 3,000 m or higher
Machines with a hard disk may not operate
properly when used at high altitudes of about
3,000 meters above sea level, or higher.

If the operating noise concerns you

Depending on the use environment and
operating mode, if the operating noise is of
concern, it is recommended that the machine be
installed in a place other than the office.

Moving the Machine

If you intend to move the machine, even to a
location on the same floor of your building, contact
your local authorized Canon dealer beforehand. Do
not attempt to move the machine yourself.

Power Supply

AWARNING
« Use only a power supply that meets the
specified voltage requirements. Failure to do
so may result in a fire or electrical shock.
+ The machine must be connected to a
socket-outlet with grounding connection by
the provided power cord.

« Do not use power cords other than the one
provided, as this may result in a fire or electrical
shock.

« The provided power cord is intended for use
with this machine. Do not connect the power
cord to other devices.

« Do not modify, pull, forcibly bend, or perform
any other act that may damage the power
cord. Do not place heavy objects on the power
cord. Damaging the power cord may result in
a fire or electrical shock.

+ Do not plug in or unplug the power plug with
wet hands, as this may result in an electrical
shock.

+ Do not use extension cords or multi-plug
power strips with the machine. Doing so may
result in a fire or electrical shock.

« Do not wrap the power cord or tie it in a knot,
as this may result in a fire or electrical shock.

« Insert the power plug completely into the AC
power outlet. Failure to do so may result in a
fire or electrical shock.

« Remove the power plug completely from the
AC power outlet during a thunder storm.
Failure to do so may result in a fire, electrical
shock, or damage to the machine.

+ Make sure that the power supply for the
machine is safe, and has a steady voltage.

« Keep the power cord away from a heat source;
failure to do this may cause the power cord
coating to melt, resulting in a fire or electrical
shock.

Avoid the following situations:

If excessive stress is applied to the connection
part of the power cord, it may damage the
power cord or the wires inside the machine may
disconnect. This could resultin a fire.

« Connecting and disconnecting the power
cord frequently.

- Tripping over the power cord.

« The power cord is bent near the connection
part, and continuous stress is being applied to
the power outlet or the connection part.

« Applying excessive force on the power plug.

ACAUTION

Install this machine near the power outlet and
leave sufficient space around the power plug so
that it can be unplugged easily in an emergency.

OIMPORTANT

When connecting power

« Do not connect the power cord to an
uninterruptible power source. Doing so may
result in malfunction of or damage to the
machine at power failure.

- If you plug this machine into an AC power
outlet with multiple sockets, do not use the
remaining sockets to connect other devices.

« Do not connect the power cord to the auxiliary
AC power outlet on a computer.

Other precautions
Electrical noise may cause this machine to
malfunction or lose data.

Handling

AWARNING

« Immediately unplug the power plug from the
AC power outlet and contact an authorized
Canon dealer if the machine makes an unusual
noise, emits an unusual smell, or emits smoke
or excessive heat. Continued use may result in
a fire or electrical shock.

« Do not disassemble or modify this machine.
There are high-voltage and high-temperature
components inside the machine. Disassembly
or modification may result in a fire or electrical
shock.



« Place the machine where children will not
come in contact with the power cord and
other cables or gears and electrical parts inside
the machine. Failure to do so may result in
unexpected accidents.

+ Do not use flammable sprays near this
machine. If flammable substances come into
contact with electrical parts inside this
machine, it may result in a fire or electrical
shock.

+ When moving this machine, be sure to turn
OFF the power of this machine, and then
unplug the power plug and interface cables.
Failure to do so may damage the power cord
or interface cables, resulting in a fire or
electrical shock.

+ When plugging or unplugging a USB cable
when the power plug is plugged into an AC
power outlet, do not touch the metal part of
the connector, as this may result in an electrical
shock.

If you are using a cardiac pacemaker

This machine generates a low level magnetic flux
and ultrasonic waves. If you use a cardiac
pacemaker and feel abnormalities, please move
away from this machine and consult your
physician immediately.

ACAUTION

+ Do not place heavy objects on this machine as
they may fall, resulting in injury.

« For safety, unplug the power plug if the
machine will not be used for a long period of
time.

+ Use caution when opening and closing covers
to avoid injury to your hands.

+ Keep hands and clothing away from the rollers
in the output area. If the rollers catch your hands
or clothing, this may result in personal injury.

+ The inside of the machine and the output slot
are very hot during and immediately after use.
Avoid contact with these areas to prevent
burns. Also, printed paper may be hot
immediately after being output, so use caution
when handling it. Failure to do so may result in
burns.

A CAUTION [ ATENCION
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE | =
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Paper drawer
+ Do not insert your hand into the machine
while the paper drawer is removed, as this may
result in personal injury.

Energy Saver key

+ Press © (Energy Saver) for safety when the
machine will not be used for a long period of
time, such as overnight. Also, turn OFF the
main power switch, and disconnect the power
cord for safety when the machine will not be
used for an extended period of time, such as
during consecutive holidays.

Laser Safety
This product is confirmed as a Class 1 laser
product in IEC60825-1:2014 and EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN T LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

The laser beam can be harmful to human bodies.
Since radiation emitted inside the product is
completely confined within protective housings
and external covers, the laser beam cannot
escape from the machine during any phase of
user operation. Read the following remarks and
instructions for safety.
+ Never open covers other than those instructed
in the manuals for this machine.
« If the laser beam should escape and enter your
eyes, exposure may cause damage to your eyes.
« Use of controls, adjustments, or performance of
procedures other than those specified in this
manual may result in hazardous radiation
exposure.

Laser Safety Caution

CAUTION Wit R SRR 0T
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OIMPORTANT

« Follow the caution instructions on labels and
the like found on this machine.

« Do not subject the machine to strong shocks
or vibration.

+ Do not forcibly open and close doors, covers,
and other parts. Doing so may result in
damage to the machine.

« Do not turn the main power switch OFF or
open the covers while the machine is in
operation. This may result in paper jams.

+ Use a modular cable that is shorter than 3
meters.

+ Use a USB cable that is shorter than 3 meters.

Safety-Related Symbols

| Power switch: “ON” position
QO Power switch: “OFF" position
(M Power switch: “STAND-BY” position
@ Push-push switch _m "ON" I "OFF”
@ Protective earthing terminal
Dangerous voltage inside. Do not open
covers other than instructed.
/N CAUTION: Hot surface. Do not touch.
@ Class Il equipment
vV :
!\nﬂgv?:g EZEZ Keep body parts away from

CAUTION: An electrical shock may occur.
— Remove all the power plugs from the power
15 outlet.
A There are sharp edges. Keep body parts
away from sharp edges.

[NOTE]
Some of symbols shown above may not be
affixed depending on the product.

Maintenance and
Inspections

Clean this machine periodically. If dust
accumulates, the machine may not operate
properly. When cleaning, be sure to observe the
following. If a problem occurs during operation,
see the User's Guide.

AWARNING

- Before cleaning, turn OFF the power and
unplug the power plug from the AC power
outlet. Failure to do so may result in a fire or
electrical shock.

« Unplug the power plug periodically and clean
with a dry cloth to remove dust and grime.
Accumulated dust may absorb humidity in the
air and may result in a fire if it comes into
contact with electricity.

« Use a damp, well wrung-out cloth to clean the
machine. Dampen cleaning cloths with water
only. Do not use alcohol, benzine, paint
thinner, or other flammable substances. Do
not use tissue paper or paper towels. If these
substances come into contact with electrical
parts inside the machine, they may generate
static electricity or result in a fire or electrical
shock.

« Check the power cord and plug periodically
for damage. Check the machine for rust, dents,
scratches, cracks, or excessive heat generation.
Use of poorly-maintained equipment may
result in a fire or electrical shock.

ACAUTION

« The inside of the machine has high-
temperature and high-voltage components.
Touching these components may result in
burns. Do not touch any part of the machine
that is not indicated in the manual.

« When loading paper or removing jammed
paper, be careful not to cut your hands with
the edges of the paper.

Consumables

AWARNING

+ Do not dispose of used toner cartridges or the
like in open flames. Also, do not store toner
cartridges or paper in a location exposed to
open flames. This may cause the toner to
ignite, and result in burns or fire.

- If you accidentally spill or scatter toner,
carefully gather the toner particles together or
wipe them up with a soft, damp cloth in a way
that prevents inhalation. Never use a vacuum
cleaner that does not have safeguards against
dust explosions to clean up spilled toner.
Doing so may cause a malfunction in the
vacuum cleaner, or result in a dust explosion
due to static discharge.

If you are using a cardiac pacemaker
« The toner cartridge generates a low level
magnetic flux. If you are using a cardiac
pacemaker and feel abnormalities, please
move away from the toner cartridge and
consult your physician immediately.

ACAUTION

« Use caution not to inhale any toner. If you
should inhale toner, consult a physician
immediately.

« Use caution so that toner does not get into
your eyes or mouth. If toner should get into
your eyes or mouth, immediately wash with
cold water and consult a physician.
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+ Use caution so that toner does not come into
contact with your skin. If it should, wash with
soap and cold water. If there is any irritation on
your skin, consult a physician immediately.

+ Keep the toner cartridges and other
consumables out of the reach of small
children. If toner is ingested, consult a
physician or poison control center
immediately.

+ Do not disassemble or modify the toner
cartridge or the like. Doing so may cause the
toner to scatter.

+ When removing the sealing tape from the
toner cartridge, pull it out completely but
without using excessive force. Doing otherwise
may cause the toner to scatter.

@O IMPORTANT

Handling the toner cartridge
- Be sure to hold the toner cartridge using the
handle.

+ Do not touch the toner cartridge memory
(@) or the electrical contacts ((9) ). To avoid
scratching the surface of the drum inside the
machine or exposing it to light, do not open
the drum protective shutter (@).

+ Except when necessary, do not take out the
toner cartridge from the packing material or
from this machine.

- The toner cartridge is a magnetic product. Do
not move it close to products susceptible to
magnetism including floppy disks and disk
drives. Doing so may result in data corruption.

Storing the toner cartridge

« Store in the following environment to ensure

safe and satisfactory use.

Storage temperature range: 0 to 35°C

Storage humidity range: 35 to 85% RH (relative
humidity/no condensation)*

« Store without opening until the toner
cartridge is to be used.

+ When removing the toner cartridge from this
machine for storage, place the removed toner
cartridge in the original packing material.

+ When storing the toner cartridge, do not store
it upright or upside down. The toner will
solidify and may not return to its original
condition even if it is shaken.

* Even within the storable humidity range,
water droplets (condensation) may develop
inside the toner cartridge if there is a
difference of temperature inside and outside
the toner cartridge. Condensation will
adversely affect the print quality of toner
cartridges.

Do not store the toner cartridge in the
following locations
« Locations exposed to open flames
« Locations exposed to direct sunlight or bright
light for five minutes or more
« Locations exposed to excessive salty air
« Locations where there are corrosive gases (i.e.
aerosol sprays and ammonia)
« Locations subject to high temperature and
high humidity
« Locations subject to dramatic changes in
temperature and humidity where
condensation may easily occur
« Locations with a large amount of dust
- Locations within the reach of children

Be careful of counterfeit toner cartridges

« Please be aware that there are counterfeit
Canon toner cartridges in the marketplace.
Use of counterfeit toner cartridge may result in
poor print quality or machine performance.
Canon is not responsible for any malfunction,
accident or damage caused by the use of
counterfeit toner cartridge.
For more information, see global.canon/ctc.

Availability period of repairing parts and toner
cartridges and the like
« The repairing parts and toner cartridges and
the like for the machine will be available for at
least seven (7) years after production of this
machine model has been discontinued.

Toner cartridge packing materials

« Save the packing materials for the toner
cartridge. They are required when transporting
this machine.

« The packing materials may be changed in
form or placement, or may be added or
removed without notice.

« After you pull out the sealing tape from the
toner cartridge, dispose of it in accordance
with the applicable local regulations.

When disposing of a used toner cartridge or
the like
+ When discarding a toner cartridge or the like,
place it in the original packing material to
prevent toner from scattering from inside, and
dispose of it in accordance with the applicable
local regulations.

Notice

Product Name

Safety regulations require the product's name to
be registered. In some regions where this product
is sold, the following name(s) in parentheses () may
be registered instead.

1643P (F176300)

EMC requirements of EC Directive

This equipment conforms with the essential EMC
requirements of EC Directive. We declare that this
product conforms with the EMC requirements of
EC Directive at nominal mains input 230 V, 50 Hz
although the rated input of the product is 220 to
240V, 50/60 Hz. Use of shielded cable is necessary
to comply with the technical EMC requirements of
EC Directive.

EU WEEE and Battery Directives

You can see the WEEE and Battery Directives
information in the latest User's Guide (HTML
manual) from the Canon website (https://oip.
manual.canon/).

Legal Limitations on the Usage of Your
Product and the Use of Images

Using your product to scan, print or otherwise
reproduce certain documents, and the use of
such images as scanned, printed or otherwise
reproduced by your product, may be prohibited
by law and may result in criminal and/or civil
liability. A non-exhaustive list of these
documents is set forth below. This list is intended
to be a guide only. If you are uncertain about the
legality of using your product to scan, print or
otherwise reproduce any particular document,
and/or of the use of the images scanned, printed
or otherwise reproduced, you should consult in
advance with your legal advisor for guidance.
- Paper Money
« Travelers Checks
« Money Orders
- Food Stamps
« Certificates of Deposit
- Passports
- Postage Stamps (canceled or uncanceled)
- Immigration Papers
« Identifying Badges or Insignias
- Internal Revenue Stamps (canceled or
uncanceled)
« Selective Service or Draft Papers
+ Bonds or Other Certificates of Indebtedness
« Checks or Drafts Issued by Governmental
Agencies
- Stock Certificates
«+ Motor Vehicle Licenses and Certificates of Title
« Copyrighted Works/Works of Art without
Permission of Copyright Owner

Disclaimers

« The information in this document is subject to
change without notice.

+ CANON INC. MAKES NO WARRANTY OF ANY KIND
WITH REGARD TO THIS MATERIAL, EITHER EXPRESS
OR IMPLIED, EXCEPT AS PROVIDED HEREIN,
INCLUDING WITHOUT LIMITATION, THEREOF,
WARRANTIES AS TO MARKETABILITY,
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE OF USE, OR NON-INFRINGEMENT. CANON
INC. SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF
ANY NATURE, OR LOSSES OR EXPENSES RESULTING
FROM THE USE OF THIS MATERIAL.

About This Manual

Trademarks

macOS is a trademark of Apple Inc.

Windows is either a registered trademark or
trademark of Microsoft Corporation in the United
States and/or other countries.

QR Code is a trademark of DENSO WAVE
INCORPORATED.

All brand names and product names appearing on
this manual are registered trademarks or
trademarks of their respective owners.



Third Party Software

This Canon product (the “PRODUCT") includes
third-party software modules. Use and distribution
of these software modules, including any updates
of such software modules (collectively, the
"SOFTWARE") are subject to license conditions (1)
through (9) below.

(1) You agree that you will comply with any

applicable export control laws, restrictions

or regulations of the countries involved

in the event that this PRODUCT including

the SOFTWARE is shipped, transferred or

exported into any country.

Rights holders of the SOFTWARE retain in all

respects the title, ownership and intellectual

property rights in and to the SOFTWARE.

Except as expressly provided herein, no

license or right, expressed or implied, is

hereby conveyed or granted by rights holders
of the SOFTWARE to you for any intellectual
property of rights holders of the SOFTWARE.

(3) You may use the SOFTWARE solely for use
with the PRODUCT.

(4) You may not assign, sublicense, market,

distribute, or transfer the SOFTWARE to any

third party without prior written consent of
rights holders of the SOFTWARE.

Notwithstanding the foregoing, you may

transfer the SOFTWARE only when (a) you

assign all of your rights to the PRODUCT

and all rights and obligations under the

license conditions to transferee and (b) such

transferee agrees to be bound by all these
conditions.

(6) You may not decompile, reverse engineer,
disassemble or otherwise reduce the code of
the SOFTWARE to human readable form.

(7) You may not modify, adapt, translate, rent,
lease or loan the SOFTWARE or create
derivative works based on the SOFTWARE.

(8) You are not entitled to remove or make
separate copies of the SOFTWARE from the
PRODUCT.

(9) The human-readable portion (the source
code) of the SOFTWARE is not licensed to
you.

S
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Notwithstanding (1) through (9) above, the
PRODUCT includes third-party software modules
accompanying the other license conditions, and
these software modules are subject to the other
license conditions.

Please refer to the other license
conditions of third-party software
modules described in Appendix of
Manual for the corresponding the
PRODUCT. This Manual is available at
https.//oip.manual.canon/.

By using the PRODUCT, you shall be deemed to
have agreed to all applicable license conditions. If
you do not agree to these license conditions,
please contact your service representative.

V_191m
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Utilisation rapide

Lancez I'opération depuis le panneau de commande

Appareil

Nsesescscscscsesl

Panneau de commande

-
Afficheur (écran)
(Touche
[Economie dénergie])
© (ouche AV <>
[Arriére])
Touches @ (g)
numériques
*) (Touche [Effacer])
g

Navigation dans le menu

Sélection d’'une option ou déplacement du cur-
seur d'une option a l'autre

Sélectionnez une option avec [A]ou [V].

Appuyez sur GBI ou [P ] pour passer au niveau hiérar-
chique suivant.

Appuyez sur &) ou [ ] pour retourner au niveau hié-
rarchique précédent.

Mode de saisie de texte

Confirmation du réglage
Appuyez sur [I4.

Changement du mode de saisie
Pour changer le mode de saisie, appuyez sur (D) .

Mode de R . .
L Caractéres disponibles
saisie
<A> Lettres alphabétiques majuscules et symboles
<a> Lettres alphabétiques minuscules et symboles

<12> Chiffres

Saisie de texte, symboles et chiffres
Utilisez les touches numériques ou .

Déplacement du curseur (saisie d’un espace)
Appuyez sur [ €] ou [P] pour déplacer le curseur. Pour
insérer une espace, appuyez sur (g puis sur G,

Suppression de caractéres
Appuyez sur & . Maintenez la touche & pour
supprimer tous les caracteres.

Mode de saisie : <A>Mode de saisie : <a>Mode de saisie : <12>

n (Non disponible) 1
AAABCC asabee 2
DEEEEEF deséeef 3
(4] GHill ghii 4
(5] KL I 5
o MNOO mnoo 6
PQRS pqrs 7
(8] TUOUOV tuiitay 8
o WXYZ WXyZ 9
o (Non disponible) 0
a (es[p])?c}eig;g—;}‘;?fys/\%‘#\() (Non disponible)




6 Impression

1. Ouvrez le document a imprimer, et sélectionnez la fonction

d'impression de l'application.

2. Sélectionner le pilote d'imprimante pour l'appareil, et
sélectionnez [Préférences] ou [Propriétés].

. Sélectionnez le format de papier.

. Spécifiez I'alimentation papier et le type de papier.
. Faites les réglages nécessaires pour l'impression.

. Sélectionnez [OK].

~N O o MW

. Sélectionnez [Imprimer] ou [OK].

Utilisation rapide

= Options dimpression

Pormvis dobae | [Fatan] ke

Pt

Whoded s

P (3 ewitrotomcre e
Hichage depwmniont) | cower
Paraméres de langus(W). =i

——

Options d'impression
utiles

B Recto verso

®Nsur1l

B |[mpression de brochures

Pour en savoir davantage

2 "Aide" sur le pilote de
I'imprimante

75



Utilisation rapide

Pour en savoir davantage

n Chargement du papler 2 voir "Chargement du papier" dans le Guide de I'utilisateur

Chargement de la cassette a Chargement du bac
papier multifonctions
1 Sortez la cassette a papier. 1 /

&

3 Jusquiici

Jusquiici

= z

q Insérez la cassette a papier dans I'appareil.

Si vous chargez du papier d’'un format ou A @ () et indi le format
d'un type différent de celui précédemment 5 ppuyez sur@8 (=) etindiquez e, o
chargé, n'oubliez pas de changer les et le type de papier, en fonction de I'écran.

réglages correspondants en conséquence.

5 Appuyez sur (@D (,F) et indiquez le format
et le type de papier, en fonction de I'écran.
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Utilisation rapide

En cas de probleme

L'appareil ne fonctionne pas En cas de bourrage papier

Vérifiez les points suivants. Dégagez le bourrage papier en suivant les
instructions a I'écran.

- lappareil est-il allumé ?

- L'appareil est-il sorti du mode Veille ? Elim. bou rrage pap1 er.

Sil'afficheur et ne sont pas allumés, appuyez
sur linterrupteur d‘alimentation. ‘

Remplacement des cartouches
de toner

Remplacez la cartouche de toner en suivant les

) ] ) instructions a Iécran.
« Le cordon d'alimentation est-il correctement

branché ? Retirer cart. toner

Ve

Numéro de modéle des cartouches de
toner

- Canon Toner T06 Black (noir)

e |

)

Sile probleme persiste, consultez le guide de
I'utilisateur.
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Annexe

Consignes de sécurité
importantes

Ce chapitre comporte d'importantes consignes de
sécurité destinées a prévenir les dommages aux biens
et les blessures corporelles a I'encontre des utilisateurs
de I'appareil ou d'autres personnes. Avant d'utiliser cet
appareil, lisez-le attentivement et conformez-vous aux
consignes d'utilisation de I'appareil. Neffectuez aucune
opération qui ne soit pas décrite dans ce manuel.
Canon ne saurait étre tenu responsable de tout
dommage résultant d'une utilisation non décrite dans
ce manuel, d'une utilisation incorrecte ou de
réparations ou de modifications non effectuées par
Canon ou un tiers autorisé par Canon. Toute utilisation
incorrecte de cet appareil peut entrainer des blessures
corporelles et/ou des dommages matériels nécessitant
des réparations importantes pouvant ne pas étre
couvertes par votre garantie limitée.

AAVERTISSEMENT

Avertissement concernant les opérations
susceptibles de représenter un danger de mort
ou de provoquer des blessures si les instructions
ne sont pas respectées. Ces recommandations
sont a respecter rigoureusement.

AATTENTION

Point important concernant les opérations
susceptibles de provoquer des blessures si les
instructions ne sont pas respectées. Ces
recommandations sont a respecter rigoureusement.

OIMPORTANT

Point important concernant le fonctionnement.
Alire attentivement pour bien utiliser la
machine et éviter de 'endommager ou de
causer des dommages matériels.

Installation

Pour un confort d'utilisation et une utilisation sécurisée,
lisez attentivement les précautions d'usage suivantes et
installez I'appareil dans un lieu approprié.

AAVERTISSEMENT

N'installez pas I'appareil dans un lieu pouvant
entrainer un incendie ou une électrocution

Lieu dans lequel les fentes de ventilation sont
obstruées (contre un mur, un lit, un sofa, un tapis ou
tout objet similaire)

Lieu humide ou poussiéreux

Lieu exposé a la lumiere directe du soleil ou en extérieur
Lieu exposé a des températures élevées

Lieu exposé aux flammes nues

Lieu proche pres d'une source d'alcool, de
dissolvant ou d'autres substances inflammables.

Autres avertissements

+ Ne raccordez pas de cables non approuvés a cet
appareil sous peine dentrainer un incendie ou de
subir un choc électrique.
Ne placez pas de colliers, d'autres objets en métal ou
de récipients contenant un liquide sur I'appareil. Si
des substances étrangeres viennent en contact avec
les composants électriques internes de I'appareil, cela
présente un risque dincendie ou de choc électrique.
Si des corps étrangers tombent dans cet apparetil,
débranchez la fiche d'alimentation de la prise
secteur et contactez votre revendeur agréé Canon.

AATTENTION

Les lieux suivants sont a proscrire pour l'installation
Lappareil peut glisser ou tomber et entrainer des
blessures.

« Lieuinstable

« Lieu exposé a des vibrations

@ IMPORTANT

Les lieux suivants sont a proscrire pour l'installation
pour éviter dendommager l'appareil.

- Un site soumis a des températures et a une
humidité extrémement élevées ou basses.
Lieu exposé a des variations importantes de
température ou d'humidité
Lieu a proximité d'appareils qui génerent des ondes
magnétiques ou électromagnétiques
Laboratoire ou lieu dans lequel des réactions
chimiques se produisent
Lieu exposé a des gaz corrosifs ou toxiques
Surface qui risque de se plier sous le poids de
I'appareil ou bien sur une surface ol I'appareil
risque de senfoncer (moquette, etc)).

Lieu mal ventilé

En fonctionnement normal, cet appareil émet une
faible quantité d'ozone ainsi que d'autres gaz. Bien que
non dangereuses pour la santé, il est possible que ces
émissions soient plus perceptibles pendant une
utilisation prolongée ou de longs cycles de production
dans une piéce mal ventilée. Pour maintenir un
environnement de travail confortable, il est conseillé de
prévoir une ventilation adéquate de la piéce dans
laquelle I'appareil est utilisé. Evitez également diinstaller
I'appareil dans une piéce ou des personnes risqueraient
détre exposées a ses émissions.

N'installez pas I'appareil dans un lieu soumis a
une forte condensation

Des gouttelettes d'eau (condensation) se forment a
lintérieur de I'appareil lorsque la température de la
piéce o se trouve I'appareil augmente rapidement et
lorsque I'appareil est déplacé d'une piece fraiche ou
seche a une piece chaude ou humide. Lutilisation de
I'appareil dans de telles conditions risque dentrainer
des bourrages papier ou une qualité d'impression
médiocre, voire des dommages au niveau de l'appareil.
Laissez I'appareil s'adapter a la température et au
niveau d'humidité ambiants pendant au moins deux
heures avant de vous en servir.

Evitez d'installer I'appareil & proximité immédiate
d'un ordinateur, d'un appareil de précision.

Les interférences ou les vibrations provenant de la
machine peuvent nuire au bon fonctionnement de ces
appareils.

Evitez d'installer I'appareil & proximité d'un
récepteur d'ondes hertziennes (télévision, radio,
équipements électroniques similaires).

L'appareil risque de provoquer des interférences avec la
réception des signaux audio et image.

Prévoir une bonne distance et un branchement sur une
prise secteur séparée.

A des altitudes de 3 000 m au-dessus du niveau
de la mer ou plus

Il est possible que les appareils dotés d'un disque dur
ne fonctionnent pas correctement sfls sont utilisés a
haute altitude, a savoir a partir d'environ 3 000 métres
au-dessus du niveau de la mer.

Si le bruit généré lors du fonctionnement vous géne
Selon les conditions d'utilisation et le mode de
fonctionnement, il est recommandé d'installer 'appareil
dans une autre piéce si le bruit vous géne.

Déplacement de la machine

Sivous avez l'intention de déplacer la machine, méme
a un endroit au méme étage de votre batiment,
contactez votre distributeur Canon local agréé avant.
N'essayez pas de déplacer la machine vous-méme..

Alimentation

AAVERTISSEMENT

« Utilisez exclusivement une alimentation électrique
dont la tension correspond a celle indiquée. Sinon,
vous risquez de provoquer des incendies ou de
subir une électrocution.

« Lappareil doit étre connecté a une prise de courant
dotée d'une mise a la terre a l'aide du cordon
d'alimentation fourni.

Utilisez uniquement le cordon d'alimentation fourni,
pour éviter tout risque d'incendie ou délectrocution.
Le cordon d'alimentation fourni est destiné a étre
utilisé avec cette machine. Ne pas le raccorder a un
autre périphérique.

Ne modifiez pas, ne tirez pas, ne pliez pas
excessivement, ni naltérez en aucune maniere le
cordon d'alimentation. Veillez également a ne pas
poser dobjets lourds sur le cordon d'alimentation.
Cela risquerait dentrainer des dommages électriques,
et de provoquer un incendie ou une électrocution.
Ne branchez/débranchez pas le cordon
d'alimentation avec les mains mouillées car vous
risquez de vous électrocuter.

N'utilisez pas de rallonge, ni de multiprises avec
I'appareil. Cela pourrait entrainer un incendie ou
une électrocution.

Nenroulez pas le cordon d'alimentation ou ne le
retenez pas par un nceud, cela peut provoquer des
incendies ou des électrocutions.

Insérez complétement la fiche d'alimentation dans
la prise secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut
entrainer un risque d'incendie ou d'électrocution.
Débranchez la fiche d'alimentation de la prise
secteur en cas d'orage. La foudre peut entrainer un
incendie, une électrocution ou un
dysfonctionnement de l'appareil.

Vérifier que la prise choisie est en bon état et avec
une tension stable.

Eloigner le cordon de toute source de chaleur, car
sa gaine risquerait de fondre, ce qui pourrait
provoquer un incendie ou une électrocution.

Eviter les situations suivantes :
Sila partie branchement du cordon d'alimentation est
soumise a une tension trop importante, cela risque
dendommager le cordon ou les fils situés a l'intérieur
de la machine peuvent se déconnecter et provoquer
ainsi un incendie.
« Brancher et débrancher fréquemment le cordon
d'alimentation.
« Se prendre les pieds dans le cordon d'alimentation.
« Plier le cordon d'alimentation prés de la partie
branchement et soumettre la prise ou la partie
branchement a une tension constante.
« Surcharger la prise secteur.

AATTENTION

Installer cette machine a proximité d'une prise
secteur et laisser un dégagement suffisant autour
de la prise secteur afin qu'il soit facile de
débrancher la machine en cas d'urgence.

OIMPORTANT

Lorsque vous branchez I'alimentation

« Ne branchez pas le cordon d'alimentation a une
source d'alimentation ininterruptible (onduleur), au
risque d'entrainer des dysfonctionnements ou
d'endommager I'appareil en cas de panne de
courant.
Sivous branchez 'appareil dans une multi-prise
dotée de plusieurs prises, ne branchez aucun
équipement aux autres prises.
Ne reliez pas le cordon d'alimentation a la prise
auxiliaire d'un ordinateur.

Autres précautions
Des parasites électriques peuvent entrainer un mauvais
fonctionnement de I'appareil ou une perte de données.

Manipulation

AAVERTISSEMENT

« Débranchez la fiche d'alimentation de la prise
secteur et contactez un revendeur agréé Canon si
I'appareil émet des bruits anormaux, de la fumée,
de la chaleur ou une odeur inhabituelle. Si vous
continuez a utiliser I'appareil, cela peut entrainer un
risque d'incendie ou délectrocution.

Ne pas démonter ni modifier 'appareil. Il comporte des
composants a haute tension et a haute température.
Son démontage ou sa modification risque de
provoquer des incendies ou des électrocutions.



« Placez I'appareil a un endroit ou les enfants ne
peuvent pas entrer en contact avec le cordon
dalimentation, d'autres cables ou des engrenages
et des pieces électriques internes, sous peine de
risquer des accidents inattendus.

Ne vaporisez pas de produits inflammables prés de
I'appareil. Si de telles substances viennent en
contact avec les composants électriques internes
de I'appareil, cela peut provoguer des incendies ou
des électrocutions.

Lorsque vous déplacez cet appareil, veillez a le
mettre hors tension et a débrancher la fiche
d'alimentation ainsi que les cables d'interface. Si
vous ne le faites pas, vous risquez dendommager la
fiche d'alimentation et les cables, ce qui peut
entrainer un risque d'incendie ou d*électrocution.
Si vous branchez ou débranchez un cable USB
lorsque le cordon d'alimentation est branché
sur une prise secteur, ne touchez pas la partie
métallique du connecteur, vous risquez de
subir une décharge électrique.

Si vous portez un pacemaker

Cet appareil émet un faible champ magnétique
et des ondes ultrasonores. Si vous portez un
pacemaker et constatez une anomalie, éloignez-
vous de I'appareil et consultez immédiatement
votre médecin.

AATTENTION

Ne posez pas d'objets lourds sur 'appareil, car
leur chute risquerait de vous blesser.

Par mesure de sécurité, débranchez la fiche du
cordon d'alimentation si vous prévoyez de ne
pas utiliser I'appareil pendant une période
prolongée.

Faites attention a l'ouverture et a la fermeture
des capots de ne pas vous blesser aux mains.
Eloignez vos mains ou vos vétements du
rouleau dans la zone de sortie. Une soudaine
rotation du rouleau peut happer vos mains ou
Vos vétements, provoquant des blessures
corporelles.

Lintérieur de 'appareil et la fente de sortie
peuvent étre trés chauds pendant et
immédiatement aprés usage. Evitez tout
contact avec ces zones pour ne pas vous
brdler. Le papier imprimé peut également étre
tres chaud a sa sortie de l'imprimante. Faites
bien attention lorsque vous le manipulez.
Sinon, vous risquez de vous brdler.

CAUTION
% A\[ATTENTION

VORSICHT

Cassette a papier
« Lorsque la cassette est retirée, veiller a ne pas
introduire la main dans la machine pour éviter
de se blesser.

Touche Economie d'énergie

« Appuyer sur © (Economie d'énergie) par
mesure de sécurité lorsque la machine doit
rester inutilisée pendant une période
prolongée, la nuit par exemple. De méme,
toujours mettre linterrupteur principal sur
Arrét et débrancher la fiche secteur si on
prévoit de ne pas I'utiliser pendant une durée

plus longue (en période de fétes par exemple).

Sécurité relative au laser

Cet appareil est certifié comme produit laser de
classe 1 selon les normes CEI60825-1:2014 et
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Le faisceau laser peut étre nocif pour I'étre
humain. Le rayonnement laser est complétement
isolé dans des boitiers protecteurs et des capots
externes. Il ne peut donc séchapper de I'appareil
aaucun moment au cours du fonctionnement
normal. Lisez attentivement les remarques qui
suivent et les consignes de sécurité.

+ Nouvrez jamais d'autres capots que ceux
indiqués dans ce manuel.
Si le faisceau laser vient a séchapper de
I'appareil et que vos yeux s'y trouvent exposés,
le rayonnement peut provoquer des Iésions
oculaires.
Vous risquez de vous exposer a des
rayonnements dangereux si vous utilisez des
commandes ou des parametres, ou si vous
observez des procédures autres que ce
quindique ce manuel.

Consignes de sécurité du laser

sz Ry
CAUTION et M st e
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@O IMPORTANT

Suivez les instructions d'attention sur les étiquettes
et similaires trouvées sur cette machine.

Gardez I'appareil a I'abri de toute vibration ou de
tout choc violent.

Ne forcez pas louverture ou la fermeture des portes,
des capots ou d'autres parties, sous peine
d'endommager I'appareil.

Ne pas éteindre la machine ni ouvrir les portes en
cours de fonctionnement sous peine de provoquer
un bourrage papier.

Utiliser un cable modulaire de moins de 3 métres.
Utiliser un cable USB de moins de 3 métres.

Symboles relatifs a la
sécurité

| Interrupteur d'alimentation : position
"MARCHE"

O Interrupteur d'alimentation : position "ARRET"
d) Interrupteur d'alimentation : position "VEILLE"

(D Interrupteur a poussoir a enclenchement L
"MARCHE" Il "ARRET"

@ Prise de protection de mise a la terre

A Tension dangereuse a l'intérieur. Ne pas
ouvrir les capots, sauf instructions contraires.

/N ATTENTION : surface chaude. Ne pas toucher.

@ Equipement de classe Il

A Pieces mobiles : tenez-vous a |'écart des
pieces mobiles

/N ATTENTION : Il existe un risque d'électrisation.

|§E Retirez toutes les fiches de la prise électrique.

'appareil présente des arétes coupantes.
Tenez-vous a I‘écart des arétes coupantes.

[REMARQUE]
Certains des symboles affichés ci-dessous peuvent ne
pas étre apposés en fonction du produit.

Entretien et vérifications

Nettoyez régulierement I'appareil. Si la poussiére
s'accumule, I'appareil ne fonctionnera pas correctement.
Respectez les consignes de nettoyage suivantes. En cas
de probleme, reportez-vous au guide de 'utilisateur.

AAVERTISSEMENT

« Avant toute opération de nettoyage, coupez le
courant et retirez la fiche d'alimentation de la prise
secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut entrainer
un risque d'incendie ou d‘électrocution.

Débranchez réguliérement le cordon d'alimentation
et retirez la poussiere et les saletés avec un chiffon sec.
Les dépots de poussiere qui saccumulent peuvent
absorber de 'humidité et provoquer a terme un
incendie, sils entrent en contact avec de [électricité.
Employez un chiffon humide, bien essoré pour
nettoyer l'appareil. Humectez le chiffon avec de
I'eau uniquement. N'utilisez aucune substance
inflammable telle que de I'alcool, du benzéne ou du
dissolvant. Ne recourez pas a des mouchoirs en
papier ou de 'essuie-tout. Si de telles substances
viennent en contact avec les composants
électriques internes de 'appareil, cela peut
provoquer des incendies ou des électrocutions.
Vérifiez I'état du cordon d'alimentation et de la fiche
de temps a autre. Recherchez la présence
éventuelle de rouille, d'accrocs, de griffures, de
fissures ou de génération de chaleur excessive. Si
vous continuez a utiliser I'appareil mal entretenu,
cela peut entrainer un risque d'incendie ou
d'électrocution.

AATTENTION

« Lintérieur de I'appareil comporte des composants a
haute tension et a haute température. Tout contact
avec ces composants risque d'entrainer des
bréilures. Ne touchez pas un élément de I'appareil si
cela n'est pas indiqué dans le manuel.

« Lorsque vous chargez du papier ou que vous
dégagez un bourrage papier, faites attention de ne
pas vous couper les mains avec les bords du papier.

Consommables

AAVERTISSEMENT

« Ne jetez pas les cartouches de toner usagées ou tout
produit contenant du toner au feu. Ne stockez pas les
cartouches de toner ou le papier dans un endroit exposé
directement a une flamme nue. Le toner risque de
senflammer et de provoquer des brdlures ou un incendie.

« En cas de renversement accidentel de toner, rassembler
avec précaution les particules de toner ou les enlever a
Iaide d'un chiffon doux humide de fagon a en éviter
Iinhalation. Ne jamais utiliser un aspirateur non équipé
d'un dispositif de protection contre les explosions de
poussiéres pour nettoyer le toner renversé. Cela peut
entrainer un dysfonctionnement de I'aspirateur ou une
explosion de poussiéres due a une décharge
électrostatique.

Si vous portez un pacemaker
- La cartouche de toner émet un faible champ
magnétique. Si vous portez un stimulateur
cardiaque et constatez une anomalie, éloignez-vous
de la cartouche de toner, puis consultez
immédiatement votre médecin.

AATTENTION

- Veillez a ne pas inhaler du toner. En cas d'inhalation,
consultezimmédiatement un médecin.

- Faites attention a ne pas recevoir déclaboussures de
toner dans les yeux ou la bouche. En cas de contact
avec les yeux ou la bouche, rincez immédiatement a
I'eau froide et consultez un médecin.
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- Bvitez tout contact du toner avec la peau. Si cela se
produit, rincez immédiatement a I'eau froide et au
savon. En cas d'irritation de la peau, consultez un
médecin immédiatement.

« Conservez les cartouches d'encre et autres produits
consommables hors de la portée des jeunes enfants.
En cas d'ingestion d'encre, consultezimmédiatement
un médecin ou un centre anti-poison.

+ Ne démontez pas, ne modifiez pas la cartouche de
toner ou toute piéce contenant du toner, sinon vous
risqueriez de provoquer des éclaboussures dencre.

« Pour retirer la bande adhésive de la cartouche de toner,
tirez sur la bande de sorte a la décoller completement
mais sans exercer de force excessive. Vous risqueriez de
provoquer des éclaboussures de toner.

O IMPORTANT

Manipulation de la cartouche de toner
« Tenez toujours la cartouche de toner par sa
poignée.

+ Ne touchez ni la mémoire de la cartouche de
toner (@) ni les contacts électriques ((®)).
Afin d'éviter d'exposer le tambour a la lumiere
ou de rayer sa surface a l'intérieur de l'appareil,
n'ouvrez pas le cache de protection du
tambour (@).

+ Sauf quand cela est nécessaire, ne sortez pas la
cartouche de toner de son matériau demballage ou
de l'appareil.

« La cartouche de toner est un produit magnétique.
Ne la placez pas a proximité de produits sensibles au
magnétisme, comme les disquettes et les lecteurs
de disques, pour éviter d'en altérer les données.

Stockage de la cartouche de toner

« Conservez la cartouche dans les conditions
suivantes pour garantir une utilisation sécurisée et
satisfaisante.

Plage de températures pour le stockage : 0 a 35°C
Plage d'humidité pour le stockage : 35 a 85 %
d’humidité relative (sans condensation)*

« Conservez la cartouche sans la sortir de son
emballage tant que vous nétes pas prét a l'utiliser.

« Lorsque vous retirez la cartouche de toner de
I'appareil afin de I'entreposer, placez-la dans son
matériel d'emballage dorigine.

- Lorsque vous stockez la cartouche de toner, ne la
placez pas a la verticale, ni a l'envers. Le toner se
solidifierait et ne reprendrait pas son état initial
méme s'il était secoué.

* Méme lorsque vous respectez la plage d’humidité
de stockage, des gouttelettes d'eau (condensation)
peuvent se former a l'intérieur des cartouches de
toner en présence de variations de température
importantes entre l'intérieur et l'extérieur de la
cartouche. La condensation nuit a la qualité des
cartouches de toner.

Les lieux suivants sont a proscrire pour le
stockage des cartouches de toner
« Lieux exposés aux flammes nues
« Lieux exposés a la lumiére directe du soleil ou & une
lumiére intense pendant plus de cing minutes ou
davantage
- Lieux exposés a un air excessivement salé
« Lieux sujets a des émissions de gaz corrosifs
(aérosols et ammoniaque)
« Lieux particulierement chauds et humides
- Lieux soumis a de fortes variations de température
et d'humidité susceptibles de générer de la
condensation
« Lieux tres poussiéreux
- Lieux a portée denfants

Cartouches de toner : attention aux
contrefacons

« |l existe des cartouches de toner Canon contrefaites
sur le marché. Leur utilisation risque d'affecter la
qualité de I'impression ainsi que les performances
de la machine. Canon ne pourra étre tenu
responsable d'aucun dysfonctionnement, accident
ou dommage causé par |'utilisation de contrefagons.
Pour plus d'informations, consulter global.canon/ctc.

Période de disponibilité des pieces de
rechange, des cartouches de toner, etc.

« Les pieces de rechange, les cartouches d'encre et
les consommables compatibles avec cet appareil
resteront disponibles pendant au moins sept (7) ans
aprés la fin de commercialisation de ce modéle.

Matériaux d'emballage des cartouches de toner

« Conservez les matériaux d'emballage de la
cartouche de toner, car ils sont nécessaires au
transport de cet appareil.

- Les matériaux demballage peuvent changer de
forme ou demplacement (ou nous pouvons en
ajouter ou en supprimer) sans avis préalable.

« Aprés avoir retiré la bande adhésive de la cartouche
de toner, éliminez-la conformément aux
réglementations locales en vigueur.

Mise au rebut des cartouches de toner usagées
ou des pieces contenant du toner
« Pour mettre au rebut une cartouche de toner ou
toute autre piece contenant du toner, placez-la
dans son matériau d'emballage d'origine pour éviter
toute fuite de toner et éliminez-la conformément
aux réglementations locales en vigueur.

Avis

Nom du produit

Conformément aux reglements en matiere de sécurité,
le nom du produit doit étre déposé. Dans certaines des
zones de commercialisation du produit, il se peut que
le nom déposé soit celui indiqué entre parenthéses ()
ci-dessous.

1643P (F176300)

Exigences CEM de la directive européenne

Cet équipement est conforme aux principales
exigences CEM de la directive européenne. Ce produit
est conforme aux spécifications CEM de la directive
européenne pour une alimentation secteur nominale
de 230V, 50 Hz, avec une tension nominale de 220V
- 240V, 50/60 Hz. Lutilisation de cable blindé est
nécessaire pour satisfaire aux exigences techniques
CEM de la directive européenne.

Directives de I'UE relatives aux DEEE et aux
batteries

Vous pouvez consulter les informations sur les
directives relatives aux DEEE et aux batteries dans le
dernier guide de I'utilisateur (manuel HTML) sur le site
Web de Canon (https://oip.manual.canon/).

Limites juridiques a I'utilisation du
produit et des images

Lutilisation de votre produit pour numériser, imprimer
ou reproduire de quelque maniére que ce soit certains
documents, ainsi que ['utilisation des images
numérisées, imprimées ou reproduites par votre
produit peuvent étre interdites par la loi et peuvent
engager votre responsabilité civile et/ou pénale. Une
liste non exhaustive de ces documents est présentée
ci-dessous, uniquement a titre indicatif. En cas de doute
quant au caractére légal de I'utilisation de votre produit
pour numériser, imprimer ou reproduire de quelque
maniére que ce soit un document particulier et/ou sur
la 1égalité de I'utilisation des images ainsi numérisées,
imprimées ou reproduites, nous vous recommandons
de prendre préalablement les conseils juridiques
nécessaires.

« Billets de banque

« Chéques de voyage

- Mandats

« Coupons alimentaires

« Certificats de dépot

- Passeports

- Timbres-poste (oblitérés ou non)

« Documents d'immigration

« Badges d'identification ou insignes

« Timbres fiscaux (oblitérés ou non)

+ Documents de service militaire et de service sélectif

- Obligations ou autres titres de dettes

« Chéques ou de traites émises par des organismes

gouvernementaux

- Certificats d'actions

- Carte grise et certificat de titre

« Travaux / ceuvres d’Art protégés reproduits sans

I'autorisation du propriétaire des droits d'auteur

Renonciation

- Lesinformations contenues dans ce document
peuvent étre modifiées sans avis préalable.

- A LEXCEPTION DE LA GARANTIE CI-INCLUSE,
CANON INC. NE FOURNIT AUCUNE AUTRE
GARANTIE QUELCONQUE AVEC CETTE MACHINE,
EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS MAIS NON
LIMITEE ATOUTE GARANTIE DE
COMMERCIALISATION, DE VALEUR COMMERCIALE,
D'ADEQUATION A UN USAGE PARTICULIER OU DE
CONTREFACON. CANON INC. NE POURRA PAS ETRE
TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES
DIRECTS, SECONDAIRES OU INDIRECTS DE
QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, NI MEME DES
PERTES OU DES FRAIS RESULTANT DE LEMPLOI DE
CE MATERIEL.

Remarques au sujet de
ce manuel

Marques

macOS est une marque commerciale d’Apple Inc.
Windows est une marque commerciale déposée
ou non déposée de Microsoft Corporation aux
Etats-Unis et/ou dans d'autres pays.

QR Code est une marque commerciale de DENSO
WAVE INCORPORATED.

Tous les noms de marque et de produit
mentionnés dans ce manuel sont des marques
déposées ou non déposées de leurs propriétaires
respectifs.



Logiciel de tierce
partie

Ce produit Canon (le "PRODUIT") comprend des
logiciels et/ou des modules logiciels cédés par un tiers.
L'utilisation et la distribution de ces logiciels et/ou
modules, y compris toutes les mises a jour de ces
modules logiciels (collectivement le "LOGICIEL") sont
soumises aux conditions de licence (1) a (9) indiquées
ci-dessous.

(1) Vous acceptez de vous conformer a toutes les lois

de controle d'export applicables, restrictions ou

réglementations des pays impliqués dans le cas

oU ce PRODUIT, y compris le LOGICIEL, est envoyé,

transféré ou exporté dans tout pays.

Les titulaires des droits du LOGICIEL conservent

dans tous les cas le titre, la propriété et les droits de

propriété intellectuelle dans et pour le LOGICIEL.

Sauf comme expressément indiqué dans le présent

document, aucune licence ni aucun droit, exprimé

ou impliqué, ne vous est transmis par le présent

ni octroyé par les titulaires des droits du LOGICIEL

pour toute propriété des titulaires des droits du

LOGICIEL.

Vous pouvez utiliser le LOGICIEL uniquement pour

une utilisation avec le PRODUIT.

(4) Vous ne pouvez pas affecter, donner en sous-
licence, commercialiser, distribuer, ni transférer
le LOGICIEL a un tiers sans le consentement
écrit préalable des titulaires des droits du
LOGICIEL.

(5) Par dérogation a ce qui figure ci-dessus, vous
pouvez transférer le LOGICIEL uniquement
quand (a) vous affectez tous vos droits au
PRODUIT et tous les droits et obligations dans
les conditions de la licence au cessionnaire
et (b) ce cessionnaire accepte détre lié par
toutes ces conditions.

(6) Vous ne pouvez pas décompiler, procéder a
une opération de rétrotechnique, démonter
ou autrement réduire le code du LOGICIEL a
une forme pouvant étre lue par I'nomme.

(7) Vous ne pouvez pas modifier, adapter, traduire,
louer, mettre en leasing ou préter le LOGICIEL
ou créer des travaux dérivatifs basés sur le
LOGICIEL.

(8) Vous nétes pas autorisé a retirer ou a faire
des copies séparées du LOGICIEL a partir du
PRODUIT.

(9) La portion pouvant étre lue par les hommes
(le code source) du LOGICIEL ne vous est pas
accordée en licence.

=

€

Par dérogation aux points (1) a (9) ci-dessus, le
PRODUIT comprend des modules logiciels tiers
visés par les autres conditions de licence et ce
sont ces autres conditions qui s'y appliquent.
Veuillez consulter les autres conditions
de licence des modules logiciels tiers
décrites dans I'annexe du manuel du
PRODUIT correspondant. Ce manuel est
disponible sur https//oip.manual.canon/.

En utilisant le PRODUIT, il sera supposé que vous
avez accepté toutes les conditions de licence
applicables. Si vous n'acceptez pas ces conditions
de licence, veuillez contacter votre représentant
de service.

V_191111
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Kurzanleitung

Starten Sie den Vorgang liber das Bedienfeld

Gerat

Bedienfeld
'd

Display (Bildschirm)

Nsesescscscscsesl

(Taste [Stromsparmodus])

: AV <> 4
(Taste
[Zurtck]) _
@ 3
Zahlenblock

Oy ——

\ J
Navigieren im Menii

Auswahl der Elemente oder Verschieben des Einstellungsbestatigung

Cursors unter den Meniipunkten Drucken Sie BI4.

Wahlen Sie ein Element mit [A] oder [V ].
Drlicken Sie sXd oder [ ], um zur ndchsten Hierarchie zu gelangen.

Driicken Sie @) oder [, um zur vorherigen Hierarchie
zurlick zu gelangen.

Texteingabemethode
Andern des Eingabemodus Eingabemodus: <A> Eingabemodus: <a> Fingabemodus: <12>
Um den Eingabemodus zu dndern, driicken Sie @3 . o (Nicht verfiigban :
icht ver ugpoar,
Eingabemodus Verflgbarer Text
2 AABC adbc 2
<A> GroBbuchstaben und Symbole .
<a> Kleinbuchstaben und Symbole DEF def 3
<12> Zahlen
(2] GHI ghi 4
Eingabe von Text, Symbolen und Zahlen o M " .
Geben Sie mit dem Zahlenblock oder @3 ein. !
. . . e MNOO mnoo 6
Verschieben des Cursors (Eingabe einer Leer-
stelle) PQRSR pars 7
Driicken Sie [«] oder [»], um den Cursor zu
verschieben. Um eine Leerstelle einzugeben, driicken o U tuiv 8
Sie und B o WXYZ WXyzZ 9
Léschen von Zeichen o (Nicht verfigbar) 0
Dricken Sie @@ . Durch Driicken und Halten von -
. . i - 0
werden alle Zeichen geléscht. ()] (Leer[z]e‘{c}hfi)g/: ”_'.‘I"%‘SI f’ #O | (Nicht verfugban)




Kurzanleitung

Drucken
E] -

1. Offnen Sie das zu druckende Dokument, und wéhlen Sie die
Druckfunktion der Anwendung aus.

2. Wahlen Sie den Druckertreiber fur das Geréat, und wahlen Sie
dann [Einstellungen] oder [Eigenschaften].

3. Legen Sie das Papierformat fest.

4. Legen Sie die Papierzufuhr und den Papiertyp fest.
[ S——
5. Legen Sie die Druckeinstellungen wie erforderlich fest.
6. Wahlen Sie [OK].

7. Wahlen Sie [Drucken] oder [OK]. )

Nitzliche Naheres finden Sie unter
Druckeinstellungen
B Doppelseitig

N auf 1

m Broschurendruck

O "Hilfe" im Druckertreiber
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Kurzanleitung

Einlegen von Papier

Einlegen in die Papierkassette

1 Ziehen Sie die Papierkassette heraus.

3 Bis hierhin

4 Setzen Sie die Papierkassette in das Gerdt ein.

Wenn Sie ein anderes als das zuvor verwendete
Format bzw. einen anderen als den zuvor
verwendeten Typ von Papier einlegen, stellen Sie
sicher, dass die Einstellungen gedndert werden.
5 Driicken Sie @ (Z)) und legen Sie das
Papierformat sowie die Papierart gemaf der

Ansicht fest.

Naheres finden Sie unter

2 "Einlegen von Papier" im Anwenderhandbuch

1 =

Bis hierhin

»
\

5 Driicken Sie (@ () und legen Sie das
Papierformat sowie die Papierart gemal3 der

Ansicht fest.



Kurzanleitung

Wenn ein Problem aufgetreten ist

Das Gerat scheint nicht zu

funktionieren Papierstau ist aufgetreten

Prifen Sie folgende Punkte. Beseitigen Sie den Papierstau gemaf den
Anweisungen auf dem Bildschirm.
- Ist die Stromversorgung eingeschaltet?

- Hat das Gerat den Schlafmodus verlassen? Gest. Papier entf.
Wenn weder Display noch {§ leuchten, driicken
Sie den Netzschalter. ‘
9
7
o

Auswechseln der Tonerpatrone

Tauschen Sie die Tonerpatrone gemal’ den

Anweisungen auf dem Bildschirm aus.
- Ist das Netzkabel ordnungsgemaf3

angeschlossen? Tonerpatrone entfernen

Ve

Modellnummer der Ersatztonerpatrone
- Canon Toner T06 Black (Schwarz)

@
e |

)

Bleibt das Problem bestehen, ziehen Sie das
Anwenderhandbuch zu Rate.
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Anhang

Wichtige Sicherheitsvorschriften

In diesem Kapitel werden wichtige Sicherheitshinweise zur
Vermeidung von Verletzungen bei den Benutzern des
Gerdts und anderen Personen sowie von Sachschdden
beschrieben. Lesen Sie dieses Kapitel vor der
Inbetriebnahme des Geréts durch, und befolgen Sie die
Anweisungen fur die ordnungsgemaRe Verwendung.
Bedienen und verwenden Sie das Gerét ausschlieflich wie
in dieser Anleitung beschrieben. Canon tibernimmt keine
Haftung flr Schéden, die durch eine nicht in dieser
Anleitung beschriebene Bedienung, durch unsachgeméBen
Gebrauch oder durch nicht von Canon oder von Canon
autorisierten Dritten durchgeflihrte Reparaturen oder
Veranderungen entstehen. UnsachgeméRe Verwendung
dieses Gerats kann zu Personenschaden und/oder
Sachschaden fiihren, deren Reparatur méglicherweise nicht
unter Ihre eingeschrénkte Gewahrleistung fallt.

AWARNUNG

Wenn Sie eine so gekennzeichnete Warnung nicht
beachten, kdnnen ernsthafte Verletzungen oder Tod
die Folge sein. Bitte beachten Sie diese Warnungen
unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

AVORSICHT

So wird eine Vorsichtsmalnahme bezliglich
Vlorgéngen gekennzeichnet, die zu Personenschaden
fiihren kénnen, wenn sie nicht korrekt ausgefihrt
werden. Bitte beachten Sie diese Malnahmen
unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

OWICHTIG

So werden Warnungen zur Bedienung und
Einschrankungen angezeigt. Bitte lesen Sie diese
Hinweise unbedingt, damit Sie das System richtig
bedienen und Beschadigungen an der Maschine oder
der Umgebung vermeiden.

Aufstellung

Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgféltig
durch, und stellen Sie das Gerét an einem geeigneten Ort
auf, damit Sie es sicher und problemlos verwenden kdnnen.

AWARNUNG

Zur Vermeidung von Feuer oder eines elektrischen
Schlags nicht an folgenden Orten aufstellen
+ Orte, an denen die Liftungsschlitze blockiert sind (zu nahe an
Wanden, Betten, Sofas, Teppichen oder &hnlichen
Gegenstanden)
« Orte, die Feuchtigkeit oder Staub ausgesetzt sind
+ Orte, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind, oder im Freien
« Orte, die hohen Temperaturen ausgesetzt sind
« Ortein der Nahe offener Flammen
« Inder N&he von Alkohol, Farbverdtinner oder anderen
entzindlichen Substanzen

Sonstige Warnungen

« SchlieRen Sie keine nicht zugelassenen Kabel an das
Gerat an. Andernfalls besteht Feuergefahr oder die
Gefahr eines elektrischen Schlags.

- Legen Sie keine Halsketten und andere
Metallgegenstande und stellen Sie keine mit Fltissigkeiten
gefillten Gefale auf das Gerat. Wenn Fremdkorper in
Kontakt mit elektrischen Teilen im Gerdt kommen, besteht
Feuergefahr oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Trennen Sie den Netzstecker von der Netzsteckdose, und
wenden Sie sich an Ihren autorisierten Canon Handler
vor Ort, wenn Fremdkdrper in das Gerét gelangt sind.

AVORSICHT

Nicht an folgenden Orten aufstellen

Das Gerét konnte herunterfallen und Verletzungen verursachen.
+ Instabile Flachen
« Orte, die Vibrationen ausgesetzt sind

@O WICHTIG

Nicht an folgenden Orten aufstellen
Andernfalls kann das Gerat beschadigt werden.
« Ein Standort, der sehr hohen oder sehr niedrigen Temperaturen
und Luftfeuchtigkeit oder starken Schwankungen ausgesetzt ist.
« Orte mit stark schwankender Temperatur oder Luftfeuchtigkeit
« Orte in der Nahe von Gerdten, die magnetische oder
elektromagnetische Wellen erzeugen
« Labore oder andere Orte, an denen chemische
Reaktionen stattfinden
« Orte, die korrosiven oder toxischen Gasen ausgesetzt sind
« Orte, die sich unter dem Gewicht des Geréts verformen
kénnten oder an denen das Gerat einsinken kénnte (z. B.
auf einem Teppich o. A)

Schlecht beliiftete Aufstellorte vermeiden

Das Gerat erzeugt im normalen Betrieb eine geringe
Menge Ozon und andere Emissionen. Diese Emissionen
sind nicht gesundheitsschddlich. Bei langerem Gebrauch
oder langen Produktionszyklen in schlecht beltfteten
Réumen kénnen sie sich allerdings bemerkbar machen.
Der Raum, in dem das Gerat betrieben wird, sollte
ausreichend geliftet werden, um fiir ein angenehmes
Arbeitsumfeld zu sorgen. Dartber hinaus sollten
Aufstellorte gemieden werden, an denen Personen den
Emissionen des Geréts ausgesetzt sein wiirden.

Nicht an Orten mit Feuchtigkeitskondensation
aufstellen

Es konnen sich Wassertropfchen im Gerédt ansammeln
(Feuchtigkeitskondensation), wenn der Raum, in dem das
Gerét aufgestellt ist, schnell aufgeheizt wird und wenn
das Gerat von einem kithlen oder trockenen Ort an einen
heiBen oder feuchten Ort umgestellt wird. Die
Verwendung des Gerdts unter diesen Bedingungen kann
zu Papierstaus, schlechter Druckqualitat oder Schaden am
Gerdt fihren. Warten Sie vor dem Gebrauch mindestens 2
Stunden, bis sich das Gerat an die Umgebungstemperatur
und Luftfeuchtigkeit angeglichen hat.

Bitte installieren Sie das System nicht in der
Néhe von Computern und anderen
elektronischen Prazisionsgerdten.

Elektrische Interferenzen und Vibrationen, die dieses System
erzeugt, kénnen den Betrieb solcher Systeme beeintrachtigen.

Bitte installieren Sie das System nicht in der
N&he von Fernsehgeraten, Radios oder anderen
elektronischen Geraten.

Das System kann den Empfang des Ton- und Bildsignals storen.
Bitte schlieRen Sie die Einheit an eine separate
Steckdose an und lassen so viel Abstand wie mdglich
zu anderen elektronischen Geraten.

In Héhen von 3.000 m oder hoher liber dem
Meeresspiegel

Gerate mit einer Festplatte funktionieren
moglicherweise nicht ordnungsgemal, wenn sie an
Orten, die ca. 3.000 Meter oder héher Uber dem
Meeresspiegel liegen, verwendet werden.

Wenn das Betriebsgerdusch Probleme bereitet
Wenn das Betriebsgerausch je nach Nutzungsumgebung
und Betriebsmodus ein Problem darstellt, empfiehlt es
sich, das Gerdt nicht am Arbeitsplatz, sondern an einem
anderen Ort aufzustellen.

Gerét umstellen

Wenn Sie beabsichtigen, das Gerat an einen anderen Ort auf
demselben Stockwerk Ihres Gebdudes zu verlagern, wenden
Sie sich bitte vorher an Ihren autorisierten Canon Handler
vor Ort. Versuchen Sie nicht, das Gerét selbst umzustellen.

Stromversorgung

AWARNUNG

« SchlieBen Sie das Gerat ausschlieflich an einen
Netzanschluss mit der angegebenen Netzspannung an.
Andernfalls besteht Feuergefahr oder die Gefahr eines
elektrischen Schlags.

- Das Gerat muss (iber das mitgelieferte Netzkabel an eine
Steckdose mit Erdungsanschluss angeschlossen werden.

« Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte Netzkabel.
Andernfalls besteht Feuergefahr oder die Gefahr eines
elektrischen Schlags.

« Das mitgelieferte Netzkabel ist zur Verwendung mit
diesem System vorgesehen. SchlieRen Sie das Netzkabel
nicht an andere Geréte an.

« Modifizieren Sie das Netzkabel nicht, ziehen Sie nicht
daran, biegen Sie es nicht tberméBig, und achten Sie
darauf, es nicht anderweitig zu beschadigen. Stellen Sie
keine schweren Gegenstande auf das Netzkabel. Bei
einem beschadigten Netzkabel besteht Feuergefahr oder
die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Berlihren Sie den Netzstecker beim AnschlieBen und
Trennen nicht mit feuchten Handen. Andernfalls
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Verwenden Sie fur das Gerat keine
Verldngerungskabel oder Mehrfachsteckdosen.
Andernfalls besteht Feuergefahr oder die Gefahr
eines elektrischen Schlags.

« Wickeln Sie das Netzkabel nicht auf, und verknoten
Sie es nicht. Andernfalls besteht Feuergefahr oder
die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Stecken Sie den Netzstecker vollstdndig in die
Netzsteckdose. Andernfalls besteht Feuergefahr
oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Trennen Sie den Netzstecker wahrend eines
Gewitters vollstandig von der Netzsteckdose.
Andernfalls besteht Feuergefahr, die Gefahr eines
elektrischen Schlags oder von Schaden am Gerét.

« Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose sicher ist
und eine konstante Voltzah! hat.

« Halten Sie das Stromkabel von Hitzequellen fern;
andernfalls kann die Ummantelung schmelzen und
ein Brand oder ein elektrischer Schlag kénnen
verursacht werden.

Folgendes unbedingt vermeiden:
Wird der Kabelanschluss tbermaRiger Spannung
ausgesetzt, kann dies zu Schdden am Kabel fihren und
die Drahtverbindung innerhalb des Systems kann
getrennt werden. Dadurch besteht Brandgefahr.
- Haufiges AnschlieBen und Abnehmen des
Netzkabels
- Stolpern Uber das Kabel
« Biegen des Netzkabels am Anschlussbereich sowie
dauerhafte Spannung an Kabelanschluss und/ oder
Steckdose
« Austibung tbermaBiger Kraft auf den Netzstecker

AVORSICHT

Stellen Sie dieses System in der Nahe einer Steckdose
auf und lassen Sie ausreichend freien Platz um den
Netzstecker, damit er im Notfall leicht abgezogen
werden kann.

O WICHTIG

Bei Anschluss an den Netzstrom

« SchlieRen Sie das Netzkabel nicht an eine
unterbrechungsfreie Stromversorgung an.
Andernfalls kann es zu Stérungen oder Schaden am
Gerat kommen.

« Wenn Sie das Gerat an eine Netzsteckdose mit
mehreren Steckdosen anschlieRen, schlieBen Sie an
die tibrigen Steckdosen keine weiteren Geréte an.

« Verbinden Sie das Netzkabel nicht mit dem
Hilfsstromausgang eines Computers.

Sonstige Sicherheitshinweise
Elektrische Storstrahlung kann bei diesem Gerat zu
Fehlfunktionen oder Datenverlust fiihren.

Handhabung

AWARNUNG

« Trennen Sie umgehend den Netzstecker von der
Netzsteckdose, und wenden Sie sich an einen autorisierten
Canon Handler, wenn von dem Gerat ungewdhnliche
Gerdusche oder Geriiche ausgehen oder es zu Rauch-
oder tbermaRiger Warmeentwicklung kommt. Bei
fortgesetztem Betrieb kann es zu Feuer oder einem
elektrischen Schlag kommen.

« Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerat nicht. Im Gerét
befinden sich Teile, die Hochspannung fihren und sehr



heif3 sind. Bei Zerlegung oder Modifizierung besteht
Feuergefahr oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

+ Stellen Sie das Gerét so auf, dass Kinder das Netzkabel,
andere Kabel, Zahnréder oder elektrische Bauteile im Gerat
nicht berihren konnen. Andernfalls besteht Unfallgefahr.

+ Verwenden Sie keine entziindlichen Sprays in der Nahe
des Gerdts. Wenn entziindliche Substanzen in Kontakt mit
elektrischen Teilen im Gerat kommen, besteht Feuergefahr
oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

+ Schalten Sie zum Umstellen des Geréts unbedingt das
Gerdt AUS, und losen Sie den Netzstecker und die
Schnittstellenkabel. Andernfalls konnen das Netzkabel
oder die Schnittstellenkabel beschédigt werden. In diesem
Fall besteht Feuergefahr oder die Gefahr eines elektrischen
Schlags.

- Berthren Sie beim AnschlieBen oder Trennen
eines USB-Kabels nicht den Metallteil des
Steckers, wenn der Netzstecker in eine
Netzsteckdose eingesteckt ist. Andernfalls
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags.

Fir Personen mit Herzschrittmacher

Dieses Gerat erzeugt ein geringes magnetisches
Feld und Ultraschallwellen. Wenn Sie einen
Herzschrittmacher haben und Anormalitdten
feststellen, entfernen Sie sich von dem Gerat, und
konsultieren Sie unverztglich Ihren Arzt.

AVORSICHT

- Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf
das Gerét. Diese konnten herunterfallen und
Verletzungen verursachen.

« Trennen Sie aus Sicherheitsgriinden das
Netzkabel von der Netzsteckdose, wenn Sie
das Gerdt ldngere Zeit nicht verwenden.

- Gehen Sie beim Offnen und Schliefen von
Abdeckungen vorsichtig vor, damit Sie sich
nicht an den Handen verletzen.

« Halten Sie Hande und Kleidungssticke von
den Rollen im Ausgabebereich fern. Wenn Sie
mit den Handen oder Kleidungsstticken in die
Rollen geraten, besteht Verletzungsgefahr.

+ Das Innere des Gerdts und die
Ausgabedffnung sind wahrend und
unmittelbar nach dem Gebrauch sehr heif3.
Bertihren Sie diese Bereiche nicht, um
Verbrennungen zu vermeiden. Auch das vom
Gerdt ausgegebene Papier kann direkt nach
dem Bedrucken heil3 sein. Gehen Sie vorsichtig
damit um. Andernfalls besteht

Verbrennungsgefahr.
A Jeauron ATENCION | i &
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Papierkassette
« Greifen Sie nicht mit den Handen in das
System, wenn die Papierkassette entfernt ist,
Sie kdnnten sich sonst verletzen.

Taste Stromsparmodus
« Wenn Sie ldngere Zeit nicht am System
arbeiten (z. B. Uber Nacht), driicken Sie aus
Sicherheitsgrinden die Taste © (Energie
sparen). FUr [angere Betriebspausen, wie z. B.
Ferien, ziehen Sie bitte zusatzlich den
Netzstecker.

Lasersicherheit

Dieses Produkt ist als Laserprodukt der Klasse 1
nach IEC60825-1:2014 und EN60825-1:2014
eingestuft.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Der Laserstrahl kann fiir den Menschen gefahrlich

sein. Da die im Inneren des Produkts emittierte
Laserstrahlung durch Schutzgehause und dulere

Abdeckungen vollstandig abgeschirmt wird, kann

der Laserstrahl zu keinem Zeitpunkt wahrend der
Bedienung des Gerdts durch den Benutzer aus
dem Gerat entweichen. Lesen Sie die folgenden
Bemerkungen und Sicherheitshinweise.

- Offnen Sie nur die Abdeckungen, die Sie laut
den Handbuchern fir dieses Gerat 6ffnen
durfen.

- Wenn der Laserstrahl aus dem Gerat austritt,
kann eine Bestrahlung der Augen schwere
Sehschdden zur Folge haben.

- Beinicht in diesem Handbuch beschriebener
Verwendung von Steuerelementen oder bei
nicht in diesem Handbuch beschriebenen
Justierungen sowie bei Nichteinhaltung der in
diesem Handbuch beschriebenen Verfahren

kann gefahrliche Strahlung freigesetzt werden.

Hinweis zur Lasersicherheit

sz Ry
CAUTION et M st e

- RiOEIEN isen sz

ATTENTION A BRI

7 OO A ASEE.
VORSICHT - e B S
et

el

= =
~es®®%c00s,,

i i L
VAROITUS i s
SR riin

O WICHTIG

« Befolgen Sie die Warnhinweise auf den an diesem
Gerét vorhandenen Etiketten und dergleichen.

« Setzen Sie das Gerdt nicht starken Erschiitterungen
oder Vibrationen aus.

- Offnen und schlieBen Sie Tiiren, Abdeckungen und
andere Teile nicht gewaltsam. Andernfalls kann es
zu Schaden am Gerat kommen.

« Bitte schalten Sie das System nie AUS und 6ffnen
Sie nicht die Abdeckungen, wahrend es arbeitet.
Das kann Papierstaus verursachen.

- Verwenden Sie ein modulares Kabel mit einer Linge

von maximal 3 Metern.
« Verwenden Sie ein USB-Kabel mit einer Lénge von
maximal 3 Metern.

Sicherheitsbedingte
Symbole

| Netzschalter: Position”EIN”
QO Netzschalter: Position“AUS”

(M Netzschalter: Position “STANDBY”
(@ Druckschalter m “EIN"_l "AUS"
@ Schutzerdungsschiene

A Geféhrliche Spannung. Abdeckungen nur
nach Anleitung entfernen.

/A VORSICHT: HeiRe Oberfliche. Nicht bertihren.

[O] Gerit der Klasse I

Bewegliche Teile: Halten Sie Korperteile von
den beweglichen Teilen fern
VORSICHT: Gefahr eines elektrischen Schlags.

= Ziehen Sie alle Netzstecker aus der

15 Steckdose.

A Es gibt scharfe Kanten. Halten Sie Korperteile
von den scharfen Kanten fern.

[HINWEIS]
Einige der zuvor angefihrten Symbole werden
eventuell anhdngig vom Produkt nicht angebracht sein.

Wartung und
Uberpriifung

Reinigen Sie das Gerdt regelmaBig. Wenn sich Staub
ansammelt, funktioniert das Gerdt moglicherweise
nicht korrekt. Achten Sie bei der Reinigung auf das
Folgende. Wenn ein Problem wéhrend des Betriebs
auftritt, lesen Sie das Anwenderhandbuch.

AWARNUNG

« Schalten Sie das Gerat vor dem Reinigen AUS, und
trennen Sie den Netzstecker von der Netzsteckdose.
Andernfalls besteht Feuergefahr oder die Gefahr
eines elektrischen Schlags.

« Ziehen Sie den Netzstecker regelméRig ab, und
reinigen Sie ihn mit einem trockenen Tuch von Staub
und Schmutz. Staubablagerungen kénnen die
Feuchtigkeit aus der Luft aufnehmen, und wenn
Strom flieft, kann es zu einem Feuer kommen.

« Reinigen Sie das Gerét mit einem feuchten, gut
ausgewrungenen Tuch. Verwenden Sie zum Reinigen
ausschlieBSlich Wasser. Verwenden Sie keinen Alkohol,
kein Waschbenzin, keinen Farbverdinner und keine
anderen entzlindlichen Substanzen. Verwenden Sie
keine Papiertaschentlcher oder Papiertlcher. Wenn
solche Substanzen mit den elektrischen Teilen im
Gerat in Kontakt kommen, kann sich statische
Elektrizitat bilden, und es besteht Feuergefahr oder
die Gefahr eines elektrischen Schlags.

- Uberpriifen Sie das Netzkabel und den Netzstecker
regelméBig auf Schaden. Uberpriifen Sie das Gerat
auf Rost, Dellen, Kratzer, Risse oder ibermaBige
Warmeentwicklung. Bei Verwendung schlecht
gepflegter Ausriistung besteht Feuergefahr oder die
Gefahr eines elektrischen Schlags.

AVORSICHT

- Das Gerdteinnere enthdlt Teile, die eine hohe
Temperatur oder hohe Spannungen aufweisen. Das
Beriihren dieser Komponenten kann zu
Verbrennungen fiihren. Beriihren Sie nur die Teile des
Geréts, auf die in dieser Anleitung verwiesen wird.

« Achten Sie beim Einlegen von Papier oder beim
Beseitigen von Papierstaus darauf, sich nicht an den
Papierkanten zu schneiden.

Verbrauchsmaterial

AWARNUNG

« Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen oder
dergleichen nicht durch Verbrennen. Bewahren Sie
ebenfalls Tonerpatronen oder Papier nur an einem
Ort auf, der keinen offenen Flammen ausgesetzt ist.
Dies kann sonst dazu fuhren, dass sich der Toner
entziindet, was Verbrennungen oder einen Brand zur
Folge haben kann.

« Wenn Toner versehentlich verschittet oder verstreut
wird, sammeln Sie die Tonerpartikel vorsichtig auf
oder wischen Sie sie mit einem feuchten, weichen
Tuch auf. Achten Sie dabei darauf, dass Sie den
Tonerstaub nicht einatmen. Verwenden Sie niemals
einen Staubsauger, der keine Schutzvorkehrungen
gegen Staubexplosionen hat, zum Aufsaugen von
verschittetem Toner. Dies kann zu einer Fehlfunktion
am Staubsauger oder zu einer Staubexplosion
aufgrund von statischen Entladungen fuhren.

Furr Personen mit Herzschrittmacher
- Die Tonerpatrone erzeugt ein geringes magnetisches Feld.
Wenn Sie einen Herzschrittmacher haben und
Anormalitaten feststellen, entfernen Sie sich von der

Tonerpatrone, und konsultieren Sie unverziiglich Ihren Arzt.

AVORSICHT

- Achten Sie darauf, keinen Toner einzuatmen. Sollten Sie
Toner einatmen, konsultieren Sie unverziglich einen Arzt.

« Achten Sie darauf, dass kein Toner in Ihre Augen
oder Ihren Mund gelangt. Sollte Toner in Ihre Augen
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Anhang

oder Ihren Mund gelangen, waschen Sie sofort mit
kaltem Wasser ab, und konsultieren Sie einen Arzt.

+ Achten Sie darauf, dass kein Toner mit Ihrer Haut in
Berihrung kommt. Sollte dies der Fall sein, waschen
Sie ihn sofort mit Seife und kaltem Wasser ab. Falls
Sie eine Hautreizung feststellen, konsultieren Sie
unverzlglich einen Arzt.

- Bewahren Sie Tonerpatronen und andere
Verbrauchsmaterialien auferhalb der Reichweite
von kleinen Kindern auf. Wenn Toner verschluckt
wurde, wenden Sie sich unverztiglich an lhren Arzt
oder eine Vergiftungszentrale.

« Zerlegen oder modifizieren Sie die Tonerpatrone
oder dergleichen nicht. Das kann sonst dazu fiihren,
dass der Toner verstreut wird.

- Wenn Sie den Schutzstreifen von der Tonerpatrone
entfernen, ziehen Sie ihn vollsténdig, jedoch ohne
iberméBige Kraftanwendung, heraus. Das kann
sonst dazu fuhren, dass der Toner verstreut wird.

O WICHTIG

Umgang mit Tonerpatronen
- Achten Sie darauf, die Tonerpatrone am Griff
zu halten.

« Beruhren Sie nicht den Tonerpatronenspeicher
(@ ) oder die elektrischen Kontakte ((9) ).
Um zu vermeiden, dass die Oberflache der
Trommel im Gerét verkratzt oder dem Licht
ausgesetzt wird, 6ffnen Sie den
Trommelschutzverschluss nicht (@ ).

+ Nehmen Sie die Tonerpatrone nur aus der
Verpackung oder aus dem Gerdt, wenn es
erforderlich ist.

« Die Tonerpatrone ist ein magnetisches Produkt.
Halten Sie sie fern von Produkten, die anfallig far
Magnetismus sind, einschlieflich Disketten und
Laufwerke. Das kann sonst zu Datenkorruption
fuhren.

Lagerung von Tonerpatronen

+ Lagern Sie Patronen unter folgenden
Umgebungsbedingungen, um einen sicheren
Gebrauch und hohe Qualitét sicherzustellen.
Temperatur bei Lagerung: 0 bis 35 °C
Luftfeuchtigkeit bei Lagerung: 35 bis 85 % relative
Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend)*

- Offnen Sie die Schutzhillle erst, wenn Sie die
Tonerpatrone bendtigen.

+ Wenn Sie eine Tonerpatrone zur Aufbewahrung aus
dem Gerét nehmen, stecken Sie die Tonerpatrone
dann in die Originalschutzhlle.

- Lagern Sie Tonerpatronen nicht senkrecht oder mit
der Oberseite nach unten. Andernfalls verdichtet
sich der Toner und kann dann auch durch Schiitteln

nicht mehr in den Originalzustand gebracht werden.

* Auch innerhalb des fir die Lagerung empfohlenen
Luftfeuchtigkeitsbereichs konnen sich in der
Tonerpatrone Wassertropfchen niederschlagen
(Feuchtigkeitskondensation), wenn es zu einem
Temperaturunterschied zwischen dem Inneren der
Patrone und der Umgebung kommt.
Feuchtigkeitskondensation beeintrdchtigt die
Druckqualitat von Tonerpatronen.

Tonerpatronen nicht an folgenden Orten lagern

« Orte in der Nahe offener Flammen

« Orte, die funf Minuten oder langer direktem
Sonnenlicht oder hellem Licht ausgesetzt sind

« Orte mit hohem Salzgehalt der Luft

« Orte, die korrosiven Gasen (z. B. Aerosolsprays und
Ammoniak) ausgesetzt sind

- Orte, die hohen Temperaturen oder hoher
Luftfeuchtigkeit ausgesetzt sind

« Orte mit stark schwankender Temperatur oder
Luftfeuchtigkeit, an denen es leicht zu
Feuchtigkeitskondensation kommen kann

« Orte mit starker Staubentwicklung

« Orte in Reichweite von Kindern

Vorsicht vor gefélschten Tonerpatronen
« Wir weisen Sie darauf hin, dass gefalschte

Canon-Tonerpatronen auf dem Markt sind. Wenn
Sie gefalschte Tonerpatronen verwenden, kann
darunter die Druckqualitdt und die Leistung des
Systems leiden. Canon ist nicht flir irgendwelche
Fehlfunktionen, Unfélle oder Schaden
verantwortlich, die durch die Verwendung von
gefélschten Tonerpatronen verursacht werden.
Nahere Informationen finden Sie unter global.
canon/ctc.

Verfugbarkeitszeitraum von Ersatzteilen und
Tonerpatronen und dergleichen
- Die Ersatzteile und Tonerpatronen und dergleichen
fur das Gerét sind mindestens sieben (7) Jahre lang
nach Einstellung der Produktion dieses
Geréatemodells erhaltlich.

Verpackungsmaterial der Tonerpatronen

« Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir die
Tonerpatrone auf. Sie benétigen es, wenn Sie das
Gerdt transportieren.

« Das Verpackungsmaterial wird méglicherweise
ohne Ankindigung in Form oder Platzierung
verdndert bzw. ergdnzt oder weggelassen.

+ Nachdem Sie den Schutzstreifen von der
Tonerpatrone herausgezogen haben, entsorgen Sie
ihn gemal den geltenden, értlichen Vorschriften.

Entsorgung gebrauchter Tonerpatronen oder
dergleichen
« Wenn Sie eine Tonerpatrone oder dergleichen
entsorgen, legen Sie sie in die Originalschutzhlle,
um zu verhindern, dass der Toner innen verstreut
wird. Entsorgen Sie die Tonerpatrone dann gemald
den geltenden, ortlichen Vorschriften.

Hinweise

Produktname

Die Sicherheitsvorschriften verlangen, dass der
Produktname registriert ist. In bestimmten Gebieten, in
denen dieses Produkt verkauft wird, kénnen statt des
hier verwendeten Namen der (die) folgende(n)
Name(n) in Klammern () gebrduchlich sein.

1643P (F176300)

EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie

Dieses Gerdt inklusive Ausstattung erfullt die
wesentlichen EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie.
Wir erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den
EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie zu
Stromversorgungsnetzen von 230V, 50 Hz gentigt,
obwohl die Nennspannung des Produktes bei 220 bis
240V, 50/60 Hz liegt. Die Verwendung von
abgeschirmten Kabeln ist notwendig, um die
technischen EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie zu
erfllen.

EU WEEE- und Batterien-Richtlinien
Informationen zu den WEEE- und Batterien-Richtlinien
finden Sie im neuesten Anwenderhandbuch
(HTML-Anleitung) auf der Canon Website (https://oip.
manual.canon/).

Umweltzeichen Blauer Engel

Information nur fur Deutschland

Wenn Sie mehr Giber Canon Produkte und den Blauen
Engel erfahren wollen, gehen Sie bitte auf unsere
Canon Home Page. Hier finden Sie mit dem Blauen
Engel ausgezeichnete Canon Produkte und deren
Nutzerinformationen.

Rechtliche Einschrankungen beim
Verwenden des Produkts und von Bildern

Das Scannen, Drucken oder anderweitige Reproduzieren
bestimmter Dokumente mit diesem Gerét und die
Verwendung derartiger Bilder, die Sie mit diesem Gerat
gescannt, gedruckt oder anderweitig reproduziert
haben, ist unter Umstanden gesetzlich verboten und
kann zivil- und strafrechtlich verfolgt werden. Beispiele
fur diese Dokumente finden Sie weiter unten. Diese Liste
soll allerdings nur als Richtlinie dienen. Wenn Sie nicht
sicher sind, ob Sie ein bestimmtes Dokument mit dem
Gerat scannen, drucken oder anderweitig reproduzieren
und Bilder, die Sie mit diesem Gerdt gescannt, gedruckt
oder anderweitig reproduziert haben, verwenden
durfen, holen Sie vorab rechtlichen Rat ein.
« Geldscheine
« Reiseschecks
« Zahlungsanweisungen
« Lebensmittelmarken
« Einlagenzertifikate
- Reisepdsse
« Briefmarken (sowohl gdiltig als auch ungiltig)
« Einwanderungspapiere
« Identifizierende Ausweise oder Abzeichen
- Steuermarken (sowohl giiltig als auch ungiltig)
« Bestimmte Dienst- oder Einziehungspapiere
- Pfandbriefe oder andere Schuldscheine
« Von Regierungsbehérden ausgestellte Schecks oder
Wechsel
- Aktienzertifikate
« Fahrzeugscheine und -briefe und
Eigentumsurkunden
« Urheberrechtliche geschitzte Werke/Kunstwerke
ohne Genehmigung des Urheberrechtsinhabers

Andere Warnhinweise

Das Gerét ist nicht fir die Benutzung im unmittelbaren
Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um stérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu
vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren
Gesichtsfeld platziert werden.

Haftungsausschluss

- Die Angaben in diesem Dokument kénnen ohne
vorherige Ankiindigung gedndert werden.

- CANON INC. GIBT BEZUGLICH DIESES MATERIALS
KEINE GEWAHRLEISTUNGEN JEGLICHER ART, WEDER
VERTRAGLICH NOCH GESETZLICH, AUSSER DEN
HIER ANGEGEBENEN, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH
NICHT BESCHRANKT AUF, GEWAHRLEISTUNGEN FUR
MARKTFAHIGKEIT, HANDELSUBLICHE QUALITAT,
EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND
PATENTVERLETZUNG. CANON INC. HAFTET NICHT
FUR DIREKTE UND BEILAUFIG ENTSTANDENE
SCHADEN ODER FOLGESCHADEN JEDWEDER ART
SOWIE FUR EINKOMMENSVERLUSTE, DIE AUS DER
NUTZUNG DIESE MATERIALS ENTSTEHEN.

Hinweise zu diesem
Handbuch

Warenzeichen

macOS ist ein Warenzeichen von Apple Inc.

Windows ist ein Warenzeichen oder eingetragenes
Warenzeichen der Microsoft Corporation in den USA und/
oder anderen Léndern.

QR-Code ist ein Warenzeichen von DENSO WAVE
INCORPORATED.

Sémtliche Markennamen und Produktnamen in diesem
Handbuch sind eingetragene Warenzeichen oder
Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentimer.
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Software von
Drittanbietern

Dieses Canon Produkt (das “PRODUKT") enthalt
Softwaremodule von Drittanbietern. Die Nutzung und
Verteilung dieser Softwaremodule, einschlieBlich
etwaiger Aktualisierungen dieser Softwaremodule
(zusammen die “SOFTWARE") unterliegen den
nachfolgenden Lizenzbedingungen (1) bis (9).

(1) Sie erklaren sich damit einverstanden, dass Sie alle

geltenden Exportkontrollgesetze, Einschrankungen

oder Vorschriften der beteiligten Lénder in dem Fall
einhalten, dass dieses PRODUKT einschlieBSlich der

SOFTWARE in ein anderes Land versandt, tberfiihrt

oder exportiert wird.

Rechteinhaber der SOFTWARE behalten in jeder

Hinsicht Titel, Eigentum und Rechte am geistigen

Eigentum in und an der SOFTWARE. Sofern nicht

ausdrucklich vorgesehen, wird keine Lizenz oder

das Recht, ausdrticklich oder implizit, seitens

der Rechteinhaber der SOFTWARE fir etwaige

Eigentumsrechte der Rechteinhaber der SOFTWARE

an Sie Ubertragen oder gewahrt.

Sie durfen die SOFTWARE ausschlielich mit dem

PRODUKT verwenden.

(4) Sie durfen die SOFTWARE nicht an Dritte ohne

vorherige schriftliche Einverstandniserklarung

der Rechteinhaber der SOFTWARE zuweisen,
unterlizenzieren, vermarkten, verteilen oder

Ubertragen.

Ungeachtet des Vorstehenden, diirfen

Sie die SOFTWARE nur Ubertragen, wenn

Sie (a) alle Ihre Rechte an das PRODUKT

und alle Rechte und Verpflichtungen

unter den Lizenzbedingungen an den

Ubertragungsempfénger tbertragen und (b)

dieser Ubertragungsempfanger zustimmt, an

alle diese Bedingungen gebunden zu sein.

(6) Sie durfen den Code der SOFTWARE nicht
dekompilieren, aufldsen, disassemblieren oder
anderweitig in eine fir den Menschen lesbare
Form zurtickentwickeln.

(7) Esist Ihnen nicht gestattet, die SOFTWARE
zu dndern, anzupassen, zu Ubersetzen, zu
vermieten oder zu verleihen oder andere
Werke auf der Grundlage der SOFTWARE
abzuleiten.

(8) Sie sind nicht berechtigt die SOFTWARE von
dem PRODUKT zu entfernen oder separate
Kopien zu erstellen.

(9) Der fur den Menschen lesbare Teil (der
Quellcode) der SOFTWARE wird nicht an Sie
lizenziert.

=
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Ungeachtet der obigen Punkte (1) bis (9) gilt
Folgendes: das PRODUKT beinhaltet
Softwaremodule von Drittanbietern, denen
andere Lizenzbedingungen beiliegen, und diese
Softwaremodule unterliegen den anderen
Lizenzbedingungen.

Lesen Sie die weiteren
Lizenzbedingungen fiir Softwaremodule
von Drittanbietern, die im Anhang

der Anleitung flr das entsprechende
PRODUKT beschrieben sind. Das
Handbuch kann von der Canon Webseite
https.//oip.manual.canon/ heruntergeladen
werden.

Durch die Nutzung des PRODUKTS gelten fur Sie
alle geltenden Lizenzbedingungen als vereinbart.
Wenden Sie sich an unseren
Kundendienstvertreter, wenn Sie diesen
Lizenzbedingungen nicht zustimmen.

V_191111
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Funzionamento rapido

Avviare l'operazione dal pannello operativo

n Macchina

Pannello operativo
(

N
Display (schermo)
(tasto [Risparmio
energetico])
AV <> 4
(tasto IS
[Indietro]) -
@ 3
Tasti numerici
O) 2 (tasto [Cancella))
_ J
Navigazione nel menu
Selezione di una voce o spostamento del cursore Conferma delle impostazioni
tra le voci del menu Premere XA,
Selezionare una voce con [A]o [V ].
Premere B o [P ] per passare alla gerarchia successiva.
Premere &) o [ ] per tornare alla gerarchia precedente.
Metodo di input di testo
Modifica della modalita di inserimento Modalita/di Modalita di Modalita di
Per modificare la modalita di inserimento, premere @3 . inserimento: <A> inserimento: <a> inserimento: <12>
[ '. (Non disponibile) 1
.Mod_ahta o Testo disponibile
inserimento . .
2 AABC aabc 2
<A> Lettere alfabetiche e simboli in maiuscolo
<a> Lettere alfabetiche e simboli in minuscolo a DEEF deef 3
<12> Numeri
(4] GHIl ghi 4
Inserimento di testo, simboli e numeri o KL K <
Usare i tasti numerici o @3 .
. . o MNOO mnoo 6
Spostamento del cursore (inserimento di uno
spazio) PORS pars 7
Premere [«] o [P ], per spostare il cursore. Per inserire
uno spazio, premere @3 quindi premere [IA. (8 ] Tuwv tuy 8
Cancellazione di caratteri o wxvz wyz 7
Premere @. Premere e tenere premuto (@ per O (Non disponibile) 0
cancellare tutti i caratteri.
(spazio)@./- _17&S%#() ) .
ﬂ HO<>*4=": A\ (Non disponibile)
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6 Stampa

1

N

~N O o MW

. Aprire il documento da stampare e selezionare la funzione di
stampa dell'applicazione.

. Selezionare il driver di stampa della macchina, quindi selezionare
[Preferenze] o [Proprietal.

. Specificare il formato carta.

. Specificare 'origine carta e il tipo di carta.

. Specificare le impostazioni di stampa, se necessario.
. Selezionare [OK].

. Selezionare [Stampa] o [OK].

Impostazioni di stampa
utili

B su 2 lati

ENsul

® Stampa di opuscoli

Funzionamento rapido

o) (Caman ] 2]

Per maggiori informazioni

2 "?" sul driver della stampante
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Funzionamento rapido

Per maggiori informazioni

ca rl Ca me nto Ca rta 2 "Caricamento carta" nella Guida per |'utente

. Caricamento nel vassoio
ricamento nel r A
Caricamento nel cassetto carta multiuso

1 Estrarre il cassetto carta. 'I

3 Fino qui

Fino qui

q Inserire il cassetto della carta nella macchina.

5 Premere @ () e specificare il formato e

Se si carica della carta di formato e tipo
il tipo di carta, in base allo schermo.

diversi da quella precedente, assicurarsi
di modificare le impostazioni.

5 Premere (@) () e specificare il formato e
il tipo di carta, in base allo schermo.



Se si verifica un problema

La macchina non sembra
funzionare

Verificare quanto segue.

- ['alimentazione € accesa?
- Nella macchina é disattivata la modalita di
ibernazione?

Se il display e {4 non sono illuminati, premere il
pulsante di accensione.

- Il cavo di alimentazione é collegato
correttamente?

Ve

@
e |

)

Se il problema persiste, consultare la Guida per
l'utente.

Funzionamento rapido

Si sono verificati inceppamenti
della carta

Rimuovere la carta inceppata in base alle istruzioni
visualizzate sullo schermo.

Rim. carta inceppata.

4
%%@1/4

Sostituzione della cartuccia
toner

Sostituire la cartuccia toner in base alle istruzioni
visualizzate sullo schermo.

Rimuov. cartuc. toner.

Numero di modello della cartuccia toner
da sostituire

- Canon Toner T06 Black (Nero)
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Importanti istruzioni
per la sicurezza

Questo capitolo contiene importanti istruzioni per la
sicurezza al fine di prevenire lesioni agli utenti della
macchina e ad altri, nonché danni alla proprieta.
Leggere questo capitolo prima di usare la macchina
e sequire le istruzioni per un utilizzo corretto. Non
eseguire operazioni che non siano descritte nel
presente manuale. Canon declina ogni
responsabilita per eventuali danni derivanti da
operazioni non descritte in questo manuale, uso
improprio oppure riparazioni o modifiche non
eseguite da Canon o da terze parti autorizzate da
Canon. Un uso improprio della macchina puo
provocare lesioni /o danni personali con
conseguente necessita di interventi di riparazione
che potrebbero non essere coperti dalla garanzia
limitata.

AAVVERTENZA

Indica operazioni che potrebbero provocare
gravi incidenti, anche mortali, se non eseguite
correttamente. Per utilizzare la macchina in
condizioni di sicurezza, prestare pertanto
attenzione a queste avvertenze.

AATTENZIONE

Indica operazioni che potrebbero provocare
lesioni a persone se non eseguite
correttamente. Per utilizzare la macchina in
condizioni di sicurezza, prestare pertanto
attenzione a queste avvertenze.

O IMPORTANTE

Indica avvertimenti e limitazioni relativi al
funzionamento dell'apparecchiatura. Leggere
attentamente tali avvisi per utilizzare
I'apparecchiatura correttamente ed evitare di
danneggiare il sistema o altri beni.

Installazione

Per utilizzare questa macchina in sicurezza e
praticita, leggere attentamente le precauzioni
seguenti e installare la macchina in una posizione
appropriata.

AAVVERTENZA

Non installare in luoghi in cui si potrebbero
provocare incendi o scosse elettriche

+ In una posizione dove le prese d'aria risultano
bloccate (eccessiva prossimita a pareti, letti,
tappeti o0 oggetti simili)
In una posizione umida o polverosa
In una posizione esposta alla luce solare diretta o
all'esterno
In una posizione soggetta ad elevate
temperature
In una posizione esposta a fiamme libere
In prossimita di sostanze alcooliche, solventi e
altri materiali infiammabili

Altri avvertimenti

+ Non collegare cavi non approvati alla
macchina. In caso contrario si potrebbero
provocare incendi o scosse elettriche.
Non collocare catene e altri oggetti metallici o
contenitori riempiti con liquidi sulla macchina.
Se sostanze esterne entrano in contatto con le
parti elettriche all'interno dell'apparecchiatura,
si potrebbero provocare incendi o scosse
elettriche.
Se oggetti estranei dovessero cadere nella
macchina, scollegare la spina di alimentazione
dalla presa CA e contattare il rivenditore
autorizzato Canon locale.

AATTENZIONE

Non installare nelle seguenti posizioni

La macchina potrebbe cadere, provocando lesioni.

« Posizione instabile
« Posizione soggetta a vibrazioni

OIMPORTANTE

Non installare nelle seguenti posizioni

In caso contrario & possibile provocare danni alla
macchina.

Un luogo soggetto a livelli di temperatura e di
umidita estremi (troppo alti o troppo bassi).

In una posizione soggetta a sensibili
cambiamenti di temperatura o umidita

In una posizione vicina ad apparecchiature
generatrici di onde magnetiche o
elettromagnetiche

In un laboratorio o altra ubicazione in cui si
verificano reazioni chimiche

In una posizione esposta a gas corrosivi o
tossici

In una posizione che potrebbe deformarsi con
il peso della macchina o in cuila macchina
possa sprofondare (un tappeto, ecc.)

Non installare in luoghi con scarsa ventilazione
Durante il normale funzionamento questa
macchina genera una piccola quantita di ozono e
di altre emissioni che non sono nocive per la
salute. Tuttavia potrebbero essere maggiormente
percepibili durante |'uso prolungato o lunghe
sessioni di produzione in ambienti poco ventilati.
Per mantenere un ambiente di lavoro
confortevole, si consiglia di utilizzare la macchina
in una stanza ben ventilata. Inoltre, evitare
posizioni in cui le persone sarebbero esposte alle
emissioni della macchina.

Non installare in luoghi soggetti a condensa
All'interno della macchina potrebbero formarsi
goccioline d'acqua (condensa) quando la stanza
in cui essa & installata si scalda rapidamente e
quando la si sposta da un luogo fresco o secco a
uno caldo o umido. L'utilizzo della macchina in
queste condizioni pud provocare inceppamenti
della carta e stampe di bassa qualita o danni alla
macchina stessa. Prima dell'utilizzo, lasciare che la
macchina si adegui alla temperatura e all'umidita
ambientale per almeno 2 ore.

Evitare di installare la macchina vicino a
computer o altre apparecchiature elettroniche
di precisione.

Le interferenze elettriche e le vibrazioni generate
dalla macchina durante la stampa possono
compromettere il corretto funzionamento di queste
apparecchiature

Evitare di installare la macchina vicino a
televisori, radio o apparecchiature elettroniche
simili.

La macchina potrebbe interferire con la buona
ricezione del segnale audio-video.

Collegare il cavo di alimentazione a una presa
dedicata e lasciare piu spazio possibile tra la
macchina e altre apparecchiature elettroniche.

Ad altitudini di 3.000 m o piu sul livello del mare
Le macchine con un hard disk potranno non
funzionare correttamente quando vengono usate
ad altitudini elevate, quali 3.000 metri sul livello
del mare o superiori.

Se il rumore di funzionamento é fastidioso

In base all'ambiente di utilizzo e alla modalita
operativa, se il rumore di funzionamento risulta
fastidioso, si consiglia di installare la macchina in
un luogo diverso dall'ufficio.

Spostamento della macchina

Se si ha l'intenzione di spostare la macchina, anche
in un luogo sullo stesso piano dell'edificio, contattare
prima il rivenditore autorizzato Canon locale. Non
tentare di spostare la macchina da soli.

Alimentazione

AAVVERTENZA

« Utilizzare solo un alimentatore conforme con i
requisiti di alimentazione specificati. In caso
contrario, potrebbero verificarsi incendi o
scosse elettriche.

+ La macchina dev'essere collegata a una presa
dotata di messa a terra utilizzando il cavo di
alimentazione fornito a corredo.

Utilizzare solo i cavi di alimentazione in
dotazione, in caso contrario potrebbero
verificarsi incendi o scosse elettriche.

Il cavo di alimentazione in dotazione &
destinato all'utilizzo con questa macchina. Non
collegare il cavo di alimentazione ad altre
periferiche.

Non modificare, tirare, piegare forzatamente o
eseguire altre azioni che potrebbero
danneggiare il cavo di alimentazione. Non
posizionare oggetti pesanti sul cavo di
alimentazione. In caso contrario, potrebbero
verificarsi incendi o scosse elettriche.

Non inserire o staccare la spina con le mani
bagnate, in quanto potrebbero verificarsi
scosse elettriche.

Non utilizzare prolunghe o prese multiple con
la macchina: potrebbero verificarsi incendi o
scosse elettriche.

Non avvolgere il cavo di alimentazione né
annodarlo, in quanto potrebbero verificarsi
incendi o scosse elettriche.

Inserire la spina di alimentazione a fondo nella
presa CA. In caso contrario potrebbero
verificarsi incendi o scosse elettriche.

Estrarre la spina di alimentazione
completamente dalla presa CA durante i
temporali. In caso contrario potrebbero
verificarsi incendi, scosse elettriche o danni alla
macchina.

Assicurarsi che I'alimentazione sia sicura e la
tensione stabile.

Non avvicinare il cavo a fonti di calore; se non
si segue questa precauzione, il rivestimento
del cavo potrebbe fondersi e causare incendi o
scosse elettriche.

Evitare le seguenti situazioni:

Se viene applicata una tensione eccessiva alla
parte collegata del cavo di alimentazione, il cavo
potrebbe subire dei danni oppure i cavi all'interno
della macchina potrebbero scollegarsi
provocando incendi.

« Collegare e scollegare il cavo di alimentazione
frequentemente.

« Tirare il cavo di alimentazione.

« Tenere in tensione il cavo di alimentazione
vicino alla parte collegata e applicare una
tensione continua alla presa o alla parte
collegata.

« Applicare una pressione eccessiva alla presa di
corrente.

AATTENZIONE

Installare la macchina presso la presa di corrente
e lasciare spazio sufficiente intorno alla presa, in
modo da poter scollegare facilmente il cavo
all'occorrenza in caso di emergenza.

OIMPORTANTE

Quando si collega I'alimentazione

+ Non collegare il cavo di alimentazione a un
gruppo di continuita, poiché cio potrebbe
causare un malfunzionamento della macchina
o danneggiare la macchina in caso di
interruzione di corrente.

« Se si collega questa macchina a una presa CA
multipla, non collegare altri dispositivi.

« Non collegare il cavo di alimentazione alla
presa ausiliaria CA di un computer.

Altre precauzioni

Disturbi elettrici possono provocare il
malfunzionamento di questa macchina o la
perdita di dati.

Gestione

AAVVERTENZA

Se la macchina emette rumore, odore insolito,
oppure fumo o calore eccessivo, scollegare
immediatamente la spina di alimentazione
dalla presa CA e rivolgersi a un rivenditore
Canon autorizzato. L'utilizzo continuativo
potrebbe provocare incendi o scosse
elettriche.

Non disassemblare o modificare questa
macchina. All'interno sono presenti
componenti ad alta tensione e alta
temperatura che, se smontati o modificati,
possono provocare incendi o scosse elettriche.



Posizionare la macchina in luoghi in cui cavo
di alimentazione e altri cavi, ingranaggi o parti
elettriche all'interno della macchina siano fuori
dalla portata dei bambini. In caso contrario
potrebbero verificarsi gravi incidenti.

Non utilizzare spray infiammabili in prossimita
della macchina. Se sostanze infiammabili
venissero a contatto con le parti elettriche
all'interno della macchina, si potrebbero
provocare incendi o scosse elettriche.
Quando si sposta la macchina, verificare di
DISATTIVARE l'alimentazione, quindi scollegare
i cavi di alimentazione e interfaccia. In caso
contrario si potrebbero danneggiare i cavi di
alimentazione e interfaccia, provocando
incendi o scosse elettriche.

Quando si collega o disconnette un cavo USB
e la spina di alimentazione é collegata alla
presa di alimentazione CA, non toccare la
parte metallica del connettore, in quanto si
potrebbero provocare scosse elettriche.

Se si utilizza un pacemaker cardiaco

Questa macchina genera onde ultrasoniche e un
flusso magnetico di basso livello. Se si utilizza un
pacemaker cardiaco e si avvertono delle
anomalie, allontanarsi dalla macchina e consultare
immediatamente un medico.

AATTENZIONE

Non collocare oggetti pesanti sulla macchina,
poiché in caso di caduta possono provocare
lesioni.

Per sicurezza, scollegare il cavo di
alimentazione se la macchina non viene
utilizzata per un lungo periodo di tempo.
Prestare attenzione quando si aprono e
chiudono i coperchi per evitare lesioni alle
mani.

Tenere mani e abiti lontano dai rulli nell'area di
uscita. Se le mani o gli abiti restano impigliati
nei rulli, si possono provocare lesioni personali.
La parte interna della macchina e gli slot di
uscita sono molto caldi durante e subito dopo
I'uso. Evitare il contatto con tali aree per evitare
ustioni. Anche la carta stampata puo essere
calda subito dopo la stampa, prestare quindi
attenzione quando la si maneggia. In caso
contrario potrebbero provocarsi ustioni.

A CAUTION | ATENCION | 3% &
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Cassetto carta
- Non infilare la mano nella macchina quando il
cassetto carta viene rimosso, poiché questo
potrebbe provocare lesioni personali.

Tasto Risparmio energetico
- Per sicurezza, premere © (Risparmio

energetico) quando la macchina non deve
essere utilizzata per un lungo periodo di
tempo, ad esempio di notte. Inoltre, spegnere
la macchina con l'interruttore principale e
scollegare il cavo di alimentazione se la
macchina non deve essere utilizzata per
periodi di tempo ancora pit lunghi, ad
esempio durante le vacanze.

Sicurezza laser

Questo prodotto e classificato come prodotto

laser di classe 1in IEC60825-1:2014 e EN60825-

1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Il fascio laser puo essere dannoso per il corpo.
Poiché la radiazione emessa all'interno del
prodotto & completmante confinata iin un
all'ggiamento protettivo e coperture esterne, il
fascio laser non puo uscire dalla macchina in
qualsiasi fase di uso da parte dell'utente. Leggere
le seguenti note e istruzioni per la sicurezza.

- Mai aprire i coperchi oltre a quelli indicati nei
manuali per la macchina.

« Seilfascio laser dovesse uscire e andare negli
occhi, l'esposizione potrebbe causare danni
agli occhi.

« Lutilizzo di controlli, regolazioni o I'esecuzione
di procedure diverse da quelle specificate in
questo manuale puo provocare |'esposizione a
radiazioni pericolose.

Avviso sicurezza laser
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@ IMPORTANTE

« Seguire le istruzioni di attenzione riportate
nelle etichette e simili presenti sulla macchina.
+ Non esporre la macchina a forti urti o
vibrazioni.
- Non aprire o chiudere forzatamente sportelli,
coperchi e altre parti. In caso contrario si
possono provocare danni alla macchina.
Non spegnere la macchina con l'interruttore
principale e non aprire gli sportelli mentre la
macchina & in funzione. Se si eseguono queste
operazioni, possono verificarsi inceppamenti.
Utilizzare un cavo modulare di lunghezza
inferiore a 3 metri.
Utilizzare un cavo USB di lunghezza inferiore a
3 metri.

Simboli correlati alla
sicurezza

| Interruttore di alimentazione: posizione
"ACCESO”

O Interruttore di alimentazione: posizione
"SPENTO"
(I) Interruttore di alimentazione: posizione
“STAND-BY"
@ Interrutore m "ACCESO” M "SPENTO”
@ Terminale di messa a terra di protezione
Tensione pericolosa all'interno. Non aprire i
/I\ coperchiin modo difforme a quanto indicato
nelle istruzioni.
/N ATTENZIONE: superficie calda. Non toccare.
[B] Apparecchiatura di classe II
Parti in movimento: tenere il corpo lontano
dalle parti in movimento
ATTENZIONE: Si puo verificare una scossa
— elettrica. Rimuovere tutte le spine di
S ) .
alimentazione dalla presa di corrente.
Sono presenti bordi taglienti. Tenere il corpo
A e
lontano dai bordi taglienti.

[NOTA]

Alcuni dei simboli mostrati sopra possono non
essere presenti in base al prodotto.

Manutenzione e
ispezioni

Pulire la macchina regolarmente. Se si accumula
polvere, la macchina potrebbe non funzionare
correttamente. Quando si esegue la pulizia,
osservare le indicazioni seguenti. Se si verifica un
problema durante il funzionamento, consultare la
Guida per l'utente.

AAVVERTENZA

Prima di eseguire le operazioni di pulizia,
disattivare I'alimentazione e disinserire la spina
di alimentazione dalla presa CA. In caso
contrario potrebbero verificarsi incendi o
scosse elettriche.

Scollegare periodicamente la spina di
alimentazione e pulire con un panno asciutto
per rimuovere polvere e sporcizia. La polvere
potrebbe assorbire I'umidita dell'aria e
provocare incendi se dovesse entrare in
contatto con l'elettricita.

Pulire la macchina con un panno umido e ben
strizzato. Inumidire i panni per la pulizia solo
con acqua. Non utilizzare alcool, benzene,
solventi o altre sostanze infiammabili. Non
utilizzare panni in carta. Tali prodotti, se
entrano a contatto con le parti elettriche
all'interno della macchina, potrebbero
generare elettricita statica o provocare incendi
0 scosse elettriche.

Verificare periodicamente che spina e cavo di
alimentazione non siano danneggiati.
Controllare che nella macchina non siano
presenti ruggine, ammaccature, graffi, crepe o
che non venga generato calore eccessivo.
L'uso di apparecchiature sottoposte a scarsa
manutenzione puo provocare incendi o scosse
elettriche.

AATTENZIONE

« All'interno della macchina sono presenti
componenti ad alta temperatura e alta
tensione. Toccando tali componenti si
rischiano scottature. Non toccare le parti della
macchina non indicate nel manuale.

Quando si carica la carta o si rimuovono
documenti inceppati, prestare attenzione a
non tagliarsi le mani con i bordi dei fogli.

Materiali di consumo
AAVVERTENZA

« Non smaltire le cartucce di toner usato o simili
su fiamme libere. Inoltre, non conservare le
cartucce di toner o la carta in luoghi esposti a
fiamme libere. Il toner potrebbe prendere
fuoco provocando bruciature o incendi.

In caso di fuoriuscita o spargimento
accidentale di toner, pulire attentamente il
toner disperso con un panno morbido e
inumidito evitando di inalarlo. Per la pulizia del
toner fuoriuscito non utilizzare mai
un‘aspirapolvere non equipaggiato di accessori
idonei a impedire esplosioni di polvere. Cid
potrebbe causare il malfunzionamento
dell'aspirapolvere o provocare unesplosione di
polvere dovuta a una scarica statica.

Se si utilizza un pacemaker cardiaco
« La cartuccia del toner genera un flusso
magnetico di basso livello. Se si utilizza un
pacemaker cardiaco e si avvertono delle
anomalie, allontanarsi dalla cartuccia e
consultare immediatamente il medico.

AATTENZIONE

« Prestare attenzione a non inalare il toner. In tal
caso, consultare immediatamente un medico.

« Accertarsi che il toner non venga a contatto
con occhi o bocca. Se il toner dovesse entrare
a contatto con occhi o bocca, pulire
immediatamente con acqua fredda e
consultare un medico.
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« Accertarsi che il toner non venga a contatto
con la pelle. In tal caso, lavare con sapone e
acqua fredda. Se si verifica un'irritazione
cutanea, consultare immediatamente un
medico.

« Tenere le cartucce del toner e gli altri materiali
consumabili fuori dalla portata dei bambini. Se
il toner viene ingerito, rivolgersi
immediatamente a un medico o a un centro
antiveleni.

+ Non disassemblare o modificare la cartuccia di
toner. In caso contrario si potrebbe provocare
la dispersione del toner.

+ Rimuovere completamente il nastro di
sigillatura della cartuccia di toner senza
forzarlo. In caso contrario si potrebbe
provocare la dispersione del toner.

@ IMPORTANTE

Gestione delle cartucce di toner
+ Assicurarsi di impugnare la cartuccia di toner
utilizzando il manico.

+ Non toccare la memoria della cartuccia del
toner (@) o i contatti elettrici () ). Per
evitare di graffiare la superficie del tamburo
all'interno della macchina o di esporla alla luce,
non aprire il pannello di protezione del
tamburo (@).

+ Ad eccezione di quando necessario, non
estrarre la cartuccia di toner dal materiale di
imballo o da questa macchina.

« La cartuccia di toner € un prodotto magnetico.
Non avvicinarla a prodotti sensibili al
magnetismo quali floppy disk e unita disco,
per evitare la corruzione dei dati.

Stoccaggio della cartuccia di toner

« Conservare negli ambienti seguenti per
assicurare un utilizzo sicuro e soddisfacente.
Intervallo temperatura di stoccaggio: da 0 a
35°C
Intervallo umidita di stoccaggio: da 35 a 85%
UR (umidita relativa/senza condensa)*

« Conservare la cartuccia senza aprirla prima
dell'uso.

+ Quando si rimuove la cartuccia del toner dalla
macchina per lo stoccaggio, collocare la
cartuccia del toner rimossa nel materiale di
imballo originale.

+ Non stoccare la cartuccia di toner in posizione
eretta o capovolta. Il toner si solidifica e
potrebbe non tornare alla condizione originale
anche se si scuote la cartuccia.

%

Anche nel campo di umidita di stoccaggio
consentito, goccioline d'acqua (condensa)
potrebbero svilupparsi all'interno della
cartuccia di toner in presenza di una differenza
di temperatura all'interno e all'esterno della
cartuccia di toner. La condensa influisce
negativamente sulla qualita di stampa delle
cartucce di toner.

Non stoccare la cartuccia di toner nei seguenti
luoghi
« Luoghi esposte a fiamme libere
« Luoghi esposti direttamente alla luce solare o
alla luce per oltre cinque minuti
« Luoghi esposti ad aria salmastra
« Luoghi in cui sono presenti gas corrosivi (ad
esempio spray aerosol e ammoniaca)
« Luoghi soggetti ad elevate temperatura e
umidita
- Luoghi soggetti a sensibili cambiamenti di
temperatura e umidita dove si possa
facilmente creare condensa
+ Luoghi eccessivamente polveros
- Luoghi alla portata dei bambini

Attenzione alle cartucce di toner contraffatte
« Richiamiamo l'attenzione sulla presenza in

commercio di cartucce di toner Canon
contraffatte. L'uso di cartucce di toner
contraffatte pud causare un peggioramento
della qualita di stampa o ridurre le prestazioni
della macchina. Canon non é responsabile di
difetti di funzionamento, incidenti o danni
causati dall'uso di cartucce di toner
contraffatte.
Per maggiori informazioni al riguardo, vedere
global.canon/ctc.

Periodo di disponibilita di parti sostitutive e
cartucce di toner e simili
- Le parti sostitutive e le cartucce di toner o
simili per questa macchina saranno disponibili
per almeno i sette (7) anni successivi alla fine
della produzione di questo modello.

Materiali di imballaggio della cartuccia di toner

« Conservare |'imballaggio per la cartuccia del
toner, necessario per il trasporto della
macchina.

« I materiali di imballaggio possono cambiare
forma o posizione, oppure essere aggiunti o
rimossi senza preavviso.

+ Quando si rimuove il nastro di sigillatura dalla
cartuccia di toner, smaltirlo conformemente
alle normative locali applicabili.

Quando si smaltisce una cartuccia di toner
usata o simili
+ Quando si smaltisce una cartuccia di toner
usata o simili, riporla nel materiale di
imballaggio originale per impedire
spargimenti di toner, quindi smaltirla in base
alle normative locali.

Avviso

Nome del prodotto

Le norme di sicurezza richiedono la registrazione del
nome del prodotto. In alcune aree di
commercializzazione, potrebbe essere registrato il
nome indicato tra parentesi ().

1643P (F176300)

Requisiti di compatibilita elettromagnetica
(EMC) della Direttiva CE

Questa apparecchiatura & conforme con i requisiti
essenziali di compatibilita elettromagnetica (EMC)
della direttiva CE. Dichiariamo che questo prodotto
e conforme con i requisiti EMC della direttiva CE per
una tensione nominale di ingresso di 230V, 50 Hz,
sebbene la tensione nominale di questo prodotto
sia 220 - 240V, 50/60 Hz. Luso di un cavo schermato
€ necessario per conformita con i requisiti tecnici di
compatibilita elettromagnetica (EMC) della Direttiva
CE

Direttive UE su RAEE e batterie

Le informazioni sulle direttive su RAEE e batterie
sono consultabili nella Guida per I'utente (manuale
in formato HTML) piti recente sul sito Web di Canon
(https://oip.manual.canon/).

Limitazioni legali all'uso del prodotto e
delle immagini

L'uso del prodotto per digitalizzare, stampare o
riprodurre in altro modo determinati documenti e
I'uso di tali immagini digitalizzate, stampate o
riprodotte in altro modo dal prodotto, puo essere
vietato dalla legge e determinare azioni penali o
civili. Di seguito viene fornito un elenco non
esaustivo di tali documenti. Tale elenco ha scopo
puramente indicativo. Se non si e certi della
legalita dell'uso del prodotto per digitalizzare,
stampare o riprodurre in altro modo particolari
documenti, e/o dell'uso delle immagini
digitalizzate, stampate o in altro modo riprodotte,
consultare preventivamente un legale.
+ Banconote
- Travelers Check
« Vaglia bancari
« Buoni alimentari
- Certificati di deposito
- Passaporti
« Francobolli (annullati o no)
« Documenti di immigrazione
« Badge identificativi o distintivi
+ Marche da bollo (@annullate o no)
+ Documenti di selezione di leva o cambiali
- Titoli o altre obbligazioni
« Assegni o cambiali emessi da agenzie
governative
« Certificati azionari
« Patenti per motoveicoli e certificati di titoli
+ Opere coperte da copyright/Opere d'arte
senza autorizzazione da parte del possessore
del copyright

Esonero di responsabilita

« Le informazioni contenute in questo
documento sono soggette a modifiche senza
preawviso.

« CANON, INC. NON FORNISCE GARANZIE DI
ALCUNTIPO, ESPLICITE O IMPLICITE, IN MERITO
AL PRESENTE DOCUMENTO, AD ECCEZIONE DI
QUANTO ESPRESSAMENTE INDICATO NEL
DOCUMENTO STESSO, INCLUSE, SENZA
LIMITAZIONI, GARANZIE DI COMMERCIABILITA,
IDONEITA PER UNO SCOPO PARTICOLARE O
MANCATA VIOLAZIONE. CANON INC. NON E
RESPONSABILE DI EVENTUALI DANNI DIRETT,
ACCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O DI ALTRO
GENERE, NE DI DANNI CAUSATI DALLA PERDITA
DI DATI DERIVANTI DALL'USO DI QUESTO
MATERIALE.

Informazioni su questo
manuale

Marchi

macOS & un marchio commerciale di Apple Inc.
Windows & un marchio di fabbrica o marchio
registrato di Microsoft Corporation negli Stati Uniti
e/oin altri paesi.

QR Code e un marchio di DENSO WAVE
INCORPORATED.

Tutti i nomi di marchi e di prodotti menzionati in
questo manuale sono marchi o marchi registrati dei
rispettivi proprietari.



Software di terzi

Questo prodotto Canon (il "PRODOTTO") contiene
moduli software terze parti. Luso e la distribuzione
di questi moduli software, compresi eventuali
aggiornamenti (complessivamente, il “'SOFTWARE")
sono soggetti alle condizioni di licenza da (1) a (9)
fornite di seguito.

(1) Siaccetta di conformarsi a qualunque legge

vigente sul controllo dell'esportazione,

restrizioni o normative dei paesi interessati

nel caso in cui questo PRODOTTO, incluso il

SOFTWARE, sia spedito, trasferito o esportato

in un altro paese.

| titolari dei diritti del SOFTWARE mantengono

a tutti gli effetti il titolo, il possesso e i diritti di

proprieta intellettuale correlati al SOFTWARE.

Se non diversamente indicato in questo

documento, nessuna licenza o diritto, espresso

o implicito, viene quindi fornito o assegnato

dai titolari dei diritti del SOFTWARE all'utente

in merito alla proprieta intellettuale dei titolari

di diritti del SOFTWARE.

(3) I SOFTWARE pu0 essere utilizzato
esclusivamente con il PRODOTTO.

(4) Non e consentito assegnare, concedere in
sublicenza, commercializzare, distribuire o
trasferire il SOFTWARE a terze parti senza
previo consenso scritto dei titolari dei diritti
del SOFTWARE.

(5) Cio nonostante, il SOFTWARE puo essere
trasferito solo nel caso in cui (a) si assegnano
tutti i propri diritti sul PRODOTTO e tutti i
diritti e gli obblighi previsti dalle condizioni
della licenza al cessionario e (b) il cessionario
accetta di essere vincolato a tutte queste
condizioni.

(6) Non e consentito decompilare, decodificare,

disassemblare o in altro modo semplificare

il codice del SOFTWARE in un formato

umanamente leggibile.

Non é possibile modificare, adattare, tradurre,

affittare, noleggiare o prestare il SOFTWARE o

creare lavori derivati sulla base del SOFTWARE.

(8) Non e consentito rimuovere o creare copie
separate del SOFTWARE dal PRODOTTO.

(9) La parte umanamente leggibile (codice
sorgente) del SOFTWARE non é concessa in
licenza all'utente.

S

7

Nonostante quanto indicato a puntida (1) a (9), il
PRODOTTO include moduli software di terze parti
che seguono le altre condizioni di licenza, pertanto
tali moduli software sono soggetti alle altre
condizioni di licenza.

Fare riferimento alle altre condizioni di
licenza di moduli software di terze parti
descritte nellAppendice del Manuale
relativo al PRODOTTO corrispondente.
Questo manuale é disponibile sul sito
https.//oip.manual.canon/.

Lutilizzo del PRODOTTO comporta |'accettazione di
tutte le condizioni di licenza applicabili. In caso di
disaccordo con tali condizioni di licenza, contattare
il tecnico di assistenza.

V_191111
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Funcionamiento rapido

Inicie el funcionamiento desde el panel de control

Equipo

Panel de control

-

Nsesescscscscsesl

(Tecla [Atras])

Teclas numéricas

(-x-) N

Visor (pantalla)

(Tecla [Ahorro de energial)
AV <> 1

Navegacion por el menu

Seleccion de elementos o desplazamiento del
cursor entre los elementos del menu

Para seleccionar un elemento, utilice [A] o [V].
Pulse B4 o [P ] para pasar a la siguiente jerarquia.

Pulse @) o [«] para volver a la jerarquia anterior.

Método de entrada de texto

Confirmacion de opciones
Pulse BIA.

Cambio del modo de entrada
Para cambiar el modo de entrada, pulse .

'\ggggddae Texto disponible
<A> Letras en mayuscula y simbolos
<a> Letras en minuscula y simbolos
<12> Numeros

Introduccién de texto, simbolos y numeros
Utilice las teclas numéricas o @3 -

Desplazamiento del cursor (introduccion de un
espacio)

Pulse [ 4] o [»] para mover el cursor. Para introducir un
espacio, pulse @3y pulse GIA.

Eliminacion de caracteres

Pulse @ . Mantenga pulsado @ para eliminar todos
los caracteres.

Modo de entrada: Modo de entrada: Modo de entrada:

<A> <a> <12>
n (No disponible) 1
ABC abe 2
DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] KL I 5
e MNNO mnAo 6
PQRS pars 7
(8] TUV tuv 8
© WXYZ wxyz 9
@  Nodisponible) &éioau 0
P08 R oo




6 Impresion

1.

~N O o MW

Abra el documento para imprimir y seleccione la funcién de
impresion de la aplicacion.

. Seleccione el controlador de impresora para el equipo y elija

[Preferencias] o [Propiedades].

. Especifique el tamafo de papel.

. Especifique el origen de papel y el tipo de papel.

. Especifique las opciones de impresién seguin sea necesario.
. Seleccione [Aceptar].

. Seleccione [Imprimir] o [Aceptar].

Funcionamiento rapido

5 Pefrencis deimpresion
Goramasinbines | [ e |G pepe | Coldi|

& - () (e ]

(o) [ e | [ o]

Opciones utiles de
impresion

® Doble cara

ENenl

® |[mpresion en cuadernillo ‘

Para obtener mas detalles

2 "Ayuda" en el controlador de
impresora

L)



Funcionamiento rapido

C I Para obtener mas detalles

a rga r pa pe < "Cargar papel” en la Gufa de usuario

E Cargar en el casete de papel Cargar en la bandeja multiuso
1 Extraiga el casete de papel. 1 /

3 Hasta aqui

Hasta aquf

q Inserte el casete de papel en el equipo.

5 Pulse @) (.Z)) v especifique el tamafo y

Si carga papel de tamafo o tipo distintos
tipo de papel conforme a la pantalla.

a los anteriores, recuerde cambiar las
opciones.

5 Pulse @) () v especifique el tamafoy
tipo de papel conforme a la pantalla.
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Funcionamiento rapido

Si se ha producido un problema

El equipo no parece funcionar Se ha quedado papel atascado E

Compruebe lo siguiente. Retire el papel atascado siguiendo las
instrucciones en pantalla.
- ;Estd encendida la alimentacion?

- ;Esté el equipo fuera del modo de reposo? Quite papel atascado.
Si'la pantalla y no estan iluminados, pulse el
botén de encendido. ‘
13
71
Q.

Sustituir el cartucho de téner

Sustituya el cartucho de toner siguiendo las

o ) B instrucciones en pantalla.
- ;Estd bien conectado el cable de alimentacion?

Sacar cartucho toner

Ve

Numero de modelo del cartucho de
toner de repuesto

- Canon Toner T06 Black (Negro)

@
e |

)

Si el problema persiste, consulte la Guia de
usuario.
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Apéndice

Instrucciones de
seguridad importantes

En este capitulo se describen instrucciones de seguridad
importantes para evitar que se produzcan lesiones, entre
otros, a los usuarios de este equipo, 0 dafos en la
propiedad. Antes de comenzar a utilizarlo, lea este capitulo
y siga sus instrucciones para poder utilizar el equipo
correctamente. No realice operaciones que no se describan
en este manual. Canon no se responsabilizara de aquellos
dafos provocados por usos no descritos en este manual,
usos inadecuados o reparaciones/cambios no realizados
por Canon 0 por una tercera persona autorizada por Canon.
El uso o funcionamiento inadecuado del equipo podria
provocar lesiones personales y/o dafos que requieran
reparaciones importantes que podrian no estar cubiertas
por la Garantfa limitada.

AADVERTENCIA

Indica una advertencia relativa a operaciones que
pueden ocasionar la muerte o lesiones personales
si no se ejecutan correctamente. Para utilizar el
equipo de forma segura, preste atencion siempre
a estas advertencias.

AATENCION

Indica una precaucion relativa a operaciones que
pueden ocasionar lesiones personales si no se
ejecutan correctamente. Para utilizar el equipo de
forma segura, preste atencidn siempre a estas
precauciones.

O IMPORTANTE

Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea
estos puntos atentamente para utilizar
correctamente el equipo y evitar asi su
deterioro o el de otros elementos.

Instalacion

Para utilizar este equipo de una forma comoday
segura, lea detenidamente las siguientes precauciones
e instale el equipo en un lugar adecuado.

AADVERTENCIA

No lo instale en lugares que puedan producir
descargas eléctricas o incendios

Lugares donde las ranuras de ventilacion queden
tapadas (cerca de paredes, camas, sofas, alfombras
u objetos similares)

Lugares himedos o polvorientos

Lugares expuestos a la luz solar directa o a la intemperie
Lugares sujetos a altas temperaturas

Lugares expuestos a llamas

Cerca de alcohol, disolventes de pintura u otras
sustancias inflamables

Otras advertencias

+ No conecte cables no aprobados en este equipo.
De lo contrario, podrian producirse descargas
eléctricas o incendios.
No coloque collares, otros objetos metdlicos ni
recipientes llenos de liquido sobre el equipo. Si
alguna sustancia extrafia entra en contacto con las
piezas eléctricas del equipo, podrian producirse
descargas eléctricas o incendios.
Sialguna sustancia extraia cae sobre este equipo,
desenchufe la clavija de toma de corriente del
receptaculo de alimentacion de CAy pdngase en
contacto con su distribuidor de Canon local autorizado.

AATENCION

No instale el equipo en los siguientes lugares
Lugares en los que el equipo pueda caerse y provocar
lesiones.

+ Un lugar inestable

+ Unlugar expuesto a vibraciones

@ IMPORTANTE

No instale el equipo en los siguientes lugares
Podrfa causar dafios en el equipo si lo hiciera.

Lugar sometido a niveles extremos (muy altos o
muy bajos) de temperatura y humedad

Lugares sujetos a cambios drasticos de temperatura
o de humedad

Lugares situados cerca de equipos que generen
ondas magnéticas o electromagnéticas
Laboratorios o lugares en los que se produzcan
reacciones quimicas

Lugares expuestos a gases COrrosivos o toxicos
Lugares que puedan deformarse debido al peso del
equipo o lugares en los que el equipo pueda
hundirse (alfombras, etc.)

Evite los lugares con poca ventilacion

Este equipo genera una pequefa cantidad de ozono 'y
otras emisiones durante el uso normal que no son
perjudiciales para la salud. No obstante, podrian ser
percibidas durante el uso prolongado o durante los
ciclos de produccion largos en salas mal ventiladas.
Para que el entorno de trabajo sea cémodo se
recomienda que la sala en la que vaya a utilizarse el
equipo esté bien ventilada. Evite también lugares
donde pueda haber personas expuestas a las emisiones
del equipo.

No instale el equipo en lugares en los que se
produzca condensacion

Pueden formarse gotas de agua (condensacion) en el
interior del equipo si la sala en la que se ha instalado se
calienta rdpidamente o si el equipo se traslada de un
lugar fresco o seco a un lugar célido o himedo. El uso
del equipo en estas condiciones puede producir
atascos de papel, una mala calidad de impresion o
incluso dafos en el equipo. Deje que el equipo se
adapte a la humedad y a la temperatura ambiente
durante un minimo de dos horas antes de utilizarlo.

Cerca de ordenadores u otros equipos
electrénicos de precision.

Las interferencias eléctricas y las vibraciones generadas
por el equipo durante el proceso de impresion pueden
afectar negativamente al funcionamiento de los citados
equipos.

Evite instalar el equipo cerca de aparatos de
television, radio u otros equipos electrénicos
similares.

El equipo puede interferir con la recepcion de senales
de audio y video.

Conecte el enchufe en una toma eléctrica adecuada y
mantenga la méxima separacion posible entre el
equipo y cualquier otro dispositivo electrénico.

En altitudes de 3.000 m o mas sobre el nivel del
mar

Las maquinas que llevan incorporado un disco duro
podrian no funcionar correctamente si se utilizan en
altitudes elevadas, de unos 3.000 metros o mas por
encima del nivel del mar.

Si el ruido de funcionamiento le preocupa
Segun el entorno de uso y el modo de funcionamiento,
si el ruido de funcionamiento le preocupa, le
recomendamos que instale el equipo en un lugar que
no sea la oficina.

Traslado del equipo

Sitiene previsto trasladar el equipo, aunque sea a otro
lugar de la misma planta de su edificio, pdngase en
contacto con su distribuidor de Canon local autorizado.
No intente mover el equipo sin ayuda.

Fuente de alimentacion

AADVERTENCIA

« Utilice solo fuentes de alimentacion que cumplan los
requisitos de voltaje especificados. De lo contrario,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.

- Elequipo deberd conectarse a una toma de
corriente con conexion a tierra mediante el cable
de alimentacién suministrado.

No utilice cables de alimentacion que no sean los
incluidos, ya que podrian producirse descargas
eléctricas o incendios.

El cable de alimentacion suministrado es para uso
con este equipo. No conecte el cable de
alimentacién a otros dispositivos.

No modifique, estire, doble con fuerza ni trate el
cable de alimentacion de forma que pueda danarlo.
No coloque objetos pesados sobre el cable de
alimentacion. Si se producen dafos en el cable de
alimentacién, podrfan producirse descargas
eléctricas o incendios.

No enchufe ni desenchufe la clavija de toma de
corriente con las manos mojadas, ya que podrian
producirse descargas eléctricas.

No utilice alargaderas ni bases multiples con el
equipo. De lo contrario, podrian producirse
descargas eléctricas o incendios.

No enrolle el cable de alimentacién ni lo anude, ya que
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.
Inserte la clavija de toma de corriente por completo en
el receptaculo de alimentacién de CA. De lo contrario,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.
Quite la clavija de toma de corriente por completo del
receptculo de alimentacién de CA durante las
tormentas eléctricas. De lo contrario, podrian producirse
descargas eléctricas, incendios o dafios en el equipo.
Asegurese de que la alimentacion eléctrica del
equipo es segura, y tiene una tension sin
fluctuaciones.

Mantenga el cable de alimentacion alejado de fuentes
de calor; sino lo hace, el aislante del cable se puede
fundiry producir un incendio o descarga eléctrica.

Evite las siguientes situaciones:

Sise aplica una tension excesiva a la parte de conexién
del cable de alimentacion, se puede dafar éste o se
pueden desconectar los cables del interior del equipo.
Esto puede producir un incendio.

« Conectar y desconectar el cable de alimentacion
con frecuencia.

« Tropezar con el cable de alimentacion.

« El cable de alimentacion esta doblado cerca de la
parte de conexion y se estd aplicando una tension
continua al enchufe o la parte de conexion.

« Aplicar una fuerza excesiva a la clavija de
alimentacion.

AATENCION

Instale este equipo cerca de la clavija de alimentaciény
deje espacio suficiente alrededor de la clavija de
alimentacion de modo que pueda desconectarse
facilmente en caso de emergencia.

O IMPORTANTE

Conexion de la alimentacién

« No conecte el cable de alimentacion a una fuente
de alimentacion ininterrumpida. De lo contrario, el
equipo podria no funcionar correctamente o podiria
averiarse al cortarse el suministro eléctrico.

- Siconecta este equipo a un receptaculo de
alimentacion de CA con varios enchufes, no utilice los
enchufes restantes para conectar otros dispositivos.

« No conecte el cable de alimentacion al receptéculo
de alimentacién de CA auxiliar de un ordenador.

Otras precauciones
La perturbacion eléctrica puede provocar errores de
funcionamiento o pérdidas de datos.

Manipulacion

AADVERTENCIA

« Desenchufe inmediatamente el cable de
alimentacién del receptaculo de alimentacion de
CAy pdngase en contacto con un distribuidor de
Canon autorizado si el equipo hace algun ruido
inusual, despide olores extrafios o emite humo o
demasiado calor. El uso continuado podria provocar
descargas eléctricas o incendios.
No desmonte ni modifique este equipo, ya que su
interior contiene componentes de alta tension y
alta temperatura. Su desmontaje o modificacion
pueden producir descargas eléctricas o incendios.



« Coloque el equipo en lugares en los que los nifos
no puedan acceder al cable de alimentacién, a otros
cables, a motores 0 a componentes eléctricos
internos. De lo contrario, podrian producirse
accidentes inesperados.

+ No utilice pulverizadores inflamables cerca de este
equipo. Si alguna sustancia inflamable entra en
contacto con las piezas eléctricas del equipo,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.

+ Ala hora de trasladar este equipo, asegurese de
desconectar la alimentacion del equipo y, a
continuacion, desenchufe la clavija de toma de
corriente y los cables de interfaz. De lo contrario, el
cable de alimentacién o los cables de interfaz
podrian resultar danados, lo que a su vez podria
producir descargas eléctricas o incendios.

+ Ala hora de enchufar o desenchufar un cable
USB cuando la clavija de toma de corriente
estd conectada a un receptaculo de
alimentacion de CA, no toque la parte metalica
del conector, ya que podrian producirse
descargas eléctricas.

Si utiliza un marcapasos cardiaco

Este equipo genera un flujo magnético de bajo
nivel y ondas ultrasénicas. Si utiliza un marcapasos
cardiaco y detecta anomalias, aléjese del equipo y
acuda inmediatamente a un médico.

AATENCION

- No coloque objetos pesados sobre este
equipo, ya que podrian caerse y provocar
lesiones.

+ Por su seguridad, desenchufe la clavija de
toma de corriente si no va a utilizar el equipo
durante un periodo de tiempo prolongado.

+ Tenga cuidado cuando abra y cierre las tapas
para no lastimarse las manos.

+ Mantenga las manos y la ropa alejadas de los
rodillos del drea de salida. Si sus manos o su
ropa quedan atrapadas entre los rodillos,
podrian producirse lesiones personales.

« La parte interna del equipo y la ranura de
impresion se calientan mucho durante e
inmediatamente después de su uso. Evite
tocar estas zonas para evitar quemaduras.
Asimismo, el papel impreso puede estar
caliente justo después de salir, por lo que debe
tener cuidado a la hora de tocarlo. De lo
contrario, podria sufrir quemaduras.

A CAUTION | ATENCION | 3% &
/\[ATTENTION | ATTENZIONE [ = oI
4 cubADo |1

VORSICHT

Casete de papel
« Para evitar lesiones personales, no ponga la
mano dentro de la mdquina mientras retira el
casete de papel.

Tecla Ahorro de energia

« Pulse © (Ahorro de energia) como medida de
seguridad cuando no vaya a utilizar el equipo
durante un periodo de tiempo prolongado,
por ejemplo, por la noche. Asimismo, apague
el interruptor de alimentacién principal y
desenchufe el cable de alimentacion cuando
no vaya a utilizar el equipo durante varios dias.

Seguridad de laser

Este equipo se considera un producto laser de
clase 1 seguin las normas IEC60825-1:2014 y
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El haz de laser puede ser perjudicial para el
cuerpo humano. Como la radiacion que emite el
aparato esta completamente confinada bajo
tapas protectoras y cubiertas externas, no existe
peligro de que el haz de l&ser escape durante
ninguna de las fases de utilizacién del equipo por
parte de usuario. Lea las siguientes observaciones
e instrucciones para garantizar la seguridad.

+ No abra nunca tapas que no se indiquen en
los manuales de este equipo.

« Siel haz de l&ser escapara y entrara en
contacto con sus 0jos, la exposicion al mismo
podria causarle dafos oculares.

« El'uso de controles, ajustes o procedimientos
que no se especifiquen en este manual podria
tener como resultado una exposicion a
radiacion peligrosa.

Precaucion sobre sequridad de laser

s nisEEER OO
CAUTION et M st e
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ATTENTION- 0505
VORSICHT - et i,

OIMPORTANTE

« Siga las precauciones indicadas en las etiquetas que
encontrard en este equipo.

« No exponga el equipo a impactos fuertes o vibraciones.

- No abra ni cierre puertas, tapas u otras piezas a la
fuerza. De lo contrario, podrian producirse dafios en
el equipo.

+ No apague el interruptor de alimentacion principal ni
abra las tapas durante el funcionamiento del equipo.
Silo hace, pueden producirse atascos de papel.

« Utilice un cable modular de longitud inferior a 3
metros.

« Utilice un cable USB de longitud inferior a 3 metros.

Simbolos relacionados
con la seguridad

| Interruptor de alimentacién: posicién “ON”"
(encendido)
O Interruptor de alimentacion: posicion “OFF”
(apagado)
(I) Interruptor de alimentacién: posicion
"STAND-BY" (en espera)

0) Interruptor push-push _m “ON" _ll "OFF”
(encendido/apagado)

@ Terminal de conexion a tierra de proteccion

A Tension peligrosa en el interior. No abra las
tapas a menos que asi se le indique.

/N ATENCION: superficie caliente. No toque.

@ Equipo de Clase Il

A Piezas moviles: mantenga las partes del
cuerpo alejadas de las piezas en movimiento

ATENCION: Es posible que se produzca una
— descarga eléctrica. Desconecte todos los
S enchufes de la toma de corriente.
A Posee bordes afilados. Mantenga las partes
del cuerpo alejadas de los bordes afilados.

[NOTA]
Algunos de los simbolos mostrados anteriormente
podrian no estar fijados en funcion del producto.

Mantenimiento e
inspecciones

Limpie este equipo periddicamente. Si se acumula el
polvo, es posible que el equipo no funcione
correctamente. Durante la limpieza, asegurese de tener
en cuenta lo siguiente. Si se produce algin problema
durante el funcionamiento, consulte la Guia de usuario.

AADVERTENCIA

« Antes de la limpieza, desconecte la alimentacién y
desenchufe la clavija de toma de corriente del
receptaculo de alimentacion de CA. De lo contrario,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.

« Desenchufe la clavija de toma de corriente
periédicamente y limpiela con un pafo seco para
eliminar el polvo y la suciedad. El polvo acumulado
puede absorber la humedad del aire y provocar un
incendio si entra en contacto con electricidad.

« Utilice un pano htimedo y bien escurrido para
limpiar el equipo. Humedezca los parios de limpieza
Unicamente con agua. No utilice alcohol, bencina,
disolvente de pintura ni ninguna otra sustancia
inflamable. No utilice pariuelos ni toallitas de papel.
Si estas sustancias entran en contacto con las piezas
eléctricas del interior del equipo, podrian generar
electricidad estdtica o provocar descargas eléctricas
oincendios.

« Revise el cable de alimentacion y la clavija
periédicamente para ver si hay dafos. Controle si
hay dxido, mellas, rayas, grietas o una excesiva
generacion de calor en el equipo. Los equipos que
no estan sometidos a un buen proceso de
mantenimiento pueden producir descargas
eléctricas o incendios.

AATENCION

« Elequipo incluye en su interior componentes de
alta tension y alta temperatura. Si los toca podrian
producirse quemaduras. No toque ninguna parte
del equipo que no se indique en el manual.

« Alahora de cargar papel o de quitar papel
atascado, tenga cuidado de no cortarse las manos
con los bordes del papel.

Consumibles

AADVERTENCIA

« No se deshaga de los cartuchos de téner utilizados
u otros consumibles en lugares expuestos a llamas.
Asimismo, no guarde los cartuchos de téner ni el
papel en lugares que estén expuestos a llamas, ya
que el téner podria prenderse y provocar
quemaduras o incendios.

« Sielténer se derramara o dispersara
accidentalmente, limpie cuidadosamente el téner
derramado con un pario suave y hiimedo y evite
inhalar las particulas del mismo. No utilice nunca un
aspirador sin proteccion contra explosiones de
polvo para limpiar el téner suelto. Esto podria
provocar fallos de funcionamiento del aspirador o
una explosion del polvo debido a las descargas de
electricidad estatica.

Si utiliza un marcapasos cardiaco
« Este cartucho de toner genera un flujo magnético
de bajo nivel. Si utiliza un marcapasos cardiaco y
detecta anomalias, aléjese del cartucho de toner y
acuda inmediatamente a un médico.

AATENCION

« Procure no inhalar toner. Si esto sucede, pongase en
contacto con su médico inmediatamente.

« Procure que el toner no entre en contacto con sus
0jos ni con su boca. Si esto sucede, lavese
inmediatamente con agua fria y péngase en
contacto con un médico.

« Procure que el toner no entre en contacto con su
piel. Si esto sucede, ldvese con agua fria y jabon. Si
se le irrita la piel, pdngase en contacto con un
médico inmediatamente.
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+ Mantenga los cartuchos de tonery otros
consumibles fuera del alcance de los nifios. Si
ingiere toner, acuda inmediatamente al médico o
a un centro de control toxicoldgico.

+ No desmonte ni modifique el cartucho de téner
u otros consumibles. De lo contrario, el toner
podria derramarse.

- Al quitar la cinta selladora del cartucho de téner,
extraigala por completo sin utilizar demasiada
fuerza. De lo contrario, el téner podria derramarse.

OIMPORTANTE

Manipulacién del cartucho de toner
« Sujete siempre el cartucho de téner por el asa.

- No toque la memoria del cartucho de téner
(@) nilos contactos eléctricos ((9) ). Para
evitar arafar la superficie del tambor del
interior del equipo o exponerlo a la luz, no
abra la cubierta protectora del tambor (@).

S

+ A menos que sea necesario, no extraiga el
cartucho de téner del material de embalaje ni
de este equipo.

« El cartucho de téner es un producto
magnético. No lo acerque a productos que
reaccionan al magnetismo, tales como
disquetes y unidades de disco. Si lo hace,
podria danar los datos.

Almacenamiento del cartucho de téner

+ Guardelo en algun lugar que cumpla los
siguientes requisitos para que el uso sea
seguro y satisfactorio en todo momento.
Intervalo de temperatura de almacenamiento:
de0a35°C
Intervalo de humedad de almacenamiento:
del 35 al 85% de HR (humedad relativa/sin
condensacion)*

+ Guarde el cartucho de téner sin abrir hasta
que vaya a utilizarlo.

+ Cuando extraiga el cartucho de téner del equipo
para guardarlo, coloque el cartucho de toner
extraido en su material de embalaje original.

« Cuando guarde el cartucho de téner, no lo
haga en posicién vertical ni al revés. El toner se
solidificard y no podré volver a su estado
original aunque se agite.

* Incluso dentro del intervalo de humedad de
almacenamiento, si existen diferencias de
temperatura dentro y fuera del cartucho de
téner, podrian formarse gotas de agua
(condensacion) dentro del mismo. La
condensacion afectard negativamente a la
calidad de impresion de los cartuchos de
téner.

No guarde el cartucho de téner en los
siguientes lugares
« Lugares expuestos a llamas abiertas
« Lugares expuestos a la luz solar directa o a luz
brillante durante cinco minutos o mas
+ Lugares expuestos a aire demasiado salado
« Lugares en los que haya gases corrosivos (por
ejemplo, aerosoles y amoniaco)

« Lugares sujetos a altas temperaturas y altos niveles
de humedad

« Lugares sujetos a cambios drasticos de temperatura
o humedad en los que pueda producirse
condensacion

« Lugares con una gran cantidad de polvo

« Lugares que estén al alcance de nifios

Tenga cuidado con los cartuchos de téner
falsificados
« Le informamos que existen cartuchos de toner

Canon falsificados en el mercado. El uso de
cartuchos de toner falsificados puede producir mala
calidad de impresién o un funcionamiento
deficiente de la maquina. Canon no se hace
responsable de posibles defectos de
funcionamiento, accidentes o dafios ocasionados
por el uso de cartuchos de toner falsificados.
Para mas informacién, consulte global.canon/ctc.

Periodo de disponibilidad de los repuestos y los
cartuchos de toner y otros consumibles
« Los repuestos y los cartuchos de téner y otros
consumibles para el equipo se encontraran disponibles
durante un minimo de siete (7) afios tras la interrupcion
de la produccion de este modelo de equipo.

Materiales de embalaje de los cartuchos de téner

+ Guarde los materiales de embalaje del cartucho de
toner. Los necesitara para transportar el equipo.

« Laformay la colocacion de los materiales de
embalaje podrian sufrir cambios, o podrian afadirse
o eliminarse materiales sin previo aviso.

« Cuando quite la cinta selladora del cartucho de
toner, deshagase de ella segun la normativa local.

Eliminacién de los cartuchos de téner utilizados
u otros consumibles
+ Cuando se deshaga de un cartucho de téner u otro
consumible, coléquelo en su material de embalaje
original para evitar que el toner se derrame y, a
continuacion, deshagase del cartucho de téner
segun la normativa local.

Aviso

Nombre del producto

Las regulaciones de seguridad requieren el registro del
nombre del producto. En ciertas zonas donde se
comercializa este equipo, es posible que figure
registrado con una de las denominaciones que
aparecen a continuacion entre paréntesis ().

1643P (F176300)

Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética

Este equipo cumple con los requisitos esenciales de la
Directiva de la CE sobre compatibilidad electromagnética.
Declaramos que este producto cumple con los requisitos
de compatibilidad electromagnética de la Directiva de la
CE cuando la tension de entrada nominal es de 230Vy 50
Hz aunque la tension de entrada prevista para el producto
vade 220V a 240Vy de 50 a 60 Hz. El empleo de cables
apantallados es necesario para cumplir con los requisitos
técnicos de la Directiva de compatibilidad
electromagnética.

Directivas RAEE y sobre baterias (pilas)

Podré ver la informacion sobre las Directivas RAEE y
sobre baterias (pilas) en la Guia de usuario més reciente
(manual en formato HTML) en el sitio web de Canon
(https://oip.manual.canon/).

Limitaciones legales sobre el uso de su
producto y sobre el empleo de imagenes

El uso de su producto para escanear, imprimir o
reproducir determinados documentos, asi como el uso
de dichas imagenes escaneadas, impresas o
reproducidas con la ayuda de su producto, podria estar
prohibido por ley e incurrir en responsabilidad penal y/
o civil. A continuacion se ha preparado una lista no
exhaustiva de dichos documentos. Esta lista solo
pretende orientarle a este respecto. Si tiene dudas
sobre la legalidad del uso de su producto para

escanear, imprimir o reproducir cualquier documento
especifico, y/o del uso de las imagenes escaneadas,
impresas o reproducidas, debe ponerse en contacto
previamente con su asesor legal para obtener consejo.
« Billetes de curso legal
« Cheques de viaje
- Giros postales
« Cupones de alimentos
« Certificados de depositos
- Pasaportes
- Sellos postales (matasellados o no)
« Documentos de inmigracion
« Chapas o insignias de identificacion
« Sellos de ingresos fiscales (matasellados o no)
+ Documentos del Servicio Selectivo o de
conscripcion
« Bonos u otros certificados de endeudamiento
« Cheques o letras de cambio emitidos por agencias
gubernamentales
- Certificados de acciones
« Licencias de vehiculos motorizados y certificados
de titularidad
- Obras protegidas por los derechos de la propiedad
intelectual/Obras de arte sin permiso del
propietario de los derechos de autor

Aviso legal

« Lainformacion de este documento puede ser
modificada sin previo aviso.

- CANON INC. NO OFRECE GARANTIAS DE NINGUN
TIPO EN RELACION CON ESTE MATERIAL, YA SEAN
EXPRESAS O IMPLICITAS, EXCEPTO EN LA MEDIDA
EN QUE SE DESCRIBE EN ESTE DOCUMENTO,
INCLUIDAS, SIN LIMITACION, LAS RESPECTIVAS
GARANTIAS DE PUBLICIDAD, COMERCIABILIDAD,
ADECUACION A UN FIN CONCRETO O AUSENCIA DE
INFRACCION. CANON INC. NO ASUME NINGUNA
RESPONSABILIDAD EN CUANTO A LOS DANOS
DIRECTOS, FORTUITOS O RESULTANTES,
INDEPENDIENTEMENTE DE LA NATURALEZA DE
ESTOS, O EN CUANTO A LAS PERDIDAS O GASTOS
QUE SE DERIVEN DEL USO DE ESTE MATERIAL.

Acerca de este manual

Marcas comerciales

macOS es una marca comercial de Apple Inc.

Windows es una marca comercial o registrada de
Microsoft Corporation en Estados Unidos y otros paises.
QR Code es una marca comercial de DENSO WAVE
INCORPORATED.

Todos los nombres de marcas y nombres de productos
mencionados en este manual son marcas comerciales
registradas o marcas comerciales de sus respectivos
propietarios.



Software de otros
fabricantes

Este producto Canon (el "PRODUCTO") incluye mddulos

de software de terceros. El uso y la distribucién de dichos

modulos de software, incluidas las actualizaciones de los
mismos (en conjunto, el "SOFTWARE") estan sujetos a las

condiciones de licencia (1) a (9) que se presentan a

continuacion.

(1) Usted acepta cumplir todas las leyes, restricciones

0 normativas aplicables relativas al control de las

exportaciones de los paises implicados en caso de

que este PRODUCTO que contiene el SOFTWARE sea
enviado, transferido o exportado a cualquier pais.

Los titulares de los derechos del SOFTWARE

conservan en todos los aspectos la titularidad,

la propiedad y los derechos de la propiedad

intelectual inherentes y relativos al SOFTWARE.

Salvo que aqui se indique expresamente, mediante

el presente documento los titulares de los derechos

del SOFTWARE no le transfieren ni otorgan ninguna
licencia o derecho, ni expresos ni implicitos,
relativos a la propiedad intelectual del SOFTWARE.

Puede utilizar el SOFTWARE Unicamente para

utilizarlo con el PRODUCTO.

(4) No podré ceder, otorgar sublicencias,
comercializar, distribuir o transferir
el SOFTWARE a ningun tercero sin el
consentimiento previo por escrito de los
titulares de los derechos del SOFTWARE.

(5) Sin perjuicio de lo anterior, podré transferir el
SOFTWARE Unicamente cuando (a) ceda todos
sus derechos respecto al PRODUCTO y todos
los derechos y obligaciones establecidos en
las condiciones de licencia al receptory (b) el
receptor acepte acatar la totalidad de dichas
condiciones.

(6) No podréa descompilar, invertir la ingenierfa,
desensamblar o reducir de cualquier otro
modo el codigo del SOFTWARE a una forma
legible por el ser humano.

(7) No podra modificar, adaptar, traducir, alquilar,
arrendar o prestar el SOFTWARE ni crear obras
derivadas basadas en el SOFTWARE.

(8) No tendré derecho a eliminar o a efectuar
copias independientes del SOFTWARE del
PRODUCTO.

(9) No se le otorga ninguna licencia sobre la parte
del SOFTWARE que resulta legible para el ser
humano (el cédigo fuente).

=

s

Sin perjuicio de lo establecido en los puntos (1) a
(9) precedentes, el PRODUCTO incluye médulos
de software de terceros que van acompanados
de otras condiciones de licencia, y dichos
maodulos de software estardn sujetos a esas otras
condiciones de licencia.

Consulte las demés condiciones de
licencia de los médulos de software de
terceros descritas en el Apéndice del
Manual del PRODUCTO correspondiente.
Este Manual esta disponible en https//oip.
manual.canon/.

Al utilizar el PRODUCTO, se considera que usted
ha aceptado todas las condiciones de licencia
vigentes. En caso de que no las acepte, pongase
en contacto con su representante del servicio
técnico.

V_191111
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Funcionament rapid

Inicieu el funcionament des del panell de control

Equip

Panell de control

-

Nsesescscscscsesl

[Retrocés])

Teclat numeric

(-x-) N

Visor (pantalla)

(Tecla [Estalvi d'energial)
AV <> 4

(Tecla

Navegaci6 pel menu

Seleccio d'opcions o moviment del cursor entre
les opcions del menu

Seleccioneu una opci¢ amb [A] o [V].

Premeu BIA o [P ] per passar a la jerarquia seglent.

u j Ui jor.
Premeu @) o [«] per tornar a la jerarquia anterior.

Metode d'introduccio de text

Confirmacio d'opcié
Premeu BI4.

Canviar el mode d'entrada
Per canviar el mode d'entrada, premeu .

d'g/rl?[?aiia Text disponible
<A> Lletres alfabetiques majuscules i simbols
<a> Lletres alfabetiques mindscules i simbols
<12> Nombres

Introduccié de text, simbols i nombres
Introduir amb el teclat numeric o @3 -

Moviment del cursor (Introduir un espai)
Premeu [«] o [P ], per moure el cursor. Per introduir un

espai, premeu @3 i premeu GI3.

Eliminacio de caracters
Premeu @ . Si manteniu premut @ s'eliminaran tots
els caracters.

Mode d'entrada: Mode d'entrada: Mode d'entrada:

<A> <a> <12>
n (No disponible) 1
ABC abe 2
DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] KL I 5
e MNO mno 6
PQRS pars 7
(8] TUV tuv 8
o WXYZ wxyz 9
o (No disponible) 0
(e[s]p{a}i)<@>< +‘:| 7&$:/0 T\( ) (No disponible)




6 Impressio

1.

~N O o MW

Obriu el document per imprimir i seleccioneu la funcié
d'impressio de I'aplicacio.

. Seleccioneu el controlador d'impressora de I'equip, i després

seleccioneu [Preferéncies] o [Propietats].

. Especifiqueu la mida del paper.

. Especifiqueu I'origen del paper i el tipus de paper.

. Especifiqueu les opcions d'impressi¢ segons calgui.
. Seleccioneu [D'acord].

. Seleccioneu [Imprimeix] o [D'acord].

Funcionament rapid

[CrTEr—

Opsinsbssaes |

[F [ e ]

et

18 Cotgrs podeteminds

- (o). ] (e

Erausdemocs

Opcions utils d'impressio 3 3=
/
W 2 cares
mNenl full = T4
- = '/
B |[mpressio en quadernet ‘

Per obtenir detalls

2 "Ajuda" al controlador
d'impressora
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Funcionament rapid

c‘ d Per obtenir detalls
a rrega e pa pe r < "Carrega de paper" a la Guia de l'usuari
Carregar al casset de paper Carregar a la safata multius

1 Extraieu el casset de paper. 'I

N

3 Fins aqui

Fins aqui

q Introduiu el casset de paper a I'equip.

5 Premeu (@ () i especifiqueu la mida i e

Si carregueu una mida o un tipus de
tipus de paper, d'acord amb la pantalla.

paper diferents de I'anterior, recordeu
canviar les opcions.

5 Premeu @) (,Z)) i especifiqueu la mida i el
tipus de paper, d'acord amb la pantalla.
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Funcionament rapid

Si s'ha produit un problema

S'han produit embussos de

L'equip sembla no funcionar paper

Comproveu el seglent. Retireu els embussos de paper segons les
instruccions a la pantalla.
« Esta encesa l'alimentacio?

« Ha sortit I'equip del mode de repos? Remove jammed paper.
Sini la pantalla ni el & estan encesos, premeu
l'interruptor d'alimentacio. ‘
[
71
O.

Canviar el cartutx de toner

Substituiu el cartutx de toner segons les

. ) B instruccions a la pantalla.
- Esta ben connectat el cable d'alimentacio?

Remove toner cartridge

Ve

Numero de model del cartutx de toner
de recanvi

- Canon Toner T06 Black (Negre)

e |

)

Si el problema persisteix, consulteu la Guia de
['usuari.
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Annex

Instruccions importants
de seguretat

En aquest capitol es descriuen instruccions de
seguretat importants per a la prevencié de lesions
als usuaris d'aquest equip i d'altres, aixi com danys a
béns. Llegiu aquest capitol abans de fer servir l'equip
i sequiu les instruccions per fer servir l'equip
correctament. No realitzeu cap operacio no descrita
en aquest manual. Canon no es fa responsable de
cap dany derivat d'operacions no descrites en
aquest manual, Us inadequat o reparacions o canvis
no realitzats per Canon o un tercer autoritzat per
Canon. El funcionament o |'is incorrecte d'aquest
equip pot donar lloc a lesions personals i/o danys
que requereixin una extensa reparacié que pot no
estar coberta per la vostra garantia limitada.

A\ADVERTENCIA

Indica una advertencia relativa a operacions
que poden provocar la mort o lesions
personals si no s'executen correctament. Per
utilitzar I'equip de manera segura, pareu
sempre atencié a aquestes advertencies.

APRECAUCIO

Indica una precaucio relativa a operacions
que poden provocar lesions personals si no
s'executen correctament. Per utilitzar I'equip
de manera segura, pareu sempre atencio a
aquestes precaucions.

@ IMPORTANT

Indica requisits i limitacions d'Us. Recordeu
llegir aquests punts amb atencio per fer
servir I'equip correctament, i evitar aixi danys
al'equip o d'altres.

Instal-lacio

Per fer servir aquest equip de manera segura i
comoda, llegiu detingudament les precaucions
de seguretat seglents i instal-leu I'equip en un
lloc segur.

A\ADVERTENCIA

No I'instal-leu en un lloc on pugui provocar un
incendi o una electrocucié

Un lloc on les ranures de ventilacio quedin
bloquejades (massa prop de parets, llits, sofas,
estores o objectes similars)

Un lloc humit o amb pols

Un lloc exposat a la llum directa del sol 0 a
I'exterior

Un lloc subjecte a altes temperatures

Un lloc exposat a flames obertes

Prop d'alcohol, dissolvents de pintura o altres
substancies inflamables

Altres avisos

- No connecteu cables no autoritzats a aquest
equip. Si ho fa, es pot produir un incendi o una
electrocucio.
No col-loqueu collars, altres objectes metallics
ni recipients plens de liquid sobre I'equip. Si
cap substancia estranya entra en contacte
amb les peces eléctriques de I'equip, podrien
produir-se descarregues electriques o incendis.
Si cau sobre I'equip cap substancia estranya,
desconnecteu I'endoll de la presa de corrent
de CAi poseu-vos en contacte amb el vostre
distribuidor autoritzat local de Canon.

APRECAUCIO

No l'instal-leu als indrets seglients

L'equip pot caure a terra i provocar una lesio.
+ Una ubicaci¢ inestable
+ Un lloc exposat a vibracions

( IMPORTANT
No l'instal-leu als indrets seguents
Si ho feu poden produir-se danys a I'equip.

« Llocs subjectes a temperatures extremes, ja
siguin baixes o altes
Llocs subjectes a canvis drastics de
temperatura o humitat
Llocs situats a prop d'equips que generin ones
magnetiques o electromagnetiques
Laboratoris o llocs en qué es produeixin
reaccions quimiques
Llocs exposats a gasos corrosius o toxics
Llocs que puguin deformar-se pel pes de I'equip o
llocs en que I'equip pugui enfonsar-se (catifes, etc.)

Eviteu els llocs amb poca ventilacié

Aquest equip genera una escassa quantitat d'ozd i
altres emissions durant I'is normal. Aquestes
emissions no sén perjudicials per a la salut.
Tanmateix, podrien percebre's més facilment
durant I'ts perllongat de I'equip o durant els cicles
de produccio llargs en sales poc ventilades. Es
recomana que I'habitacié en que s'hagi de fer
servir l'equip estigui ben ventilada per tal que
I'entorn de treball sigui comode en tot moment.
Eviteu aixi mateix llocs en qué les persones puguin
veure's exposades a les emissions de I'equip.

No instal-leu I'equip en llocs en queé es produeixi
condensacié

Es podrien formar gotes d'aigua (condensacio) a
I'interior de I'equip quan la sala en qué es troba
instal-lat I'equip s'escalfi rapidament o si es trasllada
d'un indret fred o sec a un calent o humit. L'ds de
I'equip en aquestes condicions podria tenir com a
resultat embussos de paper, mala qualitat
d'impressié o danys a l'equip. Deixeu que l'equip
s'ajusti a la temperatura i la humitat ambiental
durant almenys 2 hores abans de fer-lo servir.

No instal-leu I'equip a prop d'ordinadors ni
d'altres aparells electronics de precisio.

Les interferencies eléctriques i vibracions
generades per I'equip en imprimir poden afectar
negativament el funcionament d'aquests aparells.

No instal-leu I'equip a prop de televisions, radios
ni aparells electronics semblants.

L'equip pot interferir amb la recepcié del senyal
del soilaimatge.

Insert the power plug into a dedicated power outlet,
and maintain as much space as possible between
the machine and other electronic equipment.

En altituds de 3.000 m o més sobre el nivell del
mar

Els equips que porten incorporat un disc dur
podrien no funcionar correctament si es fan servir
en altituds elevades, d'uns 3.000 metres o més
per sobre del nivell del mar.

Si el soroll de funcionament us amoina

En funcié de I'entorn d'Us i del mode d'utilitzacio,
si us amoina el soroll del funcionament, es
recomanable instal-lar I'equip en un lloc diferent
de l'oficina.

Traslladar I'equip

Sivoleu traslladar I'equip, encara que sigui dins la
mateixa planta de I'edifici, abans poseu-vos en
contacte amb el distribuidor autoritzat de Canon
més proper. No proveu de traslladar I'equip pel
vostre compte.

Alimentacio

A\ADVERTENCIA

« Feu servir inicament una alimentacio que
acompleixi els requisits de voltatge
especificats. Si no, podrien produir-se
descarregues electriques o incendis.

- Llequip ha d'estar connectat a una presa o
endoll de terra mitjangant el cable
d'alimentacié proporcionat.

« No feu servir cables d'alimentacié que no
siguin els inclosos, ja que podrien produir-se
descarregues electriques o incendis.

- El cable d'alimentacié subministrat esta

concebut per al seu Us amb aquest equip. No

connecteu el cable d'alimentacio a altres
dispositius.

No modifiqueu, estireu, doblegueu amb forca

ni tracteu el cable d'alimentacié de manera

que pugueu danyar-lo. No col-loqueu objectes
pesants sobre el cable d'alimentacio. Si es
produeixen danys al cable d'alimentacio,

podrien produir-se descarregues eléctriques o

incendis.

No connecteu ni desconnecteu I'endoll amb

les mans mullades, ja que podrien produir-se

descarregues electriques.

No feu servir cables allargadors ni regletes

multiples amb I'equip. Si ho feu, podrien

produir-se descarregues eléctriques o incendis.

No enrotlleu el cable d'alimentacié ni el

lligueu, ja que podrien produir-se

descarregues electriques o incendis.

Introduiu el connector d'alimentacié

completament a I'endoll de CA. Si no ho feu,

pot produir-se un incendi o una electrocucio.

Retireu per complet I'endoll de la presa de

corrent de CA durant les tempestes

electriques. Si no, podrien produir-se

descarregues electriques, incendis o danys a

l'equip.

Comproveu que l'alimentacio de I'equip és

segura i que el voltatge és estable.

Mantingueu el cable d'alimentacié allunyat de

fonts de calor; en cas contrari, el revestiment

del cable d'alimentacié es podria fondre i

provocar un incendi o una electrocucio.

Eviteu les situacions seglients:

Sis'aplica una tensié excessiva a I'extrem de

connexioé del cable d'alimentacio, es pot danyar el

cable d'alimentacié o es poden desconnectar els
cables dins de I'equip. Aixd pot provocar un
incendi.

- Connectar i desconnectar el cable
d'alimentacié amb freqtiencia.

Trepitjar el cable d'alimentacio.

— Doblegar el cable d'alimentacié prop de
I'extrem de connexio i aplicar una tensié
continua a la presa de corrent o a l'extrem de
connexio.

- Aplicar una forca excessiva al connector
d'alimentacié.

APRECAUCIO
« Instal-leu aquest equip prop de la presa de
corrent i deixeu prou espai al voltant de
I'endoll per poder desconnectar-lo facilment
en cas d'emergéncia.

@ IMPORTANT
Connexi6 de I'alimentacié

« No connecteu el cable d'alimentacié a una
font d'alimentacié ininterrompuda. Si ho feu,
I'equip podria patir danys o un mal
funcionament en cas de tall electric.

« Si connecteu aquest equip a una regleta de CA
amb multiples preses, no feu servir les preses
restants per connectar altres dispositius.

« No connecteu el cable d'alimentacio a la
sortida auxiliar d'un ordinador.

Altres precaucions

Les pertorbacions eléctriques podrien provocar
problemes de funcionament de I'equip o pérdues
de dades.



Manipulacio

A\ADVERTENCIA

+ Desconnecteu immediatament I'endoll de la
presa de corrent de CA i poseu-vos en
contacte amb un distribuidor autoritzat de
Canon si l'equip fa cap soroll inusual, desprén
olors estranyes o emet fum o una calor
excessiva. L's continuat podria provocar
descarregues electriques o incendis.

- No desmunteu ni modifiqueu aquest equip, ja
que conté components d'alta tensi¢ i alta
temperatura que podrien provocar
descarregues electriques o incendis.

+ Colloqueu I'equip en llocs en que els nens no
puguin accedir al cable d'alimentacio i a altres
cables o a les peces internes i eléctriques. En
cas contrari, podrien produir-se accidents
inesperats.

- No feu servir polvoritzadors inflamables a prop
d'aquest equip. Si cap substancia inflamable
entrés en contacte amb les peces eléctriques
de l'equip, podrien produir-se descarregues
electriques o incendis.

+ Al'hora de traslladar aquest equip, assegureu-
vos d'apagar-lo i, tot seguit, desconnecteu
I'endoll i els cables d'interficie. En cas contrari,
el cable d'alimentacio o els cables d'interficie
podrien resultar danyats, la qual cosa, al seu
torn, podria produir descarregues eléctriques
o incendis.

+ Quan connecteu o desconnecteu un cable
USB i I'endoll estigui connectat a una presa de
corrent de CA, no toqueu la part metal-lica del
connector, ja que podrien produir-se
descarregues electriques.

Si feu servir un marcapassos

Aquest equip genera un flux magnétic de baix
nivell i ones electromagnétiques. Si feu servir un
marcapassos i detecteu anomalies, allunyeu-vos
de I'equip i aneu immediatament a un metge.

APRECAUCIO

+ No colloqueu objectes pesants sobre I'equip,
ja que poden caure i provocar lesions.

« Per seguretat, desconnecteu |'alimentacié si
no heu de fer servir I'equip durant un periode
de temps perllongat.

+ Aneu amb compte en obrir i tancar les tapes
de no fer-vos mal a les mans.

+ Mantingueu les mans i la roba allunyades dels
rodets de |'area de sortida. Si les mans o la roba
us quedessin atrapades entre els rodets,
podrieu patir lesions personals.

+ La partinterna de l'equip i la ranura
d'impressio s'escalfen molt durant i
immediatament després del seu Us. Mireu de
no tocar aquestes zones per evitar cremades.
Aixi mateix, el paper impreés podria estar calent
just després de sortir, per la qual cosa caldra
anar amb compte a I'hora de tocar-lo. En cas
contrari, podrieu patir cremades.
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Casset de paper
+ No fiqueu les mans a I'equip mentre extraieu
el casset de paper, ja que podrieu patir lesions
personals.

Tecla Estalvi d'energia
« Premeu © (Estalvi d'energia) per seguretat quan

I'equip no s'hagi de fer servir durant un periode
perllongat de temps, com ara d'un dia per l'altre. Aixi
mateix, apagueu l'interruptor principal i desconnecteu
el cable d'alimentacio per seguretat quan I'equip no
s'hagi de fer servir durant un periode de temps més
perllongat, com ara en cas de ponts i vacances.

Seguretat del laser
Aquest producte es considera un producte laser
de Classe 1 a IEC60825-1:2014 1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El feix de laser pot ser perjudicial per al cos huma.
Com que la radiacié emesa dins del producte esta
continguda completament dins de carcasses
protectores i cobertes externes, el feix de laser no
pot sortir de I'equip durant cap fase del seu Us.
Llegiu les observacions i instruccions segtients
per seguretat.

+ No obriu mai tapes diferents de les indicades
als manuals d'aquest equip.

- Siel feix de laser escapés i entrés en contacte
amb els vostres ulls, I'exposicié podria
causar-vos danys oculars.

L'Us de controls, ajusts o procediments que no
s'especifiquen als manuals de I'equip pot
provocar una exposicio perillosa a la radiacio.

Precaucié amb la
seguretat del laser
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(@ IMPORTANT

« Seguiu les precaucions de les etiquetes
existents en aguest equip.

+ No sotmeteu I'equip a impactes o vibracions.

+ No obriu ni tanqueu portes, tapes o altres
peces a la forca. Si ho feu, podrien produir-se
danys a l'equip.

+ No apagueu l'interruptor principal ni obriu
tapes mentre l'equip esta en funcionament. Si
ho feu, es poden produir embussos de paper.

« Feu servir un cable modular de menys de 3
metres.

« Feu servir un cable USB de menys de 3 metres.

Simbols relacionats
amb la seguretat

| Interruptor d'alimentacio: posicié “ON”
O Interruptor d'alimentacio: posicié “OFF”
(') Interruptor d'alimentacio: posicié “STAND-BY”
D Ppolsador _m “ON"_IL"OFF”

@ Terminal de terra protector

A Voltatge perillds a l'interior. No obriu tapes
diferents de les indicades.

/N PRECAUCIO: Superficie calenta. No tocar.

@ Equipament de classe I

Components mobils: No apropeu cap part
del cos als components mobils

PRECAUCIO: Es podria produir una
— descarrega eléctrica. Extraieu tots els endolls
|D d'alimentaci¢ de la presa de corrent.

A Hi ha cantells afilats. Mantingueu les parts del
cos allunyades dels cantells afilats.

[NOTA]
Alguns dels simbols que es mostren més amunt
poden no apareixer en funcié del producte.

Mantenimenti
inspeccions

Netegeu aquest equip periodicament. Si s'hi
acumula la pols, es possible que I'equip no
funcioni correctament. Durant la neteja,
assegureu-vos de tenir en compte el segtient. Si
es produeix cap problema durant el
funcionament, consulteu la Guia de ['usuari.

A\ADVERTENCIA

« Abans de netejar, apagueu l'equip i
desconnecteu el connector d'alimentacié de
la presa de CA. Si no, podrien produir-se
descarregues electriques o incendis.

« Desconnecteu I'endoll periodicament i
netegeu-lo amb un drap sec per eliminar la
pols i la bruticia. La pols acumulada podria
absorbir la humitat de I'aire i provocar un
incendi si entra en contacte amb electricitat.

« Feu servir un drap humit i ben escorregut per
netejar I'equip. Humitegeu els draps de neteja
només amb aigua. No feu servir alcohol,
benzina, dissolvents de pintura ni cap altra
substancia inflamable. No feu servir paper de
seda ni tovalloletes de paper. Si aquestes
substancies entren en contacte amb les peces
electriques de l'interior de I'equip, podrien
generar electricitat estatica o provocar
descarregues electriques o incendis.

- Comproveu periddicament que el cable
d'alimentacio no estigui danyat. Comproveu
que no hi hagi oxid, cops, rascades, esquerdes
0 generacio de calor excessiva a l'equip. LUs
d'un equipament amb mal manteniment pot
provocar un incendi o una electrocucio.

APRECAUCIO

+ Lequip inclou a l'interior components d'alta
tensio i alta temperatura. Si toqueu aquests
components, podrieu patir cremades. No
toqueu cap part de I'equip que no s'indiqui al
manual.

- En carregar paper o retirar paper embussat,
aneu amb compte de no tallar-vos les mans
amb les vores del paper.
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Consumibles

A\ADVERTENCIA

+ No llenceu el cartutxos de toner usats ni
elements semblants a una flama. Aixi mateix,
no emmagatzemeu cartutxos de toner ni
paper en cap lloc exposat a cap flama. Si ho
feu, el toner es podria encendre i provocar
cremades o un incendi.

- Sivesseu o0 escampeu toner accidentalment,
arreplegueu amb cura les particules de toner o
netegeu-les amb un drap suau humit i mireu
de no inhalar-ne la pols. No feu servir mai una
aspiradora que no compti amb proteccions
contra explosions de pols per netejar el toner
escampat, ja que podria espatllar-se o provocar
una explosié de pols per una descarrega
estatica.

Si feu servir un marcapassos
- El cartutx de toner genera un flux magnétic de
baix nivell. Si feu servir un marcapassos i
detecteu anomalies, allunyeu-vos del cartutx
de toner i aneu immediatament a un metge.

APRECAUCIO

+ Aneu amb compte de no inhalar toner. En cas
de fer-ho, aneu immediatament a un metge.

- Aneu amb compte que no us entri toner als
ulls nia la boca. Si aixo succeeix, renteu-vos-els
immediatament amb aigua freda i aneu a un
metge.

+ Aneu amb compte que el toner no entri en
contacte amb la vostra pell. En cas que passi,
renteu-vos amb aigua freda i sabo. Si se us
irrita la pell, aneu immediatament a un metge.

+ No deixeu els cartutxos de toner ni altres
consumibles a I'abast dels nens. En cas
d'ingesta de toner, consulteu un metge o un
centre de control toxicologic immediatament.

- No desmunteu ni modifiqueu el cartutx de
toner ni cap element similar, ja que el toner es
podria escampar.

« Enretirar la cinta de segellament del cartutx de
toner, estireu-la completament pero sense forcar-
la, ja que si no es podria escampar el toner.

(@ IMPORTANT

Com manipular el cartutx de toner
« Agafeu el cartutx de toner pel manec.

- No toqueu la memoria (@) ) ni els contactes
electrics ((9)) del cartutx de toner. Per tal de
no rascar la superficie del tambor a dins de
I'equip ni exposar-lo a la llum, no obriu la tapa
protectora del tambor (@)

+ Excepte quan sigui necessari, no traieu el cartutx
de toner del material d'embalatge ni de l'equip.

« El cartutx de toner és un producte magnétic.
No I'acosteu a productes sensibles al
magnetisme, com ara disquets o unitats de
disc, ja que es podrien corrompre les dades.

Com guardar el cartutx de toner

+ Guardeu-lo en un entorn amb les
caracteristiques seglients per garantir que
funcionara bé.

Temperatura demmagatzematge: 0 a 35 °C
Humitat demmagatzematge: 35 a 85% RH
(humitat relativa/sense condensacio)*

+ Guardeu-lo sense obirir fins que arribi el
moment de fer-lo servir.

+ Quan retireu el cartutx de toner d'aquest equip
per guardar-lo, poseu-lo dins de I'embalatge
original.

+ No guardeu el cartutx de toner dret ni cap per
avall, perque el toner se solidificara i podria no
tornar al seu estat original encara que el sacsegeu.

Encara que guardeu el cartutx en un lloc amb
la humitat adequada, podrien aparéixer
gotetes d'aigua (condensacio) dins del cartutx
de toner si hi ha diferencia de temperatura
entre l'interior i 'exterior del cartutx. La
condensacio té un efecte negatiu sobre la
qualitat d'impressio dels cartutxos de toner.

No guardeu el cartutx de toner en cap dels llocs
seglients:
« Llocs exposats a flames obertes
« Llocs exposats a la llum directa del sol o a llum
intensa durant cinc minuts o més
« Llocs exposats a un aire massa salat
« Llocs on hi ha gasos corrosius (com per
exemple esprais d'aerosol 0 amonfac)
« Llocs exposats a temperatures i humitats altes
« Llocs exposats a canvis sobtats de temperatura
i humitat on es pugui produir faciiment
condensacio
« Llocs on hi hagi molta pols
« Llocs a I'abast de nens

Aneu amb compte amb els cartutxos de toner
falsificats
- Us informem que existeixen cartutxos de toner

Canon falsificats al mercat. L'tis de cartutxos de toner
falsificats pot provocar problemes en la qualitat de la
impressio o en el funcionament de 'equip. Canon
no es fa responsable de possibles defectes de
funcionament, accidents o danys ocasionats per ['is
d'un cartutx de toner Canon falsificat.
Per a més informacio, vegeu global.canon/ctc.

Periode de disponibilitat de peces de recanvi,

cartutxos de toner i similars

« Les peces de recanvi i els cartutxos de toner i
elements similars de la maquina estaran
disponibles almenys set (7) anys després que
aquest model de maquina deixi de fabricar-se.

Materials d'embalatge del cartutx de toner

« Conserveu |'embalatge del cartutx de toner. El
necessitareu en traslladar la maquina.

« Laforma i collocacié dels materials dembalatge
poden patir canvis; igualment, materials poden
ser afegits o eliminats sense previ avis.

« Després de retirar la cinta de segell del cartutx
de toner, llenceu-la seguint les normatives
locals que pertoquin.

Eliminacié d'un cartutx de toner usat o similar
« En eliminar un cartutx de toner o un element
similar, col-loqueu-lo dins I'embalatge original
per evitar que el toner de dins s'escampi, i
llenceu-lo seguint les normatives locals que
pertoquin.

Avis

Nom del producte

Les normatives de seguretat requereixen que el
nom del producte estigui registrat.

En algunes regions on es ven el producte, poden
estar registrats el(s) nom(s) seglient(s) entre
parentesis ().

1643P (F176300)

Requisits EMC de la Directiva de la CE

Aquest equip compleix el principals requisits EMC
de la Directiva de la CE. Declarem que aquest
producte s‘ajusta als requisits EMC de la Directiva
de la CE amb una tensié nominal d'entrada de
230V, 50 Hz, tot i que I'entrada estipulada del
producte és de 220 a 240V, 50/60 Hz. Si cal, feu
servir cable apantallat per compliramb els
requisits EMC tecnics de la Directiva de la CE.

Directives WEEE UE i de bateries

Podeu veure la informacié de les Directives WEEE
i de bateries en la darrera edicié de la Guia de
I'usuari (manual HTML) al lloc web de Canon.
(https://oip.manual.canon/).

Limitacions legals a I'is del producte i I'is
d'imatges
L'Us del vostre producte per escanejar, imprimir o
reproduir determinats documents, aixi com I'Us
d'aquestes imatges escanejades, impreses o
reproduides amb I'ajuda del vostre producte, podria
estar prohibit per llei i comportar una responsabilitat
penal i/o civil. Si teniu dubtes sobre la legalitat de
I'is del vostre producte per escanejar, imprimir o
reproduir qualsevol document especific, i/o de I'is
de les imatges escanejades, impreses o reproduides,
us heu de posar en contacte préviament amb el
vostre assessor legal per obtenir consell.
- Bitllets
« Xecs de viatge
« Girs postals
-+ Cupons socials
« Certificats de diposit
- Passaports
« Segells postals (franquejats 0 no)
« Documents d'immigracio
« |dentificacié d'emblemes o insignies
« Segells d'Hisenda (franquejats o no)
« Documents del servei militar o la prestaci¢ social
« Bons o altres certificats d'endeutament
+ Xecs o documents emesos per agéncies
governamentals
- Certificats d'accions
« Llicéncies de vehicles de motor y certificats de
titularitat
+ Obres amb drets d'autor/Obres d'art sense
permis del propietari dels drets d'autor

Descarrec de responsabilitat

« La informaci¢ d'aquest document pot patir
canvis sense cap avis.

« CANON INC. NO OFEREIX GARANTIES DE CAP
MENA AMB RELACIO A AQUEST MATERIAL, JA
SIGUIN EXPRESSES O IMPLICITES, EXCEPTE EN
LA MESURA EN QUE ES DESCRIU EN AQUEST
DOCUMENT, INCLOSES, SENSE LIMITACIO, LES
GARANTIES RESPECTIVES DE PUBLICITAT,
COMERCIABILITAT, ADEQUACIO A UNA
FINALITAT CONCRETA O ABSENCIA
D'INFRACCIO. CANON INC. NO ASSUMEIX CAP
RESPONSABILITAT PEL QUE FA ALS DANYS
DIRECTES, FORTUITS O RESULTANTS,
INDEPENDENTMENT DE LA SEVA NATURALESA,
NI PEL QUE FA A LES PERDUES O DESPESES
QUE ES DERIVIN DE L'US D'AQUEST MATERIAL.



Sobre aquest manual

Marques comercials

macOS és una marca registrada d'Apple Inc.
Windows és una marca registrada o una marca
comercial de Microsoft Corporation als Estats
Units i/o a altres paisos.

El codi QR és una marca comercial de DENSO
WAVE INCORPORATED.

Tots el noms de marques i noms de productes
que apareixen en aquest manual sén marques
registrades o marques comercials dels seus
respectius propietaris.

Software de tercers

Aquest producte Canon (el 'PRODUCTE") inclou
moduls de software de tercers. L'Us i la distribucié
d'aquests moduls de software, inclosa qualsevol
actualitzacié (col-lectivament, el “SOFTWARE"),
estan subjectes a les condicions de la llicencia (1)
a (9), més avall.

(1) Accepteu que complireu totes les lleis,

restriccions o normatives de control de

I'exportaci¢ aplicables, dels paisos implicats,

en cas que aquest PRODUCTE, inclos el

SOFTWARE, senvii, traslladi o exporti a

qualsevol pais.

Els titulars dels drets del SOFTWARE

mantindran a tots els efectes la titularitat, la

propietat i els drets de propietat intel-lectual
relatius al SOFTWARE. Llevat que no s'indiqui
el contrari expressament aqui, aquest
document no us confereix ni us atorga cap
llicencia ni dret, expressament ni implicita, per
part dels titulars dels drets del SOFTWARE
sobre cap propietat intel-lectual dels titulars
dels drets del SOFTWARE.

(3) Només podeu fer servir el SOFTWARE per
utilitzar-lo amb el PRODUCTE.

(4) No podeu assignar, subllicenciar,
comercialitzar, distribuir o cedir el SOFTWARE
a cap tercer sense el consentiment previ per
escrit dels titulars dels drets del SOFTWARE.

(5) Sense prejudici del que precedeix, només
podeu cedir el SOFTWARE quan (a) assigneu
tots els vostres drets sobre el PRODUCTE i tots
i els drets i obligacions que atorguen les
condicions de la llicéncia al cessionari i (b)
aquest cessionari accepti vincular-se per totes
aquestes condicions.

(6) No podeu descompilar, sotmetre a enginyeria
inversa, desmuntar ni reduir d'una altra
manera el codi del SOFTWARE a una forma
llegible pels humans.

(7) No podeu modificar, adaptar, traduir, llogar,
arrendar ni prestar el SOFTWARE ni crear obres
derivades basades en el SOFTWARE.

(8) No teniu dret a extraure ni crear copies del
SOFTWARE separades del PRODUCTE.

(9) No se us atorga llicencia de la part llegible
pels humans (el codi font) del SOFTWARE.

S

No obstant els punts (1) a (9) anteriors, el
PRODUCTE inclou moduls de software de tercers
que acompanyen les condicions de I'altra
llicencia, i aquests moduls de software estan
subjectes a les condicions de l'altra llicencia.
Consulteu les condicions de les altres llicencies
dels moduls de software de tercers descrits a
'Annex del Manual del PRODUCTE corresponent.
Aquest Manual esta disponible a https.//oip.
manual.canon/.

Si utilitzeu el PRODUCTE, es considerara que heu
acceptat totes les condicions de llicencia
aplicables. Si no accepteu aquestes condicions de
llicencia, podeu-vos en contacte amb el vostre
representant del servei técnic.
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Erabilera azkarra

Hasi eragiketa eragiketa paneletik

Makina
Eragiketa panela
e N
Pantaila
([Energia aurrezlea]
ezabatu tekla)
AV <> 1
([Atzera] tekla)
@ =)
Zenbakizko =
teklatua
() —— (IKendul tekla)
\ y,
Menuan zehar nabigatzea
Elementuak aukeratzea edo kurtsorea menuko Ezarpenen baieztapena
elementuen artean mugitzea Sakatu EI4.
Aukeratu elementu bat [A] edo [ V] erabiliz.
Sakatu [Id edo [P ] hurrengo mailara joateko.
Sakatu @) edo [ <] aurreko mailara itzultzeko.
Testu-sarrera metodoa
Sarrera-metodoa aldatzea Sarrera-modua:  Sarrera-modua:  Sarrera-modua:
Sarrera-metodoa aldatzeko, sakatu . <A> <a> <12>
Sarrera- ) n (Ez dago eskuragarri) 1
modua Eskuragarri dagoen testua
ABC abc 2
<A> Alfazenbakizko hizki eta sinbolo larriak
<a> Alfazenbakizko hizki eta sinbolo xeheak a DEF def 3
<12> Zenbakiak
(4] GHI ghi 4
Testua, sinboloak eta zenbakiak sartzea a KL K <
Sartu zenbakizko teklatuaren edo ) bidez.
. . o MNO mno 6
Kurtsorea mugitzea (Zuriune bat sartzea)
Sakatu [«] edo [p], kurtsorea mugitzeko. Zuriune bat PQRS pqrs 7
sartzeko, sakatu () eta GBI
o TUV tuv 8
Karaktereak ezabatzea a vz .
Sakatu @ . @ Sakatuta mantentzean, karaktere e
guztiak ezabatuko dira. o (E2 dago eskuragarri) 0
ﬂ (tartea) @./-_17&$%#() (Ezdago
[I{}<>*+=";"A N\ eskuragarri)




Erabilera azkarra

@ Inprimatzea

1. Ireki inprimatzea nahi duzun dokumentua, hautatu aplikazicaren — [Frmess
inprimatze funtzioa. e

2. Hautatu makinarentzako inprimagailuaren driverra, eta hautatu Sl e S——
[Hobespenak] edo [Propietateak]. J R | D™ [Domm
i
B

Fopik 2] s
o

3. Zehaztu paperaren neurria. - | g

4. Zehaztu paperaren jatorria eta mota. i

5. Zehaztu inprimatze ezarpenak. m
6. Aukeratu [Ados]. ’

7. Aukeratu [Inprimatu] edo [Ados].

Inprimatze ezarpen Xehetasun gehiagorako

erabilgarriak

u 2 aldetatik

u N orrialde berean
® Liburuxka inprimatzea ‘

2 Inprimagailuaren
kontrolatzaileko "Laguntza"

115



Erabilera azkarra

Papera kargatzea

Xehetasun gehiagorako

O Erabiltzailearen gidaliburuko "Papera kargatzea" atala

Funtzio anizdun erretiluan

Paperaren tiradera kargatzea kargatzen

1 Atera paperaren tiradera. 1

N

3 Honaino

Honaino

¢
(@)
™\

4 Sartu paperaren tiradera makinan.

Neurri edo mota ezberdinetako papera
kargatuz gero, ziurtatu ezarpenak
aldatzen dituzula.

5 Sakatu (@) (,Z)) eta zehaztu paper-tamaina
eta mota, pantailaren arabera.

5 Sakatu (@) (.Z)) eta zehaztu paper-tamaina
eta mota, pantailaren arabera.




Arazorik izanez gero

Badirudi makinak ez duela
funtzionatzen

Egiaztatu honakoa.
- Makina piztuta al dago?
+ Makina lo moduan al dago?

Pantaila zein {§ itzalita badaude, sakatu
etengailua.

- Elikatze-kablea behar bezala konektatuta al
dago?

Ve

e |

)

Arazoak jarraitzen badu, ikusi Erabiltzailearen
gidaliburua.

Erabilera azkarra

Paper buxatzea

Kendu paper buxatua pantailan agertuko diren
jarraibideen arabera.

Remove jammed paper.

4
%%@1/4

Toner-kartutxoa aldatzea

Aldatu toner-kartutxoa pantailan agertuko diren
jarraibideen arabera.

Remove toner cartridge

Ordezko toner kartutxoaren modelo
zenbakia

- Canon Toner TO6 Black (Beltza)
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Eranskina

Segurtasun-argibide
garrantzitsuak

Atal honetan, makina hau eta beste batzuk
erabiltzen dituzten erabiltzaileak ez zauritzeko
eta jabetza ez kaltetzeko segurtasun-argibide
garrantzitsuak azaltzen ditu. Irakurri kapitulu hau
makina erabiliz, eta jarraitu makina behar bezala
erabiltzeko argibideak. Ez egin eskuliburuan
azaldutako eragiketarik. Canon ez da eskuliburu
honetan azaldu gabeko eragiketen, erabilera
okerraren edo Canon-ek edo Canon-ek
baimendutako hirugarrenen bidez egin gabeko
konponketen edo aldaketen ondoriozko kalteen
erantzule izango. Makina gaizki erabiltzearen
ondorioz izandako zauri pertsonalak edo
konponketa handi bat behar duten kalteak ez
dira estaliko Berme mugatu honekin.

AABISUA

Behar bezala erabiltzen ez bada, heriotza eta
pertsonak zauritu ditzaketen erabilerei
buruzko abisuak adierazten ditu. Makina
seguru erabiltzeko, hartu kontuan abisu
hauek.

AKONTUZ

Behar bezala erabiltzen ez bada, pertsonak
zauritu ditzaketen erabilerei buruzko abisua
adierazten du. Makina seguru erabiltzeko,
hartu kontuak neurri hauei.

(@ GARRANTZITSUA

Erabiltzeko eskakizunak eta murrizketak
adierazten ditu. Irakurri honako artikuluak
arretaz makina behar bezala erabiltzeko, eta
makinari edo ondasunari kalteak ekiditeko.

Instalazioa

Makina seguru eta eroso asko erabiltzeko, irakurri
arretaz neurri hauek eta instalatu makina toki
egoki batean.

A\ABISUA
Ez instalatu su hartu edo deskarga elektrikoak
eman ditzakeen toki batean.

« Aireztatzeko erretenak blokeatuta dauden toki
batean (hormetatik, ohetatik, sofetatik,
alfonbretatik edo antzeko objektuetatik
gertuegi)

« Toki heze edo hauts askoko batean

+ Eguzki-argiak zuzenean ematen dion toki
batean edo kanpoaldean

- Tenperatura altuak izan ohi diren toki batean

+ Garrak izan ohi diren toki batean

« Alkoholetik, pintura-disolbatzaileetatik edo
bestelako substantzia sukoietatik gertu

Beste abisu batzuk

+ Ez konektatu onartu gabeko kableak makina
honi. Hori eginda, su har dezake edo deskarga
elektrikoak eman ditzake.

+ Ezjarri makinan lepokorik edo bestelako
metalezko objekturik edo likidoz betetako
edukiontzirik. Substantzia arrotzak makinaren
barruko zati elektrikoekin harremanetan
jartzen badira, baliteke su hartzea edo
deskarga elektrikoak ematea.

+ Substantzia arrotzen bat isurtzen bada
makinan, desentxufatu korronte elektrikotik
eta jarri harremanetan tokiko Canon banatzaile
baimenduarekin.

AKONTUZ

Ez instalatu toki hauetan
Baliteke makina jaustea edo erortzea eta zauriak
sortzea.

« Toki ezegonkor batean

- Bibrazioak izan ohi diren toki bat

(™ GARRANTZITSUA
Ez instalatu toki hauetan
Hori eginez gero, makina kalte daiteke.

+ Muturreko tenperatura eta hezetasuna dituen
toki batean, hala altuegia edo asko nola
baxuegia edo gutxi.

« Tenperatura eta hezetasuna asko aldatzen den
toki batean

+ Uhin magnetikoak edo elektromagnetikoak sor
ditzaketen ekipoak gertu dauden toki batean

« Laborategi baten edo erreakzio kimikoak
gertatzen diren toki batean

« Gas korrosiboak edo toxikoak dauden toki
batean

+ Makinak okertu dezakeen toki batean edo
makina hondoratu daitekeen toki batean
(alfonbra...)

Ekidin aireztatze kaskarreko tokiak

Makinak ozono- eta bestelako isuri kopuru txikiak
sortzen ditu normal erabiltzean. Isurik horiek ez
diote osasunari kalterik egiten. Alabaina, nabari
daitezke makina denbora luzez erabiltzen denean
edo ekoizpen handietarako erabiltzen denean
aireztatze kaskarreko geletan. Lan-ingurune
erosoa mantentzeko, makinak funtzionatzen duen
gela ongi aireztatuta egotea gomendatzen da. Era
berean, ekidin jendea makinaren emisioen
eraginpean egon litezkeen tokiak.

Ez instalatu kondentsazioa izaten den toki
batean

Makina instalatutako dagoen gela bizkor berotzen
denean, edo makina toki fresko edo lehor batetik
toki bero eta heze batera aldatzen denean,
ur-tantak (kondentsazioa) sor daitezke makinaren
barruan. Makina baldintza horietan erabiliz gero,
papera traba daiteke, kalitate txarrarekin inprima
daiteke edo makina honda dezake. Utzi makina
giro-tenperaturara eta -hezetasunera egokitzen,
erabili baino gutxienez 2 ordu lehenago.

Saihestu makina ordenagailuetatik edo
doitasun handiko beste tresna elektronikoetatik
gertu instalatzea.

Inprimatutako bitartean makinak sortutako
interferentzia elektrikoak eta bibrazioak
kaltegarriak izan daitezke horrelako ekipoen
funtzionamendurako.

Saihestu makina telebista, irrati edo antzeko
ekipo elektronikoetatik gertu instalatzea.
Makinak soinu eta argazki seinaleen harrera
oztopatu dezake.

Sartu elektrizitate entxufea dedikatutako hartune
elektriko baten, eta mantendu ahalik eta espazio
gehien makinaren eta beste ekipamendu
elektronikoen artean.

Itsas mailatik 3.000 m-ko edo gehiagoko
altitudeetan

Baliteke disko gogorra duten makinek ongi ez
funtzionatzea, itsas mailatik 3.000 m-ko edo
gehiagoko altueretan erabiltzean.

Makinak ateratzen duen zaratak arduratzen
bazaitu

Ingurunearen eta eragiketa moduaren arabera,
makinak ateratzen duen zaratak ardura bazaitu,
makina gelako beste txoko batean instalatzea
gomendatzen da.

Makina mugitzea

Makina mugitzeko asmoa baduzu, eraikineko solairu
berean dagoen beste toki batera bada ere, jarri
harremanetan aurrena zure tokiko baimendutako Canon
saltzailearekin. Ez saiatu makina zeure kabuz mugitzen.

Energia hornikuntza

A\ABISUA

« Erabili soilik zehaztutako tentsio-eskakizunak
betetzen dituen energia-iturria soilik Ez bada
halakorik erabiltzen, makina su har dezake edo
deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Makinak sare entxufera konektatuta egon
behar du lurreko konexioarekin honekin
datorren elikatze-kablearekin.

- Emandako energia-kableak soilik erabili;
bestela, makinak su har dezake edo deskarga
elektrikoak eman ditzake.

« Emandako energia-kablea makina honekin
erabiltzen da. Ez konektatu energia-kablea
beste gailu batzuetara.

« Ez aldaty, tiratu, behartuta okertu edo energia-
kablea kalte dezakeen antzeko ekintzarik egin. Ez
jarri objektu pisutsurik energia-kablean.
Energia-kablea kaltetuz gero, su har dezake edo
deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Ez entxufatu edo desentxufatu entxufea esku
bustiekin, deskarga elektrikoa eman baitezake.

« Ez erabili luzapen-kablerik edo hargune anitzeko
entxuferik makina honekin. Hori eginda, su har
dezake edo deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Ez bildu energia-kablea edo lotu korapilo
batekin, su har baitezake edo deskarga
elektrikoak eman baititzake.

« Sartu guztiz energia-kablea korronte-hargunean.
Ez bada halakorik erabiltzen, makina su har
dezake edo deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Atera energia-kablea korronte-entxufetik
trumoi-ekaitzetan. Ateratzen ez baduzu,
baliteke su hartzea, deskarga elektrikoak
ematea edo makina hondatzea.

- Ziurtatu makinaren energia-iturria segurua
dela eta tentsio egonkorra duela.

+ Mantendu energia-kablea bero-iturrietatik
urrun; bestela, kablearen babesa urtu daiteke
eta, ondorioz, su har dezake edo deskarga
elektrikoak eman.

Ekidin egoera hauek:

Energia-kablearen konexio-aldeari estres gehieqgi
aplikatzen bazaio, energia-kablea honda daiteke
edo makina barruko kableak deskonekta daitezke.
Ondorioz, sua piztu daiteke.

- Energia-kablea sarri entxufatzea eta
desentxufatzea.

- Energia-kablearen gainean ibiltzea.

- Energi-kablea konexio-zatitik hurbil okertzea,
eta estres jarraitua aplikatzea korronte-
harguneari edo konexio-zatiari.

- Entxufean indar gehiegi egitea.

AKONTUZ
« Instalatu makina entxufe batetik gertu eta utzi
nahikoa tarte entxufearen inguruan, larrialdi-
egoeretan erraz desentxufatu ahal izateko.

(M GARRANTZITSUA
Konektatzean
- Ez konektatu energia-kablea eten ezin daitekeen
energia-iturri batera. Horrela, makinak gaizki funtziona
dezake edo hondatu egin daiteke argia joaten denean.
+ Makina hargune ugariko korronte-entxufe
batera entxufatzen baduzu, ez erabili
gainerakoak beste gailu batzuk konektatzeko.
« Ez konektatu energia-kablea ordenagailuko
korronte-entxufera.



Beste neurri batzuk
Zarata elektrikoak makinak gaizki funtzionatze
edo datuak galtzea eragin dezake.

Manipulatzea

A\ABISUA

+ Makinak ezohiko zarata egiten badu, ezohiko
usaina badario, kea ateratzen bazaio edo gehiegi
berotu bada, desentxufatu korrontetik berehala
eta jarri harremanetan Canon banatzaile
baimenduarekin. Erabiltzen jarraituz gero, su har
dezake edo deskarga elektrikoak eman ditzake.

+ Ez desmuntatu edo aldatu makina. Tentsio eta
tenperatura altuko osagaiak daude makina
barruan. Makina desmuntatu edo aldatuz gero, su
har dezake edo deskarga elektrikoak sor ditzake.

+ Jarri makina haurrak energia-kablea eta beste
kable batzuk eta makina barruko tresnak eta
zati elektrikoak ukituko ez dituzten toki batean.
Bestela, ustekabeko istripuak izan daitezke.

« Ez erabili esprai sukoirik makinatik gertu.
Substantzia sukoiak makina barruko zati
elektrikoak ukitzen badituzte, baliteke su
hartze edo deskarga elektrikoak ematea.

+ Makina mugitzean, ziurtatu makina itzalita
dagoela eta, ondoren, desentxufatu entxufea eta
kableak. Horrela egiten ez baduzu, baliteke
energia-kablea edo bestelako kableak hondatzea,
eta sua piztea edo deskarga elektrikoak ematea.

+ Entxufea hargune elektrikoan sartuta dagoela
USB kablea sartzean edo ateratzean, ez ukitu
konektorearen metalezko zatia, deskarga
elektrikoa eman baitiezazuke.

Taupada-markagailu bat erabiltzen ari bazara
Makinak fluxu magnetiko baxua eta ultrasoinu
uhinak sortzen ditu. Bihotz-markagailua erabiltzen
baduzu eta ohikoak ez diren gauzak sentitzen
badituzu, urrundu makinatik eta joan berehala
medikuarengana.

AKONTUZ

« Ezjarri objektu pisutsurik makinan, erori egin
baitaitezke eta zauriak eragin.

+ Segurtasun arrazoiengatik, deskonektatu
entxufea makina denbora luzez erabiliko ez
bada.

- Kontuz ireki estalkiak, eskuetan min hartzea
ekiditeko.

« |zan eskuak eta jantziak zilindroetatik urrun,
irteerako eremuan. Zilindroek eskuak edo
arropa harrapatzen badizkizute, baliteke min
egitea.

+ Makinaren barnealdea eta irteerako erretenak
050 bero daude, erabili eta berehala. Saihestu
eremu horiek ukitzea, ez erretzeko. Gainera,
baliteke inprimatutako papera bero egotea ere
irteten denean; beraz, kontuz manipulatu. Ez
bazara kontuz ibiltzen, baliteke erretzea.

A CAUTION [ ATENCION [ % & |
/A\[ATTENTION [ ATTENZIONE | =
¥ VORSICHT | CUIDADO

Paperaren tiradera
« Ez sartu eskuak makinan paper-erretilua
aterata dagoenean, min har baitezakezu.

Energia aurrezlea tekla
« Sakatu © (Energia-aurrezlea) segurtasunagatik,
makina denbora luzez erabiliko ez denean,
gauez esaterako. Gainera, itzali pizteko eta
itzaltzeko tekla eta desentxufatu makina
segurtasunagatik, denbora luzez erabili behar
ez denean, oporretan esaterako.

Laser-segurtasuna
Produktua 1 klaseko laser-produktu gisa berretsi
da IEC60825-1:2014 eta EN60825-1:2014 arauetan.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laser-argia kaltegarria izan daiteke giza
gorputzarentzat. Produktuari darion erradiazioa guzti
mugatuta dagoenez babesteko hodiekin eta kanpoko
estalkiekin, laser-argia ezin da makinatik irten erabiltzen
denean. Irakurri segurtasun-ohar eta -argibide hauek.
« Ez ireki inoiz makinako eskuliburuetan esaten
ez den estalkirik.
- Laser-argia irten eta begietan sartzen bazaizu,
begiak kalte ditzake.
- Eskuliburuan zehazten ez diren kontrolak,
doikuntzak edo prozedura-errendimenduak
erabiliz gero, erradiazio-arriskua izan dezake.

Laserraren
segurtasun-abisua

CAUTION-ESEEIE
&
ATTENTON S sruerans
o SRS I
VORSICHT-2emme i shin,
e

o, AT RESER AR,
iy
P

() GARRANTZITSUA

- Jarraitu kontuz ibiltzeko etiketako eta makinan
aurkitzen diren argibideak.

+ Ez eman makinari kolpe edo bibrazio indartsurik.

- Ez behar ateak, estalkia eta beste zati batzuk
irekitzera edo ixtera. Hori eginez gero, makina
kalte daiteke.

« Ezitzali etengailu nagusia edo ireki estalkia,
makina erabiltzen ari den bitartean. Papera
traba daiteke.

« Erabili 3 metro baino gutxiago dituen kable
modularra.

« Erabili 3 metro baino gutxiago dituen USB
kablea.

Segurtasunarekin
lotutako sinboloak

| Makina pizteko eta itzaltzeko etengailua:
"Piztuta” posizioa

O Makina pizteko eta itzaltzeko etengailua:
“Itzalita” posizioa

(I) Makina pizteko eta itzaltzeko etengailua:
"Engoean”posizioa

D sakatu _m “Piztuta’ Ml “Itzalita” etengailua
@ Lur-hartunea

A Tentsio arriskutsua barnean. Ez ireki adierazi
ez den estalkirik.

/N KONTUZ: Gainazal beroa. Ez ukitu.

[T] 11 klaseko ekipoa

Zatiak mugitzea: Aldendu gorputzeko atalak
mugitzen diren zatietatik

KONTUZ: Baliteke deskarga elektriko bat
= gertatzea. Desentxufatu korrontetik
15 konektore guztiak.

A Hertz zorrotzak daude. Aldendu gorputzeko
atalak hertz zorrotzetatik urrun.

[OHARRA]
Produktuaren arabera, goian adierazitako zenbait
sinbolo itsatsita egon daitezke.

Mantentzea eta
ikuskapenak

Garbitu makina tarteka. Hautsa pilatzen bada,
makinak ez du ongi funtzionatuko. Garbia
dagoenean, ziurtatu hau. Makina erabiltzen ari
zarela arazoren bat gertatuz gero, ikusi
Erabiltzailearen gidaliburua.

AABISUA

« Garbitu baino lehen, itzali makina eta
desentxufatu. Ez bada halakorik erabiltzen,
makina su har dezake edo deskarga elektrikoak
eman ditzake.

- Desentxufatu tarteka eta garbitu trapu garbi
batekin, hautsa eta kraka kentzeko. Pilatutako
hautsak aireko hezetasuna beregana dezake
eta su har dezake elektrizitatearekin kontaktua
eginez gero.

« Erabili ongi xukatutako trapu hezea, makina
garbitzeko. Urarekin soilik busti garbitzeko
trapuak. Ez erabili alkoholik, gasoliorik,
pintura-disolbatzailerik edo bestelako
substantzia sukoirik. Ez erabili mukizapi-
paperik edo paperezko eskuoihalik.
Substantzia horiek makina barruko zati
elektronikoak ukitzen badituzten, baliteke
elektrizitate estatikoa sortzea edo su hartzea
edo deskarga elektrikoak ematea.

« Begiratu energia-kableak eta entxufeak kalterik
daukaten. Egiaztatu makinak herdoilik, kolperik,
urradurarik, pitzadurarik ez duela, edo ez duela
bero gehiegi sortzen. Gaizki zaindutako
elementuak erabiliz gero, baliteke su hartzea
edo deskarga elektronikoa ematea.

AKONTUZ

+ Makina barruan tenperatura altuko eta tentsio
handiko osagaiak daude. Osagai horiek ukituz
gero erre egin zaitezke. Ez ukitu eskuliburuan
adierazten ez den makinako zatirik.

- Papera kargatzean edo trabatutako papera
kentzean, ibili kontuz eskuan ebakirik ez
egiteko paper-ertzekin.

119
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Eranskina

Kontsumigarriak

AABISUA

« Ez bota erabilitako toner-kartutxoak edo
antzerakoak sutara. Halaber, ez gorde
toner-kartutxoak edo papera su-iturrietatik
gertu. Bestela, baliteke tonerrak su hartzea,
ondorioz erredurak eta suteak eraginez.

+ Nahi gabe tonerraren edukia isuri edo
barreiatuz gero, bildu kontu handiz toner
partikulak edo garbitu kontuz trapu bigun
umel batekin eta ez ezazu toner-hautsa
arnastu. Ez erabili inoiz hauts-eztanden
aurkako babesik ez daukan xurgagailu bat
isuritako tonerraren edukia garbitzeko,
xurgagailua matxuratu edo deskarga
estatikoak sortutako hauts eztanda eragin
lezake eta.

Taupada-markagailu bat erabiltzen ari bazara
« Toner-kartutxoak fluxu magnetiko baxua
sortzen du. Bihotz-markagailua erabiltzen
baduzu eta ohikoak ez diren gauzak sentitzen
badituzu, urrundu toner-kartutxotik eta joan
berehala medikuarengana.

AKONTUZ

+ Kontu izan tonerra ez arnasteko. Horrelakorik
gertatuz gero, joan berehala medikuarengana.

+ Kontu izan tonerra begi edo ahora sar ez
daitezen. Horrelakorik gertatuz gero, garbitu
berehala ur hotza erabiliz eta joan
medikuarengana.

+ Kontu izan tonerrak zura azala ez ukitzeko.
Horrelakorik gertatuz gero, garbitu berehala
xaboi eta ur hotza erabiliz. Azalean narritadurarik
azalduz gero, joan medikuarengana.

+ Mantendu toner-kartutxoak eta bestelako
kontsumigarriak umeengandik aldenduta.
Toner-hautsa irentsiz gero, joan medikura edo
pozoi kontrol zentro batera.

+ Ez desmuntatu edo eraldatu toner-kartutxoa
edo antzerakoak. Bestela, tonerra isuri daiteke.

« Toner-kartutxoaren zinta itsasgarria kentzean,
kendu guztiz baina gehiegizko indarrik egin
gabe, bestela tonerra isuri baitaiteke.

() GARRANTZITSUA
Toner-kartutxoaren maneiua
« Ziurtatu toner-kartutxoa heldulekua erabiliz
eusten duzula.

- Ez ukitu toner-kartutxoaren memoria (@)
edo kontaktu elektrikoak (@). Makinaren
barruko danborren gainazala ez urratzeko edo
hori ikusgai ez jartzeko, ez ireki babes-mihia

(@)

- Beharrezkoa denean salbu, ez atera toner-
kartutxoa bilgarritik edo makina honetatik.

« Toner-kartutxoa produktu magnetiko bat da.
Ez urbildu magnetismoari sentiberak diren
produktuei, diskete eta disko unitateak
esaterako. Bestela, baliteke gordetako datuak
hondatzea.

Toner-kartutxoaren biltegiratzea

- Gorde ondorengoak betetzen dituzten
tokietan erabilera seguru eta egokia
bermatzeko.

Biltegiratze tenperatura tartea: 0 - 35 °C
Biltegiratze hezetasun tartea: 35 - 85% HE
(hezetasun erlatiboa/kondentsaziorik gabe)*

- Biltegiratu ireki gabe toner-kartutxoa erabili
behar den arte.

« Toner-kartutxoa makinatik biltegiratzeko
kentzean, kokatu kendutako toner-kartutxoa
jatorrizko bilgarrian.

- Toner-kartutxoa biltegiratzean, ez gorde
bertikalki. Tonerra solidotu da eta baliteke
jatorrizko egoerara ez itzultzea, astinduta ere.

*

Hezetasun tartearen barruan egonda ere,
baliteke toner-kartutxoaren barnean ur tantak
(kondentsazioa) sortzea toner-kartutxoaren
barne eta kanpoaldean tenperatura ezberdina
bada. Kondentsazioak toner-kartutxoaren
inprimaketa kalitatea kaltetuko du.

Ez gorde toner-kartutxoa honako tokietan

+ Sugarren inguruan

« Bost minutu edo gehiagoz eguzki-argi edo argi
distiratsu baten eraginpean dagoen toki baten

« Aire gaziegia daukan toki baten

+ Gas korrosiboak dauden tokietan (aerosol
espraiak eta amoniakoa, adibidez)

- Tenperatura eta hezetasun altuak dituen toki
baten

- Tenperatura eta hezetasun aldaketa gogorrak
jasan ditzakeen toki baten, baliteke
kondentsazioa sortzea

+ Hauts asko dagoen toki baten

+ Haurren eskura dagoen toki baten

Kontu izan toner-kartutxo faltsuekin

+ Kontuan izan Canon toner-kartutxo faltsuak
daudela merkatuan. Toner-kartutxo faltsuak
erabiltzeak inprimaketa-kalitate edo makinaren
errendimendu txarra ekar dezake. Canonek ez
du erantzukizunik bere gain hartzen toner-
kartutxo faltsu bat erabiltzearen ondoriozko
matxura, istripu edo kalteen kasuan.
Informazio gehiago lortzeko, irakurri global.
canon/ctc.

Ordezko piezen eta toner-kartutxoen eta
antzerakoen eskuragarritasun epea
- Makinarentzako ordezko piezak, toner-
kartutxoak, etab. makina modelo honen
ekoizpena eten ondoren zazpi (7) urtez izango
dira eskuragarri gutxienez.

Toner-kartutxoaren paketatze materialak

+ Gorde toner-kartutxoaren bilgarria, makina
hau garraiatzeko beharrezkoak baitira.

- Baliteke paketatze materialen forma edo
kokalekua aldatzea, edo jakinarazpenik gabe
gehitu edo kentzea.

« Toner-kartutxoaren zinta itsasgarria kendu
ondoren, deuseztatu tokiko legeen arabera.

Erabilitako toner-kartutxoaren eta antzerakoen
deuseztatzea
« Toner-kartutxoa edo antzerakoak
deuseztatzeko, gorde jatorrizko bilgarrian
tonerraren sakabanatzea ekiditeko, eta
deuseztatu tokiko legeen arabera.

Oharra

Produktu-izena

Segurtasun-araudiek produktuaren izena
erregistratuta izatea eskatzen dute.

Produktu hau saltzen den zenbait eskualdetan,
parentesi arteko izenak () erregistratuta egon
daitezke.

1643P (F176300)

EB Zuzentarauen EMC eskakizunak

Ekipo honek EB Zuzentarauaren oinarrizko EMC
eskakizunak betetzen ditu: Adierazten dugu
produktu honek EC Zuzentarauaren EMC
eskakizunak betetzen dituela, 230V, 50 Hz-ko
sarrerako sare elektrikoan, nahiz eta produktuaren
baloratutako sarrera 220-240V, 50/60 Hz da.
Babestutako kablea erabili behar da EB
Zuzentarauaren EMC eskakizun teknikoekin
betetzeko.

Produktu-erabilerari eta irudien erabilerari
buruzko legezko mugak
Produktua dokumentuak eskaneatzeko,
inprimatzeko edo beste era batean
erreproduzitzeko erabiltzeko, eta irudi horiek
produktuaren bidez eskaneatzea, inprimatzea edo
beste era batean erreproduzitzea debeka dezake
legeak eta erantzukizun kriminalak eta zibilak sor
ditzake. Dokumentu horien zerrenda orokor bat
ezarri da behean. Gida gisa erabiltzeko soilik da.
Ez bazaude ziur legezkoa den produktua
erabiltzea dokumentu bat eskaneatzeko,
inprimatzeko edo beste era batera
erreproduzitzeko, edo eskaneatutako,
inprimatutako edo beste erreproduzitutako
irudiak erabiltzea, lege-aditu bati galdetu beharko
diozu aldez aurretik.
- Paper-dirua
« Bidaiari-txekeak
« Diru-aginduak
« Janari-zigiluak
« Gordailu-ziurtagiriak
« Pasaporteak
« Posta-zigiluak (baliogabetuak edo baliogabetu
gabekoak)
« Immigrazio-paperak
- Identifikazio-plakak edo bereizgarriak
« Barne-irabazien zigiluak (baliogabetuak edo
baliogabetu gabekoak)
- Zerbitzu-hautapenak edo zirriborro-paperak
« Bonuak edo bestelako zor-agiriak
+ Gobernu-agentzien jaulkitako txekeak edo
zirriborroak
« Akzio-ziurtagiriak
« Motor-ibilgailuen lizentziak eta titulu-
ziurtagiriak
- Copyrighta duten lanak / Artelanak, copyright
jabearen baimenik gabe

Erantzukizunen ezezpena

« Dokumentu honetako informazioa abisatu
gabe alda daiteke.

« CANON INC. ENPRESAK EZ DU MATERIAL HONI
BURUZKO INOLAKO BERMERIK EMATEN, EZ
INPLIZITURIK EZTA ESPLIZITURIK ERE, BESTEAK
BESTE BAINA HAUETARA SOILIK MUGATU
GABE, NEGOZIAGARRITASUNARI,
MERKATARITZAGARRITASUNI, XEDE JAKIN
BATERAKO EGOKITASUNARI EDO EZ-
URRAKETARI BURUZKO BERMEAK. CANON INC.
EZ DA INOLAKO ZUZENEKO, ISTRIPUZKO EDO
ONDORIOZKO KALTEREN ERANTZULE IZANGO,
EZTA MATERIALA ERABILTZEAGATIK IZANDAKO
GALERENA EDO GASTUENA ERE.



Eskuliburu honi buruz

Markak

macOS Apple Inc.en marka komertzial bat da.
Windows Microsoft Corporationen
erregistratutako marka edo marka komertziala da
Estatu Batuetan eta/edo beste herrialde
batzuetan.

QR Kodea DENSO WAVE INCORPORATEDen marka
bat da.

Eskuliburu honetan agertzen diren marka eta
produktuen izen guztiak dagozkien jabeen marka
edo marka erregistratuak dira.

Hirugarrenen
softwarea

Canon produktu honek ("PRODUKTUA")
hirugarrenen software-moduluak ditu. Software-
modulu horiek erabiltzea eta banatzea, software-
modulu horiek eguneratzeak barne (guztia batera,
"SOFTWAREA"), (1) - (9) lizentzia-baldintzen
mende daude.

(1) Tartean diren herrialdeen esportazioak
kontrolatzeko edozein arau, murrizketa edo
araudi beteko duzula onartzen duzu, baldin
eta PRODUKTU hau, SOFTWAREA barne,
edozein herrialdeetara bidaltzen, transferitzen
edo esportatzen bada.

(2) SOFTWAREAREN eskubide-jabeek dute
SOFTWAREAREN inguruko edozein titulu,
jabetza edo jabetza intelektualaren eskubide.
Hemen berariaz adierazi ezean,
SOFTWAREAREN eskubideak dituztenek ez
dizute inolako lizentziarik edo eskubiderik,
espliziturik edo inpliziturik, jakinarazten edo
ematen, SOFTWAREAREN eskubideak dituzten
jabetza intelektualari dagokionean.

(3) PRODUKTUAREKIN erabiltzeko soilik erabili
behar duzu SOFTWAREA.

(4) Ez diozu SOFTWAREA hirugarrenei esleituko,
salduko, banatuko edo transferituko, aldez
aurretik SOFTWAREAREN eskubideak
dituztenen idatzizko onespena izan gabe.

(5) Aurrekoari kalterik egin gabe, SOFTWAREA

egoera hauetan soilik transferi dezakezu: (a)

PRODUKTUAREN eskubideak guztiak eta

eskubide eta betebehar guztiak transferitzen

zaion horri esleitzen dizkiozunean eta (b)

transferitzen diozun horrek baldintza horiek

guztiak betetzea onartzen duenean.

Ez duzu SOFTWAREAREN kodea deskonpilatu,

alderantzizko ingeniaritzarik egin,

desmihiztatu edo beste era batera kodea
murriztu behar, gizakiak irakurtzeko modukoa
eginez.

Ez duzu SOFTWAREA aldatuko, itzuliko,

alokatuko, errentan emango edo mailegatuko,

ezta SOFTWAREAN oinarritutako lan
deribaturik sortuko ere.

(8) Ez duzu baimenik SOFTWAREA PRODUKTUTIK
kentzeko edo haren kopiak egiteko.

(9) Ez zaizu ematen SOFTWAREAREN gizakiak
irakurtzeko modukoa den zatia (iturriko kodea)
lizentziarik.

S

3

Aurreko (1)-(9) puntuei kalterik egin gabe,
PRODUKTUAK hirugarrenen software-moduluak
ditu, haien lizentzia-baldintzak barne, eta
software-modulu horiek beste lizentzia-baldintza
horien mende daude.

Begiratu dagokion PRODUKTUAREN eskuliburuko
Eranskinean azaldutako hirugarrenen software
moduluen beste lizentzia-baldintzak. Eskuliburua

https.//oip.manual.canon/ helbidean dago
erabilgarri.

Produktua erabiliz, lizentzia-baldintza aplikagarri
guztiak onartu dituzula usteko da. Lizentzia-
baldintza horiekin ados ez bazaude, jarri
harremanetan zerbitzu-ordezkariekin.

V_191111
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Operacao rapida

Inicie a operacao a partir do painel de operacées

Maquina

Painel de operacoes
'd

secesescscscsesl

N
Tela (visor)
(Tecla [Poupanca de
Energial)
AV <> 4

(Tecla [Voltar]) —pumm
(C_Je=n)

Teclas numéricas

*) (Tecla [Apagar])
J

Navegacdo do menu

Selecao de itens ou mover o cursor entre os
itens do menu
Selecione um item com [A]ou [V].

Pressione BT ou [P>] para prossequir para a proxima hierarquia.
Pressione ou [«] para retornar a hierarquia anterior.

Método de entrada de texto

Configuragao da configuragao
Pressione I4.

Modificacdo do modo de entrada
Para alterar o modo de entrada, pressione .

'\22?; ddae Texto disponivel
<A> Letras alfabéticas maitsculas e simbolos
<a> Letras alfabéticas minusculas e simbolos
<12> Numeros

Insercao de texto, simbolo e numeros
Insira com as teclas numéricas ou (@3 -

Mover o cursor (inserir um espaco)
Pressione [«¢] ou [B] para mover o cursor. Para inserir

um espaco, pressione () e pressione GIA.

Excluir caracteres

Pressione @ . Pressionar e sequrar @ apaga todos os
caracteres.

Modo de entrada: Modo de entrada: Modo de entrada:

<A> <a> <12>
n (Né&o disponivel) 1
AAAABCC aaaabee 2
® DEEEEF deéeef 3
(4] GHIl ghif 4
(5] JKL I 5
@  vNOoOOOO MN06066 6
PQRS pqrs 7
o TUOV tudy 8
a WXYZ WXyZ 9
o (N&o disponivel) 0
ﬂ (es[[;a{g}oi CZ);/J;; E, 7&3\%&( ) (Nao disponivel)




1. Abra o documento para imprimir e selecione a funcéo de
impressao do aplicativo.

2. Selecione o driver de impressora da maquina e selecione
[Preferéncias] ou [Propriedades].

3. Especifique o tamanho do papel.
4. Especifique a fonte de papel e tipo de papel.

5. Especifique as configuracdes de impressédo conforme necessario.

6. Selecione [OK].
7. Selecione [Imprimir] ou [OK].

Configuragoes Uteis de
impressao

H 2 lados

ENem 1

® |[mpressao de livreto

Operacao rapida

[ENEE)

P ———

(B

oo et
S et ety
Configuragles de doma(W). =
Fetae it

o) o ) L)

Para detalhes

2 "Ajuda" do driver da impressora
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Operacao rapida

Para detalhes

Co I oca r pa pel 2 "Colocar papel" no Manual do utilizador

Carregando na bandeja
Carregando na gaveta de papel multifuncional

N

1 Retire a gaveta de papel. 'I

3 Até aqui

Até aqui

¢
O.
™\

q Insira a gaveta de papel na méaquina.

5 Pressione (@) (.Z)) e especifique o tamanho

Se vocé carregar um tamanho ou tipo
e tipo de papel de acordo com a tela.

de papel diferente do anterior, ndo se
esqueca de alterar as configuragoes.

5 Pressione @) (.Z)) e especifique o tamanho
e tipo de papel de acordo com a tela.
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Se ocorreu um problema

A maquina parece nao
funcionar

Verifique o seguinte.

- A energia estd ligada?
+ A maquina estd em modo de suspensao?

Se o monitor e {§ nao estao acesos, pressione o
interruptor de energia.

+ O cabo de energia esta conectado corretamente?

Ve

e |

)

Se o problema persistir, consulte o Manual do
utilizador.

Operacao rapida

Ocorreram obstrucoes de papel

Desobstrua o papel de acordo com as instrucoes
na tela.

Remova papel atolado.

4
%%@1/4

Substituicao do cartucho de
toner

Recoloque o cartucho de toner de acordo com as
instrucoes na tela.

Remover cartucho toner

Numero de modelo do cartucho de
toner de substituicao

- Canon Toner T06 Black (Preto)
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Apéndice

Instrucoes de
seguranca importantes

Este capitulo contem importantes informagoes
de seguranca para prevencéao de lesdes aos
usudrios da maquina e outras pessoas, além de
danos a propriedade. Leia este capitulo antes de
usar a maquina e siga as instrugdes para utiliza-la
corretamente. Nao execute nenhuma operagao
que ndo esteja descrita neste manual. A Canon
n&o se responsabilizard por quaisquer danos
resultantes do uso ndo descrito neste manual, uso
indevido ou alteragdes/reparos ndo executados
pela Canon ou por terceiros autorizados pela
Canon. O uso inadequado desta maquina pode
resultar em lesdo ao usuario e/ou danos que
exigem reparos extensivos ndo cobertos pela sua
garantia limitada.

AATENCAO

Indica um aviso relativo a operacoes que, se
néo forem efetuadas corretamente, podem
provocar a morte ou ferimentos. Para utilizar
a maquina com seguranca, preste sempre
atencgao a estes avisos.

ACUIDADO

Indica um cuidado relativo a operagdes que,
se nao forem efetuadas corretamente,
podem provocar ferimentos. Para utilizar a
maquina com seguranga, preste sempre
atencao a estes avisos.

@) IMPORTANTE

Indica requisitos operacionais e restricdes. Nao
se esquega de ler estes itens com cuidado para
poder operar a maquina corretamente e evitar
danos a méquina ou a propriedade.

Instalacao

Para usar esta maquina de forma segura e
confortavelmente, leia cuidadosamente as
seguintes precaugdes e instale a maquina em um
local apropriado.

AATENCAO
Nao a instale em um local que possa resultar
em incéndio ou choque elétrico

+ Um local em que as ranhuras de ventilagdo
figuem bloqueadas (muito préximas a paredes,
camas, sofas, tapetes ou objetos similares)
Local imido ou empoeirado
Um local exposto diretamente a luz do sol ou
a0 exterior
Local sujeito a altas temperaturas
Um local exposto a chamas abertas
Préximo ao alcool, solventes de tinta ou outras
substancias inflaméaveis

Qutras adverténcias

- Néo conecte cabos ndo aprovados para esta
maquina. Isso pode resultar em um incéndio
ou choque elétrico.
N&o posicione colares e outros objetos de
metal ou embalagens cheias de liquido sobre
a maquina. Se substancias estranhas entrarem
em contato com a parte elétrica dentro da
maquina, isso pode resultar em um incéndio
ou choque elétrico.
Se substancias estranhas cairem dentro desta
maquina, desconecte o plugue de
alimentacéo da tomada de energia CA e entre
em contato com seu agente local autorizado
Canon.

ACUIDADO

Néo a instale nos seguintes locais
A mdquina pode tombar ou cair, resultando em
ferimentos.

+ Um local instavel

« Um local exposto a vibragoes

(™ IMPORTANTE
N&o a instale nos seguintes locais
Se fizer, poderd resultar em danos a maquina.

+ Um local sujeito a condigdes de temperatura
ou umidade extremas, sejam baixas ou altas
Um local sujeito a fortes alteragoes na
temperatura ou umidade
Um local préximo a equipamentos que geram
ondas magnéticas ou eletromagnéticas
Um laboratério ou local em que ocorrem
reacoes quimicas
Um local exposto a gases toxicos ou corrosivos
Um local que pode entortar com o peso da
méquina ou em que a maquina possa afundar
(um carpete, etc).

Evite locais mal ventilados

Esta maquina gera uma leve quantidade de ozonio e
outras emissdes durante seu uso normal. Estas
emissdes nao sao prejudiciais a satide. Contudo, elas
podem ser mais notadas durante uso prolongado
ou longos processos de producao em ambientes
mal ventilados. Recomenda-se que o ambiente onde
a maquina opera seja ventilado adequadamente
para manter um ambiente de trabalho confortavel.
Evite também locais onde as pessoas possam ficar
expostas as emissdes da maquina.

N&o a instale em um local em que ocorram
condensacoes

Gotas de dgua (condensagao) podem se formar no
interior da maquina quando a sala onde a maquina
estd instalada aquela rapidamente e quando a
méquina é movida de um local fresco e seco para
um local Umido e quente. Usar a maquina nessas
condigoes podem criar encravamentos de papel,
fraca qualidade de impresséo ou danificar a maquina.
Deixe a maquina se ajustar a temperatura ambiente
e umidade por pelo menis 2 horas antes de a usar.

Evite instalar a maquina perto de computadores
ou outros equipamentos eletronicos de preciséo.
As interferéncias elétricas e vibragoes geradas
pela méaquina durante a impressao podem afetar
o funcionamento do equipamento em questao.

Evite instalar a maquina perto de aparelhos de
televiséo, radio ou eletronicos similares.

A maquina pode interferir com a recepgao de
sinais de som e imagem. Insira o plugue em uma
tomada de uso exclusivo e mantenha o méaximo
espago possivel entre a maquina e outros
equipamentos eletronicos.

Em altitudes de 3.000 m ou mais acima do mar
Os equipamentos com disco rigido podem néo
funcionar corretamente em altitudes elevadas, a
partir de 3.000 metros acima do nivel do mar.

Se o ruido de operagao causar incémodo
Dependendo do ambiente de uso e do modo de
operacao, se o rufdo de operagao causar
incomodo, recomenda-se que a maquina seja
instalada em um local diferente do escritério.

Como trocar a maquina de lugar

Se pretende trocar a maquina de lugar, mesmo se for
no mesmo andar do prédio, entre em contato com
um revendedor autorizado da Canon da sua regido.
Nao tente trocar a maquina de lugar sozinho(a).

Alimentacao elétrica

AATENGAO

Use apenas uma fonte de alimentacao que
atenda aos requisitos de tensao especificados.
A ndo observancia destes requisitos pode levar
a um incéndio ou a choques elétricos.

A méquina tem de ser ligada a uma tomada
com ligagéo a terra através do cabo de
alimentagéo fornecido.

Néo utilize cabos de alimentagao diferentes
dos fornecidos, ja que isso pode resultar em
um incéndio ou choque elétrico.

O cabo de alimentacao fornecido serve para
uso com esta maquina. Nao conecte o cabo
de alimentacao a outros dispositivos.

N&o modifique, puxe, entorte a forga, ou
execute nenhuma outra agao que possa
danificar o cabo de alimentagao. Nao coloque
objetos pesados sobre o cabo de alimentagdo.
Danificar o cabo de alimentacdo pode resultar
em um incéndio ou choque elétrico.

N&o conecte ou desconecte o plugue de
alimentacdo com as médos molhadas, ja que
isso pode resultar em um choque elétrico.
Né&o utilize extensdes ou réguas de tomadas
multiplas com a maquina. Isso pode resultar
em um incéndio ou choque elétrico.

N&o enrole o cabo de alimentagao ou faga-lhe
um no, ja que isso pode resultar em um
incéndio ou choque elétrico.

Insira completamente o plugue de
alimentacdo na tomada de energia CA. A néo
observancia desta acdo pode levara um
incéndio ou a choques elétricos.

Remova completamente o plugue de
alimentagao da tomada de energia CA. A ndo
observancia desta agdo pode levar a um
incéndio, choques elétricos ou danos & maquina.
Certifique-se que o cabo de alimentagdo desta
maquina esteja seguro e possua uma
voltagem estavel.

Mantenha o cabo de alimentagéo longe de
todas as fontes de calor; inadequacao a esta
regra pode causar derretimento do cabo de
alimentagéo, resultando em um incéndio ou
um choque elétrico.

Evite as seguintes situagoes:

Se for aplicada muita forca sobre a conexao do
cabo de alimentagao, isso poderé danificar o cabo
ou os fios internos da méaquina podem
desconectar. Isso pode resultar em um incéndio.

- Conectar e desconectar o cabo de alimentagao
com frequéncia.

- Pisar no cabo de alimentagéo.

— Dobrar o cabo de alimentagao perto da parte
do conector e aplicar muita forga na parte
préxima a tomada da parede ou préxima ao
conector.

- Aplicar forca excessiva ao conector de
alimentacao.

ACUIDADO
- Instale esta maquina perto da tomada elétrica
e deixe espaco suficiente ao redor do plugue
de energia para que vocé possa desconectéd-lo
facilmente em caso de emergéncia.

(@ IMPORTANTE
Ao conectar a alimentacdo

+ Nao conecte o cabo de alimentacdo a uma
fonte de alimentacéo ininterrupta. Isso pode
resultar em mau funcionamento ou danos a
maquina em caso de queda elétrica.
Se conectar esta maquina em uma tomada de
energia AC com multiplos soquetes, ndo utilize
0s soquetes remanescentes para conectar
outros dispositivos.
N&o conecte o cabo de alimentacdo a tomada
de alimentacao AC auxiliar em um computador.



Outras precaucdes
Rufdo elétrico pode fazer com que esta maquina
perca dados ou funcione mal.

Manuseio

AATENCAO

+ Desconecte imediatamente o cabo de
alimentacdo da tomada de CA e contate um
agente local autorizado Canon se a maquina
emitir um ruido ou um cheiro incomum, ou emitir
fumaca ou um calor excessivo. O uso continuado
pode resultar em um incéndio ou choque elétrico.

- Nao desmonte ou modifique esta maquina. Ha
componentes de alta tensdo e alta temperatura dentro
da maquina que podem causar um incéndio ou
choque elétrico. Desmontar ou modificar a maquina
pode resultar em incéndio ou choque elétrico.

- Cologue a maquina onde as criancas ndo
entrem em contato com o cabo de alimentagao
e outros cabos, mecanismos ou pegas elétricas
dentro da maquina. A nao observancia deste
fato pode resultar em acidentes inesperados.

+ N&o use sprays inflamdveis proximo a maquina. Se
substancias inflamaveis entrarem em contato
com a parte elétrica dentro da méaquing, isso
pode resultar em um incéndio ou choque elétrico.

+ Ao mover esta maquina, certifique-se de
DESLIGAR a alimentacéo da méquina e depois de
desconectar o plugue de alimentacao e os cabos
de interface. Caso contrério o cabo de alimentagao
ou os cabos de interface podem ser danificados,
resultando em um incéndio ou choque elétrico.

+ Ao conectar e desconectar um cabo USB
quando o plugue de alimentagao estd
conectado em uma tomada de energia CA,
ndo toque a parte de metal do conector, j&
que isso pode resultar em um choque elétrico.

Se vocé utiliza um marca-passo cardiaco

Esta maquina gera uma corrente magnética de baixo
nivel e ondas ultrassonicas. Se vocé utiliza um marca-
passo cardiaco e sentir alguma anomalia, saia de perto
desta maquina e consulte o seu médico imediatamente.

ACUIDADO

- N&o coloque objetos pesados nesta maquina
pois eles podem cair, resultando em ferimentos.

+ Por questdes de seguranga, desconecte o
plugue da tomada se a maquina ndo sera
usada durante um tempo prolongado.

+ Cuidado ao abrir e fechar tampas para evitar
ferimentos em suas maos.

+ Mantenha as maos e as vestimentas distantes
dos roletes na drea de saida. Se os roletes na érea
de saida. Se os roletes prenderem suas maos ou
roupas, isso pode resultar em ferimentos pessoais.

+ Ointerior da maquina e a ranhura de saida ficam
muito quentes durante ou imediatamente apds
0 uso. Evite contato com estas dreas para prevenir
queimaduras. Além disso, o papel impresso pode
estar quente imediatamente apds sua saida,
portanto, tome cuidado ao manusea-lo.

A ATTENTION | ATTENZIONE | = ©I
VORSICHT| cuibapo |0
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Gaveta de papel
- N&o insira sua mao na maquina enquanto a
gaveta de papel estiver removida, pois podera
resultar em lesoes.

Tecla de Poupanca de Energia
« Pressione © (Energy Saver) por questées de

seguranca quando a méaquina ndo for utilizada por
um longo periodo, por exemplo, durante a noite.
Desligue a méaquina e desconecte o cabo de
alimentagé&o por questdes de seguranca quando a
méquina nao for utilizada por um periodo de
tempo consideravel, como feriados prolongados.

Seguranca do laser

Este aparelho é confirmado como um aparelho a
laser de Classe 1 de acordo com a IEC60825-
1:2014 e a EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

O feixe de laser pode ser prejudicial a humanos. Uma vez
que a radiagdo emitida dentro da maquina estd
totalmente confinada dentro de caixas protetoras e
capas externas, o feixe de laser ndo tem como sair da
maquina em nenhuma fase da operacao pelo usuario.
Leia as consideracdes e instrugdes de seguranga a seguir.

+ Nunca abra tampas além das indicadas neste
manual para esta maquina.

« Se o feixe de laser escapar e atingir seus olhos,
a exposi¢ao podera causar danos.

+ O uso de controles, ajustes ou o desempenho
de procedimentos diferentes dos
especificados neste manual podem resultar
em exposicao perigosa a radiacdo.

Cuidados de seguranca
com o laser

CAUTION 2534 e3P
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(@) IMPORTANTE

- Siga as instrugdes de precaugao presentes nos
rotulos e similares encontrados nesta maquina.

+ Nao submeta a méaquina a choques ou
vibragoes fortes.

- Nao abra ou feche as portas, tampas e outras
pecas com forca demasiada. Isso pode resultar
em danos a maquina.

+ Nao desligue o interruptor de alimentagdo ou abra
as tampas enquanto a maquina estiver em operagao.
Isso pode resultar em atolamentos de papel.

« Utilize um cabo modular de 3 metros ou menos.

« Utilize um cabo USB com menos de 3 metros.

Simbolos relacionados
a segurancga

| Interruptor de alimentacéo: posi¢ao "ON"

O Interruptor de alimentacéo: posicao "OFF"

(I) Interruptor de alimentacdo: posicao
"STAND-BY"

(D Interruptor de alimentacéo: posicéo M "ON"
j e

@ Terminal terra de protecio

A Voltagem perigosa. Nao abra as tampas a
menos que recomendado.

/N CUIDADO: Superficie quente. N&o toque.

[B] Equipamento Classe Il

Partes moéveis: Mantenha os membros do
corpo a distancia de partes moveis

CUIDADO: Pode ocorrer um choque elétrico.
= Remova todos os plugues de alimentagao da
5 tomada elétrica.

A H& pontas acentuadas. Mantenha distancia
das pontas acentuadas.

[NOTA]
Alguns dos simbolos exibidos acima podem néo
estar fixados, dependendo do produto.

Manutencao e
inspecoes

Limpe esta maquina periodicamente. Se ocorre o
acumulo de poeira, a maquina pode nao
funcionar corretamente. Ao limpar, certifique-se
de observar o seguinte. Se ocorrer um problema
durante a operacao, consulte o Guia do Usuério.

AATENCAO

« Antes de limpar, desligue a alimentacao e
desconecte o plugue de alimentagao da
tomada de energia CA. A ndo observancia
desta acao pode levar a um incéndio ou a
choques elétricos.

« Desconecte o plugue de alimentacao
periodicamente e limpe-o0 com um pano seco
para remover poeira e sujeiras. A poeira
acumulada pode absorver a umidade do ar e
ocasionar um incéndio se entrar em contato
com a eletricidade.

« Use um pano umido bem torcido para limpar
a maquina. Umedeca o pano de limpeza
somente com agua. Nao utilize alcool,
benzenos, solventes de tinta ou outras
substancias inflamaveis. Nao utilize toalhas de
papel ou guardanapos. Se estas substancias
entrarem em contato com pegas elétricas
dentro da maquina, elas podem gerar
eletricidade estatica e resultar em um incéndio
ou choques elétricos.

« Verifique o cabo de alimentacao e o plugue
periodicamente quanto danos. Verifique o
aparelho quanto a ferrugem, amassados,
arranhoes, rachaduras ou geracao excessiva de
calor. O uso de equipamentos sem
manutencao pode resultar em um incéndio ou
choques elétricos.
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Apéndice

A CUIDADO

+ A parte interna da maquina possui
componentes de alta temperatura e alta
tensdo. Tocar nesses componentes pode
resultar em queimaduras. Nao toque em
nenhuma parte da maquina que nao seja
indicada no manual.
Ao carregar papel ou remover papel
encravado, tome cuidado para ndo cortar suas
maos nas bordas do papel.

Consumiveis

AATENCAO

+ Nao descarte cartuchos de toner usados ou
similares em chamas abertas. Além disso, ndao
armazene cartuchos de toner ou papel em um
local exposto a chamas abertas. Isso pode
fazer com que o toner acenda e resulte em
queimaduras ou incéndio.
Se vocé derramar ou espalhar acidentalmente
o toner, recolha cuidadosamente as particulas
de toner ou varra-as com um pano macio e
Umido, de modo a evitar a inalagdo. Nunca
usar um aspirador de pé que ndo tenha
protecdes contra explosdes de poeira para
recolher o toner derramado. Fazer isso pode
causar um defeito no aspirador de pé ou
resultar numa exploséo de poeira devido a
descarga estatica.

Se vocé utiliza um marca-passo cardiaco
+ O cartucho de toner gera uma corrente
magnética de baixo nivel. Se vocé utiliza um
marca-passo cardiaco e sentir alguma
anomalia, saia de perto desta méaquina e
consulte o seu médico imediatamente.

ACUIDADO

+ Tenha cuidado de néo inalar qualquer toner.
Se vocé deve inalar o toner, consulte um
meédico imediatamente.
Tenha cuidado para que o toner nao entre em
seus olhos ou boca. Se o toner entrar em seus
olhos ou boca, lave imediatamente com dgua
fria e consulte um médico.
Tenha cuidado para que o toner ndo entre em
contato com sua pele. Se for o caso, lave com
agua gelada e sabao. Se houver alguma
irritacao na pele, consulte um médico
imediatamente.
Mantenha os cartuchos de toner e outros
consumiveis fora do alcance de criangas
pequenas. Se o toner for ingerido, consulte um
meédico ou centro de controle de venenos
imediatamente.
N&o desmonte ou modifique o cartucho de
toner ou similar. Isso pode fazer com que o
toner se espalhe.
Ao remover a fita de vedagdo do cartucho de
toner, retire-a completamente, mas sem usar
forga excessiva. Caso contrario, o toner pode
se espalhar.

@ IMPORTANTE
Manuseando o cartucho de toner
- Certifique-se de segurar o cartucho de toner
usando a alca.

+ Nao toque na memdria do cartucho de toner
(@) ou nos contatos elétricos (). Para
evitar raspar a superficie do tambor dentro da
maquina ou expondo-a a luz, ndo abra o
obturador de protecao do tambor (@ ).

- Exceto quando necessario, ndo retire o
cartucho de toner do material de embalagem
ou desta maquina.

« O cartucho de toner é um produto magnético.
N&o mova-o proximo de produtos suscetiveis
ao magnetismo incluindo disquetes e
unidades de disco rigido. Fazer isso pode
resultar em corrompimento dos dados.

Armazenando o cartucho de toner

+ Armazene-o no ambiente a seguir para
assegurar o Uso seguro e satisfatério.

Faixa de temperatura de armazenamento: 0 a
35°C

Faixa de umidade de armazenamento: 35 a
85% RH (umidade relativa/sem condensacao)*

- Armazene sem abrir até que o cartucho de
toner venha a ser usado.

+ Ao remover o cartucho de toner desta maquina
para 0 armazenamento, coloque o cartucho de
toner removido no saco protetor original.

- Ao armazenar o cartucho do toner, nédo o
armazene em pé ou de cabega pra baixo. O
toner se solidificard e pode nao voltar a sua
condigdo original mesmo quando sacudido.

* Mesmo dentro da faixa de umidade do
armazenamento, goticulas de 4gua
(condensacao) podem se formar dentro do
cartucho do toner se houver uma diferenca de
temperatura dentro e fora do cartucho de toner.
A condensacao afetard de modo adverso a
qualidade de impresséo dos cartuchos de toner.

N&o armazene o cartucho de toner nos
seguintes locais

Locais expostos a chamas abertas

Locais expostos a luz clara direta ou a luz do
sol por cinco minutos ou mais

Locais expostos a uma atmosfera
excessivamente salgada

Locais em que haja gases corrosivos (isto €,
amonia ou sprays aerossois)

Locais sujeitos a alta temperatura ou umidade
Um local sujeito a fortes alteracoes na
temperatura e umidade, onde condensagoes
podem ocorrer facilmente

Locais com uma grande quantidade de poeira
Locais ao alcance de criangas

Tome cuidado com cartuchos de toner
falsificados
- Esteja ciente de que existem cartuchos de

toner da Canon falsificados no mercado. A
utilizagdo de um cartucho de toner falsificado
pode resultar numa fraca qualidade de
impressao ou num fraco desempenho da
maquina. A Canon nao é responsavel por
qualquer avaria, acidente ou danos causados
pela utilizacdo de um cartucho de toner
falsificado.
Para obter mais informacoes, consulte global.
canon/ctc.

Periodo de disponibilidade das pecas de
reposicao e cartuchos de toner e similares
« As pecas de reposicao e os cartuchos de toner e
similares da maquina ficarao disponiveis por pelo
menos sete (7) anos depois que a produgao
deste modelo de maquina for descontinuada.

Materiais de embalagem do cartucho de toner

« Guarde os materiais de embalagem para o
cartucho de toner. Eles sao necessarios ao
transportar esta maquina.

+ Os materiais de embalagem podem ser
alterados em sua forma ou posicionamento, ou
podem ser acrescidos ou removidos sem aviso.

« Depois de retirar a fita de vedagao do cartucho
de toner, descarte-a de acordo com os
regulamentos locais aplicaveis.

Ao descartar um cartucho de toner ou similar
usado

Ao descartar um cartucho de toner ou similar,
coloque-o no material de embalagem original
para evitar que o toner se espalhe por dentro
e descarte-o de acordo com as
regulamentacdes locais aplicaveis.

Aviso

Nome do produto

Os regulamentos de seguranca exigem que o
nome do produto seja registado.

Em algumas regiées onde o produto é vendido,
poderao ser registados, em alternativa, o(s)
seguinte(s) nome(s) entre parénteses ().

1643P (F176300)

Requisitos de CEM da Diretiva da CE

Este equipamento cumpre 0s requisitos essenciais
de CEM da Diretiva da CE. Declaramos que este
produto estd em conformidade com os requisitos
de CEM da Diretiva da CE de entrada de
alimentagéo nominal de 230V, 50 Hz, embora a
entrada nominal do produto seja de 220 a 240V,
50/60Hz. E obrigatdria a utilizacao de cabos
blindados em conformidade com os requisitos
técnicos de CEM da Diretiva da CE.

Diretivas da UE relativas a REEE e Baterias

Pode obter informagées sobre as Diretivas
relativas a REEE e Baterias no Manual do utilizador
(manual em HTML) mais recente, disponivel no
Web site da Canon.

(https://oip.manual.canon/).

Limitacdes legais do uso de seu produto e do
uso de imagens
Usar seu produto para digitalizar, imprimir ou
reproduzir certos documentos e o uso de tais
imagens digitalizadas, impressas ou reproduzidas
por seu produto pode ser proibido por lei e
resultar em responsabilidade criminal e/ou civil.
Uma lista ndo exaustiva destes documentos é
fornecida abaixo. Esta lista é apenas um guia. Se
vocé nédo tem certeza sobre a legalidade do uso
do produto para digitalizar, imprimir ou
reproduzir qualquer documento particular e/ou
do uso de imagens digitalizadas, impressas ou
reproduzidas, vocé deve consultar com
antecedéncia seu conselheiro juridico para obter
orientagdes.

- Papel-moeda
Cheques de viagem
Ordens de pagamento
Selos de alimentos
Certificados de deposito
Passaportes
Selos postais (vigentes ou n&o)
Papéis de imigracao
Distintivos ou insignias de identificagéo
« Selos de renda internos (vigentes ou ndo)



« Papéis de servico obrigatério ou de
convocagao

- Titulos ou outros certificados de débito

+ Cheques ou minutas emitidas por agéncias
governamentais

- Certificados de acoes

« Licencas e certificados de propriedade de
veiculos

« Trabalhos/trabalhos de arte protegidos por
direitos autorais sem a permissao do
proprietario

Limitagdo de responsabilidade

- As informacgdes contidas neste documento
estao sujeitas a alteracdes sem aviso prévio.

- A CANON INC. NAO DA QUAISQUER
GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLICITAS,
RELATIVAMENTE A ESTE MATERIAL, EXCETO
COMO AQUI ESPECIFICADO, INCLUINDO MAS
NAO SE LIMITANDO AS GARANTIAS DE
COMERCIALIZAGAO, EXPLORAGAO,
ADEQUACAO A UM OBJETIVO ESPECIFICO DE
UTILIZACAO OU NAO CONTRAFAGAO. A
CANON INC. NAO SE RESPONSABILIZA POR
QUAISQUER DANOS DIRETOS, ACIDENTAIS OU
CONSEQUENCIAIS DE QUALQUER NATUREZA,
NEM POR PERDAS OU DESPESAS RESULTANTES
DA UTILIZAGAO DESTE MATERIAL.

Sobre este manual

Marcas comerciais

macOS é uma marca comercial da Apple Inc.
Windows é uma marca comercial ou marca
comercial registrada da Microsoft Corporation
nos Estados Unidos e/ou em outros pafses.
QR Code é uma marca comercial da DENSO WAVE
INCORPORATED.

Todos 0s nomes de marca e de produto que
constam neste manual sdo marcas comerciais
registraads ou marcas comercioais de seus
respectivos titulares.

Software de terceiros

Este produto Canon (o0 "PRODUTO") inclui
maodulos de software de terceiros. A utilizagdo e
distribuicao desses modulos de software,
incluindo quaisquer atualizagdes dos modulos de
software (coletivamente, 0 "“SOFTWARE") estdo
sujeitas as condicoes de licenciamento (1) a (9)
abaixo.

(1) Aceita respeitar quaisquer leis, restricdes ou
regulamentos de controlo de exportacao
aplicaveis nos paises envolvidos, caso este
PRODUTO, incluindo o SOFTWARE, seja
enviado, transferido ou exportado para
qualquer pas.

(2) Os detentores dos direitos do SOFTWARE
retém, em todos os aspetos, o titulo, a
propriedade e os direitos de propriedade
intelectual sobre e para o SOFTWARE. Salvo
indicacdo expressa em contrdrio neste
documento, nenhuma licenca ou direito,
expresso ou implicito, Ihe serd concedido
pelos detentores dos direitos do SOFTWARE,
relativamente a qualquer propriedade
intelectual dos detentores dos direitos do
SOFTWARE.

(3) Pode utilizar o SOFTWARE apenas com o
PRODUTO.

(4) Nao pode atribuir, sublicenciar, comercializar,
distribuir nem transferir o SOFTWARE a
terceiros, sem o consentimento prévio, por
escrito, dos detentores dos direitos do
SOFTWARE.

(5) Néo obstante o que foi referido anteriormente,
pode transferir o SOFTWARE apenas quando
(a) atribuir todos os seus direitos ao PRODUTO
e todos os direitos e obrigacdes estipulados
nas condigdes de licenciamento ao
beneficiario e (b) esse beneficidrio concorde
em ficar vinculado a todas estas condicées.

(6) Nao é permitida a engenharia inversa,
descompilagao, desmontagem nem redugao
do cdédigo do SOFTWARE a uma forma legivel
para o ser humano.

(7) Nao pode modificar, adaptar, traduzir, alugar,
alocar nem emprestar o SOFTWARE ou criar
trabalhos derivativos baseados no SOFTWARE.

(8) Nao tem o direito de remover nem fazer
copias separadas do SOFTWARE a partir do
PRODUTO.

(9) A parte legfvel para o ser humano (o cédigo
fonte) do SOFTWARE néo esta sob sua licenca.

N&o obstante o estabelecido entre os pontos (1) e
(9) supra, o PRODUTO inclui médulos de software
de terceiros que acompanham as outras
condicoes de licenciamento e esses médulos de
software estéo sujeitos as outras condices de
licenciamento.

Consulte as outras condigoes de licenciamento
dos modulos de software de terceiros descritos
no Anexo do Manual, relativos ao PRODUTO
correspondente. Este Manual esta disponivel em
https.//oip.manual.canon/.

Ao utilizar o PRODUTO, considera-se que
concordou com todas as condi¢oes de
licenciamento aplicaveis. Se ndo concordar com
as condi¢oes de licenciamento, contacte o
representante de assisténcia.

V_191111
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BN oe 1

B EktUnwon uANadiwv

[0 AEMTOUEPELEC

2 «Help» (BoriBeia) oto mpdypaupa

08ryNoNG EKTUNIWTH
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foriyopn Acttoupylia

T e v ’ Ma AEMTOUEPEIEC
O"O ETn on Xa pTIOU 2 «TomoBetnon xapTiou» atov Odnyo xprotn
TonmoBétnon oto cuptdpl TonoBétnon otov dioko
XapTiov TOANATIAWV XPNOEWV
1 TpaBr&Te mPoG Ta €€w To UPTAP! XAPTIOU. 1 /

&

3 Ewe edw

Ewe edw

‘
O.
™\

4 Eloayayete TO OLPTAEPL XAPTIOU OTN CUOKEUN).

AV TOTTO@ETr']GgTE 6'ld(p0pETch') Hévseoc 5 Matrote @ () kat kaBopioTe To éyebog
n TU1TO' xaprlou)&nloaro nponygU!Jsvo, Kal Tov TUTTO XaPTIoU, CUHPWVA HE TIG
PPOVTIOTE VA AAAACETE TIC PUTMILOELG. odnyiec oty 08ovn,

5 MNatiote @ () at kabopioTe T0 péyeboc
Kal Tov TUTTO XOPTIOU, CUPPWVA HE TIG
odnyieg otnv 0Bdvn.
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foriyopn Aettoupyia

Av mapouctaotei mpofAnua

To pnxdavnua dev @aivetai va Mapouoidotnkav EUMAOKEG
Aeitoupyei XapTIov
ENéyETe Ta akdAouba. AQAIPETTE TNV EUMAOKI XaPTIOU akoAouBwvTag

TG odnyieg mou epgaviovtal otnv 0Bdvn.
- Eivat evepyormoinuévn n tpopodoaia pelatog;
« MATWE TO pnydvnua ivat og Kataotaon Remove jammed paper.

avaoToArG Aeltoupyiag
= Pk%__ i 1/4

Av kat n 086vn kat 1o {§ Sev eivat avappuéva, ‘
natioTe Tov SIaKOTTN AlToupyiag.

AvVTIKATAOTAOCN TNG KACETAG
ypagitn

AVTIKOTOOTAOTE TNV KAOETA YPAP(Tn
akoAouBwVTAC TIC 0dnyieg mou ugaviovtal oTnv
oBovn.

- Eival cwotd ouvdedepévo 1o KaAWSIo PeVUATOG,

Remove toner cartridge

Ve

: Ap1BUOG HOVTENOU TNG AVTAANAKTIKAG
: KOOETAC ypagitn

3 + Canon Toner T06 Black (uaupo)

g
\'

- %
AV TO TPOBANUA TTAPAPEVEL QVATPEETE OTOV
Obnyo xprotn.
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Mapdaptnpa

INUAVTIKEG 0ONYiEC
ac@AAelag

€ QUTO TO KEPAAALO TTEQYPAPOVTAL CNHAVTIKEG 0ONYiES
Q0PAAELAG Y1 TNV TPOANYN TPAUHATIOHOU TWV XPNOTWV
QUTAC TNG GUOKEUIG, AN Kat AWV Kal Ty TedAnwn
UNKWV nicv. AlaBaoTe auto To Kepdhalo, Tpotou
XONOILOTIOOETE TN CUOKEUI KAl AKONOUBHOTE TIC
0dnYIEC yla TN owaTH Xprion TG CUOKEUNG Mnv
EKTENEOETE TUXOV XEIPIOHOUG TIOU Sev TEPYPAPOVTAL OTO
napov eyxepidio. H Canon Gev @épel T euBivn yia
onoladnmote (NI mPoKUPeL amd XEIPIOHOUE TTou Gev
TIEPYPAPOVTAL OTO TIAPAV EYXEIPIBIO, aKATAAANAN Xprion
1| EMOKEUN 1} TPOTOToiNoN Tou SeV MPAyHATOToBnKe
and v Canon 1y and Tpito mou éxel e§ouciodotnBei and
Tnv Canon. H akatdMnAn Aettoupyia ry xprion autol Tou
UNXOVALATOG PMOpE( Vol 08nyroe! O€ TPQUUATIOHO f/kat
BA&BN mou Ba amatel ektetapévn emdiEBwon Kat Gev
Ba kaAOTTTETAL AT TNV TIEPLOPICHEVN £yYUNON.

A\NPOEIAOMOIHEH

YnoSn\wvel mpoeidomoinon yia Aetoupyieg mou
pmopei va odnyrioouv oe Bdvaro 1y TpaupaTiopd
aTopwy, £V GeV EKTEAETTOUV OWOTA. Na va
XONOILIOTIOIEITE Tr) OUOKEUN HE A0PENeLT, va BiveTe
TIGVTa TIPOCOKT| O QUTEC TIC IPOEISOTIOINTELG,

AnNPOSOXH

YroSn\wvel Tpo@UAagn yia Aetoupyieg mou
urmope( va odnyrioouv og BAvaTo 1) TPAUUATIONO
aTéHWV, £Qv Oev eKTENEOTOUV 0WOTA. Na va
XONOILOTIOIEITE TN GUOKEUN LE A0QAeID, va
SiveTe MAVTa IPOCOYXT| OE AUTEC TIG TIPOPUAAEELG

@ SHMANTIKO

YToSNA\WVEL AMAITACELS KAl TIEPIOPIOUOUG
Aerroupyiac. ®povtiote va SloBdosTe autd ta
OTOIXEID TPOTEKTIKA Yia Val XEIPI(EaTE TN
OUOKEUN OWOTA Kal Va anoQUYETE TNV
TiPOKANGN BAGRNG ot ouokewr 1y o€ IBloKTNaia.

Eykataotaon

[a va xpnOoIUOTOIOETE QUTHV T CUOKEUN HE
ao@Ahela kat dvear, SlaBEOoTE MPOOEKTIKA TIG
QAKONOUBOEC TTPOPUAAEEIG KAl EYKATAOTHOTE TN
OUOKEUN OE £va KATAAMNAO HEPOC.

A\NPOEIAONOIHEH
Mnv eyKATOOTAOETE TN CUOKEUN O€ HEPOG OTIOU
UTTAPXEL KivOUVOG @WTIAG 1) NAekTpOomAn&iag
+ J€ HEPOC OTTOL 01 OTIEG E€aEPIOHOU gfval
UIMAOKAPIOPEVEG (UTTEPBOAIKE KOVTA O TO{XOUC,
KpeRATIa, Kavamédeg, Xaid 1 mapopola
QVTIKE{UEVQ)
+ 2 HEPOG HE LYpaoia 1 okovn
+ Y€ PéPOC Mo €ival eKTEBEIUEVO OTO GUECO
WS TOL AAIOU 1| OE EEWTEPIKO XWPO
+ 2€ PéPOC ToU eKTIOETAL OE LYNAEG
Bepuokpaocieg
+ J€ UEPOC TTOU €ival EKTEDEIEVO O YULVES PAOYEC
+ Kovtd og owvomveupa, SIGAUTIKE UIToyIag ry
AMEG EVPAEKTEG OUOIEG

AN\EC TTPOEISOTIOINCEL

+ Mnv OUVSEETE N eYKEKPILEVA KOADSIA OE QUTIV
TN ouokeur. EAv kavete KATI TETOLO, UMOpE( va
TIPOKANOE TTupKayLd 1} NAektporANgia.

+ Mnv tomoBeteite mepidépaia kat GAa
HETOMIKA avTikeipeva 1) Soxela He vypd mavw
0TN CUOKEUN. EQv Ta NAEKTPIKA Pépn OTO
E0WTEPIKO TNG OUOKEUNC €pBOLV O€ ETAPH UE
Eévec ouoiec, umopei va mpokhnBei mupkaytd i
nAektpominéia.

+ OUOKEUT), aMOOUVOEDTE TO PIG TOU KaAwdiou
pevpaToc anod tnv mpila eVaAaooopEVOU
PEVHATOC KAl EMMKOIVWVAOTE E TOV TOTIKO
e€ouolodotnuévo avtimpdowro ¢ Canon.

ATNPOZOXH

Mnv £yKATAOTACETE T CUOKEUR 0Ta akdAouba
pépn
H ouokeur| evoéxeTal va TIECEL TTPOKAADVTAG
TPAUUATIONO.

+ Aotabéc onpeio

« Mépog mou eival ekteBeiévo oe kpadaopoug

(@ ZHMANTIKO
MnV £yKATAOTAOCETE TN CUOKEUK 0Ta akdAouBa
pépn
Mrmopei va mpokAnBel BAABN otn cuokeun.
- J€ Uépoc Tou exTiBetal oe akpaia emimeda
Beppiokpaciac Kat bypaciag, eite xapunAd efte uPnAa
+ Mépog mou ekTiBeTal OE AMOTOUEG LETABONEG
Bepuokpaociag r vypaoiag
« Y€ PEPOC KOVTA OE EEOTTAIOHO TIOU TIAPAYEL
HayVNTIKA 1 NAEKTPOPayVNTIKG KUPOTA
+ J€ EPYAOTAPIO 1) HEPOG OTTOU AapBAvouy Xwpa
XNUIKES aVTISPATELC
« € U€POG TToU €lval ekTeBEIEVO Ot SlaPpwTIKa
1 To€IKa aépla
+ 3€ PH€POG TTOL UMOPE( va TIapapop@wOEi amd
T0 BAPOC TNG CUCKELNG 1 OE HEPOC GTTOL N
OUOKELT| Uropel va «BouNaEeD (Xal, KATT)

ATIOQUYETE XWPOUG HE KAKO AEPIOUO

AUTH n BUCKeUN TapAyet dCov Kat GANa IpoiovTa
EKTTOUITAG, OE HIKPEN TTOOOTNTA, OTN OIAPKEIQ TNG
KQVOVIKAG AEITOLPYIAG TNG. AUTEC Ol EKTTOUTEG Oev
eival emPBAapeic yia v uyeia. Qotdoo, n mapouoia
Toug iowg yivel mo aledntr énerta and
TIQPATETAREVN XPHON 1) EPYACIEG HEYAANG
TIaPAywyng, o SWHATIA e Kakd eEQEPIOHO.
JUVIOTATAL VA TIPAYUATOTTOLE(TA OWOTOG EEQEPIOUOG
Tou SwHATIOL BTIOL AEITOUPYEL N CUCKEUN, YIa TN
Slatripnon evog Avetou epyactakol TEPIBAAOVTOC,
Ermiong anmo@uyete pépn émou ta dropa Ba
eKTIOeVTal OTIC EKTTOUTTEC TNG CUOKEUNG.

MnV €yKATAOTAOETE Tr) CUOKEUN O€ HEPOG OTTOU
yivetat vypomoinon

Mropei va dnuiovpynBolv otaydveg vepou
(uyporoinon) OTo ECWTEPIKG TNG OUOKELNG, OTaV TO
SWUATIO OTO OMoio Elval TOMOOETNHEVN N OUOKELN
OepuavOel amodtopa Kat dtav N CUOKELY) LETAKIVNOE
and ia Yuyen 1 Ener Béon oe wia Bepur) Béon i
o B€on pe uypacia. H xprion Tng OUoKeUNG UTO
QUTEC TIC OUVONKEG UMOPE( VA TIPOKANEDEL EUTTAOKES
XOPTIOU, KAKT) TIOIOTNTA EKTUMWONG 1} (nia otn
OUOKELN. AQriOTE T OUOKEUT VA TTPOOOPHOOTEf 0TN
Beppokpaoia Kal Tnv uypacia Tou TepIBANOVTOG
Y10l TOUAGXIOTOV 2 WPEG TPV ard TN XPerion.

Mnv £yKaBIOTATE T OUOKELN KOVTA O
UTTONOYIOTEG 1) AANO NAEKTPOVIKS EEOTTAIOO
akpifeiog.

O1nhextpikég mapepBohe kat ot GovAGELC o TiapdyovTal
and T OUOKEUN KOTA TNV EKTUMIWON UMOPE! va eMNPeaoouV
SUOUEVIIG TN AeTtoupyia Tou v Adyw eEOMNIOHIOU.

Mnv eyKaBIOTATE T GUOKEUN KOVTA O TNAEOPATEL,
Pad16pWVa 1) TAPSOHOLO NAEKTPOVIKO EEOTAIOHO.

H ouokeur Umopel va POKANETEL TAPEURONEG
oTN AN OrHATOG \XOU Kal EIKOVAG,

Eloaydyete 1o Buopa pevaTog o€ pia
QMOKAEIOTIKN TPida peUHATOG Kal SlatneroTe 600
T0 SuvatdV TIEPIOTOTEPO XWPO HETAEL TNG
OUOKEUNC KAl GANOU NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU.
ATIOQUYETE TNV EYKATACTAON TNG OUOKEUNG OE
Heyaho vPOUETPO, Avw Twv 3.000 HETPWV
mepimou amo tnv em@avela tng 0dhacoag

Ol OUOKEUVEC e OKANPO Sioko evoéxeTal va unv
AEITOVPYOVV OWOTE OTAV XPNOIOTTOIOUVTAl OE
HEYANO UPOUETPO, Avw Twv 3.000 HETPWV TTEPITOL
and v emeavela e Odhaocoac,

Edv oag avnouyei o B6puPog Aeitoupyiag
Avéhoya pie To EPIRAMOV XPrionG Kal Tn Aertoupyia, av
0 86puBog Aerroupyiag eivat evoxAnTikde, cuviotdtal n
OUOKEULN Va YKATAOTAOE! O XWPO EKTOC TOU YPAPEioL.

MéeTakivnon Tng CUOKEUNG

AV OKOTIEVETE VO IETAKIVAOETE TN OUCKEU), QKON Kal
0ToV (610 GPOPYO TOU KTNPIOU, EMKOVWVIAOTE TTPWTA HE
Tov TOMIKG 0ag €0Ualob0TNUEVO avTimpoowno Canon.
Mnv emiyelprOeTe val IETAKIVACETE T GUOKEU OVOL 0ag,

Tpogodoacia Pebpatog

AI'IPOEIAOI'IOIHZH

+ Na ypnotomolefte MavTa TPo@oSOTIKG TTOU val TANEO{ TiG
KoBOPIOLIEVES AMAITATEIC TAONG, 2€ avTiBeTn mepimTwan,
uropet va mpokAnBel upkayla i N\ektpomngia.

« H ouokeur| mpénel va eival ouvdedepévn o pia
nipila pe ouvdeon yelwong amd To MapeXOHEVO
KaAwdlo Tpogodoaiac.

« Mnv xpnotdomoleite Kahwdia peupaTog mépav
Tou KaAAWSIOU PEVATOG TTOU TTIAPEXETAL, KABWG
pmopei va mpokAnBel mupkayld ry nAektpomngia.

+ To TapeXOUEVO KAADAIO PEVATOC TTpoopileTal
VIO XProN KE QUTHV TN OUOKELH. Mnv ouvOéeTe
TO KOANDSIO PEVUATOG OE ANNEG GUOKEUVEC.

+ Mnv TpomonotroeTe, TPaBrEeTe, AuyioeTe e GOvaun
1Y EKTENEDETE OTTOIABHTTIOTE GAAN EVEQYELQ TTOU UTTOPET
va TIPOKAAEDEL BAGRN 0To KaAWdIo peupaToc. Mnv
ToroBeTeite Papld avTikeeva mvw oTo KaAwdio
pevpaToc. Eav 1o kahdlo peupatog unootel (nuid,
evEETal Vo POKANBE Tupkayla 1y nAekTpomngia.

« Mnv OUVOEETE 1) AMOCUVOEETE TO PIG TOU
KaAwSiou PEVHATOC E LYPA XEPLa, KABWC
uropei va mpokAnBei nAektpomAngia.

+ Mnv xpnotpomnoleite kaAwdia emékTaong 1
TIOAUTTPICQ LUE TN OUOKEULN. EQV KAVETE KATI TETOLO,
umopei va mpokAnBei mupkayid 1) nAektpomnéia.

+ Mnv TUNiyeTe 1] SéveTe To KOADSI0 PEVHATOG
0€ KOO, KABWE Umopel va pokANOel
TIUPKAYLA 1 NAEKTPOTANEIQ.

« Eloaydyete minpwg To @I¢ Tou Kahwdiou
PEVUATOC Péoa 0TV TPICa evaNaoobEVOU
PEVUATOG, S € QVTIOETN TEPITTTWON, UIMOPEi va
TIPOKANOEl TTUPKayIA 1 NAekTpomANEia.

« AQaIPEDTE TTANPWG TO PIC TOU Kahwdiou
peLUATOC amd TV MPila EVAANACOOHEVOU
peLUATOC KaTA TN Slapkela Katalyidag, Y&
avtiBetn mepimtwon, Urmopei va mpokAnBei
TIUPKAyLd, NAekTpomANngia ri BAGRN 0T CUOKEUN.

+ BeBawbeite 611 N TPoPOS00IA TG CUOKELNG YiveTal
JE ao@Ahela Kal OTL N Ton TG elval oTabepr).

+ AlaTNPAOTE TO KAAWSIO PEVHATOC HaKPIG ard
minyr| BeppotnTag. Eav Sev to KAveTe, n
€MOTPWON ToL KAAwS{oL PEVHATOC UITOPE( va
NWOEL TTPOKOADVTAG TTUPKAYIA 1) NAEKTPIKO GOK.

ATTOQUYETE TIG TTAPAKATW KATAOTACELG:

Eav aokroete umepBolikr) S0vapn 0To THANA
oLVEEDNG TOL KaAWSIOL PEUHATOC, UOPEf va
TIPOKAAEOETE BAGRN 0TO KAAWSI0 PEVUATOG 1) LTOPET
va amoouvdeBoLY Ta KaAWSIA OTO E0WTEPIKD TNG
OUOKELNC. AUTO Ba mopoUoE vl TIPOKONEDEL TTUPKAYIAL

— YUXVEG OUVOETEIC KAl OTTOCUVOETEL TOU
KaAwdiov pevpaToC.

— [lMapamndatnua oto KaAWSI0 PEUHATOC.

— Kapyn tou kahwdiou peuPATOC KOVTA GTO
TUAHA 00VOEDONG Kat AoKNGoN OUVEXOUG TTHECNG
otnv nipila ri 0To TUAKA oUVOEDNG.

- E@appoyr| urepBolikrc Shvapng oTo Q¢ Tou
KaAwdiou pevpaToc.

ANPOSOXH
- Eykataotiote autd To pnxavnpa Kovid otnv
mipiCa kal aYroTe EMAPKN XWPEO YUPW arnd To
I, £TO1 WOTE VA UITOPEITE VAl TO ArocUVEEoeTe
€UKONQ O€ TTEPIMTWON €KTAKTNG AVAYKNG.

@ ZHMANTIKO
Katd tn o0vdeon otnv mapoxri peupatog

+ Mnv oLvGEDETE TO KAAWOIO PEVATOS OE TPOPOSOTIKO
aIGAENTTNG MAPOXTG. 2€ avTiBeTn MepimTwon, propet
va mpokAnBel Suoherroupyia ri BAGRN ot cuokewr| oe
TEP(mTWon SIOKOTHG PEVUHATOC,

« Edv ouvbéoete T ouokeun oe mpia
EVOMAOOOHEVOL PEUUATOC HE TTIOMEC UTTOSOKES, NV
OUVOEOETE AMEG CUOKEUEC OTIG UIONOITEG UTTOGOKEC,

+ Mnv ouv&éceTe To KaAwAIo PEUPATOG 0N BoNONTIKN
£€000 EVOMAOTOUEVOU PEVHATOG EVOG UTIONOYIOTH,

ANEC TTPOPUAGEELG
O nAeKTPIKOCS BOPUROG PMOPE( VA TIPOKAAEDEL
SGUONETOUPYIQ TNG CUOKEUNG I} AMWAELR SESOUEVWV.



Xelptopog

A\NPOEIAOMNOIHEH

+ ATIOOUVOEDTE APECWCE TO PIG TOU KahwSiou
PEVUATOC amo TNV TPICa EVAAACOOEVOU
PEVLUATOG KAl ETTIKOIVWVIOTE E EVav
e€ovalodotnpévo avtimpdowrno g Canon, edv
N OUOKEULN KAVEL iEpiepyo BOpURO 1y MapAyel
0OUVABIOTEG OOWES, KAMVO 1} UTEPBONIKT
BeppoTTa. TUXOV CUVEXION TNE XPNONG UITOPET
Va TIPOKOAEDEL TTUPKAYLA 1) NAEKTPOTANE(QL.

+ Mnv anmoouvappoNoyrOETE 1y TPOTIOTTOINTETE QUTH Y
TN OUOKeUN. YTIdpXouv 6apTAATA UPNAAC TAONG
Kal UPNArG BepOKPAsIac 0To EOWTEPIKO TNG
OUOKELNG. H armoouvappodynon 1y n Tpomomnoinon
UMTOPE( VA TIPOKAAEOEL TUPKAYIA 1 NAEKTPOTANE QL

+ TomoBetroTe T cuokeur| o€ onpeio 6mou Ta madid Sev
6Ba éyouv MpooBaon 0To KaAWGIo PEVATOC, O GMa
KaADSIa Kat OE ECWTEPIKA 1 NAEKTPIKG E€apTrpaTa OTO
E0WTEPIKO TNC OUOKEUNG, € avtiBetn mepimwon,
uriopet va mpokAnBolv ampoodoknTa atuxruaTa.

+ MnV XPnoIHOTOIE(TE EVPAEKTA OTIPEL KOVTE O QUTAV
TN OUOKEUN. EQV Ta NAEKTPIKA €PN OTO EOWTEPIKS
TNG OUOKEUNG €pBOUV TE EMAI |E EUPAEKTEG OUTIEC,
urmope( va mpokAnBel upkayld 1) NAektponngia.

+ Kata m petagopd tne ouokeun, Befaiwbeite ot éxete
QITEVEPYOTTOI|OEL TN OUCKEUI Kl KATOTIV AMOOUVOEDTE
T0 KAAWAI0 PEUPATOC Kt Ta KaADSIa SlEmagrc. 2€
avtiBetn mepimwon, 1o ka0 peupaToc i Ta
Kahwdia Slemaprig eVOExETal va UTooToUV (LA Kt va
TPOKANBE( TUpKayLA 1 NAekTpomANEfa.

+ Otav ouvééete 1y amoouvéete éva kahwdio USB
eV To KAAWSIO peupaTog ival ouvOeSepévo oe
mipila eVaAaoCOUEVOU PEUATOC, NV
OKOUMTATE TO HETANIKS PEPOC TOU BUOUATOC,
KaBwG pmopei va mpokAnBel nAektpomngia.

Edv xpnotpomoleite kapSiakod Pnpatoddn

H cuokeur| SnUIOUPYEL LayvnTIKr Por} XaUNAiG
£VTaonG Kal Kupata ureprixwv. Edv xpnotpomnoleite
Kapdlakd BnuatodoTn Kal VIWOETE kAmola avwpahia
OTN AETOUPYIQ TOU, AIMOUAKPUVOEITE QMo TN OUOKEUN
KQl ETIKOIVWVNOTE APEOWS HE TOV 1ATPO 0aC.

AnNPOZOXH

+ Mnv TonoBeteite Baptd avtikeiyeva mévw og
auTAV TN CUOKELH, KABWE UMope( va écouv
Kall VOl TTPOKAAECOUV TPAUHATIOHO.

+ Tia Adyoug 00@aAEIG, AMOoUVSEOTE TO BUOUA PEVLATOG
ané v mipida av Sev MPOKETaL val XPNOIOTIONOETE T
OUOKEUN Y10 LEyaNo Xpovikd SiGoTnua.

+ Na avolyeTe kat va KAelVeTe e TPoooyr Ta KAAUHUATA
TIPOG AMOPUYH TOAUHATIOUWY TWV XEPIWV OOC.

- Kpatdrte ta xépla kat Ta pouxa oag Hakpld ano
TOUG KLAVEpOoUC oTnv meptoxr e€680u. Eav ot
KONV POL TIIACOLY TA XEPIA 0AG ) T pOUXA
0aG, UMopEe( va TPAUUATIOTE(TE.

+ TO EOWTEPIKO THAHA TNG OUCKELNG Kal n urmodoxr
€€6dou exmépmouy LYNAR BepudtnTa Katd T
SIGPKEI TNG XPHONG KAl OPEOWG ETA. Mnv
EPXEOTE OF EMAPI] HE QUTEG TIG TIEPIOKEG TTPOG
armouyry eykaupdtwy. Emong, To extunwpévo
XapTi prmopei va eival (eatd apéowg PETa TNV
EKTUTIWOT TOU. XEIPIOTE(TE TO Pe mpoooyr. Eav Gev
TO KAVETE QUTO, UMOPE( va TpokANBoUY ykavuara.

A Jeauron ATENCION | i & |
/\[ATTENTION [ATTENZIONE | = 1
4 cuipApo |1

VORSICHT

2upTapL XapTiow
. Mnv e10dyeTe TO X€pL 0ag OTn OUOKEUN, OTaV
APAIPEITAl TO CUPTAPL XAPTIOU, KABWE UMOPE!
Va TPAUUATIOTE(TE.

Koupri E€oikovépunon evépyelag
+ Edv bev mpdKertal va XpnoIOMOIOETE TN

OUOKEUN YIal LEYANO XPOVIKO SlAoTna, OMwe yia
napddetypa ot SIGEKeIa TS VUXTAS, TATAOTE TO
mkTPo © (E€oikovdpnon evépyelag). Emiong,
OTaV N CUOKEUN TIPOKEITAL VA TTAPAUENVEL EKTOG
XONONG YIQ EKTETAMEVN XPOVIKI TIEPI0G0, OTIWE
yia Tapdelya yia CUVEXOLEVES NEPES apyiag,
KAEIOTE TO SIAKOTTTN AEITOUPYIAS KAl AITOCUVOEDTE
TO KAAWAI0 PEVIATOG Yia AOYOUS AO®AAEIQC,

Aogpdhela aktivoBohiag Aélep

AUTO TO TIPOIdV €xel oToroinBei otnv Katnyopia
TIPOIOVTWY Aéllep T oUPGWVA HE Ta TPATUTIAL
I[EC60825-1:2014 kal EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

H aktiva Milep pmopel va givat emBrapic yia 1o
avBpwrivo owpa. Epooov n aktivoBoAia mou ekAUETal
OTO EOWTEPIKO TOU TIPOIOVTOG TEPIOPICETAL EVTOC TV
TIPOOTATEUTIKWV TIEQIBANUATWY Kall TwV EEWTEPIKWOV
KOAUppATWY, N aktivoBoia Aéiep Gev pmopei va
£€ENBEL TG TN OUOKEUT KATA TN GIAPKELD TG
Aetrovpyiac. Ma tnv aopaeld oag, SIaBAoTE Tig
aKONOUBEC Tapaypd®ouc Kal akohouBrioTe Ti¢ odnyleg,
« Moté pnv avolyete kaAOppaTa GMa and autd mou
TPoBAEMOVTAL 0T EYXEIPISIA VIO QUT) TN OUCKEUN).
« Eav n aktiva Méilep Slapuyel kat épBel oe
EMAQN LE TA LATIA 00E, N ékBeon auTr
evOéxeTal va TIPoKaréoel BAGPN ota pdtia oac.
+ H xprion xeiptotnpiwv kat pUBLICEWV 1y N eKTéNEON
EVEQYEIWV SIAPOPETIKWV OTTO QUTEG TIOU
TIEQYPAPOVTAL OTO TIAPOV EYXEIPIBIO, EVEéxeTal va
odnynoel o ékBeon oe emikivduvn aktivoBola.

Mpoooxn - AktivoPolia Aélep
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e ———
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(™ SHMANTIKO

+ AkolouBrote TiG 08nyieg MPoPUAAENG OTIG
ETIKETEG KA TIG QVTIOTOIXEG ONMAVOEIG TTOU
Bplokovtal o€ QUTHV TN CUOKEUN.

+ Mnv eKBETETE TN CUOKEUN OF 1OXUPA
XTUMuaTa fi kKpadaopoug,

+ MnVv QVOIYOKAEIVETE TIOPTAKIQ, KAAUUUATA KAl
AN\ e€0pTrHaTa AOKWVTAG UMEPBOAIKH SUVaN.
Mmopei va ipokAnBel BA&BN ot cuokeur.

+ Mnv khelveTe Tov SIaKOTTTN Aertoupylag kat inv
QVOIYETE Ta KAAUUWOTA GTav N OUCKEUN £lvat og
Aerroupyia. Mmopei va mpokAnBoUV EUMOKEC xapTIoU.

+ XpNOILOTIOINOTE £va QMOOTIWUEVO KOAWSIO HE
UAKOG pIKPOTEPO amod 3 pétpa.

+ Xpnolponotriote kahwdlo USB pe prkog
UIKPOTEPO amd 3 PETPA.

TUpPBoAa OXETIKA pe
TNV ac@Alela

| AlokoTTng Aeitoupyiag: ©éon «Evepyomoinon»
O Alakomtng Aertoupyiag: ©éon «Amevepyoroinon»
d) AlaKOTITNG Aeltoupylac: ©éon «Avapovri»

D AaKOTTNG evalayric L «Evepyomoinon» I
«Anevepyonoinon»

@ AKPOSEKTNG TTPOOTATEVUTIKAG YEiWwong

370 ECWTEPIKO UTTAPKEL ETTKivOLVN TAon. Mnv
/I avolyeTe GMA KAAVUHATA EKTOG Ao aUTA
TIou MpoBAEMovTal OTIC 0dnYiEG.

/N MPOZOXH: Kautr empavela. Mnv ayyilete.

[2] E€omiopse Katnyopiag I

A KivoUpeva pépn: Alatnpeite ta pépn tou
OWHATOG HaKPLd amd Ta KIVOUHEVA HEPN
MPOZOXH: Mmope( va mpoKU el
— NAEKTPOTANE(Q. ATTOOLVOEDTE AN TA PIG

|5> KaAwdiwv pevpatog and tnv mpida.

A Yndpyouv atxpnped dxpa. Mnv minotdlete ta
HENN TOU OWHATOC 0ag OTa alyHNEA akpa.

[EHMEIQXH]

Oplopéva amo ta ouPBoAa mou mapoucidloval
TIapanavw evEEXETAL VAl NV elval EMKOMNHEVA
avVANOYa HE TO TTPOTOV.

Juvtriipnon Kat
EMOEWPNOEIG

Na kaBapilete autrv T OUOKEUT TAKTIKA. AV
OUOOWPEUTE OKOVN, N CUOKEUT EVOEXETAL VA [N
Aettoupyei owoTd. Katd tov kabapiopd, TnproTe
TIC akOAoUOEeC 0ONyieC. Av TAPOUCIAOTEL KATTIOIO
TIPOPBANHA KATA TN AElToUPYia, avaTPESTE OTOV
0dnyod xprotn.

A\NPOEIAOMNOIHZH

« MNpiv amé tov KaBapIopo, amevePYOToIROTE TN
OUOKEUN Kall BYGATE TO KOANWSIO PELUATOC ATTO
v npila evaAN\acodPEVOL PEVUATOG. X
avtiBetn mepimtwon, pmopei va mpokAnBel
TIUPKAYLA f NAekTpoMANEia.

+ ATIOOUVOEETE TOKTIKA TO QIC TOU KaAwSiou
PEVHATOG KAl KABAPICETE TO pE Eva OTEYWO TIaVi,
Y0 Va QQAIPECETE TN OKOVN Kal TN Bpwpld. H
OUCOWPEVHEVN OKOVN UMOPE( vVa amoppoProel
uypaoia armé Tov aépa Kat va TIPOKAAEDEL
TIUPKAYLG GV €pBEL O€ eMaQr e TO PEVUAL.

+ XpnolpomotoTe éva vwnd, kahd oTuppévVo Tiavi yia
va kaBapioete T ouokeur. Na Bpéxete To mavi povo
LUE VePO. M xpnolomolelte owomveuua, Bevivn,
SIOAUTIKO UMOYIAC 1) GANEG EVQAEKTEG OUOieG, Mn
XONOILOTIOIE(TE XAPTOUAVTIA 1| XOPTOTETOETEG, AV
TA NAEKTPIKA €PN OTO EOWTEPIKO TNG CUOKEUNC
¢pBouv Ot emagr pe AUTA Ta UNKE, UMopEl va
OnpoupyNBEL oTATIKOC NAEKTPIOUAC 1 va TIOOKANBET
nupKayld fj nAektpomngia.

+ Na eNéyXETE TAKTIKA TO KOADWSI0 PELHATOC KAl
TO BUoHA TOU yia TuxdV PBOoPEC. ENEyETe TN
OUOKEUN Yla oKoupld, BaBoviwparta,
YPOTOOUVIEG, PWYHEG 1) UTIEPBOAIKT EKTIOUTTH
BepudtnTag. Tuxdv ouvéxion TG xPriong
£€OMMOOU e POOPEC UMTOPEL va TIPOKANEDEL
TIUPKAYLA 1) NAEKTPOTANE Q.
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Mapdaptnpa

AnNPOZOXH

+ 2T0 E0WTEPIKO TNG CUOKEUNG UMTGPXOUV
e€apTruaTa LPNANRG TAonG kat Beppokpaoiag.
AV aKOUUTTAOETE auUTd Ta e€aPTAATA, UITOPE!
Va UTIOOTETE eykavpata. Mnv ayyilete kavéva
e€4pTnua TNG oUoKeLNG ToL Sev
UMTOSEIKVUETAL OTO EYXEIPIOIO.

« Otav TomoBete(te xapTti f agalpeite
UIMAOKAPIOHEVO XaPT(, TPOOEETE VA NV KOWETE
Ta X€PLa 0aG OTIG AKPEG TOU XaPTIOU.

Avalwotpa

A\NPOEIAOMNOIHEH

+ Mnv armoppImTETE TIC XPNOIHOTOINUEVEG
KOAOETEC Ypa@iTn 1) GANG EEQPTIAUATA OF YUVEC
PONOYEC, Emiong, pnv amoBnkeVeTe KAOETEG
ypaeitn 1y xapTl o pépog mov eivat
€KTEDEIUEVO OE YUUVEG PAOYEC. MmTopel va
onpelwOel avapAeEn Tou ypagitn Kal va
TPOKANBOUV eykaUHaTA 1] TTUPKAYIAL

+ Edv xuoete 1y Slaokoprioete katd AaBog ypagitn,
paléPTe Ta owpatiola ypapitn ri oKourtioTe Ta pe
€va anahd BPeypEVO Tavi Kal ArmoQUYETE va
€10TIVEVOETE Ta owpaTida Yypaitn. MoTé un
XPNOIOTIOLE(TE NAEKTPIKT) OKOUTIA TTIOU BEV EXEl
TIPOOTATEUTIKEG SIATALELS YIa EKPAEEIG TKOVNG, YIat
va KaBapioeTe SlaoKopmopEVO ypagitn. Edv kGvete
KATL TETOLO, EVOEXETAI VA TIPOKANBEL SUOAErToupyia
0TV NAEKTPIKT) oKoUTIA 1) va TIPOKANBE €kpnén
OKOVNG AOYW OTATIKAG EKPOPTIONG.

Edv xpnotpomoleite kKapSlako Pnpatoddtn
+ H kaoéta ypagitn Snuiovpyel payvntikr por
XaHNAAG évtaong. Edv xpnotgomoleite
KapSIaKo BnuatoddTn Kal VIWOETE KATola
avwpahia otn Aerroupyia Tou, amopakpuvee(te
amd TNV KAOETA YPAP{TN KAl EMKOWVWVAOTE
GHEDOQ HIE TOV LATPO 00,

ANPOZOXH

+ Mpooé€te va unv l0mveloeTe ypapitn. Edv
EIOTVEVOETE YPAPITN, CUUBOVAEUTEITE AUEOWS
&vav ylatpo.

+ Mpooé€Te va unv el ypaeitng ota pdtia fy
OTO OTOMA 0aG. Edv prel ypae(tng ota patia fy
TO OTOUA 0AG, MAUVETE TA APEOWGE HE KPLO
VEPO Kal OUPPBOVAEVTE(TE évav 1laTPO.

+ [Npoog€Te va pnv €pBel O EMagr ypagitng pe 1o
Sépua oag. Eav oupBel autd, muBeite pe oamouvt
Kal Kpuo vepo. Eav alobavbeite kdmola evoxhnon
070 &€ppa 0ag, CUMBOVAEUTEITE apéowg évav 1aTpo.

+ Kpatdre Ti¢ kaoéteg ypagitn kat ta AMNa
avahwolpa o€ onpeia ota omofa Sev éxouv
TpooBacn madid pikprig NAKiag, 2e
TIEPIMTWON KATATTOONG TOU ypap(n,
OUMBOUAEVTEITE ApEOWC YIaTPO ) TO KEVTPO
SNANTNPIEoEWV.

+ MnVv aImOOUVAPHIONOYE(TE 1| TPOTTOTIOIE(TE TNV
Kaogta ypagitn ri Ga e€aptripata. Av 1o KAvete
auTd, 0 YPaPITNG UITopPEf va SlaoKopTIOTEL

« Kata v agaipeon tng tawviag oppdylong and
TNV KAGETA YPAP(TN, AQPAIPECTE TNV TANPWS
XWPIG va XpNOILOTIOINOETE LTTEPBOAIKH
Suvapn. e SIOPOPETIKN TIEPITTWON, O
YPAPITNG UIopei va SlaoKopTIoTE.

@) SHMANTIKO
XeIPIoPOG TNG KACETAG Ypapitn
+ OpovtioTe va KpaTdTe TNV KAOETA ypagitn and
™AaPn.

« Mnv ayyiCete T pvrpn TNG KAOETAg Ypap(n
(@) 1 Tic NhekTpikéG emagéc (D ). Na
anmo@uyr| TPOKANONG YPat{ouviwy otnv
EMPAEVELQ TOU TUUMEVOU PEOQ OTn OUOKEUN 1)
Yla TNV €KBECT| TOL OTO PWC, KNV AVOIYETE TO
TIPOOTATEUTIKO KAAUUUA TOU TUUTIAVOU (G ).

- Ektoc av eival anmapaitnto, unv agaipeite v
KaogETa ypae(tn and tn ouckeuaoia 1 tn
OUOKELN.

- H kaogta ypagitn eival payvntikd mpoiov. Mnv
TNV TOTOBETEITE KOVTA OE MPOIoVTa Mou eival
€unadr oTov JayvnTIopod,
OUUTEPINABAVOUEVIV SICKETWY UTTOAOYIOTH
Kal povadwv biokou. e avtiBetn mepintwon,
uropei va mpokAnBei aMoiwon dedopévwv.

AmoBnKeuON TNG KACETAG YPaPITn

+ H anoBrikevon mpénel va yivetal aTo akohoubo
miepIBANOV yia T SlaopANon NG aoParolg
Kal IKavomoInTIKAG XPronG.

EVvpoc Beppokpaciag anmobrikevonc: 0 éwg 35°C
EVpog uypaoiag amobrikevong: 35 éwg 85% RH
(oxeTikr ypaoia/xwplg uyporoinon)*

« ATIOBNKeVOTE TNV KaoETa ypaoitn xwpic va
QVOIEETE, UEKPL VA TN XPNOIUOTIOINOETE.

- Otav agaipeite Tnv Kaogta ypaeitn anod
OUOKEU Yla amoBriKeuorn, TOMOBETAOTE TN
XPNOIHOTIOINEVN KACETA YPAPITN OTNV OPXIKY
TIPOOTATEUTIKF) CUCKELAGIQ.

« Otav anobnkeVETE TV KAGETA ypa®(tn, unv TV
TonoBeteite og katakdpuen Béon ry avémoda. O
ypaoitng Ba otepeomoindei kal iowg va pnv
EMaVENDEL OTNV apyIKr) TOU KaTAoTaon, akopa
Kal Qv QVOKIVAOETE TNV KOOETA.

AKOHA Kal EVTOG TOU EVPOUG LYPACiag
aAmoBNKELONC, EVOEXKETAL VA OXNUATIOTOVV
otayovidla vepou (uyporoinon) péoa otnv
Kaogta ypagitn, eav umapyel Slagopd
QVAUEDA OTNV ECWTEPIKN Kal TNV EWTEPIKR
Beppokpacia Tne kaoétag. H uypomnoinon
ennpedel apvNTIKA TNV TTOLOTNTA EKTUTIWONG
TWV KAOETWV ypagitn.
Mnv anmoBnKevETE TNV KAGETA Ypagitn oTa
akohouBa pépn
« J€ pépn Mou ival EKTEDEIUEVA OE YUVEC
PAOYEG
+ J€ pépn mou gival extebelpéva o€ Gueco
NANAKS QWG 1) O EVTOVO WG YIA TIEVTE NETTTA 1)
TIEPIOOGTEPO
« Y€ pépn mou ival ektebelpéva o€ aépa pe
UPNAA TIEPIEKTIKOTNTA AAATIOU
« 3€ pépn Omou unapxouv SlaPPWTIKA aépla
(O1w¢ omPél agpoCON Kal Appwvia)
« Y€ pépn He vnAry Beppokpacia kat LPNAT
uypaoia
+ 2 PéPN TIOU UTTOKEIVTAL OE AMOTOUESG ANAYES
Oeppokpaoiag kat vypaciag Kal émou ival
OUXVO TO PalVOUEVO TNG LypoToinong
« 2€ PéPN HE TTONNT OKOVN
« 3€ pépn omou éxouv mpodoPaon maldla

MPOGEETE TIG ATMOMUIUNOELG KAGETWV Ypa®iTn
« [Mpémel va yvwpiCeTe 6T KUKAOQOPOUY TNV ayopd

QMOMIPACELS TwV KAOETWV ypagitn tng Canon. H
XPrON QMOUIUACEWY KACETWY Ypapitn eVOEXETaI Va
TIDOKONEGEL JEIWPEVN TIOIOTNTA EKTUNIWONG 1
anddoon ¢ ouokeur|c. H Canon Gev elvat umeuBuvn
Yia TUXOV Kakr Aertoupyia, atixnua ry (npid mou
OQEINETAL OTN XPHON HN YVAOIWY KACETWV ypapitn.
T TEPIOOOTEREC TTANPOPOPIEC, EMOKEPDE(TE TN
SlevBuvon global.canony/ctc.

Mepiodog SabeoipotnTag e§aptnuaTwy
ETMIOKEVNG, KACETWV ypaPiTn Kat AAN\wv
e€apTnUATWV
« Ta e€0pTAUATA ETTIOKEUNG, Ol KAOETEG YPa®(Tn
Kal Ta GAa e€apTruata TnG ouokeurig Ba eivat
Slabéaipa yla TouhayloTov emta (7) xpdvia
UETA TN SlaKOTT TNG TOPAywyn ¢ Tou
OUYKEKPIEVOU HOVTEAOU TNG CUOKEUNG.
YAIKG OUOKEVATT{OG KAOETWV YPaPiTN
+ QUNGETE Ta UAIKG OUOKEUAOIAE TNG KAOETAG
ypao(tn. Eivat anmapaitnta katd T peTagopd
TNG OUOKEUNG.
« Ta UNIKa cuokeuaoiag prmopei va ala&ouy oe
Hopor 1 Béon TomoBétnong i umopei va avénBouv
1} va katapynBouv xwpig mpoeidoroinon.
- ApoU apaipéoeTe TNV Tavia oppaylong anod
TNV Kaoeta ypae(n, anoppipte tn cUPPwva
JUE TOUG IO0XVOVTEG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG,
Katd tnv anéppiyn xpnoIHOTOINUEVNG KACETAG
ypa@itn i GANwv e§apTnuaTwy
« Kata v andppipn xpnolomoinuévng KaoETag
Yoagitn 1y GMwv e€aptnudTwy, TOMOBETHOTE TV
KOOETa PEOQ OTnv apXIKT CUOKeVaoia kal amopplte
TN OUPPWVA UE TOUG LOXUOVTEG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG.

Inueiwon

‘Ovopa TPoidvTog

Ot KavovIopol a0@ANEINS amattoly TV
Kataxwpnon Tou ovOUATOS TOU TPOTIOVTOG,

3 € OPIOUEVEC TIEPIOKES TIWANONG AUTOU TOU
TIPOIOVTOC, EVOEXETAL VA EXOUV KaTaxwpENOel Ta
TIAPAKATW OvVOuATa TIou epgaviCovral péoa os
mapévOeon.

1643P (F176300)

ATTQITACELG NAEKTPOUAYVNTIKAG oupBatdTntag
(EMC) Tng Odnyiag E.K.
AUTOC 0 €€OTTAIOUOG CUHHOPPWVETAL HIE TIG
Baoikég amaitioelg TEP! NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupBatotntag e Odnyiag E.K. Anhdvoupe ot
QUTO TO TTIPOIOV KAAUTTTEL TIG QTTAITHOELG
nAektpopayvnTikig oupBatotntag (EMC) tng
Odnyiag EK, étav n ovopaoTikr Taon Tou
NAEKTPIKOV peupaTog ivat 230V, 50 Hz, av katn
OVOUAOTIKI) TAON AEITOVPYIag TOU TTPOIOVTOG lval
220 €wg 240V, 50/60 Hz. Anarteitat n xprion
Bwpakiopévou kKaAwdiou TIPOKEIUEVOL aUTH N
GUGOKEUN Va KOAUTTTEL TIG TEXVIKEG AMAITACEL TTEQ(
nAektpopayvnTikig cupBatotntac (EMC) tng
Odnyiag EK.
Odnyieg yra ta AmopANTa HAeKTPIKOU Kat
HAektpovikoU E€omhiopot (AHHE) kat yia Tig
umatapieg
Mmopeite va Bpeite MANPOPOPIES OXETIKA HE TIG
Odnyieg yia Ta AméBAnTa HAektpikoU Kat
HAextpovikoL E€omhiopol (AHHE) kat yia Tig
HAEKTPIKES STAEG OTOV TEAeUTaio OSNYO XProTN
(eyxelpiblo HTML) otov lototomo tne Canon
(https://oip.manual.canon/).
Nouikoi meptopiopoi yia tn xprion tou
TIPOIOVTOC KAl TWV EIKOVWV
H xprion TG OUOKELNG 0ag Yla TN 0dpwaon, TNV
€KTUMWON 1| TNV LE OmolovETTOTE AANO TPOTTO
QavVaTapaywyr) OUYKEKPILEVWY £yYPAQWY, KaBWG
Kal n xprion Twv MopayOHeEVWY EIKOVWV/
EKTUTTWOEWY, HMope( va amayopeleTal amnod Tov
VOHO KAl VA €XEL WG ATTOTENECUA TTIOWVIKES KAL)
QOTIKEG EVOUVEC, AKONOUBET eVOEIKTIKIA NioTa e Ta
OULYKEKPIHEVA yypaga. AuTr) n AioTa givat povo
évac odnyde. Eav dev elote ofyoupol yia Ty
VOHIHOTNTA TNG XPrONG TNG OUOKEUG 0aG YIa TN
odpwon, TNV EKTUTTWON 1) TNV avamapaywyrj evog
eyyPA&@ou, {NTAOTE EK TWV TIPOTEPWV TN
OUMBOUVAR EVOC VOUIKOU.

- Xaptovopiopata

« Ta&ISIWTIKEG EMITAYES

« EVTONEC TANPWHAC

- Kourmoévia tpogiuwv

« MioTtomoiNTika KATaBEoEWS

« AiaBatripla



+ [pappatéonua (aKupwéva fy Un akupwuéva)

+ Eyypaga oxeTikd pe TV £i0080 Kal Tapapovr
aNodaniv

« AloKpITIKA oTolKEla iy orjpata

+ XapTtoonua (AKUPWHEVA 1 N AKUPWHEVQ)

+ Eyypaga katdraéng

+ Oudloya rj opoloyieg Xpéoug

+ Emitayéqg r) evIorEC MAnpwinC Tou ekdidovTat
and KPATIKEG UTTNPEDIES

+ ATTOSEIKTIKG KUPIOTNTAG HETOXWV

+ ASEIEC YIa OXNHATA KAl TIIOTOMOINTIKA TITAWV

- Epya pe katoxupwpéva dikaiwpata/Epya
TEXVNG XWPIC TNV AdEla Tou KATOXOU TwV
TIVEUHATIKWY OIKAIWPETWY

AfAwon Anomoinong

+ OLTTANPOYOPIEC OE QUTO TO €yyPaPo
UTTOKEIVTAL O aNNaYEG XWPIG Tpoelbomoinon.

« CANON INC. AEN MAPEXEI KANENOZ. EIAOYZ
EMMYHEH EXETIKA ME AYTO TO YAIKO, PHTH H
MH EKTOZ AMNO AYTES MOY MAPEXONTAI £TO
MAPON EIMPA®O, MEPINAMBANOMENQN,
ENAEIKTIKA, ETTYHZEQN MATHN
EMMOPEYZIMOTHTA, THN KATAAAHAOTHTA
A ZYTKEKPIMENO ZKOIMO H XPHZH, KAOQX
KAITIATHN TAPABIAZH AIKAIQMATON.
CANON INC. AEN OEPEI EYOYNH A AMEZEY,
SYMOTOMATIKEZ 'H MAPEMOMENES. ZHMIEX
OMNOIAXAHMOTE OYZHE, OYTE MA AMQAEIEX
H YOIZTAMENA EZOAA MOY OQEIAONTAI XTH
XPHZH TOY MAPONTOS. MPOIONTOS.

2XETIKA UE TO MAPOV
gyxepidlo

Epmopikd Znpata

H ovouaoia macOS eival gmopikd orjua tng
Apple Inc.

H ovopaoia Windows eival gite orjpa katatebév )
eunopikd orjpa tng Microsoft Corporation oTig
Hvwpéveg MoNTeieg Kal/r) GANES XWPEC.

H ovopaoia QR Code givat eumopikoé orjpa g
DENSO WAVE INCORPORATED.

‘ONEC Ol ETMWVUIEG KAl TA OVOUATA TIPOTOVTWY TIOU
epgaviCovtal oTo MapodV eyxelpidlo eival oruata
KATaTeEVTa i EUMOPIKA OUATA TWV aVTIOTOIXWY
KATOXWV TOUG.

N\OYIOMIKO TpiTWV
KOTOOKEVACTWV

AUTO o Tipoidy Canon (to «[TPOTON»)

TIEPNAUBAVEL AEITOUPYIKES OVADEC AOYIOUIKOU

TPITWV KATaoKELAOTWY. H Xprion kai n dlavour

QUTWV TWV HOVASWV AOYIGHIKOU,

OUHTEPINAUBAVOEVWY TUXOV EVNUEPWOEWY TOUG

(eegnic Ba avagépovtal cUNOoYIKE WG TO

«N\OT1ZMIKO») umokevTal oTig mpoUmoBéelg

adelag xprione (1) éwg (9) mo kdatw.

(1) Zupewveite OTL Ba CUMHOPPWVEDTE pE KAOE
LOXUOVTA VOHO ENEYXOU TWV EEQYWYWV,
TIEPIOPIOMOUG 1] KAVOVIOUOUG TwV
EUMAEKOHEVWV XWPWV OE TIEPITTTWON TIOU
auté 1o MPOION amootahe, petapepBei fy
e€ayBel o€ kamola xwpa, mephapBavouévou
oL AOTIZMIKOY.

(2) Okdtoyol Twv Sikawpatwy Tou AOTZMIKOY
Slatnpolv ano kabe amoyn Tov TTtho, TV
18lokTnoia katl Ta SIKAWHATA TTVEUHATIKAG
18loktnoiag yia to AOTEMIKO. Ektoc av
TIPOBAEMETAL PNTA OTO TIAPOV, Kapia adela ry
Sikaiwpa, pNTo 1 olwTNEOS, SeV LETAPEPETAL |
ekxwpeital dla Tou mapdVTOG amd Toug
Sikatouyoug Tou AOTZMIKOY oe €0d¢ yia
kapia mvevpatikn 1GlokTNoia Twv SikaloUxwv
Tou AOTZMIKOY.

(3) H xprion tou AOTIZMIKOY emtpénetal
QMOKAEIOTIKA e TO «[TPOION,

(4) Aev UMOPEITE vVl EKXWPNOETE, TAPAXWPNOETE
v adelg, Slabéoete otnv ayopd, SlaveipieTe iy
petaBiRdoete 1o AOTMZMIKO o€ kavévav Tpito
XWPIC TNV MponyoupEVN €yypagn cuvaiveon
Twv Sikaovxwv Tou AOTIZMIKOY.

(5) Mapd Ta 6oa avagéPovVTal AVWTEPW,
emTpénetal n petagopd tou AOIMEZMIKOY
HOVOV EQOOOV (a) EKXWPNHOETE OAQ TA
SiKalwuata oag 6oov agopd to MPOION kat
O\ Ta SIKAIWHATA KAl TIC UTTOXPEWOELS BATEL
TWV 6pwv oTov ekdoxéa Kal (B) 0 ev Aoyw
ekbOXEQG ONAWOEL OTI CUUPWVEL Kall
SeopeveTal amd GAOLC AUTOUE TOUC GPOUC,

(6) AmayopeveTal n amocupmiinon, n
QVAKATAOKEUT) TOL Tinyaiou i Tou
QVTIKEIUEVIKOU KWEIKA 1) N UE OTTOIOVERTTOTE
AMOV TPATIO LETATPOTTT TOU KWOIKA TOU
AOTZMIKOY o€ poper) avayvwolun and Toug
avBpwouc.

(7) Amayopevetal n Tpomonoinon, N TPOoaPHoYr,
n HETAPPAON, N evolkiaon, n ekpicbwon 1 o
Savelopog tou AOTIEZMIKOY ry n Snuioupyia
napaywywv épywv Baoet tou AOTZMIKOY.

(8) Agv éxete Sikaiwpa va KatapynoeTe r va
SNUIOVPYNOETE EEXWPIOTA aVTiypapa Tou
AOTIZMIKOY ané to MPOION.

(9) Aev oag mapaxwpeital adela xpriong Tou
Turpatog tou AOTMZMIKOY mou eivat
QAVayvwolpo amd Toug avBpwmnoug (o mnyaiog
KWSIKAC).

Mapd Ti¢ mpoumobéoelq (1) €wc (9) mo mévw, To
MPOION mepNapBAVEL AEITOUPYIKES HOVASES
AOYIOHIKOU TPITWV KATOOKEUAOTWY TIOU
OLVOBEVOLV TIG ANEC TTPOUTTOBEDEIG AdElag
XPrONG KAl QUTEG OL AEITOUPYIKES LOVASES
AOYIOHIKOU UTTOKEIVTAL OTIC AMEG TIPOUTTOOETEIC
adelag xpnone.

AVATPELETE OTIC AMEG TTPOUTTOOETEIC GdElag
XPNONG TWV AETOVPYIKWV HOVASWV AOYIOHIKOU
TP{TWV KATAOKEVAOTWY TIOU TIEPLYPAPOVTAl OTO
Mapdptnua tou Eyxelpidiov yia to avtioTtolxo
MPOION. Auté 10 Eyxelpidio eival Slabéoipo otn
SlevBuvon https//oip.manual.canon/.

Me tn xprion tou MPOIONTOS, Bewpeitat dTt
OUHQWVEITE [E ONEC TIC IOXVOUOEC TIPOUTIOBETEIG
adelag xprong. Edv §ev CUUPWVEITE PE QUTEC TIG
TIPOUTIOBEDEIG ABEIOC XPrONG, ETTIKOWWVIOTE UE
TOV QVTIMTPOOWTO CGEPPIC 0ag.

V_191111
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Hurtig betjening

Saet maskinen i gang fra betjeningspanelet

Maskine

Betjeningspanel
=

N
Display (skaerm)
(tasten [Energisparer])
AV <> 4
(tasten
[Tilbage]) _
@ 3
Numeriske taster
) — e — @ (tasten [Ryd)
. J

Navigation i menuen

Veelge emner eller flytte markgren blandt menu-
emnerne

Veelg etemne med [A] eller [V].

Tryk pa X4 eller [ ] for at fortseette til naeste hierarki.

Tryk pa @) eller [«] for at returnere til foregdende hierarki.

Metode til tekstindtastning

Bekraefte indstilling
Tryk pa BIA.

Skift indtastningsfunktion
Tryk pa for at skifte indtastningsfunktion.

Indtastningsfunktion Tilgeengelig tekst
<A> Store alfabetiske bogstaver og symboler
<a> Smé alfabetiske bogstaver og symboler
<12> Tal

Indtastning af tekst, symboler og tal
Indtast med numeriske taster eller @3 .

Flytte markgren (indtaste et mellemrum)

Tryk pa [«] eller [»] for at flytte markaren. For at
indtaste et mellemrum skal du trykke pa og trykke
o] Ok !

Slette tegn

Tryk pd . Hvis du trykker pd og holder den nede,
slettes alle tegn.

Indtastningsfunktion: Indtastningsfunktion: Indtastningsfunktion:

<A> <a> <12>
n (ikke tilgeengeligt) 1
ABC abe 2
DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] JKL I 5
o MNO mno 6
PQRS pqrs 7
o TUV tuv 8
© WXYZ wxyz 9
o ADA *03 0
(mell[e]n;}rlinl) ?+/:_'7;&\<$|°<)#() (ikke tilgeengeligt)




Hurtig betjening

. Udskrivning

1. Abn dokumentet, der skal udskrives, og vaelg programmets
udskrivningsfunktion.

2. Veelg printerdriveren til maskinen, og veelg [Indstillinger] eller
[Egenskaber].

3. Angiv papirsterrelsen.

4. Angiv papirkilden og -typen.

5. Angiv udskrivningsindstillingerne efter behov.

6. Veelg [OK].

7. Veelg [Udskriv] eller [OK]. o) ) L)
Nyttige Find oplysninger i
udskrivningsindstillinger o )
= 2-sidet 2 "Hjeelp" i printerdriveren
ENpal

® Haefteudskrivning
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Hurtig betjening

" o f o Find oplysninger i
ag ni ng a pa pl r 2 "llzegning af papir" i brugervejledningen
lleegning i papirbakken lleegning i universalbakken
1 Treek papirbakken ud. 1 /

3 Op hertil

Op hertil

4 Skub papirbakken ind i maskinen.

5 Tryk pa @) (.Z)), og angiv format og type af

Hvis du ileegger papir af en anden
papir i henhold til skeermen.

storrelse eller type end den, der var for,
skal du sikre dig at 2endre indstillingerne.

5 Tryk pa @ (.Z)), og angiv format og type af
papir i henhold til skaermen.
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Hurtig betjening

Hvis der er opstaet et problem

Det ser ud til, at maskinen ikke

virker Der er opstaet et papirstop

Kontrollér falgende. Ryd papirstoppet i henhold til anvisningerne pa
skaermen.

- Er maskinen teendt?

« Er maskinen ude af slumretilstand? Fjern pap1 rstop.

4
%%@1/4 Da_

Tryk pa stremkontakten, hvis bade displayet og

ikke lyser. ‘

Udskiftning af tonerpatronen

Udskift tonerpatronen i henhold til anvisningerne

pa skaermen.
- Er stramledningen tilsluttet korrekt?

Fjern tonerpatron

Ve

Modelnummer til udskiftning af
tonerpatron
. - Canon Toner T06 Black (Sort)
g
\'

)

Hvis problemet ikke forsvinder, henvises til
brugervejledningen.
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Tillaeg

Vigtige
sikkerhedsanvisninger

Dette kapitel beskriver vigtige
sikkerhedsinstruktioner, der skal forhindre
personskade pd brugere af denne maskine og
andre samt beskadigelse af af ejendom. Laes dette
kapitel, fer du bruger maskinen, og felg
vejledningen i korrekt brug af maskinen. Udfer
ikke handlinger, der ikke er beskrevet i denne
vejledning. Canon er ikke ansvarlig for skader, der
skyldes handlinger, som ikke er beskrevet i denne
vejledning, forkert brug eller reparationer eller
endringer, der ikke udferes af Canon eller en
tredjepart, der er autoriseret af Canon. Forkert
betjening eller brug af denne maskine kunne
medfere personskade og/eller skader, der kraever
omfattende reparation, der muligvis ikke er
daekket i henhold til din begraensede garanti.

A\ADVARSEL

Angiver en advarsel vedrgrende betjening,
der kan resultere i personers ded eller
kvaestelser, hvis den ikke udferes korrekt. Veer
altid opmaerksom pa disse advarsler, nar du
betjener maskinen.

A\FORSIGTIG

Angiver en advarsel vedrgrende betjening,
der kan resultere i kvaestelse af personer, hvis
den ikke udferes korrekt. Veer altid
opmaerksom pa disse advarsler, ndr du
betjener maskinen.

O VIGTIGT

Angiver krav og begraensninger i forbindelse
med betjening. Serg for at leese disse
punkter omhyggeligt for at betjene
maskinen korrekt, og undga skader pa
maskinen eller ejendom.

Installation

For at bruge denne maskine pa en sikker og
problemfri made skal du laese felgende
forholdsregler og installere maskinen pa det
rigtige sted.

A\ADVARSEL
Installer ikke pa et sted, der kan medfere
ildebrand eller elektrisk sted
« Etsted, hvor ventilationshullerne er blokerede
(for taet pa vaegge, senge, sofaer, teepper eller
lignende genstande)
- Et fugtigt eller stovet sted
« Etsted, der er udsat for direkte sollys, eller
udenders
- Et sted, der udseettes for hgje temperaturer
- Et sted, der er udsat for dben ild
« I naerheden af alkohol, fortynder eller andre
brandbare stoffer

Andre advarsler

+ Brug ikke ikke-godkendte kabler til maskinen.
Dette kan medfare brand eller elektrisk stad.

« Placer ikke halskaeder eller andre
metalgenstande eller beholdere fyldt med
vaesker pa maskinen. Hvis fremmedlegemer
kommer i kontakt med elektriske dele inden i
maskinen, kan det medfare brand eller
elektrisk sted.

« Hvis der kommer fremmedlegemer ind i
maskinen, skal du traekke stromstikket ud af
stikkontakten og kontakte din lokale
autoriserede Canon-forhandler.

A\FORSIGTIG

Installer ikke pa felgende steder
Maskinen kan falde ned eller veelte, hvilket kan
give personskade.

« En ustabil overflade

« Sted, hvor der er vibrationer

M VIGTIGT
Installer ikke pé felgende steder
Gor du det, kan du beskadige maskinen.
« Et sted, hvor der ekstreme temperatur- eller
luftfugtighedsforhold, det veerer sig hejt eller lavt
« Etsted, hvor der er markante aendringer i
temperatur eller luftfugtighed
« Etsted i neerheden af udstyr, der genererer
magnetiske eller elektromagnetiske bolger
- Et laboratorium eller et sted, hvor der
forekommer kemiske reaktioner
- Et sted, der er udsat for korroderende eller
giftige gasser
- Etsted, der kan blive bgjet pd grund af
maskinens vaegt, eller hvor maskinen kan
synke ned (feks. et teeppe)

Undga darligt ventilerede lokaler

Denne maskine genererer en lille smule ozon og
andre udledninger under normal brug. Disse
udledninger er ikke skadelige for helbredet. De
kan imidlertid veere maerkbare ved
leengerevarende brug eller lange
produktionskersler i rum med darlig udluftning.
For at opretholde et bekvemt arbejdsmiljo
anbefales det, at det rum, hvor maskinen
betjenes, udluftes ordentligt. Undgd ogsé steder,
hvor personer ville blive udsat for emissioner fra
maskinen.

Installer ikke pa et sted, hvor der opstar
kondens

Vanddraber (kondensvand) kan dannes inde i
maskinen, nar det rum, hvor maskinen er
installeret, hurtigt opvarmes, og nar maskinen
flyttes fra et koligt eller tort sted til et varmt eller
fugtigt sted. Hvis maskinen bruges under disse
betingelser, kan det medfere papirstop, darlig
papirkvalitet eller beskadigelse af maskinen. Lad
maskinen tilpasse sig den omgivende temperatur
og luftfugtighed i mindst 2 timer fer brug.

Undga at installere maskinen i nzerheden af
computere eller andet elektronisk
praecisionsudstyr.

Elektrisk interferens og vibrationer genereret af
maskinen under udskrivning kan pavirke driften
af sddant udstyr.

Undga at installere maskinen i neerheden af
fiernsyn, radioer eller lignende elektronisk
udstyr.

Maskinen kan muligvis interferere med
modtagelsen af lys- og billedsignal.

Seet stromstikket i en dedikeret stikkontakt og
sorg for, at der er s meget plads som muligt
mellem maskinen og andet elektronisk udstyr.

| en hgjde over havets overflade pa 3.000 m
eller hojere

Maskiner med harddisk virker muligvis ikke
korrekt, hvis de anvendes i store hgjder ca. 3.000
meter over havets overflade eller hgjere.

Hvis betjeningsstajen bekymrer dig

Afhaengigt af brugsmiljget og brugstilstanden
anbefales det at installere maskinen et andet sted
end kontoret, hvis dens stgjniveau er til gene.

Flytning af maskinen

Hvis du gnsker at flytte maskinen, selv hvis det er
et sted pad samme etage i bygningen, skal du
kontakte din lokale autoriserede Canon-
forhandler pa forhand. Forsag ikke at flytte
maskinen selv.

Stremforsyning

A\ADVARSEL

« Brug kun en stremforsyning, som lever op til
de angivne krav. Ellers risikerer du brand eller
elektrisk stad.

« Maskinen skal vaere tilsluttet en stikkontakt
med jordforbindelse med den medfglgende
elledning.

« Anvend ikke andre netledninger end den
medleverede, da det kan medfere brand eller
elektrisk stad.

« Den medfglgende netledning er beregnet til
at blive brugt til denne maskine. Kobl ikke
netledningen til andre enheder.

+ Undlad at zendre, traekke i, bgje hardt eller
udfgre andre handlinger, der kan beskadige
netledningen. Placer ikke tunge genstande pa
elledningen. Hvis netledningen edelegges,
kan det medfere brand eller elektrisk stad.

« Du ma ikke isette eller traekke stramstikket ud
med vade haender, da det kan medfere
elektrisk stad.

« Brug ikke forleengerledninger eller multistik
med denne maskine. Dette kan medfere brand
eller elektrisk stod.

« Undlad at pakke netledningen sammen eller
binde den i en knude, da det kan medfare
ildebrand eller elektrisk stad.

« Seet elledningen helt ind i stikkontakten. Ellers
risikerer du brand eller elektrisk stad.

- Fjern stramstikket fra stikkontakten under
tordenvejr. Ellers risikerer du, at der opstar
brand, elektrisk stad eller skader pa maskinen.

« Serg for, maskinens strgmforsyning er sikker
og har en stabil spaending.

« Hold elledningen borte fra alle varmekilder.
Ellers risikerer du, at elledningens belzaegning
smelter, hvilket medferer brand eller elektrisk
sted.

Undga felgende situationer:

Hvis der paferes for meget belastning pa
elledningens forbindelsesdel, kan det beskadige
elledningen eller ledningerne inden i maskinen
kan blive afbrudt. Dette kan fordrsage brand.

- Hyppig tilslutning og frakobling af elledningen.

- At snuble over elledningen.

- Elledningen er bukket i neerheden af
forbindelsesdelen, og stikkontakten eller
forbindelsesdelen udsaettes for kontinuerlig
belastning.

- Anvendelse af for stor kraft pa stremstikket.

A\FORSIGTIG
« Installér maskinen teet pa stikkontakten, og
sorg for, at der er tilstraekkelig plads omkring
stromstikket, s& det hurtigt kan tages ud i
nedstilfeelde.

OVIGTIGT
Under tilslutning af strom

« Tilslut ikke stremledningen til en
nedstremskilde. Ger du det, kan maskinen fa
funktionsfejl eller blive beskadiget ved
strgmsvigt.

+ Hvis du seetter denne maskine i en stikkontakt
med flere stik, ma du ikke bruge de gvrige stik
til at tilslutte andre enheder.

« Szt ikke netledningen i computerens
hjeelpeudgang.

Andre forholdsregler
Elektrisk stgj kan medfere, at maskinen far
funktionsfejl eller mister data.



Handtering

A\ADVARSEL

- Trek gjeblikkeligt stramstikket ud af stikkontakten,
og ret henvendelse til en autoriseret Canon-
forhandler, hvis maskinen kommer med en
usaedvanlig lyd, udsender en usaedvanlig lugt eller
udsender reg eller varme. Fortsat brug kan
medfere brand eller elektrisk stad.

+ Prov ikke at skille maskinen ad eller foretage
andringer pa den. Disse er komponenter med
hej spaending og hgje temperatur inden i
maskinen. Adskillelse eller modificering kan
medfere brand eller elektrisk stad.

« Placer maskinen et sted, hvor barn ikke kan
komme i kontakt med netledningen og andre
kabler eller gear og eller elektriske dele inden i
maskinen. Ellers kan det medfgre uventede
uheld.

- Anvend ikke breendbare sprays i naerheden af
maskinen. Hvis braendbare vaesker kommer i
kontakt med elektriske dele inden i maskinen,
kan det medfere brand eller elektrisk stad.

« Nar du flytter denne maskine, skal du serge for
at slukke strammen for maskinen og derefter
derefter tage stramstikket og interfacekabler
ud. Hvis dette ikke sker, kan det beskadige
netledningen eller interfacekablerne og
fordrsage brand eller elektrisk stad.

« Nar stromstikket er sat i en stikkontakt, ma du
ved isetning eller udtraekning af et USB-kabel
ikke rgre ved forbindelsens metaldele, da dette
kan medfere elektrisk sted.

Hvis du har pacemaker

Denne maskine genererer et svagt magnetflux og
ultralydbelger. Hvis du har pacemaker og foler dig
utilpas, skal du ga veek fra maskinen og straks
spge lege.

A\FORSIGTIG

+ Anbring ikke tunge genstande oven pa denne
maskine, da de kan valte ned og medfare
personskade.

« Af sikkerhedsmaessige drsager skal du traekke
stikket ud, hvis maskinen ikke skal bruges i en
leengere periode.

« Veer forsigtig, ndr du dbner og lukker daeksler,
sa du ikke kommer til skade med haenderne.

+ Hold haender og tej veek fra valserne i
udskrivningsomradet. Du kan komme til skade,
hvis en valse far fat i haender eller tgj.

+ Maskinens inderside og udgangsbakken er
varm under og lige efter brug. Undga kontakt
med disse omrader for at undga
forbraendinger. Udskrevet papir kan ogsa veere
varmt lige efter udskrivning, sa veer forsigtig,
nar du fjerner det. Ellers kan det medfere
forbraendinger.

A CAUTION [ ATENCION [ i &
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE | = @
4 VORSICHT| cuibapo |C1™*

Papirbakke
- Seet ikke din hand ind i maskinen, mens
papirbakken er taget ud, da dette kan medfere
personskade.

Energisparer-tast
« Tryk pa © (energibesparelse) af sikkerhedsmaessige
arsager, ndr maskinen ikke bruges i lzengere tid, f.
eks. natten over. Sluk ogsa for hovedafbryderen, og
tag stromkablet ud af sikkerhedsmaessige arsager,
nar maskinen ikke bruges i lzengere tid ad gangen,
feks. under flere pa hinanden felgende feriedage.

Lasersikkerhed

Dette produkt er bekreeftet som et klasse
1-laserprodukt i [EC60825-1:2014 og EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralen kan vaere skadelig for mennesker. Da
den straling, der udsendes inde i produktet, er
fuldstaendigt indesluttet af et beskyttelseskabinet
og eksterne daeksler, kan laserstralen ikke undslippe
maskinen i nogen fase af brugerbetjeningen. Det
er vigtigt, at du leeser folgende bemaerkninger og
anvisninger om sikkerhed.

- Abn aldrig daeksler ud over dem, der er anvist i
vejledningerne til denne maskine.

« Hvis laserstralen skulle slippe ud og ramme
gjnene, kan dette beskadige dine gjne.

- Anvendelse af indstillinger, justeringer eller
udferelse af andre fremgangsmader end dem,
der er angivet i denne vejledning, kan medfere
eksponering for farlig straling.

Lasersikkerhedsfor-
holdsregler

e

CAUTION -l ias SR e

Mt

Secestes

OviGTIGT

« Folg advarslerne pé etiketter og lignende pa
denne maskine.

« Udseet aldrig maskinen for harde fysiske stad
eller vibrationer.

+ Undlad at dbne og lukke dore, daeksler og
andre dele med magt. Ger du det, kan du
beskadige maskinen.

- SI3 ikke hovedafbryderen fra, og abn ikke
daekslerne, mens maskinen er i brug. Dette kan
medfere papirstop.

« Brug et kabel der er kortere end 3 m.

« Brug et USB-kabel der er kortere end 3 m.

Sikkerhedsrelaterede
symboler

| Afbryder: Positionen “Til"
O Afbryder: Positionen “Fra”
(') Afbryder: Positionen “Standby”

D skub-skub-kontakt _m “TiI" W “Fra"
@ Beskyttende jordstik

A Farlig spaending indeni. Abn ikke andre
daeksler end dem, der er angivet.

/N FORSIGTIG: Varm overflade. Undga beraring.

[O] Klasse Il-udstyr

Bevaegelige dele: Hold kropsdele vaek fra
bevaegelige dele

/\ FORSIGTIG: Der kan opsta elektrisk sted. Tag
1 alle stromstik ud af stikkontakten.

A Der er skarpe kanter: Hold kropsdele veek fra
skarpe kanter.

[BEMARK]
Nogle af de symboler, der er vist herover, er
afheengigt af produktet og muligvis ikke pésat.

Vedligeholdelse og
eftersyn

Renger denne maskine med jaevne mellemrum.
Hvis der ophobes stav, fungerer maskinen muligvis
ikke korrekt. Veer opmaerksom pa felgende under
rengering. Hvis der opstér problemer under
betjeningen, skal du se i brugervejledningen.

A\ADVARSEL

« For du gdrigang med rengeringen, skal du
slukke for strammen og traekke stromstikket
ud af stikkontakten. Ellers risikerer du brand
eller elektrisk stod.

« Treek stromstikket ud med jeevne mellemrum,
og renger det med en ter klud for at fierne
stgv og snavs. Ophobet stgv kan absorbere
luftens fugtighed, og det kan medfere en
ildebrand, hvis det kommer i kontakt med
elektricitet.

« Brug en fugtig, hardt opvredet klud il at renggre
maskinen. Brug kun vand. Brug ikke alkohol,
benzen, fortynder eller andre braendbare vaesker.
Brug ikke kekkenrulle eller papirhdndklaeder. Hvis
disse stoffer kommer i kontakt med elektriske dele
inden i maskinen, kan de skabe statisk elektricitet
eller medfere ildebrand eller elektrisk stad.

- Kontrollér stramkablet og stikket med jeevne
mellemrum for at se, om de er beskadiget.
Kontrollér maskinen for rust, hakker, ridser,
revner eller for stor varmegenerering. Brug af
udstyr, der er darligt vedligeholdt, kan medfere
brand eller elektrisk stad.

A\FORSIGTIG

« Der er dele i maskinens indre med hgj
spaending og heje temperaturer. Bergring af
disse dele kan give forbreendinger. Rer ikke ved
dele i maskinen, som ikke er beskrevet i
manualen.

« Pas pa, at du ikke skaerer heenderne pa papirets
kanter, nar du ilaegger papir eller fierner
fastklemt papir.
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Forbrugsstoffer

A\ADVARSEL

+ Brugte tonerpatroner ma ikke bortskaffes i
aben ild. Undlad ogsa at opbevare
tonerpatroner eller papir et sted, der er udsat
for dben ild. Dette kan anteende toneren og
fore til forbraendinger eller brand.

+ Hvis du ved et uheld kommer til at spilde eller
sprajte med toner, skal du terre den lgse toner
op med en fugtig, bled klud og undga at
indande tonerstev. Brug aldrig en stgvsuger
uden sikring mod stgveksplosion til at opsamle
l@s toner. Dette kan forarsage fejlfunktion i
stgvsugeren eller resultere i en stgveksplosion
pé grund af den statiske ladning.

Hvis du har pacemaker
- Tonermaskinen genererer et svagt magnetflux.
Hvis du har pacemaker og feler dig utilpas, skal
du ga veek fra tonerpatronen og straks sege
leege.

A\FORSIGTIG

+ Pas pa ikke at inhalere toner. Hvis du skulle
komme til at inhalere toner, skal du straks sege
leege.

+ Pas pd, at der ikke kommer toner i gjne eller
mund. Hvis der skulle komme toner i dine gjne
eller mund, skal du omgéende skylle med
koldt vand og sege laege.

- Pas pa, at der ikke kommer toner pa huden.
Hvis der skulle ske, skal du omgdende vaske
med saebe og koldt vand. Hvis huden bliver
irriteret, skal du omgdende sege lege.

« Tonerpatroner og andre forbrugsmaterialer
opbevares utilgeengeligt for sma bern. Hvis du
indtager toner, skal du gjeblikkeligt sege leege.

« Tonerpatronen og lignende dele mé hverken
skilles ad eller aendres. Dette kan forarsage
tonersprajt.

+ Nar du fierner forseglingstapen fra
tonerpatronen, skal du treekke den
fuldsteendigt ud, men uden at bruge for meget
kraft. Dette kan ellers fa toneren til at sprojte.

OVIGTIGT

Handetering af tonerpatronen
+ Serg for at holde tonerpatronen ved hjeelp af
handtaget.

+ Rar ikke ved tonerpatronens hukommelse
(@) eller de elektriske kontakter ((9)). For at
undgé at tromlens overflade inde i maskinen
bliver ridset eller eksponeret til lyset, ma du
ikke &bne tromlens beskyttelseslukker (@ ).

+ Undtagen nar det er nedvendigt, ma du ikke
tage tonerpatronen ud af emballagen eller fra
denne maskine.

« Tonerpatronen er et magnetisk produkt. Lad
den ikke komme i naerheden af produkter, der
er falsomme over for magnetisme, herunder
disketter og diskdrev, da dette ellers kan
medfgre datakorrumpering.

Opbevaring af tonerpatronen

« Serg for, at opbevaringen sker i det falgende
miljg, s& der bliver en sikker og tilfredsstillende
brug.

Temperaturomrade for opbevaring: 0 til 35°C
Luftfugtighedsomrade for opbevaring: 35 til 85
% relativ luftfugtighed (ingen kondens)*

+ Undlad at dbne tonerpatronen fer brug.

+ Nar du fierner tonerpatronen fra denne
maskine med henblik pa opbevaring, skal du
placere den fiernede tonerpatron i den
originale beskyttelsespose.

« Under opbevaring af tonerpatronen skal du
sorge for, den ikke stér lodret eller er vendt pa
hovedet. Toneren kan saette sig fast og vil
muligvis ikke kunne vende tilbage til dens
oprindelige tilstand, selvom den bliver rystet.

*

Selv inden for luftfugtighedsomradet for
opbevaring, kan der dannes vanddraber
(kondens) inden i tonerpatronen, hvis der er
forskel pa temperaturen inden i og uden for
tonerpatronen. Kondensering vil pavirke
udskriftskvaliteten af tonerpatronen negativt.

Opbevar ikke tonerpatronen pa felgende steder

« Steder, hvor der er dben ild

« Steder, hvor der er direkte sollys eller kraftigt
sollys i fem minutter eller mere

- Sted, hvor luften er meget saltholdig

« Steder, hvor der er korroderende gasser (dvs.
aerosolspray og ammoniak)

« Steder med hgj temperatur og hgj
luftfugtighed

- Steder, hvor der er markante andringer i
temperaturen og luftfugtigheden, s& der nemt
kan opsta kondens

« Steder, hvor der er meget stavet

« Steder, der er inden for barns reekkevidde

Veer opmaerksom pé efterligninger af
tonerpatroner
« Veer opmaerksom pg, at der er forfalskede

Canon-tonerpatroner i omlgb. Brug af
forfalskede tonerpatroner kan resultere i darlig
printkvalitet eller maskinproblemer. Canon er
ikke ansvarlig for fejlifunktioner, ulykker eller
skader, der opstar ved brug af forfalskede
tonerpatroner.
For flere informationer, se global.canon/ctc.

Tilgeengelighedsperiode for reservedele,
tonerpatroner og lignende
- Reservedele, tonerpatroner og lignende til
maskinen fas i mindst syv (7) ar efter,
produktion af denne maskinmodel er ophart.

Emballage til tonerpatroner

« Gem emballagen til tonerpatronen. De er
nedvendige, ndr maskinen skal transporteres.

« Emballagen kan aendres i form eller
anbringelse eller kan tilfgjes eller fiernes uden
varsel.

+ Nar du har trukket foreglingstapen af fra
tonerpatronen, skal du bortskaffe det i
overensstemmelse med de relevante lokale
bestemmelser.

Ved bortskaffelse af brugt tonerpatron eller
lignende
+ Nar en tonerpatron eller lignende skal bortskaffes,
skal du placere det i den oprindelige emballage
for herved at forhindre, at der sprejter toner ud
indefra, og bortskaffe det i overensstemmelse
med de relevante lokale bestemmelser.

Bemaerkning

Produktets navn

Sikkerhedsbestemmelserne kraever, at produktets
navn bliver registreret.

| visse omrader, hvor produktet szelges, kan felgende
navn(e) i parentes () registreres i stedet for.

1643P (F176300)

EMC-kravene i EU-direktivet

Dette udstyr overholder de vigtigste EMC-krav i
EU-direktivet. Vi erkleerer, at dette produkt
overholder EMC-kravene i EU-direktivet ved 230V
nominel netindgang, 50 Hz, selvom produktets
normerede indgangseffekt er 220 til 240V, 50/60
Hz. Anvendelse af et skeermet kabel er pakraevet
for at overholde de tekniske EMC-krav i EU-
direktivet.

EU's WEEE- og batteridirektiver

Du kan se oplysninger om WEEE- og
batteridirektiverne i den seneste brugervejledning
(HTML-manual) pa Canons websted
(https://oip.manual.canon/).

Juridiske begraensninger i anvendelsen af
produktet og billeder
Det kan vaere forbudt ved lov at anvende produktet til
at scanne, udskrive eller pa anden made reproducere
visse dokumenter samt anvende billeder, der er scannet,
udskrevet eller pd anden méade gengivet ved hjelp af
produktet. Dette kan medfere strafferetligt eller
civilretligt erstatningsansvar. En liste over disse
dokumenter vises nedenfor. Listen er ikke udtammende.
Listen er udelukkende vejledende. Hvis du er usikker
med hensyn til det lovformelige i brugen af maskinen til
scanning, print eller pd anden méde reproduktion af
seerlige dokumenter og/ eller brug af de scannede,
printede eller pa anden made reproducerede billeder,
ber du konsultere en juridisk ekspert for vejledning.
« Pengesedler
« Rejsechecks
« Postanvisninger
+ Fodevaremaerker
« Kvitteringer for deponering
« Pas
« Frimaerker (gyldige eller ugyldige)
- Immigrationspapirer
- Identifikationsskilte eller distinktioner
« Udenlandske skattebeviser og -papirer
(gyldige eller ugyldige)
- Visse militzertjeneste- eller sessionspapirer
« Obligationer eller andre gaeldsbeviser
« Checks eller anvisninger udstedt af offentlige
kontorer
- Aktiebreve
« Registreringsattester til keretgjer og
adkomstdokumenter
« Ophavsretligt beskyttet materiale uden
tilladelse fra ejeren af ophavsretten

Ansvarsfraskrivelse

« Informationerne i dette dokument kan andres
uden varsel.

« CANON INC. GIVER INGEN GARANTI AF NOGEN
ART MED HENSYNTIL DETTE MATERIALE HVERKEN
DIREKTE ELLER INDIREKTE, MED UNDTAGELSE AF,
HVAD DER FASTSATTES HER, HERUNDER UDEN
BEGRANSNINGER, GARANTIER FOR MULIGHEDEN
FOR MARKEDSFZRING, SALGBARHED, EGNETHED
TIL ET BESTEMT ANVENDELSESOMRADE ELLER
OVERTRADELSE AF IMMATERIELLE RETTIGHEDER.
CANON INC. HAFTER IKKE FOR NOGEN DIREKTE
SKADER, OPSTAEDE SKADER ELLER FGBLGESKADER
AF NOGEN ART, TAB ELLER UDGIFTER SOM F@LGE
AF BRUGEN AF DETTE MATERIALE.



Om denne Vejledning Ved at bruge PRODUKTET anses du for at have

accepteret alle gaeldende licensbetingelser. Hvis
du ikke accepterer disse licensbetingelser, skal du
Varemaerker kontakte din servicerepraesentant.
macOS er et varemaerke tilhgrende Apple Inc.
Windows er enten et registreret varemaerke eller V_191111
varemaerke tilhgrende Microsoft Corporation i
USA og/eller andre lande.
QR Code er et varemaerke tilhgrende DENSO
WAVE INCORPORATED.
Alle brandnavne og produktnavne, der bliver vist i
denne manual, er registrerede varemaerker eller
varemaerker tilhgrende deres respektive ejere.

Tredjepartssoftware

Dette Canon-produkt ("PRODUKTET") indeholder
softwaremoduler fra tredjepart. Enhver brug og
distribution af disse softwaremoduler, inklusiv alle
former for opdateringer af sddanne
softwaremoduler (samlet kaldet "SOFTWAREN") er
underlagt licensbestemmelserne (1) til (9)
nedenfor.

(1) Du erindforstdet med og accepterer at
overholde gaeldende eksportlovgivning,
restriktioner eller bestemmelser fra de
involverede lande, i tilfeelde af at dette
PRODUKT inklusiv SOFTWAREN sendes,
overferes eller eksporteres til andre lande.

(2) SOFTWARENS rettighedshavere bevarer i
enhver henseende benavnelsen,
ejendomsretten samt de immaterielle
rettigheder til SOFTWAREN. Medmindre, som
udtrykkeligt angivet heri, ingen licens eller
rettighed hermed udtrykkeligt eller
underforstaet meddeles eller tildeles af
SOFTWARENS rettighedshavere til dig for
immaterielle rettigheder af SOFTWARENS
rettighedshavere.

(3) Du mé udelukkende bruge SOFTWAREN til
brug med PRODUKTET.

(4) Du ma ikke at overdrage, tildele underlicens,
markedsfere, distribuere eller overfgre
SOFTWAREN til tredjepart uden forudgaende
skriftlig tilladelse fra SOFTWARENS
rettighedshavere.

(5) Uanset ovenstaende ma du udelukkende
overdrage SOFTWAREN, hvis du (a) overdrager
alle dine rettigheder til PRODUKTET og alle
rettigheder og pligter iht. disse bestemmelser
til erhververen og (b) erhververen accepterer
alle disse bestemmelser.

(6) Du ma ikke foretage dekompilering, reverse

engineering eller disassemblering af

SOFTWAREN eller pa anden vis reducere

softwarekoden til laeselig form.

Du ma ikke at andre, tilpasse, oversztte,

udleje, lease eller udldne SOFTWAREN eller

skabe afledte produkter baseret pa

SOFTWAREN.

(8) Du mé ikke at fjerne eller tage kopier af
PRODUKTETS SOFTWARE.

(9) Du har ikke licens til den lzeselige del
(kildekoden) af SOFTWAREN.

3

Uanset (1) til og med (9) herover omfatter
PRODUKTET softwaremoduler fra tredjepart, der
medfglger de andre licensbetingelser, og disse
softwaremoduler er underlagt de gvrige
licensbetingelser.

Se i de gvrige licensbetingelser for
softwaremoduler fra tredjepart, der er beskrevet i
appendikset til den vejledning, der herer til
PRODUKTET. Denne vejledning er tilgaengelig pa
https.//oip.manual.canon/.
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Snelle bediening

Start de handeling vanaf het bedieningspaneel

Apparaat
Bedieningspaneel
s 2
Display (scherm)
(toets
[Energiebesparing])
AV <> 4
(Toets [Terug])
@ 3
Numerieke
toetsen
() —— (Toets [Wissen])
§ J
Navigeren in het menu
Items selecteren of de cursor verplaatsen door Instellingen bevestigen
de menu-items Druk op BIA.
Markeer een item met [A] of [V].
Druk op GXA of [»] om naar de volgende hiérarchie te gaan.
Druk op (&) of [ ] om terug te keren naar de vorige hiérarchie.
Tekstinvoermethode
Invoermodus wijzigen Invoermodus:  Invoermodus:  Invoermodus:
Om de invoermodus te wijzigen, drukt u op . <A> <a> <12>
Invoermodus Beschikbare tekst n (Niet beschikbaar) 1
<A> Hoofdletters en symbolen ABC abc b
<a> Kleine letters en symbolen
<12>  Ciffers (3] DEF def 3
. . GHI hi 4
Tekst, symbolen en cijfers invoeren o o
Voer gegevens in met de numerieke toetsen of 3 . a KL i 5
De cursor verplaatsen (een spatie invoeren) a MNO mno 6
Druk op [«] of [»>] om de cursor te verplaatsen. Als u
een spatie wilt invoeren, drukt u op @) en vervolgens PQRS pars 7
o) .

PExd o TUV tuv 8
Tekens verwijderen o WXYZ wxyz g
Druk op @ . Als u @ ingedrukt houdt, worden alle
tekens verwijderd. © (Niet beschikbaar) 0

i - ?
ﬂ (S?ﬁl}el@i'*ﬁ;l,,’ & 'S/\% |#\() (Niet beschikbaar)




1.

~N O o MW

Open het af te drukken document, en selecteer de afdrukfunctie
van de toepassing.

. Selecteer het printerstuurprogramma voor het apparaat en

selecteer [Voorkeursinstellingen] of [Eigenschappen].

. Geef het papierformaat op.

. Geef de papierbron en het papiersoort op.
. Geef de gewenste afdrukinstellingen op.

. Selecteer [OK].

. Selecteer [Afdrukken] of [OK].

Handige
afdrukinstellingen
u 2-7ijdig

ENopl

® Boekjes afdrukken

Snelle bediening

. Afdrukken

Foi

B

[0k ] [emienn ] (b )

Voor meer informatie

2 "Help" voor het
printerstuurprogramma
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Snelle bediening

Papier laden

148

Papier in de lade plaatsen

1 Trek de papierlade eruit.

3 Tot hier

4 Schuif de papierlade in de machine.

Als u overstapt naar een andere papiersoort
of een ander papierformaat, vergeet dan
niet de instellingen aan te passen.

5 Druk op @M (,Z)) en geef het papierformaat
en de papiersoort op volgens de gegevens

op het scherm.

Voor meer informatie

2 "Papier laden" in de Gebruikershandleiding

Papier in de multifunctionele
invoer plaatsen

1 =
\/

Tot hier

»
\

5 Druk op (@ (,Z)) en geef het papierformaat
en de papiersoort op volgens de gegevens

op het scherm.




Snelle bediening

Als er een probleem is opgetreden

Het apparaat schijnt niet te Er zijn papierstoringen
werken opgetreden
Controleer het volgende. Verhelp de papierstoringen volgens de

scherminstructies.
« Is het apparaat ingeschakeld?
- Staat het niet in de sluimermodus? verwijd. vastgel. pap.

Als zowel het display als {§ niet branden, druk
dan op de Aan / Uit knop. {

De tonercartridge vervangen

Vervang de tonercartridge volgens de

scherminstructies.
- Is het netsnoer goed aangesloten?

Verwijder tonercartr.

Ve

Modelnummer van vervangende
: tonercartridge
. - Canon Toner T06 Black (zwart)
g
\'

)

Als het probleem blijft bestaan, raadpleegt u de
gebruikershandleiding.
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Bijlage
Belangrijke
veiligheidsinstructies

Dit hoofdstuk bevat belangrijke veiligheidsinstructies ter
voorkoming van lichamelijk letsel aan gebruikers van
het apparaat en anderen, en materiéle schade. Lees dit
hoofdstuk voordat u het apparaat gebruikt, en volg de
instructies nauwkeurig. U mag alleen handelingen
uitvoeren die in deze handleiding worden beschreven.
Canon kan niet aansprakelijk worden gesteld voor
eventuele schade die het gevolg is van bewerkingen
die niet worden beschreven in deze handleiding, onjuist
gebruik of reparaties of aanpassingen die niet zijn
uitgevoerd door Canon of een hiervoor door Canon
aangewezen partij. Onjuist gebruik van dit apparaat kan
resulteren in persoonlijk letsel en/of aanzienlijke schade
die niet wordt gedekt door uw beperkte garantie.

A WAARSCHUWING

Hiermee wordt een waarschuwing
aangeduid voor handelingen die de dood of
persoonlijk letsel tot gevolg kunnen hebben
als ze niet juist worden uitgevoerd. Voor een
veilig gebruik van dit apparaat moet u deze
waarschuwingen altijd ter harte nemen.

A VOORZICHTIG

Hiermee wordt aangegeven dat u
voorzichtig moet zijn bij handelingen die
persoonlijk letsel tot gevolg kunnen hebben
als ze niet juist worden uitgevoerd. Voor een
veilig gebruik van dit apparaat moet u deze
waarschuwingen altijd ter harte nemen.

() BELANGRIJK

Hiermee worden bedieningsvereisten en
-beperkingen aangeduid. Lees deze onderdelen
zorgvuldig, om het apparaat correct te bedienen en
schade aan apparaat of eigendommen te vermijden.

Installatie

U kunt dit apparaat alleen veilig en prettig gebruiken
als u de volgende voorschriften aandachtig leest en
het apparaat op een geschikte locatie installeert.

A WAARSCHUWING
Plaats het apparaat niet op een locatie die brand
of een elektrische schok tot gevolg kan hebben
« Een plek waar de ventilatieopeningen worden
geblokkeerd (te dicht bij muren of op een bed,
bank, hoogpolig tapijt of soortgelijke plaatsen)
- Een vochtige of stoffige locatie
« Een locatie die wordt blootgesteld aan direct
zonlicht of buiten
« Een locatie die wordt blootgesteld aan hoge
temperaturen
« Een locatie die wordt blootgesteld aan open vuur
+ In de buurt van alcohol, spiritus of andere
brandbare stoffen

Overige waarschuwingen

« Sluit alleen goedgekeurde kabels op dit
apparaat aan. Als u zich niet aan dit voorschrift
houdt, loopt u het risico van brand of een
elektrische schok.

« Plaats geen kettingen of andere metalen
voorwerpen of met vloeistof gevulde houders
op het apparaat. Als vieemde voorwerpen in
aanraking komen met elektrische onderdelen
in het apparaat, kan dit leiden tot brand of een
elektrische schok.

+ Als vreemde voorwerpen in het apparaat
vallen, haalt u de stekker uit het stopcontact
en neemt u contact op met uw Canon-dealer.

A\VOORZICHTIG

Plaats het apparaat niet op de volgende locaties
Het apparaat kan dan vallen, met beschadiging
en/of lichamelijk letsel als gevolg.

« Een wankel oppervlak

« Een plek die wordt blootgesteld aan trillingen

(@ BELANGRUK
Plaats het apparaat niet op de volgende locaties
Dit kan beschadiging van het apparaat veroorzaken.
« Een locatie waar de temperatuur en
luchtvochtigheid extreem dalen en stijgen
« Een locatie met grote schommelingen in
temperatuur en luchtvochtigheid
« Een locatie in de buurt van apparatuur die
magnetische of elektromagnetische golven
genereert
- Een laboratorium of locatie waar zich
chemische reacties voordoen
« Een locatie die wordt blootgesteld aan
bijtende gassen of giftige gassen
- Een ondergrond, zoals een tapijt, die kan
verbuigen door het gewicht van het apparaat
of waar het apparaat in kan wegzakken

Geen ruimte met een slechte ventilatie gebruiken
Dit apparaat genereert bij normaal gebruik een zeer
kleine hoeveelheid ozon en andere emissies. Deze
emissies zijn niet schadelijk voor de gezondheid. Bij
langdurig gebruik of tijdens lange productieruns in
slecht geventileerde ruimtes kunnen ze echter beter
merkbaar zijn. Om voor een comfortabele
werkomgeving te zorgen, is het raadzaam de ruimte
waarin het apparaat wordt gebruikt, afdoende te
ventileren. Vermijd ook plaatsen waar mensen bloot
zouden staan aan de uitstoot van het apparaat.

Plaats het apparaat niet op een locatie waar
sprake is van condensvorming

Als de ruimte waarin het apparaat is opgesteld, zeer
snel wordt verwarmd of als het apparaat wordt
overgebracht van een koele of droge locatie naar een
warme of vochtige locatie, kunnen zich waterdruppels
in de machine vormen (condensvorming). Wanneer u
het apparaat in deze omstandigheden gebruikt, kan
dit leiden tot papierstoringen, een slechte
afdrukkwaliteit of beschadiging van het apparaat. Laat
het apparaat minimaal 2 uur ongebruikt in de ruimte
staan om geleidelijk te wennen aan de
omgevingstemperatuur en de luchtvochtigheid.

Installeer het apparaat niet kort bij computers of
andere nauwkeurige elektronische apparatuur.
Elektrische interferentie en trillingen die het apparaat
tijdens het afdrukken produceert, kunnen een negatieve
invioed hebben op de werking van dergelijke apparatuur.

Installeer het apparaat niet kort bij televisies,
radio's, of dergelijke elektronische apparatuur.
Het apparaat zou de ontvangst van het beeld- en
/ of geluidssignaal kunnen storen.

Steek de stekker in een daartoe bestemd stopcontact,
en creéer zo veel mogelijk afstand tussen het
apparaat en andere elektronische apparatuur.

Op een hoogte van 3.000 meter of meer boven
zeeniveau

Machines met een vaste schijf kunnen op een
hoogte van 3.000 meter boven zeeniveau of
hoger onjuist functioneren.

Als u last hebt van het geluid van het apparaat
Afhankelijk van de gebruiksomgeving en

bedrijfsmodus, wordt aangeraden de machine op
een andere plaats te installeren dan op kantoor als
het geluid van het apparaat een probleem vormt.

Het apparaat verplaatsen

Als u het apparaat wilt verplaatsen (ook al is het maar
naar een locatie op dezelfde verdieping), neem dan altijd
eerst contact op met de plaatselijk bevoegde Canon
dealer. Probeer niet zelf het apparaat te verplaatsen.

Elektrische aansluiting

A WAARSCHUWING

+ Gebruik alleen een voeding die voldoet aan de
aangegeven spanningsvereisten. Als u dat niet
doet, kan dit brand of een elektrische schok
tot gevolg hebben.

+ De machine moet met het meegeleverde netsnoer
worden aangesloten op een stopcontact met aarding.

« Gebruik uitsluitend het netsnoer dat bij het
apparaat is geleverd, om brand of een
elektrische schok te voorkomen.

« Het bijgeleverde netsnoer is bestemd voor dit
apparaat. Sluit het netsnoer niet aan op andere
apparaten.

+ Het s niet toegestaan het netsnoer aan te passen,
aan het snoer zelf te trekken, het snoer met kracht
te verbuigen of andere handelingen uit te voeren
waardoor het netsnoer beschadigd kan raken.
Plaats geen zware voorwerpen op het netsnoer.
Als het netsnoer beschadigd raakt, loopt u het
risico van brand of een elektrische schok.

« Zorg dat u droge handen hebt wanneer u het netsnoer
aansluit of loskoppelt. Als uw handen vochtig zijn,
loopt u het risico van een elektrische schok.

« Gebruik geen verlengsnoeren of stekkerdozen
met dit apparaat. Als u zich niet aan dit
voorschrift houdt, loopt u het risico van brand
of een elektrische schok.

« Rol het netsnoer tijdens het gebruik niet op en
zorg ervoor dat er geen knopen in komen. Dit
kan namelijk brand of een elektrische schok
veroorzaken.

« Steek de stekker van het netsnoer volledig in het
stopcontact. Als u dat niet doet, kan dit brand of
een elektrische schok tot gevolg hebben.

« Haal bij onweer de stekker uit het stopcontact. Als u
dat niet doet, kan dit brand, een elektrische schok of
beschadiging van het apparaat tot gevolg hebben.

« Zorg dat de elektrische aansluiting van het
apparaat veilig is en een constante spanning
heeft.

« Houd het netsnoer uit de buurt van
warmtebronnen. Als u dat niet doet, kan de
isolerende laag van het snoer gaan smelten, met
mogelijk brand of een elektrische schok tot gevolg.

Voorkom de volgende situaties:

Als er veel druk wordt uitgeoefend op het
aansluitgedeelte van het netsnoer, kan dit
beschadiging van het snoer tot gevolg hebben of
kan de bedrading binnen in het apparaat
losraken. Dit kan weer brand veroorzaken.

- Het herhaaldelijk aansluiten en loshalen van
het netsnoer.

- Het blijven haken achter het netsnoer.

— Het netsnoer verbuigt bij het aansluitgedeelte,
en er wordt voortdurende druk uitgeoefend op
het stopcontact of het aansluitingsgedeelte.

- Het uitoefenen van overmatige druk op de
stekker.

A\VOORZICHTIG
- Installeer dit apparaat in de buurt van het
stopcontact en laat voldoende ruimte rond de
stekker vrij, zodat u deze in geval van nood
gemakkelijk uit het stopcontact kunt verwijderen.

() BELANGRIJK
Stroomvoorziening

- Sluit het netsnoer niet aan op een
noodstroomvoorziening. Hierdoor kan het
apparaat bij stroomuitval beschadigd raken of
kunnen er storingen optreden.

« Als u het apparaat aansluit op een stekkerdoos
met meerdere stopcontacten, laat de andere
stopcontacten dan leeg.

« Verbind het netsnoer niet met de
netsnoeraansluiting van een computer.

Overige voorzorgsmaatregelen

Elektrische ruis kan tot gevolg hebben dat dit
apparaat niet goed werkt of dat er gegevens
verloren gaan.



Gebruik

A WAARSCHUWING

+ Haal direct de stekker uit het stopcontact en
neem contact op met een erkend Canon-dealer
als het apparaat vreemde geluiden maakt, rook
of een vreemde geur verspreidt of extreem heet
wordt. Als u het apparaat onder die
omstandigheden blijft gebruiken, kan dit brand
of een elektrische schok tot gevolg hebben.

« Het is niet toegestaan het apparaat te
demonteren of aan te passen. Het apparaat
bevat hoogspanningsdelen en delen die zeer
heet worden. Als u het apparaat demonteert
of aanpast, loopt u het risico van brand of een
elektrische schok.

« Kies een locatie waarbij kinderen niet in
contact kunnen komen met het netsnoer en
andere kabels of tandwielen en elektrische
onderdelen in het apparaat. Als u dat niet
doet, bestaat de kans op lichamelijk letsel.

+ Gebruik geen spuitbussen met ontvlambare
stoffen in de buurt van het apparaat. Als deze
stoffen in aanraking komen met elektrische
onderdelen in het apparaat, kan dit brand of
een elektrische schok tot gevolg hebben.

+ Als u het apparaat gaat verplaatsen, moet u
eerst de stroomtoevoer van het apparaat
uitschakelen en vervolgens het netsnoer en de
aansluitkabels losmaken. Als u dit niet doet,
kunnen de kabels of het snoer beschadigd
raken, wat kan leiden tot brand of een
elektrische schok.

+ Als u een USB-kabel aansluit of loskoppelt
terwijl de stekker van het apparaat in een
stopcontact zit, mag u het metalen deel van
de USB-poort niet aanraken, aangezien dit een
elektrische schok tot gevolg kan hebben.

Als u een pacemaker gebruikt

Dit apparaat veroorzaakt een geringe
magnetische flux en ultrasone golven. Als u een
pacemaker gebruikt en u zich niet goed voelt,
houd dan afstand tot dit apparaat en neem direct
contact op met uw arts.

A\VOORZICHTIG

+ Leg geen zware voorwerpen op het apparaat.
Het voorwerp of het apparaat kan dan vallen,
met mogelijk lichamelijk letsel tot gevolg.

« Als u het apparaat voor langere tijd niet
gebruikt, trek dan veiligheidshalve de stekker
uit het stopcontact.

« Wees voorzichtig bij het openen en sluiten van
kleppen en deksels, zodat u uw handen niet
bezeert.

+ Houd uw handen en kleding uit de buurt van
de rollen in het uitvoergebied. Als uw handen
of kleding tussen de rollen bekneld raken, kunt
u verwond raken.

- Tijdens en onmiddellijk na gebruik zijn het
binnenwerk van het apparaat en de
uitvoersleuf extreem heet. Raak deze gebieden
niet aan, om brandwonden te voorkomen.
Bedrukt papier kan direct na uitvoer ook heet
zijn; ga hiermee dus voorzichtig om. Als u dat
niet doet, bestaat de kans op brandwonden.

A CAUTION [ ATENCION [ £ & |
/\[ATTENTION | ATTENZIONE [ = oI
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Papierlade
« Plaats uw hand niet in het apparaat terwijl de
papierlade verwijderd is. Hierdoor kunt u zich

bezeren.

Toets Energiebesparing
« Druk voor de veiligheid op ©

(Energiebesparing) wanneer u de machine
langere tijd niet gebruikt, bijvoorbeeld 's nachts.
Zet de machine tevens uit met de
hoofdschakelaar en ontkoppel het netsnoer als
u de machine een langere periode niet gaat
gebruiken, bijvoorbeeld als u op vakantie gaat.

Laserveiligheid
Dit product is geclassificeerd als Klasse 1 Laser volgens
de normen [EC60825-1:2014 en EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

De laserstraal kan schadelijk zijn voor het menselijk
lichaam. De straling die vrijkomt binnen het product,
wordt volledig afgeschermd door de
beschermende behuizing en externe kappen. De
laserstraal kan het apparaat tijdens geen enkele
bewerking verlaten. Lees de volgende opmerkingen
en instructies met betrekking tot de veiligheid.

+ Open alleen de kleppen die expliciet in de
handleidingen voor dit apparaat worden genoemd.

« Als de laserstraal onverhoopt toch vrijkomt en
u in de straal kijkt, kan dit oogbeschadiging tot
gevolg hebben.

« Het gebruik van bedieningen, aanpassingen,
of het uitvoeren van procedures anders dan
omschreven in deze handleiding, kunnen
leiden tot gevaarlijke blootstelling aan straling.

Veilig omgaan met de
laser

CAUTION {2 RS R AE e
ATTENTION-25
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+ Neem de waarschuwingsinstructies op
etiketten en dergelijke op dit apparaat in acht.

- Stel het apparaat niet bloot aan zware
schokken of trilling.

+ Gebruik geen kracht om deuren, kleppen en
andere onderdelen te openen en te sluiten. Dit
kan beschadiging van het apparaat veroorzaken.

« Zet het apparaat niet uit met de
hoofdschakelaar en open de kleppen niet
terwijl het apparaat wordt gebruikt. Hierdoor
kunnen er namelijk papierstoringen optreden.

+ Gebruik een modulaire kabel die korter is dan
3 meter.

+ Gebruik een USB-kabel die korter is dan 3 meter.

Veiligheidssymbolen

| Hoofdschakelaar: stand “Aan”
QO Hoofdschakelaar: stand “Uit”

(M Hoofdschakelaar: stand “Stand-by”
(D Drukschakelaar m "Aan” Il Uit

@ Beschermende aardeaansluiting

A Gevaarlijke spanning binnen product. Open
kleppen alleen als u hiertoe wordt geinstrueerd.

/A VOORZICHTIG: Heet oppervlak. Niet aanraken.

@ Klasse Il-apparatuur

Bewegende onderdelen: Houd lichaamsdelen
uit de buurt van bewegende onderdelen.

/N VOORZICHTIG: kans op een elektrische schok.
|5 Haal alle stekkers uit het stopcontact.

A Scherpe randen. Houd delen van het lichaam
weg bij scherpe randen.

[OPMERKING]

Bepaalde symbolen die hierboven worden
weergegeven, ontbreken mogelijk, athankelijk
van het product.

Onderhoud en
inspecties

Reinig dit apparaat regelmatig. Als er sprake is van
stofvorming, werkt het apparaat mogelijk niet goed.
Let op de volgende punten als u het apparaat gaat
reinigen. Raadpleeg de gebruikershandleiding als er
tijdens het gebruik een probleem optreedt.

A WAARSCHUWING

- Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit
het stopcontact voordat u gaat reinigen. Als
u dat niet doet, kan dit brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

« Koppel het netsnoer regelmatig los en wrijf het
snoer schoon met een droge doek. Als er sprake is
van stofophoping, kan er vocht worden opgenomen
uit de lucht, met brand als gevolg wanneer dit vocht
in aanraking komt met elektriciteit.

« Reinig het apparaat met een vochtige, goed
uitgewrongen doek. Bevochtig reinigingsdoeken
alleen met water. Gebruik geen alcohol, benzine,
verfverdunner of andere brandbare stoffen.
Gebruik geen tissues of keukenpapier. Als deze
materialen in aanraking komen met elektrische
onderdelen in het apparaat, kan dit statische
elektriciteit veroorzaken, of brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

- Controleer regelmatig of het netsnoer en de
stekker niet beschadigd zijn. Controleer het
apparaat op roest, deuken, krassen, scheuren
of overmatige warmteontwikkeling. Bij gebruik
van slecht onderhouden apparatuur loopt u
het risico van brand of een elektrische schok.

A\VOORZICHTIG

« Het binnenwerk van het apparaat bevat onderdelen
die zeer warm zijn of onder hoge spanning staan. Als
u deze onderdelen aanraakt, kunt u brandwonden
oplopen. Raak geen onderdelen van het apparaat
aan die niet in de handleiding worden beschreven.

« Let erop dat u bij het plaatsen van papier of het
verwijderen van vastgelopen papier uw handen
niet snijdt aan de randen van het papier.
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Bijlage
Verbruiksmaterialen

AWAARSCHUWING

+ Gooi lege tonercartridges en dergelijke niet in
open vuur. Bewaar tonercartridges of papier
niet op een plek die wordt blootgesteld aan
open vuur. Hierdoor kan de toner ontbranden,
met brandwonden of brand als gevolg.

+ Als u per ongeluk toner morst, ruim het dan op
met een zachte, vochtige doek zodat de deeltjes
niet worden ingeademd. Gebruik nooit een
stofzuiger zonder bescherming tegen
stofexplosies om de gemorste toner op te ruimen.
Anders kan de stofzuiger kapot gaan of er kan een
stofexplosie ontstaan door de statische ontlading.

Als u een pacemaker gebruikt
- De tonercartridge veroorzaakt een geringe
magnetische flux. Als u een pacemaker
gebruikt en u zich niet goed voelt, houd dan
afstand van de tonercartridge en neem direct
contact op met uw arts.

A\VOORZICHTIG

+ Voorkom dat u toner inademt. Als dat toch
gebeurt, moet u onmiddellijk een arts raadplegen.

+ Voorkom dat u toner in uw ogen of uw mond
krijgt. Als dat toch gebeurt, moet u uw ogen
of mond direct spoelen met koud water en
een arts raadplegen.

+ Voorkom dat u toner op uw huid krijgt. Als dat
toch gebeurt, moet u de toner verwijderen met
zeep en koud water. Als uw huid gaat jeuken,
neem dan direct contact op met een arts.

« Zorg ervoor dat tonercartridges en andere
verbruiksartikelen buiten het bereik van
kinderen worden gehouden. Raadpleeg bij
inslikken van toner onmiddellijk een arts of het
Nationaal Vergiftigingen Informatie Centrum.

+ Haal tonercartridges en dergelijke nooit uit
elkaar. Het is evenmin toegestaan ze te
veranderen. Hierdoor kan de toner zich
namelijk verspreiden en in uw ogen en mond
terechtkomen.

« Als u de afdichtingstape van de tonercartridge
verwijdert, trek deze er dan geheel uit zonder
veel kracht uit te oefenen. Als u te veel kracht
gebruikt, kan de toner zich namelijk
verspreiden en in uw ogen en mond
terechtkomen.

(™ BELANGRIJK

Gebruiksinstructies voor tonercartridges
+ Zorg ervoor dat u de tonercartridge bij het
handvat vasthoudt.

+ Raak het geheugen (e) of de elektrische
contacten ({9 ) van de tonercartridge niet
aan. Om te voorkomen dat het
trommeloppervlak binnen het apparaat
krassen krijgt of wordt blootgesteld aan het
licht, mag u de beschermende afsluiting van
de trommel (G) niet openen.

« Tenzij nodig, moet u de tonercartridge niet uit
het verpakkingsmateriaal of uit dit apparaat
nemen.

« De tonercartridge is een magnetisch product.
Plaats deze niet in de buurt van producten die
gevoelig zijn voor magnetisme, zoals
floppydisks en schijfstations. Hierdoor kunnen
de gegevens corrupt raken.

Tonercartridge bewaren

« Bewaar tonercartridges onder de volgende
omstandigheden om een veilige werking en
een goed resultaat te garanderen.

Geschikt temperatuurbereik voor opslag: 0 tot
35°C

Geschikt luchtvochtigheidsbereik voor opslag:
35 tot 85% relatieve luchtvochtigheid (geen
condensvorming)*

- Bewaar tonercartridges gesloten totdat deze
in het apparaat worden geplaatst.

« Als u de tonercartridge uit het apparaat
verwijdert voor opslag, moet u de
tonercartridge in het originele
verpakkingsmateriaal bewaren.

+ Bewaar de tonercartridge niet staand of
ondersteboven. De toner wordt dan hard en kan
zelfs door te schudden niet meer in de
oorspronkelijke toestand worden teruggebracht.

*

Zelfs als de toner wordt bewaard in een ruimte
met een acceptabele luchtvochtigheid, kunnen er
in de cartridge waterdruppels (condensvorming)
ontstaan als er binnen en buiten de
tonercartridge sprake is van temperatuurverschil.
Condensvorming heeft een nadelig effect op de
afdrukkwaliteit van tonercartridges.

Bewaar tonercartridges niet op de volgende
locaties
« Een locatie die wordt blootgesteld aan open
vuu
- Een locatie die gedurende vijf minuten of
meer wordt blootgesteld aan direct zonlicht of
ander fel licht
« Een locatie die wordt blootgesteld aan lucht
met een zeer hoog zoutgehalte
« Een locatie met corrosieve gassen, zoals uit
spuitbussen of ammoniak
« Een locatie die wordt blootgesteld aan hoge
temperaturen en een hoge luchtvochtigheid
« Een locatie die wordt blootgesteld aan
plotselinge veranderingen in temperatuur en/
of luchtvochtigheid en waar condensvorming
kan optreden
« Een locatie met grote hoeveelheden stof
« Een locatie die toegankelijk is voor kinderen

Let op vervalsingen
- Wees erop bedacht dat er Canon-

namaaktonercartridges in omloop zijn. Het
gebruik van namaak-tonercartridges kan
leiden tot een slechte afdrukkwaliteit of
slechte machineprestaties. Canon is niet
verantwoordelijk voor defecten, ongevallen of
schade als gevolg van het gebruik van een
namaak-tonercartridge.
Voor meer informatie gaat u naar global.
canon/ctc.

Beschikbaarheidsperiode van vervangende
onderdelen, tonercartridges en dergelijke
- Tot een periode van ten minste zeven (7) jaar
nadat dit apparaatmodel uit productie is
genomen, zullen er vervangende onderdelen,
tonercartridges en dergelijke leverbaar zijn.

Verpakkingsmateriaal van tonercartridges

« Bewaar het verpakkingsmateriaal van de
tonercartridge. U hebt het nodig als u het
apparaat gaat vervoeren.

« De verpakkingsmaterialen kunnen worden
gewijzigd in vorm of plaatsing, of kunnen
zonder kennisgeving worden toegevoegd of
verwijderd.

« Nadat u het afdichtingstape uit de tonercartridge
hebt getrokken, voert u deze af volgens de
plaatselijk geldende milieuvoorschriften.

Afvoeren van gebruikte tonercartridges en
dergelijke
« Als u een tonercartridge of dergelijke afvoert,
plaats deze dan in het originele
verpakkingsmateriaal om te verhinderen dat toner
van binnenuit verspreidt, en voer hem af volgens
de plaatselijk geldende milieuvoorschriften.

Kennisgeving

Productnaam

Veiligheidsvoorschriften vereisen dat de naam
van het product wordt geregistreerd.

In bepaalde regio’s waar het product wordt
verkocht, worden in plaats daarvan mogelijk de
volgende namen tussen haakjes () geregistreerd.

1643P (F176300)

EMC-voorwaarden van EU-richtlijn

Dit apparaat voldoet aan de essentiéle EMC-
voorwaarden van de EU-richtlijn. Wij verklaren dat
dit product voldoet aan de EMC-voorwaarden van
de EU-richtlijn bij een nominale netspanning van
230V, 50 Hz hoewel de nominale spanning van dit
product 220-240V, 50/60 Hz is. Het gebruik van
geisoleerde kabels is vereist om te voldoen aan de
EMC-voorwaarden van de EU-richtlijn.

EU WEEE- en batterijrichtlijnen

Informatie over de WEEE- en batterijrichtlijnen is
te vinden in de meest recente
Gebruikershandleiding (HTML-handleiding) op de
Canon-website

(https://oip.manual.canon/).

Wettelijke beperkingen met betrekking tot het
gebruik van dit product en het gebruik van
afbeeldingen
Het gebruik van dit product voor het scannen,
afdrukken of op andere wijze reproduceren kan
voor bepaalde documenten en afbeeldingen bij
wet verboden zijn en kan leiden tot
aansprakelijkheidstelling of strafrechtelijke
vervolging. Hieronder wordt een beknopte lijst
met dit soort documenten weergegeven. Deze
lijst is alleen als voorbeeld bedoeld. Als u niet
zeker weet of u de machine mag gebruiken voor
het scannen, afdrukken of op andere wijze
reproduceren van een bepaald document en/of
het gebruik van gescande, afgedrukte of op
andere wijze gereproduceerde documenten, dan
dient u vooraf contact op te nemen met een jurist
of advocaat.
- Papiergeld
« Reischeques
« Postwissels
« Voedselbonnen
- Depositocertificaten
- Paspoorten
« Postzegels (gestempeld of ongestempeld)
- Immigratiepapieren
- |dentificatiebadges of -insignes
« Accijnszegels (gestempeld of ongestempeld)
« Bepaalde militaire dienst- of oproeppapieren
« Schuldbekentenissen of andere bewijzen van
schuldplichtigheid
« Door overheidsinstellingen uitgegeven
cheques of wissels
+ Aandeelbewijzen
« Autopapieren en eigendomsbewijzen
- Auteursrechtelijk beschermde werken/
kunstwerken zonder toestemming van de
eigenaar van het auteursrecht



Disclaimer
+ De informatie in dit document kan zonder

voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

- CANON INC. BIEDT GEEN ENKELE GARANTIE
MET BETREKKING TOT DIT MATERIAAL,
UITDRUKKELIK NOCH STILZWIJGEND,
BEHALVE ZOALS HIERIN GEBODEN, INCLUSIEF,
EN ZONDER BEPERKINGEN DAARVAN,
GARANTIES OP HET GEBIED VAN
VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL OF HET INBREUK MAKEN OP
ENIG RECHT. CANON INC. IS NIET
AANSPRAKELIJK VOOR ENIGE DIRECTE,
INCIDENTELE OF SECUNDAIRE SCHADE VAN
WELKE AARD DAN OOK, NOCH VOOR
VERLIEZEN OF UITGAVEN ALS RESULTAAT VAN
HET GEBRUIK VAN DIT MATERIAAL.

Informatie over deze
handleiding

Handelsmerken

macOS is een handelsmerk van Apple Inc.
Windows is een gedeponeerd handelsmerk of
handelsmerk van Microsoft Corporation in de
Verenigde Staten en / of andere landen.

QR Code is een handelsmerk van DENSO WAVE
INCORPORATED.

Alle merknamen en productnamen in deze
handleiding zijn gedeponeerde handelsmerken
of handelsmerken van hun betreffende
eigenaren.

Software van derden

Dit Canon-product (het PRODUCT’) bevat
softwaremodules van derden. Het gebruik en de
distributie van deze softwaremodules, waaronder
alle updates van dergelijke softwaremodules (samen
de 'SOFTWARE') zijn onderhevig aan onderstaande
licentievoorwaarden (1) tot en met (9).

(1) U gaat ermee akkoord dat u alle van
toepassing zijnde exportcontrolewetten,
beperkingen of reguleringen van betrokken
landen naleeft in het geval dat dit PRODUCT
inclusief de SOFTWARE naar een land wordt
verzonden of geéxporteerd.

(2) Rechthebbenden van de SOFTWARE
behouden in alle opzichten het recht op de
titel, het eigenaarschap en het intellectueel
eigendom met betrekking tot de SOFTWARE.
Behalve wanneer uitdrukkelijk hierin
opgenomen, worden hierbij geen licenties of
rechten, expliciet of impliciet, aan
u overgedragen of toegekend door
rechthebbenden van de SOFTWARE voor
geen enkel intellectueel eigendom van
rechthebbenden van de SOFTWARE.

(3) U mag de SOFTWARE uitsluitend gebruiken
met het PRODUCT.

(4) Umag de SOFTWARE niet toekennen,
sublicentiéren, verkopen, distribueren of
overdragen aan een derde partij zonder de
voorafgaande schriftelijke toestemming van
de rechthebbenden van de SOFTWARE.

(5) Niettegenstaande het bovenstaande mag
u de SOFTWARE alleen overdragen wanneer
(a) u al uw rechten op het PRODUCT en alle
rechten en verplichtingen onder de
licentievoorwaarden aan de begunstigde
overdraagt en (b) wanneer dergelijke
begunstigde akkoord gaat door al deze
voorwaarden te zijn gebonden.

(6) U mag niet decompileren, reverse engineeren,
demonteren of anderszins de code van de
SOFTWARE tot een leesbare vorm reduceren.

(7) U mag de SOFTWARE of afgeleide werken
ervan die zijn gebaseerd op de SOFTWARE
niet wijzigen, aanpassen, vertalen, verhuren of
uitlenen.

(8) U bent niet gerechtigd om de SOFTWARE van
het PRODUCT te verwijderen of losse kopieén
ervan maken.

(9) Het leesbare gedeelte (de broncode) van de
SOFTWARE is niet aan u gelicentieerd.

Niettegenstaande punt (1) tot en met (9)
hierboven omvat het PRODUCT softwaremodules
van derden met de andere licentievoorwaarden,
en zijn deze softwaremodules onderhevig aan de
andere licentievoorwaarden.

Raadpleeg de andere licentievoorwaarden van de
softwaremodules van derden zoals beschreven in
de bijlage van de handleiding voor het
corresponderende PRODUCT. Deze handleiding is
beschikbaar op https//oip.manual.canon/.

Door het PRODUCT te gebruiken, verklaart u zich
akkoord met alle toepasselijke
licentievoorwaarden. Neem contact op met uw
servicevertegenwoordiger als u niet instemt met
deze licentievoorwaarden.

V_191111
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Hurtigstart

Start fra betjeningspanelet

Maskin
Betjeningspanel
s N
Display (skjerm)
(@ ([Stromsparing]-tast)
AV <> 4
([Tilbake}-tast)
® =)
Talltaster
() —— e — @ (Slett-tas
_ J
Navigere menyen
Velge elementer eller flytte markgren blant Bekrefte innstillinger
menyelementene Trykk pa BT,
Velg et element med [A] eller [V ].
Trykk pa EXd eller [B>] ndr du vil gd videre til neste hierarki.
Trykk pa @) eller [ ] hvis du vil g4 tilbake til forrige hierarki.
Innskrivingsmetode for tekst
Endre innSkriVingsmOdus Innskrivingsmodus: Innskrivingsmodus: Innskrivingsmodus:
Trykk pa @@ nar du vil endre innskrivingsmodus. <A> <a> <12>
Innskrivingsmodus Tilgjengelig tekst n (Ikke tilgjengelig) 1
<A> Store bokstaver og symboler ABC abc 2
<a> Sma bokstaver og symboler
3
<12> Tall . DEF def 3
o (4] GHI ghi 4
Skrive inn tekst, symboler og tall
Start med talltastene eller @) . (5] JKL K 5
Flytt markgren (lage et mellomrom) (6] MNO mno 6
Trykk pa [«] eller [p] ndr du vil flytte markeren. Hvis
. . 2 PQRS pars 7
du vil legge inn et mellomrom, trykker du pa @3 og
deretter pé BIA. o TUV tuv 3
Slette tegn o WXYZ wxyz 9
Trykk pa @ . Hvis du trykker pa @ og holder, vil alle
tegnene bli slettet. (‘0] AR 203 0
(mellomrom)@./-_1?7&$%#() . .
<> =" A\ (Ikke tilgjengelig)




. tskrift

U
i

. Apne dokumentet som skal skrives ut og velg utskriftsfunksjonen

~N O o MW

i programmet.

. Velg skriverdriver for maskinen og velg [Innstillinger] eller

[Egenskaper].

. Angi papirformat.

. Angi papirkilde og papirtype.

. Angi utskriftinnstillinger etter behov.
. Velg [OK].

. Velg [Skriv ut] eller [OK].

Nyttige
utskriftsinnstillinger
u 2-sidig

ENpal

m Utskrift av hefter

Hurtigstart

- g st

[0k [ ) e )

For mer informasjon,

O "Hjelp"i skriverdriveren
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Hurtigstart

For mer informasjon,

Legge I paplr 2 "Legge i papir" i bruksanvisningen

Legge i papirskuffen

1 Trekk ut papirskuffen. 1

.
y ........... &
Opp hit
s

4 Skyv papirskuffen inn i maskinen.

Hvis du legger i papir med et annet 5 Trykk pa @B (i2)) og angi papirformat og
format eller en annen type fra det som Ia -type, i henhold til skjermbildet.

der for, ma du endre innstillingene.

5 Trykk pa @) (.Z)) og angi papirformat og
-type, i henhold til skjermbildet.
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Hurtigstart

Hvis det har oppstatt en feil

. . Det har oppstatt
Maskinen fungerer ikk . .
askinen tungere € papirblokkering
Sjekk falgende. Fjern papirblokkeringen i henhold til anvisningene

pa skjermen.
« Er stremmen slatt pa?
- Er maskinen i hvilemodus? Fjern papirstopp.

4
%%@1/4

Hvis bade displayet og (& ikke lyser, ma du trykke
pa stremknappen. ‘

Skifte tonerkassett

Skift tonerkassetten i henhold til anvisningene pa

skjiermen.
- Er stramledningen skikkelig koblet til? :

Fjern tonerkassett

Ve

Modellnummer for skifte av tonerkassett
- Canon Toner TO6 Black (Svart)

e |

)

Se bruksanvisningen hvis problemet vedvarer.
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Tillegg

Viktige
sikkerhetsinstruksjoner

Dette kapitlet beskriver viktige
sikkerhetsanvisninger for a forebygge
personskade pa brukere av denne maskinen og
andre, samt skade pa eiendom. Les dette kapitlet
for du bruker maskinen, og felg anvisningene for
& bruke maskinen pa riktig mate. Ikke utfer noen
operasjoner som ikke er beskrevet i denne
handboken. Canon vil ikke vaere ansvarlige for
eventuelle skader som oppstar fra operasjoner
som ikke er beskrevet i denne handboken,
feilaktig bruk eller reparasjon eller endringer som
ikke utfgres av Canon eller en tredjepart som har
blitt autorisert av Canon. Feil operasjon eller bruk
av denne maskinen kan fgre til personskade og/
eller skade som krever omfattende reparasjon
som kanskje ikke dekkes av din begrensede
garanti.

A\ADVARSEL

Indikerer en advarsel i forbindelse med
operasjoner som kan fere til dedsfall eller
personskade hvis de ikke utfgres riktig. Ta
alltid hensyn til disse advarslene for &
bruke maskinen pa en trygg mate.

A\FORSIKTIG

Indikerer at du ma vaere forsiktig i
forbindelse med operasjoner som kan fere
til personskade hvis de ikke utfgres riktig.
Ta alltid hensyn til disse
sikkerhetsangivelsene for & bruke
maskinen pa en trygg mate.

O VIKTIG

Indikerer krav til og begrensninger for
bruk. Les disse punktene naye for korrekt
drift av maskinen, og unnga skade pa
maskinen eller eiendom.

Installasjon

For trygg og komfortabel bruk av denne
maskinen, ma du ngye lese gjennom falgende
forholdsregler og installere maskinen pa et
passende sted.

A\ADVARSEL
Ikke installer pa et sted som kan starte en brann
eller fore til et elektrisk stot
- Et sted hvor ventilasjonsdpningene er blokkert
(for naert vegger, senger, sofaer, tepper eller
lignende gjenstander)
- Etfuktig eller stovete sted
« Et sted utsatt for direkte sollys eller utenders
- Et sted som er utsatt for heye temperaturer
« Etsted som er utsatt for dpen ild
+ Neer alkohol, malingstynner eller andre
brennbare stoffer

Andre advarsler

+ Du ma ikke koble kabler som ikke er godkjent,
til maskinen. Dette kan fere til brann eller
elektrisk stot.

+ Du ma ikke plassere halssmykker og andre
metallobjekter eller beholdere fylt med veeske
pa maskinen. Hvis fremmedlegemer kommer
i kontakt med elektriske deler inne i maskinen,
kan det fore til brann eller elektrisk stet.

+ Dersom noen fremmedlegemer faller inn i
denne maskinen, kobler du strempluggen fra
stikkontakten og kontakter den lokale
Canon-forhandleren.

A\FORSIKTIG

Ikke installer pa felgende steder
Maskinen kan falle ned, som kan fare til
personskade.

« Et ustabilt sted

- Et sted som er utsatt for vibrasjoner

M VIKTIG
Ikke installer pé folgende steder
Dette kan skade maskinen.

- Et sted som er utsatt for ekstreme
temperaturer og fuktighet, hvorvidt dette er
lav eller hay.

- Et sted som er utsatt for store endringer
i temperatur eller fuktighet

« Et sted naer utstyr som genererer magnetiske
eller elektromagnetiske bglge

« Etlaboratorium eller sted der det skjer kjemiske
reaksjoner

« Et sted som er utsatt for etsende eller giftige
gasser

« Et sted som kan som kan forskyve seg pa
grunn av maskinens vekt, eller der maskinen
kan synke ned (pa en matte, e.l.)

Unnga steder med darlig ventilasjon

Denne maskinen danner en liten mengde ozon
og andre utslipp under normal bruk. Disse
utslippene er ikke skadelige for helsen. De kan
derimot merkes ved bruk over lengre tid eller ved
store produksjoner i rom med darlig ventilasjon.
For & opprettholde et komfortabelt arbeidsmilj@
anbefales det at rommet som maskinen skal
brukes i er riktig ventilert. Unngd ogsa
plasseringer der personer kan bli utsatt for utslipp
fra maskinen.

Ikke installer pa et sted hvor kondensering skje
Vanndréper (kondens) kan dannes innvendig

i maskinen nar rommet der maskinen er installert,
varmes opp raskt, og nar maskinen flyttes fra et
kjolig eller tort sted til et varmt eller fuktig sted.
Bruk av maskinen under slike forhold kan fere til
papirstopp, darlig utskriftskvalitet eller skade pa
maskinen. La maskinen tilpasse seg temperaturen
og fuktigheten i omgivelsene i minst 2 timer for
bruk.

Maskinen ma ikke installeres i naerheten av
datamaskiner eller annet, elektronisk
presisjonsutstyr.

Elektrisk interferens og vibrasjoner fra maskinen
under utskrift kan virke negativt inn pa driften av
dette utstyret.

Maskinen ma ikke installeres i neerheten av
TV-er, radioer eller lignende, elektronisk utstyr.
Maskinen kan forstyrre mottak av lyd- og
bildesignaler.

Sett stgpselet inn i et dedikert stramuttak og la
det veere s& mye rom som mulig mellom
maskinen og annet, elektronisk utstyr.

I hgydenivaer pa 3 000 m eller mer over havet
Det kan veere at maskiner med en harddisk ikke
fungerer skikkelig nar de brukes i hgyder pa 3 000
meter over havet eller hgyere.

Hvis driftsstoyen bryr deg

Hvis driftstay er et problem, anbefales det at
maskinen installeres pa et annet sted enn
kontoret, alt etter bruksmiljget og driftsmodusen.

Flytte maskinen

Hvis du skal flytte maskinen, ma du kontakte en
autorisert Canon-forhandler pa forhand, selv nar
det gjelder flytting innen samme etasje i bygget.
lkke prov a flytte pd maskinen selv.

Stremforsyning

A\ADVARSEL

« Bruk bare en stramforsyning som oppfyller de
spesifiserte spenningskravene. Hvis du ikke
gjer dette, kan det oppsta brann eller elektrisk
stot.

+ Maskinen ma kobles til en kontakt med
jordingsforbindelse ved hjelp av
stremledningen som fglger med.

« Ikke bruk andre stramledninger enn den som
folger med maskinen, da det kan fore til brann
eller elektrisk stat.

- Den medfglgende stramledningen er tiltenkt
for bruk med denne maskinen. Du ma ikke
koble strgmledningen til andre enheter.

- Ikke endre, dra i, kraftig baye eller utfare noen
annen handling som kan skade
stremledningen. Du ma ikke sette tunge
objekter pa stremledningen. Skade pa
strgmledningen kan fere til brann eller elektrisk
stot.

- Ikke sett inn eller trekk ut stramstgpslet med
vate hender, da det kan fore til et elektrisk stot.

« Ikke bruk skjgteledninger eller stramfordelere
med flere kontakter sammen med maskinen.
Dette kan fere til brann eller elektrisk stat.

« Ikke brett eller bind stremledningen i en knute,
da det kan fare til brann eller elektrisk stat.

« Sett stramstepslet helt inn i stramuttaket. Hvis
du ikke gjer dette, kan det oppstd brann eller
elektrisk stot.

« Koble stremstepslet helt fra stikkontakten
under tordenvaer. Hvis du ikke gjer dette, kan
det oppsta brann, elektrisk stgt eller skade pa
maskinen.

« Serg for at stremforsyningen til maskinen er
trygg og har en stabil spenning.

« Hold stremledningen unna en varmekilde.
Unnlatelse av dette kan f& innkapslingen pa
stromledningen til @ smelte, og det kan
resultere i brann eller elektrisk stot.

Unnga felgende situasjoner:

Huvis tilkoblingsdelen pa stramledningen utsettes
for stor belastning, kan ledningen eller ledninger
inne i maskinen kobles fra. Det kan fare til brann.

- Koble til og trekke ut stramledningen ofte.

- Snuble over strgmledningen.

- Stremledningen bayes naer tilkoblingsdelen og
stromuttaket pa tilkoblingsdelen utsettes for
vedvarende belastning.

- Bruke overdreven makt pa stgpslet.

A\FORSIKTIG
« Installer denne maskinen i naerheten av
stikkontakten, og la det vaere nok plass rundt
stikkontakten til at den enkelt kan kobles fra i
et ngdsfall.

O VIKTIG
Ved tilkobling av strem
+ Du ma ikke koble stramledningen til en
avbruddsfri strgmkilde (UPS). Dette kan fare til
feil pa skade pa maskinen ved et strembrudd.
« Dersom du kobler denne maskinen til en
strgmuttak med flere kontakter, ma du ikke
bruke de andre kontaktene til & koble til andre
enheter.
- Ikke koble stramledningen til det ekstra
strgmuttaket pa en datamaskin.

Andre forholdsregler
Elektrisk stay kan fare til at denne maskinen ikke
fungerer riktig eller mister data.



Handtering

A\ADVARSEL

+ Du ma straks koble stramstgpslet fra
stromuttaket og kontakte en autorisert
Canon-forhandler hvis maskinen lager rare
lyder, avgir en underlig lukt, eller rayk eller
sterk varme. Fortsatt bruk kan fare til brann
eller elektrisk stat.

+ Du ma ikke demontere eller endre denne
maskinen. Dette er deler inni maskinen som
har hey spenning og hey temperatur.
Demontering eller endring kan fere til brann
eller elektrisk stot.

« Plasser maskinen hvor barn ikke vil komme
i kontakt med stremledningen og andre kabler
eller gir og elektriske deler inni maskinen.
Dersom du ikke gjer dette, kan det fere til
uforutsette ulykker.

+ Du ma ikke bruke brennbare sprayer i
neerheten av denne maskinen. Hvis brennbare
stoffer kommer i kontakt med elektriske deler
inne i denne maskinen, kan det fere til brann
eller elektrisk stot.

+ Nar du flytter denne maskinen, ma du sla av
strgmmen til maskinen, og deretter koble fra
stromledningen og grensesnittkablene. Hvis
du ikke gjer dette, kan stramledningen eller
grensesnittskablene bli skadet, noe som kan
fore til brann eller elektrisk stat.

+ Nar du kobler til eller fra en USB-kabel nar
stopslet star i et stramuttak, ma du ikke bergre
metalldelen av kontakten da det kan fore til et
elektrisk stot.

Hvis du bruker pacemaker

Denne maskinen genererer et felt med lav
magnetisme og ultralydbglger. Hvis du bruker
pacemaker og kjenner noe unormalt, ma du ga
bort fra maskinen og kontakte lege umiddelbart.

A\FORSIKTIG

« Ikke plasser tunge gjenstander pa denne
maskinen da de kan falle ned og forarsake
personskade.

« Av sikkerhetshensyn, skal maskinen kobles fra
strgmnettet hvis den ikke skal brukes over et
lengre tidsrom.

« Veer forsiktig nar du dpner og lukker deksler for
aunnga a skade hendene.

« Hold hender og kleer unna valsene i
utmatingsomradet. Hvis valsene far tak i
hender eller klaer, kan det oppsta personskade.

« Det innvendige i maskinen og utskriftsluken er
svaert varm under og rett etter bruk. Unnga
kontakt med disse omradene for & hindre
brannskader. Utskrevet papir kan ogsa veere
varmt umiddelbart etter utskrift, sa vaer
forsiktig nar du tar i det. Hvis du ikke er
forsiktig, kan du fa brannskader.

A CAUTION | ATENCION | i &
A\ ATTENTION | ATTENZIONE [ = I
J CcuibADO |1

VORSICHT

Papirskuff
« Ikke for hendene inn i maskinen mens
papirskuffen fiernes. Dette kan fore til
personskade.

Strgmsparing-tast

« Trykk pa © (Energisparing) nar maskinen ikke
skal brukes over et visst tidsrom, for eksempel
over natten. SI& ogsa AV hovedstrembryteren
og koble fra stremledningen av hensyn til
sikkerheten hvis maskinen ikke skal brukes
over et lengre tidsrom, for eksempel flere
feriedager.

Lasersikkerhet
Dette produktet er bekreftet som et klasse
1-laserprodukt i IEC60825-1:2014 og EN60825-1:2014.

CLASS T LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralen kan veere skadelig for mennesker. Da
straling som strales inni produktet skjer innenfor
et beskyttet kabinett og eksterne deskler, kan ikke
laserstralen komme ut fra maskinen mens
brukeren benytter den. Les falgende merknader
og instruksjoner for sikkerhet.

+ Du ma aldri dpne andre deksler enn de som er
angitt i handbgkene for denne maskinen.

« Hvis laserstralen skulle slippe ut og treffe
oynene dine, kan gynene skades.

« Bruk av kontroller, justeringer eller
gjennomfering av andre prosedyrer enn de
som er angitt i denne handboken, kan fore til
at du utsettes for skadelig straling.

Advarsel om
lasersikkerhet
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O VIKTIG

« Folg forsiktighetsanvisningene pa etikettene
og lignende, som finnes pa denne maskinen.

- Ikke utsett maskinen for kraftige stat eller
vibrasjon.

« Ikke dpne og lukke darer, deksler og andre
deler med makt. Dette kan skade maskinen.

« Ikke sl& AV hovedstrembryteren eller dpne
dekslene mens maskinen er i bruk. Det kan
fore til papirstopp.

« Bruk en modulaer kabel kortere enn 3 meter.

« Bruk en USB-kabel kortere enn 3 meter.

Sikkerhetsrelaterte
symboler

| Strembryter:"P&"-posisjon

O Strembryter: "Av"-posisjon

d) Strembryter: “Stand-by"-posisjon
D Trykkbryter m P& WL "AV"

@ Beskyttende jordingspunkt

A Farlig spenning pa innsiden. Du ma ikke apne
andre deksler enn de du har blitt instruert.

/N FORSIKTIG: Varm overflate. M4 ikke berares.

[2] Kiasse Il-utstyr

A Bevegelige deler: Hold kroppsdeler unna
bevegelige deler

/N FORSIKTIG: Det kan oppsta elektrisk stat. Trekk
|§ ut alle stramstgpslene fra stikkontakten.

A Det finnes skarpe kanter. Hold kroppsdeler
unna skarpe kanter.

[MERK]
Noen symboler vist over er kanskje ikke festet,
avhengig av produktet.

Vedlikehold og
inspeksjoner

Rengjer maskinen regelmessig. Maskinen kan
kanskje ikke fungere riktig hvis stev samles pa
den. Legg merke til felgende ved rengjering. Hvis
det oppstar et problem ved bruk av den, kan du
se bruksanvisningen.

A\ADVARSEL

« For rengjering, slar du av stremmen og kobler
stopslet fra stramuttaket. Hvis du ikke gjer
dette, kan det oppsta brann eller elektrisk stat.

« Koble stapslet fra regelmessig og rengjer med
en torr klut for d fierne stav og smuss. Stev
som samles pa stepslet kan absorbere
fuktighet i luften og kan fere til brann dersom
det kommer i kontakt med elektrisitet.

« Bruk en fuktig og godt vridd klut til & rengjere
maskinen. Bruk utelukkende vann til & fukte
rengjeringskluter. Du ma ikke bruke alkohol,
benzen, malingtynner eller andre brennbare
stoffer. Ikke bruk papirlommeterkle eller
papirhandkle. Hvis disse stoffene kommer
i kontakt med elektriske deler inne i denne
maskinen, kan det generere statisk elektrisitet
eller fore til brann eller elektrisk stat.

- Sjekk stromledningen og stepslet periodevist
for skade. Sjekk maskinen for rust, bulker, skrap,
sprekker eller ekstrem varmedannelse. Bruk av
darlig vedlikeholdt utstyr kan fere til brann
eller elektrisk stat.

AFORSIKTIG

+ Maskinen har heyspente komponenter med
hey temperatur innvendig. Bergring av disse
komponentene kan fordrsake brannskade. Du
ma ikke rgre deler av maskinen som ikke er
indikert i handboken.

- Veer forsiktig sa du ikke kutter hendene pa
papirkantene ndr du legger i papir eller fierner
fastkilt papir.
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Tillegg

Forbruksmateriell

A\ADVARSEL

+ Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter eller
lignende pa dpen ild. Du ma heller ikke
oppbevare tonerkassetter eller papir i
nerheten av dpen ild. Dette kan fare til
antenning av toneren, og kan fere til
brannskader eller brann.

+ Hvis du ved et uhell sgler eller strer ut toner,
ma du forsiktig samle sammen de lgse
tonerpartiklene eller terke dem opp med en
fuktig, myk klut pd en méate som hindrer
inndnding. Du ma aldri bruke en stevsuger
som ikke har beskyttelse mot staveksplosjon,
til & rengjere los toner. A gjgre dette kan fore til
feil pa stevsugeren, eller fore til utslipp av stov
pé grunn av statisk utladning.

Hvis du bruker pacemaker
- Tonerkassetten genererer et felt med lav
magnetisme. Hvis du bruker pacemaker og
kjenner noe unormalt, ma du ga bort fra
tonerkassetten og kontakte lege umiddelbart.

A FORSIKTIG

« Veer forsiktig og ikke pust inn toner. Kontakt
lege gyeblikkelig hvis dette skulle skje.

« Veer forsiktig slik at toneren ikke kommer inn i
oyne eller munn. Hvis du skulle fa toner i
oynene eller munnen, ma du vaske
umiddelbart med kaldt vann og kontakte lege.

« Veer forsiktig slik at toneren ikke kommer i
kontakt med huden. Hvis dette skulle skje, ma
du vaske deg med sdpe og kaldt vann. Kontakt
lege oyeblikkelig hvis huden er irritert.

+ Oppbevar tonerkassettene og andre
forbruksvarer utilgjengelig for sma barn. Hvis
toner svelges, mé du kontakte lege eller
giftsentralen umiddelbart.

- Ikke demonter eller endre tonerkassetten eller
lignende. Dette kan fore til at det sgles toner.

+ Nar du fierner forseglingsteipen fra
tonerkassetten, skal du trekke den helt av uten
3 bruke overdreven kraft. Hvis ikke kan du sele
toner.

O VIKTIG

Héndtere tonerkassetten
« Veer ngye med d holde tonerkassetten i
handtaket.

- Ikke berar tonerkassettminnet (@) eller de
elektriske kontaktene (@). Unnga a skrape
overflaten pa trommelen inne i maskinen eller
3 utsette den for lys, ved a ikke dpne
beskyttelsesdekselet pa trommelen (@ ).

« Ta kun tonerkassetten ut av emballasjen eller
maskinen hvis det er ngdvendig.

- Tonerkassetten er et magnetisk produkt. Ikke la
den komme naer produkter som er felsomme
for magnetisme, som disketter og
harddiskstasjoner. Dette kan forarsake
datakorrumpering.

Oppbevare tonerkassetten

« Oppbevar i felgende miljg for & sikre trygg og
tilfredsstillende bruk.

Temperaturomrade ved oppbevaring: 0 til 35
°C

Luftfuktighetsomrdde ved oppbevaring: 35 til
85 9% RH (relativ luftfuktighet / uten kondens)*

« Oppbevar uten a dpne til tonerkassetten skal
brukes.

+ Nar du tar tonerkassetten ut av denne
maskinen ved lagring, ma du oppbevare den i
originalemballasjen.

+ Nar du oppbevarer tonerkassetten, ma du ikke
oppbevare den oppreist eller opp-ned.
Toneren vil stivne og gar kanskje ikke tilbake til
sin originale tilstand selv om den ristes.

*

Selv innenfor luftfuktighetsomradet for
oppbevaring, kan vanndraper (kondens)
dannes inni tonerkassetten dersom det er en
forskjell p& temperaturen inni og utenpa
tonerkassetten. Kondensering vil ha stor
pavirkning pa utskriftskvaliteten pa
tonerkassetter.

Ikke plasser tonerkassetten pa felgende steder

« Steder som er utsatt for dpen ild

- Steder som er utsatt for direkte sollys eller
sterkt lys i fem minutter eller mer

« Steder som er utsatt for luft med et hayt
saltniva

- Steder for det er etsende gasser (dvs.
spraybokser og ammoniakk)

- Steder som er utsatt for hay temperatur og
hey luftfuktighet

- Steder som er utsatt for dramatiske endringer i
temperatur og luftfuktighet hvor kondensering
lett kan oppsta

« Steder med store mengder stov

« Steder som er innenfor barns rekkevidde

Veer oppmerksom pa uekte tonerkassetter
« Veer oppmerksom pa at det finnes

etterligninger av Canon tonerkassetter pa
markedet. Bruk av tonerkassetter som er
etterligninger, kan fere til darlig utskriftskvalitet
eller maskinytelse. Canon er ikke ansvarlig for
eventuell feilfunksjon, uhell eller skade som
skyldes bruk av slike tonerkassetter.
For mer informasjon, se global.canon/ctc.

Tilgjengelighetsperiode for reparasjonsdeler og
tonerkassetter, og lignende
« Reparasjonsdeler og tonerkassetter, og
lignende, for maskinen vil veere tilgjengelig i
minst sju (7) ar etter at produksjonen av denne
maskinen er avsluttet.

Emballasje for tonerkassett

« Ta vare p& emballasjematerialet for
tonerkassetten. Du trenger de ved transport av
denne maskinen.

- Emballasjen kan endres i form eller plassering,
eller bli lagt til eller fjernet uten varsel.

+ Nar du har dradd forseglingsteipen av
tonerkassetten, skal den kastes i samsvar med
gjeldende regelverk.

Nar du kaster en brukt tonerkassett eller
lignende
« Nar du kaster en brukt tonerkassett eller
lignende, skal den plasseres i
originalemballasjen for & hindre at det seles
toner fra innsiden, og kastes i samsvar med
gjeldende regelverk.

Merknad

Produktnavn

Sikkerhetsforskriftene krever at produktnavnet
registreres.

| enkelte regioner der dette produktet selges, kan
felgende navn i parentes () vaere registrert

i stedet.

1643P (F176300)

Krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)

i EU-direktivet

Dette utstyret er i overensstemmelse med
vesentlige krav til elektromagnetisk kompatibilitet
(EMC) i EU-direktivet. Vi erklaerer at dette
produktet er i samsvar med EMC-kravene

i EU-direktivet ved nominell spenning pa 230V,
50 Hz selv om angitt spenning pa produktet er
220 til 240V, 50/60 Hz. Bruk av skjermet kabel
kreves for & etterkomme de tekniske EMC-kravene
i EU-direktivet.

WEEE- og batteridirektiver, EU

Du kan se informasjon om WEEE- og
batteridirektiver i siste utgave av
bruksanvisningen (HTML-format) pa Canon-
websiden

(https://oip.manual.canon/).

Juridiske begrensninger for bruk av produktet
og bruk av bilder
Bruk av produktet til & skanne, skrive ut eller pa
annen mate reprodusere visse dokumenter og
bruken av slike bilder som er skannet, skrevet ut
eller pd annen mate reprodusert med produktet,
kan veere forbudt ved lov og kan resultere
i straffansvar og/eller sivilrettslig ansvar. En
ikke-utfyllende liste over disse dokumentene er
angitt nedenfor. Denne listen er bare veiledende.
Hvis du er usikker pa om det er lov & bruke
produktet til & skanne, skrive ut eller p& annen
mate reprodusere et bestemt dokument og/eller
bruke bilder som er skannet, skrevet ut eller pa
annen mate reprodusert, bar du pa forhand
undersgke dette med en juridisk radgiver.
« pengesedler
« Reisesjekker
- postanvisninger
« matkuponger
- innskuddsbevis
« pass
- frimerker (brukte eller ubrukte)
- Immigrasjonspapirer
- identifikasjonsskilt eller insigniermerker
- interne skattesedler (stemplede eller
ustemplede)
« papirer som gjelder verneplikt eller innkalling
til militeertjeneste
- brev eller andre gjeldsbevis
- sjekker eller anvisninger som statlige kontorer
har utstedt
- aksjebrev
- forerkort til motorkjgretay og bevis pa
eiendomsrett
- produkter/kunst som er beskyttet med
opphavsrett, uten tillatelse fra den som eier
opphavsretten



Ansvarsfraskrivelse

+ Det tas forbehold om at informasjonen i dette
dokumentet kan endres uten forvarsel.

« CANON INC. GIR INGEN GARANTIER AV NOE
SLAG | DENNE HANDBOKEN, VERKEN
EKSPLISITT ELLER IMPLISITT, UNNTATT DET
SOM ER UTTRYKKELIG ANGITT | DENNE
HANDBOKEN, INKLUDERT, MEN IKKE
BEGRENSET TIL, GARANTIER OM SALGBARHET
ELLER EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMAL
ELLER GARANTIER MOT KRENKELSE. CANON
INC. ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN DIREKTE
ELLER TILFELDIGE SKADER ELLER
F@LGESKADER ELLER TAP ELLER UTGIFTER SOM
ER ET RESULTAT AV BRUKEN AV DENNE
HANDBOKEN.

Om denne handboken

Varemerker

macOS er et varemerke for Apple Inc.

Windows er enten er registrert varemerke eller
varemerke for Microsoft Corporation i USA og/
eller andre land.

QR Code er et varemerke for DENSO WAVE
INCORPORATED.

Alle merkenavn og produktnavn som gjengis i
denne handboken er registrerte varemerker eller
varemerker for sine respektive eiere.

Tredjeparts
programvare

Dette Canon-produktet ("PRODUKTET") inkluderer
tredjeparts programvaremoduler. Bruk og
distribusjon av disse programvaremodulene,
inkludert oppdateringer av slike
programvaremoduler (samlet kalt for
"PROGRAMVAREN"), er underlagt lisensvilkar (1) til
(9) nedenfor.

(1) Du godtar at du vil overholde alle aktuelle

lover om eksportkontroll, restriksjoner eller

forskrifter for landene som er involvert

i forsendelse, overfering og eksport til et

annet land av PRODUKTET, inkludert

PROGRAMVAREN.

Rettighetsholdere av PROGRAMVAREN

beholder i alle henseende rettighetene til

tittel, eierskap og andsverk i og for

PROGRAMVAREN. Unntatt det som er

uttrykkelig angitt her, blir ingen lisens eller

rettighet, eksplisitt eller implisitt, overdratt
eller gitt fra rettighetsholdere av

PROGRAMVAREN til deg for noe som helst

andsverk for rettighetsholdere av

PROGRAMVAREN.

Du kan utelukkende bruke PROGRAMVAREN

sammen med PRODUKTET.

(4) Du kan ikke overdra, underlisensiere,
markedsfare, distribuere eller overfgre
PROGRAMVAREN til noen som helst tredjepart
uten skriftlig samtykke fra rettighetsholdere av
PROGRAMVAREN.

(5) Til tross for det foregdende kan du bare

overdra PROGRAMVAREN nér (a) du overdrar

alle rettighetene dine til PRODUKTET og alle
rettighetene og forpliktelsene under

lisensvilkarene til overdrageren, og (b)

vedkommende overdrager godtar a forplikte

seg til & overholde alle disse vilkarene.

Du kan ikke dekompilere, rekonstruere,

demontere eller pad andre mater bryte opp

koden for PROGRAMVAREN til et format som
er lesbart av mennesker.

S

=

)

(7) Du kan ikke endre, tilpasse, oversette, leie,
lease eller Idne ut PROGRAMVAREN eller drive
med avledet arbeid basert pa
PROGRAMVAREN.

(8) Du har ikke rett til & fierne eller lage separate
kopier av PROGRAMVAREN fra PRODUKTET.

(9) Delen av PROGRAMVAREN som kan leses av
mennesker (kildekoden) er ikke lisensiert til
deg.

Uansett (1) til (9) ovenfor, inkluderer PRODUKTET
tredjeparts programvaremoduler med andre
lisensbetingelser, og disse programvaremodulene
er underlagt de andre lisensbetingelsene.

Se andre lisensbetingelser for tredjeparts
programvaremoduler som er beskrevet i tillegget
til handboken som falger med PRODUKTET.
Denne handboken er tilgjengelig pa https.//oip.
manual.canon/.

Ved a bruke PRODUKTET regnes det som at du
godtar alle gjeldende lisensbetingelser. Hvis du
ikke godtar disse lisensbetingelsene, ta kontakt
med servicerepresentanten.

vV_1o1im
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Snabbfunktioner

Starta funktionen pa kontrollpanelen

Enheten

Kontrollpanel
P

N
Display (skdrm)
(@ ((Energisparldge]-knapp)
© (Tillbakal- AV<>ER
knapp) o
e — @ (2)
Sifferknappar _
(*) ——— ([Raderal-knapp)
§ J
Navigera i menyn
Vilja alternativ eller flytta markoren mellan Bekrafta instéllning
menyalternativen Tryck pé B4
Vdlj ett alternativ med [A] eller [V].
Tryck pd X4 eller [B>] nar du vill fortsatta till nasta hierarki.
Tryck pa @) eller [«] nar du vill &terga till féregende hierarki.
Inmatningsmetod for text
Andra inmatningslage Inmatningslage: Inmatningslage: Inmatningslége:
Tryck pa @@ nér du vill andra inmatningslage. <A> <a> <12>
Inmatningsldge Tillganglig text n () tillganglig) 1
<A> Versala bokstaver och symboler ABC abc b
<a> Gemena bokstdver och symboler
<12> Siffror a DEF def 3
. GHI hi 4
Ange text, symboler och siffror o o
Ange med sifferknapparna eller @3 . o KL i 5
Flytta markoren (infoga blanksteg) o MNO mno 6
Tryck pa [«] eller [»] for att flytta markoren. Tryck pa
@ och pd GBI nér du vill infoga ett blanksteg. PQRS pars 7
Ta bort tecken B TUV tuv 38
Tryck pa @. Hall @ nedtryckt om du vill ta bort alla o Y7 weyz 5
tecken.
© ARO 346 0
blank - 178&S%#
0 aF] {Sief)ﬁ ::7 ,:,As\ |°\ 01 (g tilganglig)
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1. Oppna dokumentet som ska skrivas ut och valj utskriftsfunktionen

N

3
4
5
6

7

i programmet.

. Valj enhetens skrivardrivrutin och sedan [Installningar] eller
[Egenskaper].

. Ange pappersformat.

. Ange papperskalla och papperstyp.

. Ange de utskriftsinstaliningar som behovs.
. Valj [OK].

. Valj [Skriv ut] eller [OK].

Snabbfunktioner

. Skriva ut

- Fosmagnal)

[Cox ) [ Hop

Praktiska
utskriftsinstallningar
® Dubbelsidig

ENpal

m Utskrift av broschyrer

Mer information finns i

O "Hjalp" for skrivardrivrutinen
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Snabbfunktioner

Mer information finns i

o
Fyl Ia pa pa pper O "Fylla pa papper" i anvandarhandboken

Fylla pa papper i

Fylla pa papper i pappersladan universalfacket

1 Dra ut pappersladan. 1

e &
3 Upp till hit
’/9
4 Satt i papperslddan i enheten.
Andra installningarna om du byter 5 Tryck pa @B (iZ)) och ange pappersformat
pappersformat eller papperstyp nar du och papperstyp pa skarmen.
fyller pd papper.

5 Tryck pa @M (,Z)) och ange pappersformat
och papperstyp pa skarmen.
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Om det uppstar problem

Enheten verkar inte fungera

Kontrollera féljande.

- Ar strommen pa?
- Arenheten i vilolage?

Tryck pa strombrytaren om varken skarmen eller

lyser.

« Ar natkabeln rétt ansluten?

Ve

@
e |

)

Se information i anvandarhandboken om
problemet kvarstar.

Snabbfunktioner

Papper har fastnat

Ta bort papperet enligt anvisningarna pa skarmen.

Ta bort papp. som fas.
[*&% g
: @1/4

Byta tonerpatron

Byt tonerpatron enligt anvisningarna pa skarmen.

Ta bort tonerpatronen

Modellnummer fér ny tonerpatron
« Canon Toner T06 Black (svart)
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Bilaga

Viktiga
sakerhetsanvisningar

| detta kapitel beskrivs viktiga
sakerhetsinstruktioner for att forhindra skador pa
egendom samt att anvandare och andra skadas
av enheten. Lds igenom detta kapitel innan du
anvander enheten och folj anvisningarna sa att
du anvander enheten korrekt. Utfor bara atgarder
som beskrivs i den har handboken. Canon
ansvarar inte for skador som harror fran
anvandning som inte beskrivs i den har
handboken, felaktig anvandning eller reparation/
andringar som inte utfors av Canon eller tredje
part som auktoriserats av Canon. Om enheten
inte skots eller anvénds korrekt finns det risk for
att personskador kan uppsté och/eller skador
som kraver omfattande reparationer som inte
tacks av garantin.

A\VARNING

Anger dtgarder som kan leda till dodsfall eller
personskador om instruktionerna inte foljs.
Folj alltid sddana varningsmeddelanden s& att
du anvander enheten pa ett sékert sétt.

A\OBSERVER

Anger atgarder som kan leda till personskador
om instruktionerna inte foljs. Folj alltid sddana
forsiktighetsmeddelanden sa att du anvander
enheten pa ett sakert satt.

O VIKTIGT!

Anger krav och begransningar for
anvandning. Lés igenom foljande mycket
noggrant sé att du anvénder enheten pa ratt
satt och undviker skador pa enheten eller
omgivningen.

Installation

For att du ska kunna anvdnda enheten sékert och
bekvamt bor du ldsa igenom féljande foreskrifter
och installera enheten pd ldmplig plats.

A\VARNING
Installera inte pa platser som kan leda till
eldsvada eller elstotar
« En plats dér ventilationséppningarna tappts till
(for ndra vaggar, sangar, soffor, mattor eller
liknande féremal)
« Fuktiga eller dammiga platser
« Platser som utsétts for direkt solljus eller
utomhus
- Platser som utsétts for hdga temperaturer
« Platser som utsétts for 6ppen eld
« I nérheten av alkohol, [6sningsmedel eller
lattantandliga @mnen

Andra varningar

+ Anslut inte ej godkédnda kablar till enheten.
Detta kan leda till eldsvada eller elstétar.

« Placera inte halsband eller andra metallobjekt
eller innehéllare fyllda med vétska pa enheten.
Frammande @mnen som kommer i kontakt
med stromforande delar i enheten kan ge
upphov till eldsvada eller elstotar.

- Om frammande foremdl faller in i enheten drar
du ut kontakten ur eluttaget och kontaktar
narmaste auktoriserade Canon-aterforsaljare.

A\ OBSERVER

Placera inte enheten pa foljande platser
Enheten kan falla vilket kan leda till skador.
« Ostadigt underlag
« En plats som utsétts for vibrationer

O VIKTIGT!
Placera inte enheten pa foljande platser
Det kan leda till skador pa enheten.
« En plats med stora variationer i temperatur
och luftfuktighet
« En plats som utsétts for plotsliga
temperatureller luftfuktighetsforandringar
« Enplats i ndrheten av utrustningar som
genererar magnetiska eller elektromagnetiska
vagor
- Ett laboratorium eller en plats dar kemiska
reaktioner intraffar
« En plats som utsétts for fratande eller giftiga
gaser
« En plats som kan deformeras av enhetens vikt
eller som enheten kan sjunka ned i (t.ex. en
matta)

Undvik platser med dalig ventilation

Enheten genererar en liten mangd ozon och
andra utsldpp vid normal anvandning. Dessa
utslapp ar inte skadliga for halsan. De kan
emellertid kdnnas tydligare vid ldngre anvandning
eller produktkorningar, sarskilt i daligt ventilerade
lokaler. Om du vill behdlla en bekvam arbetsmiljo
rekommenderar vi att rummet dar enheten &r
placerad har en bra ventilation. Undvik ocksa
platser dar du kan exponeras for stralning fran
enheten.

Installera inte pa platser dar kondens uppstar
Vattendroppar (kondens) kan bildas inuti enheten
nar rummet dédr enheten ar installerad snabbt
varms upp eller om enheten flyttas fran en kylig
eller torr plats till en varm eller fuktig plats. Om du
anvander enheten under dessa villkor kan det
leda till pappersstopp, dalig utskriftskvalitet eller
skador pd enheten. Lat enheten anpassas till
omgivande temperatur och luftfuktighet under
minst tva timmar fore anvandning.

Undvik att installera enheten néra datorer eller
annan kanslig elektronisk utrustning.

Elektriska storningar och vibrationer som skapas
av enheten vid utskrift kan menligt paverka
funktionen i sddan utrustning.

Undvik att installera enheten néra radio- och
tv-apparater eller liknande elektronisk
utrustning.

Enheten kan eventuellt paverka mottagningen av
ljud och bild.

| det vdgguttag som du anvander till enheten ska
ingen annan utrustning vara inkopplad och
avstandet till annan elektronisk utrustning ska
vara sa stort som majligt.

Pa 3 000 m eller mer 6ver havsytan

Det &r inte sékert att maskiner med harddiskar
fungerar pa avsett sétt nar hojden ver havet &r 3
000 m eller mer.

Om ljud fran enheten kan vara till besvar
Beroende pa i vilken miljo eller hur enheten
anvands, och om ljud fran enheten é&r till besvar,
rekommenderar vi att enheten installeras pa
annan plats an i kontoret.

Flytta enheten

Om du tanker flytta enheten, till och med till en
plats pa& samma vaningsplan, ska du forst kontakta
en auktoriserad Canon-aterforsaljare. Forsok inte
att flytta enheten pd egen hand.

Stromkalla
A\VARNING

« Anvénd bara en nétanslutning som uppfyller
de angivna spanningskraven. Om du inte gor
det kan det leda till eldsvada eller elstotar.

« Enheten maste anslutas till ett jordat eluttag
med den medféljande natkabeln.

« Anslut inte andra natkablar an den som
medfoljer, eftersom det kan leda till brand eller
elstotar.

+ Den medféljande natkabeln ska anvandas for
den hdr enheten. Anslut inte natkabeln till
andra enheter.

« Dufarinte dndra, dra, bdja eller gora nagot
annat med natkabeln som kan skada den.
Placera inte tunga foremal pa stromsladden.
Skador pé nétkabeln kan leda till eldsvada eller
elstotar.

- Sattintei eller dra ut ndtkabeln med vata
hénder, det kan leda till elstotar.

« Anvénd inte forlangningssladdar eller
grenuttag med den har enheten. Detta kan
leda till eldsvada eller elstotar.

« Linda inte ihop och sla inte knut pa natkabeln,
eftersom det kan leda till brand eller elstotar.

« Satt in kontakten ordentligt i eluttaget. Om du
inte gor det kan det leda till eldsvada eller
elstotar.

« Dra ut kontakter ur végguttaget nar det askar.
Om du inte gor det kan det leda till eldsvada,
elstotar eller skador pa enheten.

« Kontrollera att du har en trygg och stabil
stromforsorjning av enheten.

« Hall ndtkabeln borta fran varmekallor. Om du
inte gor det kan isoleringen smalta vilket kan
leda till brand eller elstotar.

Undvik foljande situationer:

Om den anslutande delen av natkabeln utsatts
for pafrestningar kan kabeln blir skadad eller
ledningarna i enheten kopplas fran. Detta skulle
kunna orsaka en eldsvada.

- Ansluta och koppla bort natkabeln ofta.

- Snubbla 6ver nétkabeln.

- Nétkabeln bojs i ndrheten av anslutningen
och eluttaget eller anslutningen utsatts for
kontinuerlig pafrestning.

- Utsatt inte kontakten for starkt tryck.

A\ OBSERVER
« Installera den hér enheten i narheten av ett
eluttag och lamna tillrdckligt med utrymme
vid eluttaget sd att du i nodfall latt kan dra ur
kontakten.

O VIKTIGT!
Nar natkabeln ansluts

- Anslut inte natkabeln till en UPS-enhet. Detta
kan leda till driftstorningar eller skador pa
enheten vid strémavbrott.

« Om du ansluter enheten till ett eluttag med
fler uttag bor du inte anvanda de aterstdende
uttagen for att ansluta andra enheter.

« Anslut inte natkabeln till ett tilldggsuttag pa en
dator.

Andra foreskrifter
Elektriska storningar kan gora att enheten
fungerar daligt eller att data gar forlorade.



Hantering

A\VARNING

- Dra genast ut stromsladden fran natuttaget
och kontakta en behorig Canon-aterforséljare
om enheten later onormalt, ger upphov till
onormal lukt eller rok eller blir onormalt het.
Fortsatt anvandning kan leda till eldsvdda eller
elstotar.

+ Montera inte isar och dndra inte pa enheten.
Enheten innehaller komponenter som uppnar
hog temperatur eller &r stromforande.
Demontering eller forandringar kan leda till
eldsvada eller elstotar.

« Placera enheten sd att barn inte kan komma i
kontakt med nétkabeln eller andra kablar, eller
interna och stromférande delar. Det kan annars
ge upphov till onédiga olyckor.

+ Anvand inte lattantandliga sprejer néra
enheten. Lattantandliga dmnen som kommer i
kontakt med stromférande delar i enheten kan
ge upphov till eldsvada eller elstotar.

+ Nér du flyttar enheten méste du forsakra dig
om att du har stangt av strommen till enheten.
Koppla sedan ur natkontakten och
granssnittssladdarna. Om du inte gor det kan
natkabeln och granssnittssladdarna skadas
vilket kan leda till eldsvada eller elstotar.

- Ta inte pa kontaktens metalldelar ndr du
ansluter eller kopplar bort en USB-kabel och
natkabeln ar ansluten till eluttaget eftersom
det kan leda till elstotar.

Om du anvander en pacemaker

Enheten genererar ett lagt magnetiskt flode och
ultraljudsvagor. Om du anvénder
hjartstimulerande pacemaker och upplever
obehag ska du genast forflytta dig bort fran
enheten och kontakta sjukvarden.

A\ OBSERVER

« Placera inte tunga féremal pa enheten
eftersom de kan falla och medftra skada.

+ Av sdkerhetsskal bor du dra ut natkabeln om
enheten inte ska anvdndas under en langre
period.

« Var forsiktig nar du 6ppnar och stanger luckor
sa att du undviker skador pa handerna.

- Se till att dina hander eller kldder inte fastnar i
valsen i utmatningsomradet. Om valsarna
kldmmer dina hénder eller klader kan det leda
till personskador.

+ Insidan av enheten och utmatningséppningen
ar het under och omedelbart efter
anvandning. Undvik kontakt med dessa
omraden for att forhindra brannskador.
Dessutom kan utskrivna sidor vara heta
omedelbart efter utskrift och du bér vara
forsiktig nér du hanterar dem. Det kan annars
ge upphov till bréannskador.

A CAUTION | ATENCION | i &
A\ ATTENTION | ATTENZIONE [ = I
J CcuibADO |1

VORSICHT

Papperslada
« Forinte in handen i enheten nér pappersladan &r

borttagen eftersom det finns risk for personskada.

Knappen Energisparlage
« Tryck pa © for din sékerhet ndr enheten inte
kommer att anvandas pa ett tag, till exempel
nattetid. SI3 av strommen till enheten och dra
ut natkabeln ndr enheten inte kommer att
anvandas under en langre tid, till exempel
under en langre ledighet.

Lasersakerhet

Produkten klassificeras som en laserprodukt av
klass 1 enligt standarderna IEC60825-1:2014
och EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralarna kan vara skadliga for manniskor.
Eftersom stralningen som alstras inuti produkten ar
fullstandigt isolerad innanfor skyddande holjen och
kdpor, kan inte laserstralen leta sig ut fran enheten
under nagon del av anvéndningen. Lds igenom
foljande kommentarer och sakerhetsanvisningar.

- Oppna aldrig andra luckor &n de som anges i
den har handboken fér enheten.

+ Om laserstralen exponeras och tréffar dina
6gon kan dina 6gon skadas.

« Anvandning av reglage, installningar eller
utférande av procedurer pa annat sétt an vad
som anges i denna handbok kan medféra
exponering for farlig stralning.

Sakerhetsatgard for
laser

CAUTION - it ResEEt e

ATTENTION- S ST EaeaA™

DT S 1w
VORSICHT - e e

PRECAUCION- 380 e i it s

VARNING - 105

Sakerhetsrelaterade
symboler

| Strémbrytare: Position“Pa".
O Strombrytare: Position“Av”.
(') Strombrytare: Position“Véanteldge”.
@D Tryckknapp m P I “Av’
@ Skyddsjordterminal

A Farlig spanning inuti. Oppna inte andra
luckor &n de som instrueras.

/N OBSERVER:Varm yta. Ror ej.
[O] Klass Il utrustning

Rorliga delar: Hall kroppsdelar borta fran
rorliga delar

/I OBSERVER: En elstdt kan uppsté. Ta bort alla
15 elkontakter fran stromuttaget.

A Det finns vassa kanter. Hall kroppsdelar borta

fran vassa kanter.
[OBS!]

Vissa symboler har ovan kanske inte ar fastsatta
pa produkten.

Underhall och
inspektion

Rengor enheten regelbundet. Om damm samlas i

enheten kanske den inte fungerar pa ratt satt.
Tank pa foljande nér du rengér enheten. Las i

@ VIKTIGT!

- Folj foreskrifter pé etiketter o.dyl. pd enheten.

- Utsatt inte enheten for kraftiga stotar eller
vibrationer.

« Forsok inte 6ppna och stanga dorrar, luckor
och andra delar med kraft. Det kan leda till
skador pa enheten.

« Sténg inte av enheten med
huvudstrémbrytaren eller 6ppna enheten
medan den anvands. Det kan resultera i
pappersstopp.

« Anvand en modulér kabel pd hogst 3 meter.

+ Anvand en USB-kabel pd hogst 3 m.

anvandarhandboken om problem uppstar under
anvandningen.

AVARNING
« Fore rengdringen stanger du av strommen och

drar ur nétkabeln fran eluttaget. Om du inte
gor det kan det leda till eldsvada eller elstotar.

« Dra ur natkontakten regelbundet och rengér

den med en torr trasa for att ta bort damm
och smuts. Samlat damm kan absorbera fukt i
luften och kan resultera i eldsvdda om den
kommer i kontakt med elektricitet.

« Anvand en fuktad, urvriden trasa for att

rengdra enheten. Fukta trasan med enbart
vatten. Anvéand inte alkohol, bensin,
|6sningsmedel eller andra ldttantandliga
dmnen. Anvand inte pappersnasdukar eller
pappershanddukar. Om dessa @mnen kommer
i kontakt med stromforande delar i enheten
kan de ge upphouv till statisk elektricitet eller
leda till eldsvada eller elstotar.

- Kontrollera regelbundet att natkabel och

stickpropp inte &r skadade. Kontrollera att det
inte finns rost, intryckningar, repor eller
sprickor pa enheten och att den inte blir
onormalt varm. Fortsatt anvandning av en
daligt underhdllen enhet kan leda till eldsvada
eller elstotar.

A\OBSERVER
- Enheten innehaller komponenter som uppnar

hog temperatur eller ar stromfoérande. Om du
ror vid dessa komponenter riskerar du att fa
brannskador. | handboken beskrivs vilka delar
av enheten du kan vidrora.

« Var forsiktig nar du fyller pa papper eller tar

bort papper som fastnat sd att du inte skar dig
pa papperskanterna.
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Bilaga
Forbrukningsartiklar

A\VARNING

+ Lagg inte forbrukade tonerpatroner el. dyl. pa
Oppen eld. Forvara inte heller tonerpatroner
eller papper i miljoer dar 6ppen eld kan
forekomma. I annat fall finns risk for att
tonerrester fattar eld och ger upphov till
brénnskador eller brand.

+ Om du rakar spilla ut toner ska du forsiktigt
samla ihop partiklarna eller torka upp dem
med en mjuk, fuktig trasa for att forhindra att
de inandas. Anvand inte en dammsugare utan
skydd mot dammexplosion nar du stadar upp
utspilld toner. Dammsugaren kan ga sénder
och du kan utsattas for en dammexplosion
orsakad av statisk urladdning.

Om du anvénder en pacemaker
- Tonerpatronen genererar ett svagt magnetiskt
falt. Om du anvéander hjértstimulerande
pacemaker och upplever obehag ska du
genast forflytta dig bort fran tonerpatronen
och kontakta sjukvarden.

A\ OBSERVER

« Var forsiktig sa att du inte andas in toner. Om
du andas in toner ska du genast kontakta
sjukvarden.

« Var forsiktig sa att du inte far toner i 6gonen
eller munnen. Om du far toner i 6gonen eller
munnen ska du genast tvdtta dig med kallt
vatten och kontakta sjukvarden.

« Var forsiktig sa att du inte far toner pa huden.
Om du far det ska du tvatta dig med tval och
kallt vatten. Om huden blir irriterad ska du
genast kontakta sjukvarden.

- Forvara tonerpatroner och andra
forbrukningsmaterial utom rackhall for sma
barn. Om du sviljer tonerpulver maste du
omedelbart kontakta lakare eller giftcentral.

- Tainte isar eller konstruera om tonerpatroner
el. dyl. Det kan gora att tonern stanker.

- Ta bort tonerns forseglingstejp helt och hallet.
Dra ut den forsiktigt utan att ta i for hart. |
annat fall kan tonern stanka.

@ VIKTIGT!

Hantera tonerpatronen
« Hall tonerpatronen i handtaget.

- Vidrér inte tonerpatronens minne (@) eller
de elektriska kontakterna (&) ). Oppna inte
trummans skyddslucka (G ). Trummans yta
far inte bli repad eller utsattas for ljus.

« Forvara alltid tonerpatronen i sin férpackning
tills den ska anvéndas och ta inte ut den ur
enheten utan att det behdvs.

« Tonerpatronen ar en magnetisk produkt. Den
ska inte forvaras vid disketter, harddiskar eller
andra enheter som pdverkas av magnetism.
Om detta inte foljs kan det leda till
dataforluster.

Forvara tonerpatronen

- Lagra den pa foljande platser for att sdkerstalla
att den anvénds pa ett sakert satt.
Temperaturintervall for forvaring: 0 till 35 °C
Luftfuktighetsintervall for forvaring: 35 till 85 %
(relativ luftfuktighet/ingen kondens)*

- Lagra tonerpatronen utan att dppna den
forran den ska anvandas.

« Om du tar ut tonerpatronen ur enheten for att
forvara den ska du ldgga den'i
originalférpackningen.

« Forvara inte tonerpatronen staende eller upp
och ned. Tonern kommer att stelna och kanske
inte dtergar till ursprungstillstdndet dven om
den skakas.

* Aven inom det tilldtna luftfuktighetsintervallet
for forvaring kan vattendroppar (kondens)
uppsta pa insidan av tonerpatronen om det ar
en temperaturskillnad mellan tonerpatronens
insida och utsida. Kondensationen har en
negativ effekt pa utskriftskvaliteten hos
tonerpatronerna.

Forvara inte tonerpatronen pa foljande platser

« Platser som utsétts for 6ppen eld

- Platser som utsétts for direkt solljus eller
kraftigt ljus under fem minuter eller mer

« Platser som utsatts for onormalt mycket salt i
luften

« Platser som utsétts for fratande gaser (t.ex.
aerosolsprej och ammoniak)

« Platser med héga temperaturer och hog
luftfuktighet

« Platser med dramatiska foérandringar i
temperatur och luftfuktighet, dér kondens latt
kan upptrada

« Platser med mycket damm

« Platser inom rackhall for barn

Se upp med forfalskade tonerpatroner
« Tank pa att falska Canon-tonerkassetter kan

vara i omlopp. Om du anvander falska
tonerkassetter kan utskrifterna och maskinens
prestanda forsédmras. Canon ansvarar inte for
eventuella fel, olyckor och skador som harrér
fran anvandning av falska tonerkassetter.
For mer information, se global.canon/ctc.

Tillgédnglighetsperioder for reservdelar och
tonerpatroner el. dyl.
« Reservdelar och tonerpatroner el. dyl. till
enheten finns tillgéngliga i minst sju (7) ar efter
det att modellen gdtt ur produktion.

Forpackningsmaterial for tonerpatronen

« Spara forpackningen till tonerpatronen. Den
behovs om enheten flyttas.

- Forpackningsmaterialets form och placering
kan komma att andras samt laggas till eller tas
bort utan att det meddelas.

- Nér du har tagit bort forseglingstejpen frén
tonerpatronen ska du kasta den enligt
gallande foreskrifter.

Na&r du ska kassera en férbrukad tonerpatron el.
dyl.

+ Nar du kasserar en tonerpatron el. dyl. ska du
ldgga den i originalférpackningen for att
forhindra att toner sprids och sedan kasta den
enligt gallande foreskrifter.

Meddelande

Produktnamn

Sakerhetsforeskrifterna kraver att produktens
namn registreras.

| vissa regioner dér produkten saljs kan féljande
namn inom parentes () registreras istallet.

1643P (F176300)

EMC-krav i EG-direktiven

Denna utrustning uppfyller i allt vasentligt
EMC-kraven i EG-direktiven. Vi intygar att den har
produkten uppfyller EMC-kraven i EG-direktiven
vid en nominell ineffekt pa 230V och 50 Hz, trots
att produktens markeffekt &r 220 till 240V, 50/60
Hz. Skdrmad kabel mdste anvandas for att de
tekniska EMC-kraven i EG-direktiven ska uppfyllas.

EU WEEE- och batteridirektivet

Du hittar information om WEEE- och
batteridirektivet i den senaste
anvandarhandboken (HTML-handbok) pa Canons
webbplats

(https://oip.manual.canon/).

Juridiska begransningar angaende anvéndning
av produkten och bilder
Att anvanda produkten for att ldsa av, skriva ut
eller pa annat sétt reproducera vissa dokument,
och sedan anvanda dessa inlésta, utskrivna eller
pa annat satt reproducerade material, kan vara
forbjudet enligt lag och leda till civilrdttsligt
ansvar. Exempel pé avsedda dokument framgar
av listan nedan. Listan tjdnar endast som
vagledning. Om du &r oséker pa huruvida du har
ratt att anvanda produkten for att scanna, skriva
ut eller pd annat satt aterge ett visst dokument,
och/eller anvanda bilder som scannats, skrivits ut
eller pa annat satt atergetts, bor du i forvag
kontakta en juridisk rddgivare for information.

- Papperspengar

« Resecheckar

« Postanvisningar

« Matkuponger

« Deponeringskvitton

« Pass

« Friméarken (stdmplade eller ostamplade)

« Immigrationshandlingar

« ID-mdrken eller -tecken

« Skattsedlar (makulerade eller ej)

« Inkallelsehandlingar

« Skuldsedlar och liknande

« Checkar eller handlingar som utférdats av

myndigheter

« Aktiebrev

« Fordonsbevis och andra dgandebevis

« Upphovsréttsskyddade verk/konstverk utan

tillstdnd fran upphovsrattsinnehavaren

Friskrivning

« Informationen i detta dokument kan andras
utan féregdende meddelande.

- CANON INC. LAMNAR INGA GARANTIER AV NAGOT
SLAG FOR DETTA MATERIAL, VARKEN UTTALADE
ELLER UNDERFORSTADDA, FORUTOM DET SOM
OMNAMNS HARI, INKLUSIVE GARANTIER RORANDE
SALJBARHET OCH LAMPLIGHET FORETT
ANVANDNINGSOMRADE ELLER PANTENTINTRANG.
CANON INC. KAN INTE HALLAS ANSVARIGT FOR
DIREKTA ELLER INDIREKTA SKADOR ELLER
FOLIDSKADOR AV NAGOT SLAG, ELLER FOR
FORLUSTER ELLER UTGIFTER SOM HARROR FRAN
ANVANDNINGEN AV DETTA MATERIAL.



Om den har
handboken

Varumarken

macOS &r ett varumarke som tillhor Apple Inc.
Windows dr antingen ett registrerat varumarke
eller varumarke som tillhor Microsoft Corporation
i USA och/eller andra lénder.

QR Code ar ett varumarke som tillhor DENSO
WAVE INCORPORATED.

Alla mérkesnamn och produktnamn som
forekommer i anvandarhandboken ér registrerade
varumarken eller varumdrken som tillhér sina
respektive dgare.

Programvara fran
tredje part

Denna Canon-produkt ("PRODUKTEN") innehaller
programmoduler fran tredje part. Anvandning
och distribution av dessa programvarumoduler,
inklusive eventuella uppdateringar av modulerna
(gemensamt kallade for "PROGRAMVARAN"),
maste uppfylla villkor (1) till (9) nedan.

(1) Du samtycker till att folja tillampliga
exportkontrollagar, begransningar eller
forordningar i berérda lander om PRODUKTEN,
och den inkluderade PROGRAMVARAN,
levereras, 6verfors eller exporteras till ndgot
annat land.

(2) PROGRAMVARANS réttighetsinnehavare

behdller i alla avseenden namn-, dgandeoch

immateriella réttigheter i och for

PROGRAMVARAN. Utover vad som

uttryckligen anges i detta dokument dverlater

eller beviljar PROGRAMVARANS
rattighetsinnehavare inga licenser eller
immateriella rattigheter, varken uttryckliga
eller underforstadda, till dig.

Du har endast ratt att anvanda

PROGRAMVARAN tillsammans med denna

PRODUKT.

Du far inte tilldela, vidarelicensiera,

marknadsfora, distribuera eller pa annat sétt

overféra PROGRAMVARAN till en tredje part
utan uttrycklig skriftlig tilldtelse fran
rattighetsinnehavaren till PROGRAMVARAN.

(5) Oaktat ovanstaende punkt far du endast

6verféra PROGRAMVARAN om du (a) dverlater

alla dina rattigheter till PRODUKTEN och
samtliga rattigheter och skyldigheter enligt

gdllande licensvillkor pd mottagaren och (b)

om mottagaren samtycker till att folja dessa

villkor.

Du far inte genom dekompilering, reverse

engineering, disassemblering eller pa nagot

annat satt omvandla PROGRAMVARANS kod
till ett Iasbart format.

Du fér inte dndra, anpassa, Oversatta, hyra ut,

leasa ut eller lana ut PROGRAMVARAN eller

skapa harledda produkter som bygger pa

PROGRAMVARAN.

(8) Du har inte ratt att ta bort eller gora separata
kopior av PROGRAMVARAN frédn PRODUKTEN.

(9) Den lasbara delen (kdllkoden) av
ROGRAMVARAN ingdr inte i din licens.

=

S

S

3

Oavsett vad som sags i (1) till (9) ovan, omfattar
PRODUKTEN programvarumoduler fran tredje
part med andra licensvillkor, och for dessa

programmoduler géller sdledes andra licensvillkor.

Mer information om andra licensvillkor for
programmoduler fran tredje part finns i bilagan
till handboken for den aktuella PRODUKTEN. Den
har handboken ér tillganglig pa https.//oip.
manual.canon/.

Genom att anvanda PRODUKTEN anses du
godkdnna alla tilldmpliga licensvillkor. Om du inte
godkanner licensvillkoren ska du kontakta din
aterforsaljare.

V_191111
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Pikakayttd

Aloita kaytto kayttopaneelista

Laite

Nsesescscscscsesl

Kayttdpaneeli
e
Nayttd
([Tehonsadsto]-ndppdin)
AV <> 4
(IPaluu]- —— ===k

nappain) —_

® =)
Numerondppdimet
) ([Tyhjenna]-ndppain)

Valikossa siirtyminen

Kohteen valitseminen tai kohdistimen siirtami-
nen valikkokohdissa

Valitse kohde painamalla [A] tai [V ].

Siirry seuraavaan hierarkiaan painamalla X4 tai [»].

Palaa edelliseen hierarkiaan painamalla @) tai [«(.

Tekstin syottotapa

Asetuksen vahvistaminen
Paina XA

Syottotilan muuttaminen
Voit vaihtaa syéttétilan painamalla @

Syéttotila Kaytettavissé oleva teksti
<A> Isot kirjaimet ja symbolit
<a> Pienet kirjaimet ja symbolit
<12> Numerot

Tekstin, symbolien ja numeroiden kirjoittaminen
Kirjoita numeropainikkeilla tai @@)-painikkeella.

Kohdistimen siirtaminen (valilydnnin lisaami-
nen)
Siirrd kohdistinta painamalla [ <] tai [»]. Voit lisaté

valilyénnin painamalla @3 ja G

Merkkien poistaminen
Paina @. @ -painikkeen pitiminen painettuna poistaa
kaikki merkit.

Syéttotila: <A>  Syottdtila: <a>  Syottdtilar <12>

@ (Ei kaytettaviss3) 1
ABC abe 2
DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] KL I 5
e MNO mno 6
PQRS pars 7
(8] TUV tuv 8
(9] WXYZ wxyz 9
© ABO 436 0
(vél[il]y?}nii)?*.: :_’ 7&/50/[]\# 0 (Ei kaytettavissd)




Pikakayttd

@ Tulostaminen

1. Avaa tulostettava asiakirja ja valitse sovelluksen tulostustoiminto.
2. Valitse laitteen tulostinajuri ja valitse [Asetukset] tai
[Ominaisuudet].
3. Méaritd paperikoko.
4. Méaaritd paperildhde ja paperityyppi.
5. Maarité tulostusasetukset tarpeen mukaan. ) s R
6. Valitse [OK]. e T
7. Valitse [Tulosta] tai [OK]. =1
(o] [Cremsen ] (o )

Hyodyllisia

tulostusasetuksia Lisdtietoja

: ﬁ-?:lzlmen 2 Tulostinohjaimen ohje

m \ihkotulostus
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Pikakayttd

Lisatietoja

Paperin lisaaminen

2 Kéyttdoppaan kohta Paperin lisdaminen

Paperin lisadminen Paperin lisaaminen
paperikasettiin monikayttotasolle

1 Vedd paperikasetti ulos.

1 =

3 Tahan asti

Téhan asti

q Aseta paperikasetti laitteeseen.

Jos lisaat erikokoista tai -tyyppisté 5 Paina @ (&) ja maarita paperin koko ja
paperia kuin edelliselld kerralla, muista tyyppi ndyton mukaisesti.
vaihtaa asetukset.

5 Paina @) (,Z)) ja maarita paperin koko ja
tyyppi ndytdn mukaisesti.
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Jos ongelma on esiintynyt

Laite ei tunnu toimivan

Tarkista seuraavat seikat:

+ Onko virta kytketty?
+ Onko laite pois lepotilasta?

Jos seka ndytto ettd (@ eivat pala, paina
virtakytkintd.

+ Onko virtajohto kytketty oikein?

Ve

e |

)

Jos ongelma ei poistu, katso kdyttdopas.

Pikakayttd

Paperitukoksia on esiintynyt

Poista paperitukokset noudattamalla ndyttéon
tulevia ohjeita.

Poista paperitukos.

4
%%@1/4

Variainekasetin vaihto

Vaihda vérikasetti noudattamalla ndyttéon tulevia
ohjeita.

Poista vadriainekasetti

Vaihtovariainekasetin mallinumero
- Canon Toner T06 Black (Musta)
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Liite
Tarkeita
turvallisuusohjeita

Tdssd luvussa kuvataan térkeitd turvallisuusohjeita
laitteen kayttéjien tai muiden loukkaantumisen
estamiseksi. Lue tdmd luku ennen laitteen kayttoa
ja noudata ohjeita laitteen oikeasta kdytodstd. Ala
tee mitdan toimenpiteitd, joita ei ole kuvattu tdssa
kdyttdoppaassa. Canon ei vastaa mistdan
vahingoista, jotka johtuvat toimista, jota ei ole
kuvattu kdyttdoppaassa, virheellisesta kéytosta tai
korjauksista tai muutoksista, joita ei ole tehnyt
Canon tai Canonin valtuuttama kolmas osapuoli.
Taman laitteen virheellinen kaytto voi johtaa
henkilévahinkoon ja/tai vahinkoon, joka vaatii
huomattavaa korjaamista. Rajoitettu takuu ei
valttdmatta kata tallaista vahinkoa.

AVAROITUS

Varoittaa toimenpiteistd, jotka voivat vdarin
suoritettuina johtaa kuolemaan tai kdyttdjan
loukkaantumiseen. Noudata aina néita
varoituksia, niin laitetta on turvallista kdyttaa.

AHUOMIO

Varoittaa toimenpiteistd, jotka voivat vdarin
suoritettuina johtaa kayttajan
loukkaantumiseen. Noudata aina néita
huomautuksia, niin laitetta on turvallista
kayttaa.

(@) TARKEAA

limoittaa kdyttévaatimuksista ja -rajoituksista.
Lue nama kohdat huolellisesti, jotta osaat
kdyttda laitetta oikein ja valttaa laite- ja
omaisuusvahingot.

Asentaminen

Jotta laitteen kaytto olisi turvallista ja mukavaa,
lue seuraavat varotoimet huolellisesti ja asenna
laite sopivaan paikkaan.

A\VAROITUS
Al3 asenna paikkaan, jossa seurauksena voi olla
tulipalo tai sahkoisku
« Paikkaan, jossa tuuletusaukot tukkeutuvat (liian
lahelle seinid, sankyd, sohvia, mattoja tai
vastaavia esineita)
« Kosteaan tai polyiseen paikkaan
« Paikkaan, jossa laite altistuu suoralle
auringonvalolle, tai ulkotiloihin
« Erittdin kuumaan paikkaan
« Paikkaan, jossa on avotulta
- Lahelle alkoholia, maalinohenteita tai muita
tulenarkoja aineita

Muut varoitukset

- Ald kytke tdhan laitteeseen kaapeleita, joita ei
ole hyvaksytty. Jos teet niin, seurauksena voi
olla tulipalo tai sahkoisku.

- Al aseta laitteen padlle kaulakoruja tai muita
metalliesineita tai nestettd sisaltdvid astioita.
Jos laitteen sisalld oleviin sahkoosiin padsee
vieraita aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon
tai séhkaiskun.

+ Jos laitteeseen putoaa vieraita aineita, irrota
virtajohto pistorasiasta ja ota yhteys
paikalliseen valtuutettuun Canon-
jalleenmyyjaan.

AHUOMIO

Ala asenna seuraaviin paikkoihin

Laite voi pudota tai kaatua ja aiheuttaa vammoja.
- Epdvakaa paikka
« Paikkaan, joka altistuu térinélle

(™ TARKEAA
Al3 asenna seuraaviin paikkoihin
Se saattaa vahingoittaa laitetta.

« Paikkaan, jonka ldmpétila on dadrimméisen
korkea tai alhainen tai joka on darimmaisen
kostea tai kuiva

« Paikkaan, jonka ldmpatila tai kosteus vaihtelee
akillisesti

« Magneettista tai sdhkdmagneettista sateilya
tuottavien laitteiden lahelle

« Laboratorioon tai paikkaan, jossa tapahtuu
kemiallisia reaktioita

« Paikkaan, jossa on sydvyttavia tai myrkyllisia
kaasuja

« Paikkaan, joka saattaa vaantya laitteen painosta
tai jossa laite voi upota (matto tms.)

Valta paikkoja, joissa on huono ilmanvaihto
Tama laite tuottaa pienen madrd otsonia ja muita
padstoja normaalin kdyton aikana. Nama padstot
eivat ole terveydelle haitallisia. Ne voivat kuitenkin
olla huomattavissa pitkddn jatkuvan kayton tai
pitkien toiden aikana huonosti tuuletetuissa
tiloissa. Jotta tydymparisto pysyy mukavana, on
suositeltavaa jarjestda kunnollinen tuuletus
huoneeseen, jossa laitetta kaytetaan. Valtd myos
paikkoja, joissa ihmiset voivat altistua laitteesta
tuleville paastoille.

Ala asenna paikkaan, jossa esiintyy kosteuden
tiivistymistd

Laitteen sisddn saattaa muodostua vesipisaroita
(kosteuden tiivistymistd), kun huone, johon laite
on asennettu, lampenee nopeasti tai kun laite
siirretddn viiledstd tai kuivasta paikasta kuumaan
tai kosteaan paikkaan. Laitteen kdyttdminen
téllaisissa olosuhteissa saattaa aiheuttaa
paperitukoksia, tulostuslaadun heikkenemistd tai
vaurioita laitteeseen. Anna laitteen sopeutua
ymparoivan tilan lémpatilaan ja kosteuteen
vahintaan kaksi tuntia ennen kayttoa.

Valté laitteen asentamista tietokoneiden tai
muiden tarkkuuselektroniikkalaitteiden ldhelle.
Laitteen tulostuksen aikana tuottamat sahkoiset
hairiét ja varindt voivat haitata téllaisten laitteiden
toimintaa.

Vilta laitteen asentamista televisioiden,
radioiden tai vastaavien elektroniikkalaitteiden
lahelle.

Laite saattaa hdiritd dani- ja kuvasignaalien
vastaanottoa.

Aseta virtapistoke sille tarkoitettuun pistorasiaan
ja pida laite ja muut elektroniikkalaitteet
mahdollisimman kaukana toisistaan.

3 000 metrida merenpinnasta tai korkeammalla
Kiintolevylla varustetut laitteet eivat valttamatta
toimi oikein, kun niitd kdytetadn vahintdan noin 3
000 metrin korkeudella merenpinnasta.

Jos olet huolissasi kdyton aikaisesta melusta
Jos kdyttoadnet hairitsevat sinua, suosittelemme
koneen asentamista jonnekin muualle kuin
toimistotiloihin kdyttdymparistosta ja
kéyttotavoista riippuen.

Laitteen siirtaminen

Jos aiot siirtaa laitteen toiseen paikkaan edes
rakennuksen samassa kerroksessa, ota ensin
yhteyttd paikalliseen valtuutettuun Canon-
jalleenmyyjaan. Ald yrité siirtaa laitetta itse.

Virtalahde

A\VAROITUS

« Kéyta vain virtaldhdettd, joka tayttdd madritetyt
jannitevaatimukset. Taman ohjeen
laiminlyénnistd voi seurata tulipalo tai
sahkaisku.

« Laite on kytkettdva maadoitettuun pistorasiaan
laitteen mukana toimitettavalla virtajohdolla.

- Ald kdytd muita kuin laitteen mukana
toimitettua virtajohtoa, silld muut johdot
voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkaiskun.

« Mukana toimitettu virtajohto on tarkoitettu
kdytettavaksi tassd laitteessa. Ald kytke
virtajohtoa muihin laitteisiin.

- Ala muokkaa, veds, taivuta vakisin tai tee muita
toimenpiteitd, jotka saattavat vahingoittaa
virtajohtoa. Ald aseta painavia esineita
virtajohdon péélle. Virtajohdon
vaurioitumisesta voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

- Ala kytke tai irrota virtapistoketta mérin kasin.
Voit saada sahkoiskun.

- Ala kéyta jatkojohtoja tai moniosaisia
pistorasioita laitteen kanssa. Jos teet niin,
seurauksena voi olla tulipalo tai séhkoisku.

- Ala keri tai solmi virtajohtoa kerélle. Se voi
aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

« Kytke virtapistoke huolellisesti pistorasiaan.
Taman ohjeen laiminlydnnisté voi seurata
tulipalo tai séhkaisku.

- Irrota virtajohto kokonaan pistorasiasta
ukkosen aikana. Tdamén ohjeen laiminlyénnista
voi seurata tulipalo, séhkoisku tai laitteen
vaurioituminen.

- Varmista, ettd laitteen virtalahde on turvallinen
ja ettd siind on tasainen jannite.

« Pidd virtajohto riittdvan kaukana
lammonlahteestd. Jos ndin ei toimita,
virtajohdon pinnoite voi sulaa, mista voi
seurata tulipalo tai sahkoisku.

Valtd myos seuraavia tilanteita:

Jos virtajohdon liitantédkohtaan kohdistuu liikaa
rasitusta, virtajohto voi vioittua tai laitteen sisalla
olevat johdot voivat irrota. Seurauksena voi olla
tulipalo.

- Virtajohtoa kytketaan ja irrotetaan toistuvasti.

- Virtajohtoon kompastellaan.

- Virtajohtoa taitetaan pistokkeen laheltd, ja
pistorasiaan tai pistokkeeseen kohdistetaan
jatkuvaa rasitusta.

— Virtajohtoon kohdistetaan liiallista voimaa.

AHUOMIO
-+ Asenna laite pistorasian lahelle ja j
virtapistokkeen ymparille riittavasti tilaa, jotta
pistokkeen voi irrottaa helposti hatatilanteessa.

@ TARKEAA
Kun kytket virran

- Ala liita virtajohtoa keskeytymattomaan
virransyottoon (UPS). Se saattaa johtaa laitteen
toimintahdiriodn tai vahingoittumiseen
virransyottohairion aikana.

« Jos kytket tdmén laitteen pistorasiaan, jossa on
useita paikkoja, dla kayta muita paikkoja toisten
laitteiden kytkemiseen.

- Al liitd virtapistoketta tietokoneessa olevaan
verkkovirtaliitdntdan.
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Muut varotoimet
Sahkoinen hairio voi aiheuttaa laitteeseen
toimintahdirion tai havittaa tietoja.



Kasittely

A\VAROITUS

- Irrota heti virtapistoke pistorasiasta ja ota
yhteys valtuutettuun Canon-jalleenmyyjaan,
jos laitteesta kuuluu outoa danta tai siité tulee
outoa hajua tai savua tai se kuumenee liikaa.
Laitteen kdyton jatkamisesta voi seurata
tulipalo tai séhkoisku.

- Ald pura tatd laitetta tai tee siihen muutoksia.
Laitteen sisalld on korkeajannitteisia ja kuumia
komponentteja. Laitteen purkaminen tai
muuttaminen voi johtaa tulipaloon tai
sahkoiskuun.

+ Aseta laite paikkaan, jossa virtajohto ja muut
johdot seka laitteen sisélld olevat
hammasrattaat ja sahkoiset osat eivat ole
lasten ulottuvilla. Taman ohjeen laiminlyonti
saattaa aiheuttaa yllattavia onnettomuuksia.

- Ald kéyta tdman laitteen I3helld tulenarkoja
sumutteita. Jos tdman laitteen sisalld oleviin
sahkoosiin padsee tulenarkoja aineita, ne
voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkoiskun.

+ Kun siirrét laitetta, muista kytked laitteen
virtakytkimet pois paaltd ja irrottaa virtapistoke
pistorasiasta ja liitdntajohdot laitteesta. Jos et
toimi ndin, virtajohto ja liitdntdjohdot voivat
vaurioitua, mistd voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

« Jos liitdt tai irrotat USB-kaapelin, kun
virtapistoke on kytkettyna pistorasiaan, ala
kosketa liittimen metalliosaa. Voit saada
sahkoiskun.

Jos kaytat sydéamentahdistinta

Tama laite tuottaa heikon magneettikentdn ja
ultraddniaaltoja. Jos kaytat sydédmentahdistinta ja
tunnet olosi epanormaaliksi, poistu laitteen
lahettyviltd ja ota viipymattd yhteys laakariin.

AHUOMIO

- Als aseta timan laitteen paalle painavia
esineitd, silld ne voivat pudota ja aiheuttaa
vammoja.

- Turvallisuuden vuoksi irrota virtapistoke
pistorasiasta, jos laitetta ei kayteta pitkadn
aikaan.

« Ole varovainen, kun avaat ja suljet kansia, ettet
satuta kasidsi.

+ Pida kadet ja vaatteet kaukana tulostusalueen
rullista. Jos katesi tai vaatteesi tarttuvat rullin,
seurauksena voi olla henkildvahinko.

- Laitteen sisdpuoli ja ulostuloaukko ovat
kuumia tulostuksen aikana ja heti sen jalkeen.
Valtd koskemasta naitd alueita, ettet saa
palovammoja. Myds tulostetut paperit
saattavat olla kuumia heti tulostuksen jélkeen,
joten kasittele niitd varovasti. Taman ohjeen
laiminlydnti saattaa aiheuttaa palovammoja.

& CAUTION | ATENCION
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE
l’ VORSICHT | CUIDADO
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0=

Paperikasetti
- Al laita kattési laitteeseen paperikasettia
irrotettaessa, silld tdma voi aiheuttaa
henkilévahinkoja.

Tehonsaasto-painike
+ Paina © (Tehonsadsto) turvallisuussyistd, jos
laitetta ei kdytetd vahaan aikaan, esimerkiksi
yon aikana. Katkaise vita paakytkimesta ja irrota
virtajohto turvallisuussyistd, jos laitetta ei
kéytetd pitkadn aikaan, esimerkiksi usean
perékkdisen lomapéivén aikana.

Laserin turvallisuus

Tama tuote on luokiteltu standardeissa IEC60825-
1:2014 ja EN60825-1:2014 luokan 1
lasertuotteeksi.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lasersade voi olla ihmiselle vaarallista. Koska tuotteen
sisalla syntyva sateily on téysin suljettu suojakuorten
ja ulkoisten kansien sisaan, lasersade ei voi padsta
laitteen ulkopuolelle missaan toimintavaiheessa.
Seuraavien ohjeiden ja huomautusten lukeminen on
suositeltavaa turvallisuussyista.

- Al avaa koskaan muita kuin laitteen ohjeissa
neuvottuja kansia.

- Lasersdde voi aiheuttaa nakovaurioita, jos se
pédsee jostain syysta laitteen ulkopuolelle ja
osuu kdyttdjan silmiin.

+ Muiden kuin tdssa oppaassa mainittujen sadtimien
kayttéminen seka sdatojen tai toimintojen
suorittaminen voi altistaa vaaralliselle séteilylle.

Laserturvallisuusvaroi-

s s s Ry
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ROEIEN isen sz
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+ Noudata laitteeseen kiinnitetyissé tarroissa ja
vastaavissa olevia varoitusohjeita.

- Al4 altista laitetta voimakkaille iskuille tai
tarahdyksille.

- Al avaa ja sulje ovia, kansia ja muita osia
vdkisin. Se saattaa vahingoittaa laitetta.

- Ald sammuta virtaa padvirtakytkimesta tai avaa
kansia, kun laite on toiminnassa. Se voi
aiheuttaa paperitukoksen.

« Kéytd alle 3 metrin mittaista modulaarista
kaapelia.

« Kaytd alle 3 metrin mittaista USB-kaapelia.

Turvallisuuteen
liittyvat symbolit

| Virtakytkin: “Paalld"-asento
O Virtakytkin: “Pois paalta”-asento
(') Virtakytkin: “Valmiustila”-asento
@D Tysnnettava kytkin _m “Paalla” | “Pois paalta”
@ Ssuojamaadoitusliitanti

A Vaarallinen sisdinen jannite. Al avaa
suojuksia muuten kuin ohjeiden mukaan.

/A HUOMIO: Kuuma pinta. Ald kosketa.

[] Luokan Il laite

Liikkuvia osia: pida kehon osat erilladn
liikkuvista osista

HUOMIO: Séhkoiskun vaara. Katkaise
laitteesta virta ja irrota virtapistoke
|i> pistorasiasta.

A Terdvid reunoja: Pida kehon osat poissa
liikkuvien osien lahelta.

[HUOMAUTUS]
Kaikkia ylla esitettyja symboleja ei valttamatta ole
kiinnitetty joka tuotteeseen.

Yllapito ja tarkastukset

Puhdista laite sdanndllisesti. Jos laitteeseen
keraantyy polya, se ei ehkd toimi oikein. Kun
puhdistat laitetta, muista huomata seuraavat: Jos
laitteen kdytdssa on ongelmia, katso lisdtietoja
kéyttdoppaasta.

A\VAROITUS

« Katkaise laitteesta virta ja irrota virtapistoke
pistorasiasta ennen puhdistusta. Tdman ohjeen
laiminlyénnistd voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

- Irrota virtapistoke pistorasiasta sadnnollisesti ja
poista poly ja lika kuivalla kankaalla.
Keraantynyt poly voi keréta kosteutta ilmasta ja
aiheuttaa tulipalon, jos se joutuu kosketuksiin
sahkon kanssa.

« Puhdista laite kostealla liinalla, josta on
puristettu vesi pois kunnolla. Kostuta
puhdistusliina vain vedell. Ald kdytd alkoholia,
bentseenid, maalinohennetta tai muita
tulenarkoja aineita. Al4 kdyta paperinendliinoja
tai -pyyhkeitd. Jos ndma joutuvat kosketuksiin
laitteen sisélla olevien sahkdosien kanssa, ne
voivat luoda staattista sahkod tai aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun.

« Tarkista sadnnollisesti, ettei virtajohto tai
pistoke ole vahingoittunut. Tarkista, ettei
laitteessa ole ruostetta, kolhuja, naarmuja tai
halkeamia ja ettei se kuumene liikaa. Huonosti
ylldpidetyn laitteen kdyttdmisestd voi seurata
tulipalo tai séhkaisku.

AHUOMIO

- Laitteen sisélld on kuumia suurjanniteosia.
Néiden osien koskettamisesta voi seurata
palovammoja. Alé kosketa mitddn sellaista
laitteen osaa, jota ei mainita kdyttdoppaassa.

- Kun asetat laitteeseen paperia tai poistat
juuttuneita papereita, varo etteivat paperin
reunat viilld sormiasi.
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Liite
Tarvikkeet

A\VAROITUS

- Ald havita kdytettyjd vériainekasetteja tms.
avotulessa. Ald mydskaan sailyta
variainekasetteja tai paperia avotulen
laheisyydessa. Vériaine saattaa syttyd, mikd voi
aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

+ Jos vahingossa ldikytat tai levitat vériainetta,
keraa variainehiukkaset huolellisesti kokoon tai
pyyhi ne pois pehmealld, kostealla liinalla
sellaisella tavalla, joka estaa niiden
sisdanhengittamisen. Ald koskaan kaytd
laikkyneen vériaineen poistamiseen
polynimuria, jossa ei ole suojausta
polyréjahdysten varalta. Muuten seurauksena
voi olla pélynimurin toimintahairio tai
staattisesta purkauksesta aiheutuva
polyrajahdys.

Jos kdytat sydédmentahdistinta

« Vérikasetti tuottaa heikon magneettikentan.
Jos kaytat sydamentahdistinta ja tunnet olosi
epdnormaaliksi, poistu varikasetin lahettyviltd
ja ota viipymattd yhteys laakariin.

AHUOMIO

+ Varo hengittémasté variainetta. Jos hengitat
variainetta, ota heti yhteyttd ladkariin.

« Varo, ettei vériainetta joudu silmiisi tai suuhusi.
Jos vdriainetta joutuu silmiin tai suuhun, pese
se heti pois kylmdlld vedelld ja ota yhteyttd
|a&kariin.

+ Varo, ettei vériainetta joudu ihollesi. Jos ndin
tapahtuu, pese se pois saippualla ja kylmalla
vedelld. Jos ihosi értyy, ota heti yhteytta
|a&kariin.

« Sailytd varikasetit ja muut tarvikkeet lasten
ulottumattomissa. Jos joku nielee vériainetta,
ota valittdmasti yhteyttd ladkariin tai
myrkytystietokeskukseen.

- Ala pura tai muokkaa vériainekasettia tms.
Vériainetta voi varista kasetista.

- Kun irrotat vdriainekasetin sinettiteippid, veda
se kokonaan ulos kdyttdmaétta liikaa voimaa.
Muuten vdriainetta voi varista kasetista.

(@ TARKEAA

Vériainekasetin kasitteleminen
« Tartu vain vériainekasetin kahvaan.

- Ala koske variainekasetin muistia (@) tai
sahkokontakteja ((9)). Ald avaa rummun
suojasuljinta (@),jotta laitteen sisélla oleva
rummun pinta ei naarmuuntuisi eikd altistuisi
valolle.

« Poista vdriainekasetti pakkausmateriaalista tai
laitteesta vain silloin, kun se on tarpeen.

- Vérikasetti on magneettinen tuote. Al4 vie sita
lahelle magneettisuudelle alttiita tuotteita,
kuten levykkeit ja levyasemia. Muuten tiedot
voivat vaurioitua.

Variainekasetin sailyttdminen

« Sailytd seuraavanlaisessa ymparistossa
turvallisen ja tyydyttavan kdyton takaamiseksi
Sailytyslampatila: 0-35 °C
Sailytyspaikan kosteus: 35-85 % (suhteellinen
kosteus, ei tiivistymistd)*

- Sailytd avaamattomana, kunnes vdriainekasetti
otetaan kdyttdon.

+ Kun poistat vdriainekasetin tdsta laitteesta
sdilytystd varten, laita vdriainekasetti
alkuperdiseen pakkausmateriaaliinsa.

- Kun sdilytat variainekasettia, ald aseta sita
pystyasentoon tai ylosalaisin. Variaine
paakkuuntuu eikd valttdmétta palaa
alkuperdiseen tilaansa edes ravistamalla.

*

Jopa séilytyspaikan kosteusrajojen sisalla
vdriainekasetin sisddn voi muodostua
vesipisaroita (kosteuden tiivistymistd), jos
variainekasetin sisdlampotilassa ja ympariston
lampétilassa on eroa. Kosteuden tiivistyminen
heikentaa vériainekasettien tulostuslaatua.

Ala sailyta variainekasettia seuraavissa paikoissa

« Paikassa, jossa on avotulta

« Paikassa, johon kohdistuu suora auringonvalo
tai kirkas valo viittd minuuttia pitempaéan

« Paikassa, jossa ilmassa on paljon suolaa

« Paikassa, jossa on syovyttdvia kaasuja
(esimerkiksi aerosolisuihkeita tai ammoniakkia)

« Paikassa, jossa on korkea lampotila ja suuri
ilmankosteus

« Paikassa, jossa lampdtila ja kosteus vaihtelevat
huomattavasti, jolloin tapahtuu helposti
kosteuden tiivistymistd

« Paikassa, jossa on paljon polya

« Lasten ulottuvilla

Varo véadrennettyja variainekasetteja
- Ota huomioon, ettd markkinoilla liikkuu

vadrennettyja Canon-varikasetteja.
Védrennetyn varin kdytto saattaa huonontaa
tulostuslaatua tai laitteen suorituskykya. Canon
ei ole vastuussa mistaan virhetoiminnosta,
onnettomuudesta tai vahingosta, joka johtuu
vddrennetyn vdriaineen kaytosta.
Lisatietoja on osoitteessa global.canon/ctc.

Varaosien, vériainekasettien yms. saatavuus
« Tdhdn laitteeseen on saatavissa varaosia,
varikasetteja yms. vahintaan seitseman (7)
vuoden ajan siitd, kun tdman laitemallin
valmistus on lopetettu.

Vériainekasetin pakkausmateriaalit

« Sailytd variainekasetin pakkausmateriaalit. Niita
tarvitaan, kun laitetta kuljetetaan.

« Pakkausmateriaalien muotoa, paikkaa ja
maadrad voidaan muuttaa ilman eri ilmoitusta.

+ Kun olet vetdnyt sinettiteipin pois
vdriainekasetista, havita se soveltuvien
paikallisten maardysten mukaisesti.

Kun havitat kdytetyn vériainekasetin tms.

« Kun havitat vériainekasettia tms., laita se
alkuperdiseen pakkausmateriaaliin, jotta sen
sisalld oleva vériaine ei padse varisemaan, ja
havitd se soveltuvien paikallisten mdardysten
mukaisesti.

Huomautus

Tuotenimi

Turvallisuusméaaréykset vaativat, etta tuotteen
nimi on rekisteroitdva.

Joillakin alueilla, joilla tata tuotetta myydaan, on
saatettu rekisterdida jo(t)kin seuraavista suluissa ()
olevista nimistd sen sijaan:

1643P (F176300)

EY-direktiivin EMC-vaatimukset

Tama laite tayttaa EY:n direktiivin olennaiset
EMC-vaatimukset. Tamad laite tdyttad EY-direktiivin
EMC-vaatimukset jannitteelld 230V, 50 Hz, vaikka
laitteen nimellisjannite onkin 220-240V, 50/60
Hz. Kdytd suojattua kaapelia, jotta laite tayttda
EY-direktiivin EMC-vaatimukset.

EU:n WEEE- ja paristodirektiivit

Katso sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskevan
WEEE-direktiivin ja paristoista ja akuista annetun
direktiivin tiedot uusimmasta Kayttdoppaasta
(HTML-opas) Canonin sivustolta
(https://oip.manual.canon/).

Tuotteen ja kuvien kédyton lainmukaiset
rajoitukset
Tuotteenne kdyttdminen tiettyjen asiakirjojen
skannaukseen, tulostamiseen tai muunlaiseen
toisintamiseen ja tallaisten kuvien kayttaminen
skannattuina, tulostettuina tai muulla tavoin
jéljennettyind voi olla lainvastaista, ja se voi johtaa
rikosoikeudelliseen ja/tai siviilioikeudelliseen
vastuuseen. Seuraavassa on epatdydellinen
luettelo téllaisista asiakirjoista. Tamé luettelo on
tarkoitettu vain ohjeeksi. Mikali olette epévarma
siitd, onko tuotteenne kayttaminen tietyn
asiakirjan skannaamiseen, tulostamiseen tai
muunlaiseen toisintamiseen ja/tai skannattujen,
tulostettujen tai muulla tavoin jdljiennettyjen
kuvien kayttaminen laillista, tulee teidan
etukéteen tiedustella asiaa oikeudelliselta
neuvonantajaltanne.
- Setelit
« Matkasekit
+ Maksumdardykset
« Ruokakupongit
« Talletustodistukset
« Passit
« Postimerkit (kdytetyt ja kdyttdmattomat)
+ Maahanmuuttopaperit
« Henkildllisyystodistukset ja virkamerkit
« Veromerkit (kdytetyt ja kdyttdmattomét)
« Asevelvollisuuteen tai kutsuntoihin liittyvat
asiakirjat
« Velkakirjat
« Valtionhallinnon antamat kuitit
- Osakekirjat
« Moottoriajoneuvojen ajokortit ja rekisteriotteet
- Tekijanoikeudet suojaamat teokset /
taideteokset ilman tekijanoikeuden omistajan
lupaa

Vastuuvapauslauseke

« Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa ilman
erillistd ilmoitusta.

« CANON INC. El MYONNA TALLE MATERIAALILLE
TASSA MAINITUN LISAKSI MINKAANLAISIA
NIMENOMAISIA TAI OLETETTUJA TAKUITA,
MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TAKUUT
MARKKINOITAVUUDESTA, MYYTAVYYDESTA,
SOVELTUVUUDESTATIETTYYN
KAYTTOTARKOITUKSEEN TAI PATENTTIEN
LOUKKAAMATTOMUUDESTA. CANON INC. El
OLE VASTUUSSA MINKAANLAISISTA SUORISTA,
SATUNNAISISTA TAI SEURAUKSELLISISTA
VAHINGOISTA TAI VAROJEN MENETYKSISTA,
JOTKA JOHTUVAT TAMAN MATERIAALIN
KAYTTAMISESTA.



Tietoja tasta oppaasta

Tavaramerkit

macOS on Apple Inc. -yhtion tavaramerkki.
Windows on Microsoft Corporationin rekisterdity
tavaramerkki tai tavaramerkki Yhdysvalloissa ja/tai
muissa maissa.

QR Code on DENSO WAVE INCORPORATED
-yhtion tavaramerkki.

Kaikki téssa oppaassa esiintyvat malli- ja
tuotenimet ovat niiden omistajien rekisteroityja
tavaramerkkejé tai tavaramerkkeja.

Kolmansien osapuolien
ohjelmistot

Tdma Canon-laite ("LAITE") sisaltaad kolmansien
osapuolien ohjelmistomoduuleja. Ndiden
ohjelmistomoduulien kayttoon ja jakamiseen,
mukaan lukien ndiden ohjelmistomoduulien
kaikki paivitykset, (jaliempéna yhteisesti
"OHJELMISTO") sovelletaan alla olevia
lisenssiehtoja (1)-(9).

(1) Kéyttdja suostuu noudattamaan kaikkia
sovellettavia vientid koskevia lakeja,
madrayksia, rajoituksia ja saddoksia siind
tapauksessa ettd LAITE ja OHJELMISTO
lahetetdan, siirretdan tai viedaan johonkin
toiseen maahan.

(2) OHJELMISTON oikeuksien haltijat séilyttavat
ohjelmiston kaikki nimi-, omistus- ja
teollisoikeudet. Paitsi kuten tdssa on erikseen
mainittu, OHJELMISTON oikeuksien omistajat
eivat siirré tai mydnna sinulle mitaan lisenssia
tai oikeuksia, vélittomia tai valillisid, mihinkdan
OHJELMISTON oikeuksien omistajien
aineettomaan omaisuuteen.

(3) Kayttdja voi kayttad OHJELMISTOA vain
LAITTEELLA.

(4) Kayttdja ei saa osoittaa, alilisensoida,

markkinoida, jakaa tai siirtdd OHJELMISTOA

kenellekdan kolmannelle osapuolelle iiman

OHJELMISTON oikeuksien haltijan kirjallista

suostumusta.

Edelld mainitusta huolimatta kéyttéja saa

siirtdéd OHJELMISTON silloin, jos han (a) siirtaa

kaikki omat LAITETTA koskevat oikeutensa ja
velvoitteensa niita koskevien ehtojen

mukaisesti siirronsaajalle ja (b) tdma kyseinen
siirronsaaja sitoutuu kaikkiin ndihin ehtoihin.

Kayttdja ei saa kayttad OHJELMISTOON

kaanteistekniikkaa, takaisinkdantamista tai

muita purkumenetelmia eikd muulla tavoin
yrittdd muuntaa OHJELMISTON lahdekoodia
ihmisen luettavissa olevaan muotoon.

Kayttdja ei saa muokata, muuttaa, kdantaa,

vuokrata tai lainata OHJELMISTOA tai luoda

OHJELMISTOSTA johdettuja tuotteita.

(8) Kayttdjalla ei ole oikeutta poistaa
OHJELMISTON kopioita LAITTEESTA tai tehdd
OHJELMISTOSTA uusia kopioita.

(9) OHJELMISTON ihmisen luettavissa oleva osuus
(lahdekoodi) ei ole lisensoitu kéyttéjalle.

9

B

7

Edelld olevista kohdista (1)—(9) riippumatta LAITE
sisdltéa kolmansien osapuolien
ohjelmistomoduuleja, joiden mukana tulee muita
lisenssiehtoja, ja ndihin ohjelmistomoduuleihin
sovelletaan kyseisid muita lisenssiehtoja.

Katso LAITTEEN oppaan liitteessa kuvatut
kolmansien osapuolien ohjelmistomoduulien
muut lisenssiehdot. Opas on saatavilla osoitteessa
https.//oip.manual.canon/.

Kayttamalld LAITETTA hyvaksyt kaikki sovellettavat
lisenssiehdot. Jos et hyvdksy naitd lisenssiehtoja,
ota yhteys huoltoedustajaan.

V_191111
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lNonesHble HaCTPONKN
neyatu

B 2-CTOPOHHAA

ENHal

H [leyatb 6poLtop

=)

lpeer

o) (oo ) (e )

MNogpobHee

2 «Cnpagka» No apansepy
npvHTEPa

179



KpaTkoe pyKOBOACTBO MO SKCMyaTaLumm

MNonpobHee

3a rpy3 Ka 6yma e 2 Barpyska bymaru» B PykoBoAcTBe nosb3osatensa

3arpy3ka B KacceTy gna 6ymarn 1312:'22,(3“ B yHUBEPCANbHbIV

1 BblABUHbBTE KacceTy ansa bymaru. 1

3 Jlo 3101 MeTKn

[lo 3101 MeTKN

q YCTaHOBWTe KacceTy Ana bymarv B annapar.

»
\

Ecnu popmart unwm tvn 6ymary oTanyaoTcs ot Hasmyre @) (Z)) v ykakvTe GopmaT v TN
dopmara unu Trina paHee MCTIONb30BABLLIENCA 6yMary1 B COOTBETCTBM C UHBOPMALMEN Ha
6ymaru, 06a3aTeNbHO N3MEHUTE HACTPOIKN.

3KpaHe.

5 Haxmute (@) () 1 yKakuTe GOPMAT 1 THN

Gymarvi B COOTBETCTBIN C MHbOpMaLIMEN Ha

3KpaHe.
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Ecnn Bo3HMKNA HenoJslagKa

Annapart He paboTaet

[poBepbTe cneaytoliee.

« BkntoueHo nu nutaHme?
« Bollwen nv annapat 13 cnauwlero pexviva?

Ecnv ancnnen v nnavkatop (& BbIKIOUEHbI,
HaXMUTE BbIK/IOYaTe b MUTAHVIA.

HpaBI/IﬂbHO N nogxkntoveH Kabenb nuTaHna?

Ve

e |

)

Ecnv npobnema He ycTpaHeHa, cM. PyKoBOACTBO
nonb3osaTtens.

KpaTkoe pyKOBOACTBO MO SKCMyaTaLmm

3amanacb bymara

yCTpaHVITe 3amMATne 6ymarm B COOTBETCTBUMN C
NHCTPYKUMAMM Ha SKPaHe.

YCTpaHuTe 3amst. bym.

3ameHa KapTpua»ka c TOHepoMm

3aMeHWTe KapTPUAX C TOHEPOM B COOTBETCTBUM C
VIHCTPYKLMAMM Ha SKpaHe.

W3BN. KapTp. C TOHEpoM

Homep moaenu 3anacHoro Kaptpuaa c
TOHEPOM
+ Canon Toner T06 Black (YepHbiit)
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MpunoxeHue

BaX<Hble yka3zaHuA no
TexXHuKe 6e3onacHoCcTn

B 3TOM pazzene npriBeeHbl BaxHble yKa3aHA No
COBMOAEHIO TEXHUKI BE30MacHOCTH, KOTOPbIe
NOMOTYT U36exaTb TPaBMMPOBaHMA NoNb30BaTeNen
3TOr0 anmnapata 1 [pyrux Miofiei, a Takke Nopun
MMyLecTsa. MpouTiTe AaHHbIM pasaen nepes Hauanom
1ICNONb30BaHNA annapata 1 CneayiTe NpyBeaeHHbIM
30eCb MHCTPYKLMAM. He BbINOMHANTE Kakux-nbo
[NeNCTBIIA, ONICaHIie KOTOPbIX OTCYTCTBYET

B HacToALLEeM pyKkoBozcTBe. Canon He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a Nt0Oble NOBPEXAEHNA, BO3HWKILVE
BCIEACTBYIE OCYLUECTBNEHNA AEMCTBUI, HE YKa3aHHbIX
B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, HEHAANEXALLETO
1ICNONb30BaHNA YCTPOICTBA UNW NPOBEAEHMA
PEMOHTHbIX PAbOT U BHECEHNA M3MEHEHVIA TPETbYMU
JIMLAMM 1 OPraHr3aUmnAMK, He ABNAIOLMMIACA
npeacTasuTensaMy Canon Unu He MMeIoLMMA
aBTopw3aLmMmn komnaHuy Canon. HecobniofeHure
VHCTPYKLMIA MO MCNOAb30BaHMIO JaHHOTO annapata
MOXeET NPUBECTV K TPaBMe 1 (Mn) MOBPEXAEHNIO,
TpebyioLemy JOPOrOCTOALLErO PEMOHTA, Ha KOTOPbIN
MOXET He PaCcNPOCTPAHATLCA OrPaHNYEHHAA rapaHTUS.

A OCTOPXHO

CopepxuT NpefynpexaeHre o6 onepaumax,
KOTOpbIe B ClyYae HernpasmibHOroO BbIMOTHEHNA
MOryT NPMBECTU K TPaBMe 1 rmbenm J'I}OJZ(GVI.
[InA GeonacHon skcnnyataLmuy annapata Beeraa
obpalyaiiTe BHAMaHVe Ha 3TV NpeaynpexaeHa.

ABHUMAHUE

CopepxuT NpefynpexaeHre o6 onepaumax,
KOTOpbIe B ClyYae HernpasuibHOroO BbIMO/THEHNA
MOryT NpMBECTU K TPaBMam J'HOJJ,GIZ, ﬂﬂﬂ
6e30MacHo 3KCMyaTaLyy annapata Beeraa
obpalyaiite BHAMaHVe Ha 3TV NpeaynpexaeHya.

@ BAXHO

CopepuT TpeboBaHWA No 3KCMyaTaLmm 1
OrpaHnyeHns. BHVMaTENbHO npoumame 3TN
MHCTPYKLMM, YTOOBI NPaBUABHO
MCNOb30BaTh annapar v n30exaTb
NOBPEXAEHWI annapata 1 COGCTBEHHOCTH.

YcTaHOBKa

[1nA 6e30MacHoON 1 ynobHOM SKCMyaTaLmm annapara
cnepyeT BHUMATEbHO O3HAKOMUTBCA C

NPVBEAEHHBIMA HYXE Mepamyt MPeAOCTOPOXHOCTY 1
YCTaHOBWTb annapaT B MPYEMIEMOM [i/1A HEro MecTe.

A OCTOPXHO

He yctaHaBnuBaiiTe ycTpoiicTeo B MecTe C
BbICOKVIM PUCKOM BO3rOpaHuUaA 1nn nopaxeHus
3M1EKTPUYECKUM TOKOM.

MecTo, raie 3aKpbiTbl BEHTUNALMOHHbBIE OTBEPCTUA
(KoM BAM3KO K CTeHaM, KpoBaTAM, AMBaHAM,
KOBPAM 1 MOXOXMM O6bEKTaM).

BnaxHoe 1nu 3anbineHHoe nomMeLleHme.
MecTo, nogsepkeHHOe BO3AENCTBIMIO MPAMOTo
CONHEYHOTO CBETA, W Ha OTKPLITOM BO3AyXe.
MecTo, nofBepxeHHoe BO3AeNCTBUIO BbICOKMX
Temneparyp.

MecTo B6MM3M OTKPLITOTO OrHA.

PALOM CO CNMPTOM, PaCTBOPUTENAMM U [PYTUMM
NerkoBOCMIAMEHAIOLMMICA BELLECTBAMM.

Mpoune npepynpexaeHna

+ He noacoeanHsiite K gaHHOMy annapaty
HecepTUdMUMPOBaHHbIe Kabenu. Hecobnioaerme
3TOro TPebGOBaHNA MOXET NPUBECTU K NOXKaPY
NV NOPAXKEHMIO SNEKTPUUECKVIM TOKOM.
He nomelwariTe Ha annapat 6pacneTsl v fpyrue
MeTanmyeckyie NpeameTbl vt eMKOCTY C
BOZOW. KOHTaKT MOCTOPOHHYIX BELLECTB C
SNEKTPUYECKIMI KOMMOHEHTaMM BHY TPV
YCTPOWCTBA MOKET CTaTb NMPUUMHON BO3ropaHiis
NV NOPAXKEHNA NEKTPUYECKVIM TOKOM.
Ecnm B yCTpOIICTBO MOMafiatoT MHOPOAHbIE BElLeCTsa,
OTKIIOUMTE LUHYP NUTAHVA OT SMIEKTPUUECKO PO3ETKN 1
06paTUTECD K MECTHOMY YrONHOMOUeHHOMY aunepy Canon.

A BHUMAHUE

He ycTaHaBnuBaiiTe yCTPOMCTBO B yKa3aHHbIX
HUXe mecTax.
YCTPONCTBO MOXET YNacTb, UTO NPUBEAET K TPaBme.
+ HeycTtoiumsas noBepxHOCTb.
+ MecTo, noasepkeHHoe B1bpaLmm.

@ BAXHO

He ycTaHaBnviBaiiTe yCTPOWCTBO B yKa3aHHbIX

HWXe mecTax.

DTO MOXeET NPVBECTU K NOBPEXAEHWIO YCTPOCTBA.
+ MecTa C BbICOKOW UK HWU3KOM TemnepaTypom

W BNaXXHOCTbIO.

MeCTa, NoABepPKeHHbIe pe3KM nepernagam

TeMnepaTypbl NN BNaXXHOCTU.

MecTa 8671131 060pYy[OBaHNA, CO3AAI0LLETO

MarHUTHble UK SNEeKTPOMarHUTHbIE BOJTHbI.

JlabopaTopwu 1 apyrvie MecTa, rae NpovCXoaAT

XUMUYeckne peakymnn.

MecTa, nofiBepKeHHble BO3AENCTBIIO

Pasbedarlnx N TOKCUYHbIX ra3os.

MecTa, KoTopble MOryT AedOpPMMPOBATLCA MOA

MacCoM yCTPOMCTBa UK re YCTPOWCTBO

MOXKET OCECTb (Hanpumep, Ha KOBpe 1 T. 1.).

V136eraiiTe MeCT yCTaHOBKY C NIOXOi BEHTUNALMEN.
Bo BpemA 1cnonb3oBaHma 3TO YCTPOCTBO reHepupyeT
030H 11 Apyrvie BBIBPOCHI B Marbix 0bbemax. OHu He
ABNAIOTCA ONACHBIMY 1A 300POBLA. TeM He MeHee
BbIOPOCH! MOTYT CTaTb OLLY TUMbIM B TeYeHIe
ANUTENBHOTO MCNOSb30BaHKIA B NNOXO NPOBETPUBAEMBIX
nometLeHusax. [na nopaepaHua KOMGOPTHbIX YCIOBHI
paboTbl PeKoMeHayeTCA 0becreunTb BEHTANALMIO
NOMeLLeHIA, B KOTOPOM YCTaHOBNeH annapar. Takxe
cnefyeT 3beratb MecT, B KOTOPbIX 1t0AN Hanbonee
NOABEPEHbI BO3AEHCTBYIO BIGPOCOB YCTPOICTBA.

He ycTaHaBnuBaiiTe ycTpONCTBO B MecTe C
MOBbILWEHHOW KOHAEHCAUnen

MW MHTEHCUBHOM O6OrPEBE MOMELLIEHNS, B KOTOPOM
YCTAHOBMEHO YCTPOICTBO, a TaKKe B Cryyasnx
nepemelLLeHA yCTPOCTBa 13 cpefpl ¢ bonee
MPOXNaAHbIM M CyXVIM BO3[yXOM B MoMelLLeHIs ¢ bonee
BbICOKOV TemnepaTypoit v MOBbILLIEHHbIM YPOBHEM
BNKHOCTW, BHYTPY YCTPOICTBA MOTYT 06pa3oBaThca
Kannu sofbl (KoHgeHcar). Vicnonb3osaHwe ycTpoiicTsa B
NOAOGHbIX YCNOBMAX MOXET MPUBECTY K 3aMATYI0 GyMari,
MNIOXOMY KauecTBy MeyaTu 1 noBpeXaeHo
YCTPO¥CTBA. Nepes Hauanom 3KCMyaTauuy yCTPONCTBO
JO/XHO B TeYeHve He MeHee iByX YacoB afjanTvpoBaThCA
K Temneparype 11 BNaxHOCTU OKpy»aloLLei cpefpl.

M36eraiiTe ycTaHOBKY annapaTa Bo3Jie
KOMMbIOTEPOB SN APYrOr0 BbICOKOTOYHOTO
3N1EKTPOHHOrO 060PyAOBaHMA.

SneKTpryeckme nomex 1 BubpaLvm, reHeprpyemble
anmnapaTom BO BPeMA MeYaTy,, MoryT HebnaronpuaTHO
MNOBAMATL Ha PaboTy Takoro 060PYAOBAHNA.

Vi36eraiiTe ycTaHOBKM annapata Bo3sJie
TENeBM30POB, PafMONPUEMHUKOB U NMOXOXEro
3M1eKTPOHHOIO 060PY[OBaAHNA.

Annapat MOXeT NomMeLlaTb NpUemy CHrHanos
3BYyKa U M300paKeHUA.

BcTasbTe BUMKY WHYPa MUTaHWA B NPeAHasHaueHHyto
ANA Hee PO3eTKy 1 obecreysTe Kak MOXHO Gosblue
MPOCTPAHCTBA MEXAY annapaTom ¥ Jpyrviv
INEKTPOHHbIM 060PYAOBaHEM.

[ina cpep Ha BbicoTe 3000 MeTpoB 1 6onblue
Haj ypoBHeM Mops

YCTPOWCTBA C KECTKMM AUCKOM MOTYT paboTaTb
HenpaBMIbHO Ha BbicoTe 0kono 3 000 MeTpoB 1
60onblue HaJl YpOBHEM MOPA.

Ecnv Bam meLwaeT wym npu paboTe ycTponcTea
Ecnu B onpepeneHHown pabouelt cpee nnm
peXVMe SKCMyaTaLmy LWym paboTaloLero
annapata NpuuvHAET HeynobCTBa, pekoMeHAyeTCA
YCTaHOBUTb €ro 3a npefenamn odrca.

MepemelyeHne annapata

Ecv Bbl cobupaeTech nepemelaTb annapar Jaxe Ha Tom
Ke CaMOM STavke BaLLIEro 3aHus, npeasapuTensHO
0bpaTUTECH K MECTHOMY aBTOPM30BaHHOMY Annepy Canon.
He nbiTaifTecs nepemelLaTb annapaT CamoCTOATENBHO.

NcTouyHUK NnutaHna

A\OCTOPXHO

//lcnonb3yiite TONBKO TOT UCTOYHVK MITaHWA, KOTOPbIN
OTBeYaeT TPEGOBAHNAM K HarpAXEHMIO.
HecobniofieHvie 3Toro npaiiia MOXET CTaTb NPAUMHON
BO3rOPaHNA UM MOPAXEHUA SNEKTPUYECKIM TOKOM.
Annapat 0/KeH ObiTb NOAKMIOUYEH C MOMOLLbIO
NpefoCTaBNeHHOrOo WHypa NUTaHKA K pa3bemy
3a3eM/1IeHHO PO3EeTKN.

He vicnonb3yiiTe apyrie WHypbl TUTaHKA, KpoMe
LUHYPa, BXOAALLEro B KOMMNEKT NPUHTEPa, Tak
KakK 3TO MOXeT CTaTb NMPUUMHON BO3ropaHns 1in
NOPaKEHWA INEKTPUYECKIM TOKOM.

BXOAALLMIA B KOMMNEKT LUHYP MUTaHUA NpeaHa3HaueH na
VICMOAB30BaHMA TOMBKO C fJaHHbIM annapatom. He
MOAKIoYaVTe 3TOT LWHYP MUTaHVA K APYTVIM YCTDORCTBAM.
He v3meHaAliTe, He TAHWTE, He Cribaiite 1 He
nedopMUPYIATE KaKVM-MOO0 VHbIM BEAYLLMM K
NONOMKe CocobOoM WHypP N1TaHuA. He CTaBbTe
TAXeNble NPeAMETbI Ha LWHYP NUTaHKA.
lNoBpexaeHue WHypa NUTaHUA MOXET NPUBECTY K
NOMapy UV MOPAKEHNIO SNEKTPUUECKIM TOKOM.
He BcTaBnAiiTe Wrencenb WHypa N1TaHNA B PO3eTKY
11 He U3BNeKaliTe ero MOKPbIMY PyKamit — 3TO MOXeT
MPUBECTY K MOPAKEHIO INEKTPUYECKIM TOKOM.

He vcrionb3yiite yamHUTeNbHbIE LWHYPbI UK YAMHUTENN
C HECKOMBbKVIMIA PO3ETKaMI C laHHBIM YCTPOMCTBOM.
HecobiogeHve 370ro TpeboBaHIA MOXET NMPUBECTY K
MOXaPY U1 NOPAEHMIO INEKTPUYECKVIM TOKOM.

He cBOpauMBaiiTe WHYp N1TaHKA, He 3aBA3biBaliTe ero
B Y3eN, TaK KaK 3TO MOXET NPYBECTM K BO3rOPaHMIo
AN NOPAKEHNIO 3MEKTPUYECKIM TOKOM.

BcTagnariTe Wrencent WHypa NUTaHUA B PO3ETKY
CEeTV NepemMeHHOTO TOKa NOMIHOCTLIO. HecobniopeHne
3TOrO NpaBwa MOXET CTaTb MPUUMHOM BO3ropaHuA
AN NOPXEHNA INEKTPUYECKVIM TOKOM.

[OAHOCTBIO OTCORAVHANTE WTENCeNb LWHYPa MTaHNA
OT PO3ETKY CETV NEepPeMEHHOTO TOKa BO BPEMA rPO3b.
HeBbINONHeHe 3TOro Npasiinia MOXET CTaTb
MPYYVHON BO3rOPaHMSA, NOPaXeHNs 31eKTPUYECKIM
TOKOM UN1 NOBPEXAEHNA YCTPOICTBA.

YbeanTech, YTo MCTOYHVK NITaHIA annapaTta paboTaet
CTabMNbHO 1 He NOABEPXEH Nepenaaam HanpmxeHs.,
He noagepraiTe WHyp NWTaHWA Harpesy.
HecobnioaeHvie 3Toro TpeboBaH1s MOXET NprBecT
K TOMY, YTO MOKPBITUE LUHYPa NTaHKA ONnasuTCA.
7O MOXET CTaTb NMPUYMHOM BO3rOPaHUA Wi
NOPaXeHNA INEKTPUYECKIM TOKOM.

M3beraiite cnepyowwmx cUTyauymin:

Ecnv nprmermnTb Ype3mepHyio cuty K 06nacTy
COEMVHEHNS LUHYPA NUTaHKA, 3TO MOXET NPUBECTY K €50
NOBPEXAEHVIO UM K OTCOEAVHEHMIO NPOBOAOB BHYTPH
annaparta. 370 MOXeT CTaTb MPUYMHOY BO3rOPaHKA.

— YacToe nofcoeviHeHVe 1 oTCcoeanHUTE WHypa
NUTaHUA;

— 3afjeBaHue WHypa NuTaHus;

- crvbaHve LUHYpa NiTaH1A BO3/1e €ro YacTw, KoTopan
BCTaB/IAETCA B PO3ETKY, 1 NPOLO/IKUTENBHOE
NPVYMEHEHME CUNbl K 3ﬂeKTqueCKOI7I po3eTke nn
4aCTV LWHyPA NTaHIS, KOTOPaA BCTABAETCA B PO3ETKY,

— npuMeHeHne V3NLIHEN CUAbI K LUTENCENIO
WHypa n1uTaHna.

ABHUMAHUE
- PasmecTuTe annapat pAgoM C CeTeBoM PO3eTKOM,
OCTaBVIB JOCTATOUHO MeCTa BOKPYT LUTencesa
LWHYPa NMTaHWA, UTOOBI €ro MOKHO ObIO Nerko
BbIEPHYTb B CJTyyae aBapuiHON CUTyaLmK.

@ BAXHO
Mpu NoaKNIoYEHNN SNeKTPONUTaHUA

- He nogkniouaite LWHYp NUTAHKA K UICTOUHKIKY
6ecrnepeboiHOro NUTaHKA. 3TO MOXET MPYBECTM
K NOBPEXAEHIO YCTPOCTBA 1 HAaPYLUEHMIO
PaboTbl CUCTEMBI SNEKTPOCHAGKEHNA.

« EcnycTpoiicTBO NOAKMIOUEHO K PO3ETKE CETV NepemMeHHoro
TOKa C HECKOMbKVIMY THE3HaMI, He VICTIOMb3yiATe pyre
THe3fa 1A NOAKITIOYEHVA NPOUMX YCTPOICTB.

+ He noakniovaiTe WHyp NUTaHA K BCNOMOraTe/ibHOW
pO3eTKe CeTV NepemeHHOro ToKa Ha KOMMbioTepe.

lMpoune Mepbl NPefOCTOPOXKHOCTA
SneKTPUYECKME NOMEXV MOTYT NPUBECTY K
HerlosnaaKkam 8 paboTe yYCTPOVCTBA Wi NOTEPE faHHBIX.



Ob6paLueHne c annapaTom

A OCTOPXHO

HesamennutensHo oTcoeayHTe WHYP N TaHWA OT
PO3€eTKY 11 06PATUTECH K YNOMHOMOYEHHOMY Aynepy
Canon, ecin yCTPOICTBO M3AaeT HEOOBIUHBIN LM,
BblIeIAET HENPUBbIYHBIV 3arax U ibiM Ui
Upe3mepHo HarpesaeTca. [ToofomkeHvie aKCnyaTaLym
B TaKVIX YCIOBMAX MOXET CTaTb NMPUUWHOI BO3ropaHma
VIV NOPKEHA INEKTPUYECKIM TOKOM.

HeHTbI € BbICOKIM HanpsKe pa3bripaltte annapar 1 He
MbITAIATECH YTO-IMOO UBMEHWTD B €r0 YCTPOICTBE. BHyTOM
HaXOLATCA ropAUMe KOMMOHeHVeM. Pasbop 11 norbiTka
VI3MEHWTb YCTPOIICTBO anmapata MOryT NpyBecTv K
TIOXapy Vv NOPAXEHMIO SNEKTPIUECKIM TOKOM.
Pa3mecTiTe yCTPOVICTBO TaK, UTOOb! LHYP MKTaHMA,
Kabenu 1 fpyrvie BHyTPEHHME U SNeKTpuUIecKie
KOMMOHEHTbI HaXOAUMMCb BHE JOCATaeMOCTU
neTeln. HeBbINOMHEHME 3TOrO YCNOBUA MOXET
MPVIBECTW K HECUACTHBIM CAlyYaam.

He pacnbinariTe 8613 ycTpoicTea
NerkoBOCMaMeHAOLVECA BellecTsa. KOHTaKT
NIErKOBOCTIAMEHAIOLLVXCA BELIECTB

C 2NEKTPUYECKVIMA KOMMOHEHTaMM BHYTPU
YCTPOWCTBA MOXET CTaTb NPUYMHON BO3ropaHyiA
NV NOPAXKEHNA SNEKTPUYECKVIM TOKOM.

[Mpy1 nepemelLeHnn yCTpoiicTea 0bA3aTensHO
BbIK/IIOUTE NePEKIoYaTeN NuTaHyA, 3aTem
OTCOeAMHUTE LTeNCeNb WHyPa NUTaHKA v
VHTepdericHble kabenu. B npotvsHom ciydae
BO3MOXHO NOBPEXIEHME LLIHYPa NMTaHNA Wk
VHTEP®ENCHbIX Kabenei, YTo MOXET MPUBECTV K
BO3rOPaHMIO MW NOPaXKEHMIO SNEKTPUYECKIM TOKOM.
lNoacoeauHsas unm otcoeamHaa kabens USB, koraa
LwTencenb Kabens niTaHWA BCTaBNEH B PO3ETKY
CeTV NepemMeHHOro TOKa, He NpuKacamnTecs K
MeTaNIMUeCKo YacTu rHe3[a, Tak Kak 3TO MOXeT
NPUBECTY K NOPAXEHWI0 SNEKTPUYECKIM TOKOM.

Mpy 1cnonb3oBaHNU KapAYOCTMYIATOPa

70T anrapar co3aaeT laboe MarHUTHOE MofTe 1 Y/IBTPa3ByKoBblE
BOMHb. ECTIM Bbi CTIONb3YeTe KapAVIOCTIMYIATOP U UyBCTBYeTe
HeKOTOpble HapyLLEHVA ero PaboTb, OTONAMTE OT arnapata u
HeMeZUeHHO 0BpaTUTECh K Bpayy.

ABHUMAHUE

He knaguTe Ha yCTPOWICTBO TAXENbIE MPeAMETbI,
TaK Kak OHWM MOTyYT YNnacTb 1 NPUBECT K TPaBMe.
B LienAx 6e30nacHOCT BbIHUMaATe BUIKY LUHYPa
NWTaHWA, eCv annapart He ByfjeT UCMOMb3oBaTbCA
B TeYeHe ANMTENBHOMO NeproAa BDEMEHN.
ByabTe 0CTOPOXHbBI NPY OTKPBITAM V1 3aKPLITUN
KpbileK, YTOObl He TPaBMUPOBATL PYKM.
V136eraliTe KOHTaKTa PyK 1 Ofex bl C BanuKkamm B
06nacTV BbIBOAa. onagaHme PyK Mni Ofex bl Mexay
BaNMKaM1 MOXET NPVBECTU K NOYYEHVIO TPaBMbI.

B npoLiecce v cpasy e nocre paboTbl BHyTPeHHYie
KOMMOHEHTbI 11 0611aCTb BOKPYT BbIBOAHOTO NOTKa
YCTPOIICTBa O4eHb ropauve. He nprkacaiTecs K 3Tum
0671aCTAM, UTOOBI He MoyUUTL OXOTI. Kpowme Toro,
OTnevaTtaHHan Gymara cpasy Nocre BbIBOAA MOXET GbiTb
ropAYel, No3ToMy 0bpaLLaiTeCh C Heit akkypatHo. B
MPOTUBHOM CITyUae MOXHO MOMYUMTb OXOTH.

ATENCION | & |

& CAUTION
A ATTENTION | ATTENZIONE | = I
l’ VORSICHT

cubADo |1

Kacceta pna 6ymaru
« He nowmeLLaiite pyKu B annapar, Korja KacceTa Ana
Gymaru vi3BriedeHa. OT0 MOXKET NPVBECTY K TPaBMe.

Knasuiwa SHeprocbepexeHne

« Haxmie knasuwwy © (SHeprocbepesxeHiie), ecnm
annapart He OyfeT MCNOMb30BATHCA B TEUEHME
AMTENbHOTO Nepropa, HanpuMep Ha Houb. Ecin
annapart He GyaeT NCronb30BaTLHCA B TeUeHIe
6onee NPOJOMKUTENBHOMO NEPUOAa, HANPYIMED
BO BPEMA NPasAHWKOB, BbIK/IOUMTE annapar 1
VI3BNEKMTE LUTEMNCENb WHYPA MUTaHUA 113 PO3ETKU.

Be3sonacHocTb npu pabote ¢ nasepamu

[laHHoe n3nenvie cepTUOULIMPOBAHO Kak
nasepHoe usgenue Knacca | 8 COoTBeTCTBIN CO
cTangaptamu IEC60825-1:2014 1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

JlazepHbii flyy MOXKeT BbiTb OMaceH AN 3A0POBbS
yenoseka. [10CKoNbKy U3syUeHiie, reHeprpyemoe
BHYTPW annapara, NoIHOCTLIO M30MIMPOBaHO
3ALLUNTHBIMM KOXKYXaMU 1 BHELIHMMM KPbILIKaMK,
N1a3epHbIe flyum He MOTYT PAacrPOCTPAHATLCA 113
anmnapata Ha KakoM-nbo 3Tare ero SKCrTyaTaLmm
nonb3osatenem. Crepyiite HKENPUBELEHHbIM
YKa3aHviAM No COBMOAEHMIO TEXHVKI 6E30MacHOCT.

+ Hu B koem cnyuae He OTKpbIBaliTe Kakne-1m6o
KPbILKY anmnapata, MOMUMO YKa3aHHbIX B
[laHHOM PYKOBOZCTBE.

+ TPOHVIKHOBEHIE N1a3ePHOTO M3NyUeHVA HapyKy 1 ero
KOHTAKT C F1a3aMi MOXET HaHeCTV ylepd 3peHnio.

+ /Icnonb3oBa e MHCTPYMEHTOB yrpaBreHws,
HaCTPOVIKa 11 3KCMTyaTaLyA annapata C HapyLueHem
MpYiBEfIEHHbIX B HACTOALLEM PYKOBOAICTBE MHCTPYKLMI
MOTYT MPYBECTY K BO3AENCTBUIO OMACHOTO M3MyUeHws.

MpepynpexxpeHue no
TexXHuKe 6e30nacHOCTU
npw 06paLLeHnn ¢ lazepom

CAUTION G534 e
e
ATTENTION- ASCROlC TONGR:
e
A e
PRECAUCION pry msmmu

VARNING -5

s
A
VAROITUS iy vamswsusAvsm
& B -0 petuinwRAkn,

25

= o
B e,

@ BAXHO

CnepyiTte NnpefynpexaeHnAM Ha STUKeTKax Ha
annaparte.

He nogsepraiite annapat CUIbHbIM
MEXaHNYECKVM Harpy3kam 1 BUOpaLmu.

He oTKpbiBaliTe 11 He 3aKpbiBaliTe ABEPLIb, KPbILLKK
11 NPOYME KOMMOHEHTbI C MPUMEHEHVEM CITbL. DTO
MOXET NPVBECTY K MOBPEXAEHMIO YCTPONCTBA.

He oTkniouaiiTe nuTaHve 1 He OTKpbIBaTe
KPbILKY BO Bpema paboTbl yCTPOMCTBA. TO
MOXKET MPUBECTY K 3aMATVIIO Gymar.
Vcnonb3yiTte MOAYNbHBbIN Kabenb AnvMHON
MeHblLe 3 MeTPOB.

Vcnonb3yiite USB-kabenb AMHOM MeHblUe 3 METPOB.

3HaKu, cBA3aHHbIe C
cob6nogeHnem TeXHNKN
6e30nacHoOCTI

I I'IepeKmouaTeﬂb NUTaHVA: NONoXeHMe «Bkn.»

O I'IepeKmouaTenb NUTaHWA: NONOXKeHWe «BblK»

0 lNepeknioyatens NUTaHUA: NONOXeH e
«OxnpaHvie»

® ﬂBa pasa HaxxmuTe nepeknodatens M«
B> M «Bbikn»

@ Kremma 3aWmTHOrO 3a3emneHus

BHYTpU 0nacHoe HanpsxeHue. 3anpeLyaeTcs
/\ OTKpbiBaTb NiOBbIE KPBILLKIA, KPOME
YKa3aHHbIX B MHCTPYKLUU,

BHMMAHWE lopayasa nosepxHOCTb. He
npvikacamTecs.

@ O6opynosaHwe Knacca ll

MopBuxHble YacTu. He npubnmxkanite yactn
Tena K ABWXKYLIMMCA YacTAM

BHMMAHWE Bo3MOXHO nopaxeHue
= 1EKTPMYECKIM TOKOM. OtcoeamtnTe BCe
5 sk LUHYpa MUTaHKA OT PO3ETKU.

A\ He nprbnuxaiitecs K OCTPLIM Kpasm.

[MPUMEYAHME]
HeKoTopble 113 YKa3aHHbIX BblLLE CUMBOJIOB MOTYT
OTCYTCTBOBATH Ha OMPeAeNeHHbIX YCTPOWCTBAX.

TexHnyeckoe
obcnynBaHme 1 OCMOTPbI

BoimonHaiiTe Nepriofnueckyto YnCTKy annapara. [ou
HaKOMIEHV MbiNv arnapaT MOXeT PaboTaTb HeHazIeXaLLyM
06pasom. Bo Bpems UACTKI NpraepiBaiiTect CrIedyioLyx
npasun. [py BO3HWKHOBEHIM MPo6nem B paboTe cv.
PYKOBOACTBO Monb30BaTeNA.

A OCTOPXHO

« Tlepen OuNCTKOV OTKIIIUMTE NUTaHVE W OTCOEANHIATE
LWHYP MUTaHUA OT PO3ETKM NEPEMEHHOTO TOKa.
HecobnioaeHve 3Toro Npasina MOXET CTaTb MPUUMHON
BO3rOPAHIS MM MOPAKEHIAR SNEKTPHHECKIM TOKOM.
TepuroavyecKky OTCOEANHANTE LWHYP NMTaHWA 1
OuMLLaITE WTencenb CyXoM TKaHbIO ANA YaaneH s
MBIV ¥ FPA3K. HaKOMMBLLAACA rpAi3b MOXET
BIMUTBIBAT B/Ary 13 BO3/lyXa 1 BOCTIAMEHWTLCS
NPV CONPYKOCHOBEH M C SNEKTPUYECTBOM.
LA YICTKIN annapaTa NCronb3yiiTe BAaXHYIO XOpOLIO
OTXaTyH0 TKaHb. CMau/BaTb TKaHb /18 OUMCTKM
HEOBXOIMMO TOMBKO B BOfE. He cronbayinTe crivipr,
©O€eH3V1H, pa3baBuTeNb AR KPACcK 1 Apyrve
JIerKOBOCTIaMEHAIOLMECA BeLLIeCTBa. He cnons3yiite
BymaxHble candeTku v nonoteHLa. Ecnm v BellecTsa
BCTYIAT B KOHTAKT C SMIEKTPUYECKVMIA UaCTAMM BHYTPY
YCTPOVICTBA, OHW MOTYT MPUBECTY K CO3[aHMI0
CTaTVUECKOTO IMEKTPMUECTBA UM MPUBECTU
K BO3rOPaHMIO U1 MOPAKEHII0 INEKTOMHECKIM TOKOM.
Tepropmyecky NpoBePAIATE WHYP MATAHNA 1
LTencenb Ha OTCYTCTBIE NOBPeXAeHNi. [MposepsaiiTe
annapaT Ha OTCYTCTBUE PKABUMHBI, BMATUH, LIapanuiH,
TPELLMH 11 YPE3MEPHOTO BbiAENEHNA TEMa.
Vlcnonb3oBaHyie 060pyHOBaHIs, KOTOPOE He
06CIYVBAIOTCA JOMMKHBIM 0OPAa30M, MOXET NpHBeCT
K NOXKaPy MM MOPXEHMIO INEKTPIUECKIIM TOKOM.
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MpunoxeHue

ABHVMAHVE

+ HexoTopble KOMMOHEHTbI BHYTPY annapata CUbHO
HarpeBaloTCA U HaXO[ATCA NOA BLICOKVM
HanpsKeH1em. KOHTaKT C 3TVMM KOMMOHEHTaMM MOXeT
NPVIBECTY K OXOram. He nprikacaiTecs K YacTam
annapara, He NepeynceHHbIM B IaHHOM PYKOBOACTBE.
IMpu 3arpy3ke bymarvi unu yctpaHeHmnm
3aMATUA OyabTe OCTOPOXHDI, YTOObI He
nopesatb PyKM1 0 Kpas bymaru.

PacxopgHble maTtepunanbl

A OCTOPXHO

+ He 6pocatiTe 0TpaboTaHHble KapTpUmKu C
TOHEPOM B OTKprTbII;\ OrOHb. Kpo:vne TOro, He
XpaHuTe KapTPUIK1 C TOHEPOM WM Bymary B
MecTax, NoABePXeHHbIX BO3ﬂe\7|CTBVIIO OTKPbLITOro
OrHA. 3TO MOXeT nprBecTn K BOCNIaMeHeHno
TOHEPa W, Kak cneacTame, K noslyyeHno Oxoros
NV BO3HWKHOBEHWIIO MOXapa.
[pu Cy4aiHOM pacchinaHi ToHepa OCTOPOXHO
co6epv1Te HacCTuLbl TOHEPAa 1N COTpUTE UX MATKOM
BNAXKHOMN TKaHbIO, He BAbIXaA ero. Hu B Koem
Cryyae He ucnonb3yiTe Ana cbopa NpockinaHHoro
TOHepa MblNecoc, He 060PYAOBaHHbI 3aLLUTON OT
B3pbiBa Nbn. B MPOTUBHOM Crlyyae BOIMOXHO
MNOBPEXAEHNE Nbiiecoca Vi B3PbiB Mbini,
BbI3BaHHbIV CTATYECKVIM PA3PALOM.

Mpy rcnonb3oBaHUU KapAYOCTMYNIATOPa
+ KapTpumx ¢ ToHepom co3aaet craboe
MarHUTHoe noe. Ecnvi Bbl Ucrionb3yeTe
KapaVOCTMYNIATOP 1 UyBCTBYETE HEKOTOPbIE
HapyLeHyA ero paboThl, OTOMAWTE OT KapTPHAXKa
C TOHEPOM 11 HEMEZIEHHO 0BpPaTUTECh K Bpauy.

ABHUMAHUE

M36eraite BabixaHua ToHepa. B cnyuae ero
BbIXaHVA HemefleHHO 0OpaTUTeCh K Bpauy.
V136eraiite nonagaHWa ToHepa B rnasa uim por.
B cnyuae nonafaHvia ToHepa B r1asa Uy pot
HeMeIeHHO NPOMOWTE KX XONOAHON BOAOW 1
obpaTnTech K Bpady.

He fonyckaiite nonagaHya ToHepa Ha KoxHble
MNOKPOBBI. B Cllyyae ero nonazaHyia Ha Koxy NpomMoiiTe
€€ XOfOAHO BOAOM C Mbinom. Mpyt Hannumm
Pa3APAKEHNA KOXI HeMeAneHHO 0BpaTUTeCh K Bpauy.
XpaHuTe KapTPUmKI C TOHEPOM W ipYrie PacXOAHble
MaTepuanbl B MeCTax, HeAOCTYMHbIX AnA AeTelt. B
CNnyyae NpornaTbiBaHNA TOHepa HemefneHHo
06paTUTECh K BPAUY M B TOKCUKONIOTUYECKMIA LIEHTP.
He pasbvipaliTe KapTpumk C TOHEPOM 1 CXOXME
KOMMOHEHTbI 11 He M3MEHSANTE X KOHCTPYKUMIO. B
NPOTVIBHOM CiTyYae TOHep MOXeT MPOChINATLCA.
Yanas 3alnTHYyI0 NeHTY 13 KapTpuaxa C
TOHEPOM, BLITATVIBAMTE €e NONHOCTbIO, HO HE
npviKnaabiBanTe upesmepHoe ycunve. B
NPOTVMBHOM Clydae TOHep MOXET MPOChINaTbCA.

(@ BAXHO
O6paboTka KapTpuaa c ToHepom
+ YepxumBas KapTpumK C TOHEPOM,
0693aTenbHO 6epVIT€Cb 3a ero pyu4ky.

- He npukacaiitecs k yctporictay namsti (€))
VAN SNEKTPUYECKM KOHTaKTaM (@)
KapTpuaa C ToHepom. Bo n3bexaHuve
MOSBNEHNA LaParuH Ha MOBEPXHOCTH
6apabaHa BHyTpW annapara vnv BO3AenCTeIA
Ha Hee CBeTa He OTKPbIBaNTE 3alNTHYIO
wropky 6apabara (@ ).

Bua cHuzy

+ He n3BnekaiTe KapTpuaK C TOHEPOM 13
YNaKoBOYHOrO MaTepuana viv 113 annapata
6e3 HeobXxoAMMOCTH.

+ KapTpumk ¢ TOHEPOM ABNAETCA MarHUTHbIM
n3pennem. He npubnuxaiiTe ero K ngenvam,
UYBCTBUTENBHbBIM K MarHeT13my, B TOM Uncne K
TUOKMM 11 KECTKM AUCKaM. B TpOTMBHOM
Cyyae BO3MOXKHO MNOBPEXAEHVE AaHHbIX.

XpaHeHue KapTpraxa C TOHepoM

« XpaHuTe KapTpUaX B NPVBEAEHHbIX HUXeE
ycnoBwAx Ana obecneyeHna emy 6esonacHoro
1 HaAanexallero 1cnonb3oBaHusa.
[lnanasoH Temnepatyp ana xpaHexua: 0-35 °C
[lnanasoH BNaKHOCTW AnA XpaHeHua: oT 35 %
110 85 % OTHOCKTENbHOW BRaxXHOCTK (6e3
KOHOeHcauum)®
XpaHuTe KapTpUAX, OTKPbIB YNaKOBKY TONbKO
nepes cambiM 1CMoNb3oBaHNEM.
IMpw U3BNEYEHNN KapTPUaXa C TOHEPOM 13
3TOro annapara Ansa xpaHeHns nomMellante
13BNIEYEHHbIN KAPTPUAXK B UCXOAHbBIN
YNaKOBOYHBI MaTepuan.
He xpaHuTe KapTpuaK B BEPTUKANbHOM 1K
nepeBepHyTOM COCTOAHMN. ITO NpuBedeT K
0TBEPAEBAHMIO TOHEPA, U €70 NCXOAHAA
KOHCUCTEHLMA MOXeET He BOCCTaHOBUTBLCA
[laXe nocne BCTPAXMBAHWA.

[laxe Npu XpaHeHUy B Npeaenax JornyCTUmMoro
[1Mana3oHa BNaxxHOCTM Kanam Bofdbl (KoHAeHcaT)
MOTYT 0BPa30BbIBATLCA BHY TP KapTpUAKa Npwi
pa3HuLEe TeMMepaTyp BHYTPY 1 CHAPYKI
KapTpuapka ¢ ToHepom. KoHaeHcauma
OKa3blBaeT HeraTMBHOe BO3AENCTBYIE Ha
KauecTso KapTpUKel C TOHEPOM.

He xpaHuTe KapTpUaX C TOHEPOM B
NepeunCcieHHbIX HIXKe MecTax:

BOAV3M OTKPBITOrO OrHs;

B MecTax, noasepxeHHbIX BO3AENCTBUIO
NPAMOro CONHEYHOro CBETA UK APYroro
APKOro ceeTa, bonee NATU MUHYT;

[pv NOBbILEHHON KOHLeHTPauUmm conei B
BO3ayXe;

B mecTax, noaBepeHHbIX BO3AENCTBIIO
pa3bealoLLMx ra3os (a3po30n 1 amMmmak);
[Nof BO3aenCTBrEM BEICOKMX TemnepaTtyp 1
NOBBILLEHHOM BNAXHOCTV;

B mecTax ¢ pe3kumm nepenagamm
Temnepatypbl U BNaKHOCTH, MPUBOAALMMM K
BO3HMKHOBEHWIO KOHAEHCATa;

B6n13mM ckonneHwit neinu;

« B mecTax, LOCTYNHbIX AnA feten;

/136eraiiTe NCMONb30BaHNA NOAAENbHbIX
KapTpuaxei c ToHepom
+ B npopae BCTPEUAIOTCA NOAAENbHBIE KAPTPUIXM C

ToHepom Canon. Vcnosnb3oBaHyie NoaaesbHbIX
KapPTPUIKEN MOXET MPVBECTY K YXYALEHUIO
KauecTsa neyatt v CHKEHVIo
NPOM3BOAUTENBHOCTY annapata. KomnaHua Canon He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a Kakvie-nbo Hemonazky,
aBapvv U yLepb B pesyrbTate UCMONb30BaHMA
NOAAENbHOTO KapTpuaXa C TOHEPOM.
[lononHuTenbHble CBeaeHNA Cm. Ha calite global.
canon/ctc.

Meprop HanMumA 3anacHbIX YacTen n

KapTpuaKeln C TOHEPOM, a TaKKe NpoYmx

pacxofAHbIX MaTepuanos

+ 3anacHble YacTyv v KapTPMIKM C TOHEPOM, a

TakKe Mpoyre pacxoaHble matepyansl ans
annapata GyayT HaxOAMTCA B HANMUWM B TeYeHe
no MeHblLUel Mepe cemyt (7) neT nocne CHATHA C
NPOV3BOACTBA AaHHOW MOAeN annapara.

YnaKkoBouYHble MaTepuasbl KapTpugKa ToHepa

« CoxpaHuTe yNnakoBOYHbIe MaTepuansbl Ana
KapTpuaa ¢ ToHepom. OHy noTpebyioTca npu
TPaHCMOPTVPOBKE anmnapara.

« Konwnuectso, dopma v pasmeleHme
YNaKOBOYHbIX MaTePMaNoB MOTYT U3MEHATHCA
6e3 npesBapUTENbHOrO YBEAOMEHNA.

« BBITAHYB 3aWWWTHYIO NEHTY 13 KapTPUAXa C
TOHEPOM, YTUM3NPYIITE ee B COOTBETCTBUM C
NPUMEHUMBIMU MECTHBIMI HOPMATUBAMM.

Mpwy yTUAM3aumMm Ncnonb3oBaHHOTO KapTpuaxa
C TOHEPOM 1 CXOXMNX KOMMOHEHTOB
« YTUNM3MPYA KapTPUOX C TOHEPOM U1 CXOXME C

HUM KOMMOHEHTbI, MOMeLLaTe UX B UCXOLHbIN
YNaKoBOUHbI MaTepwan BO U3bexaHue
NPOCbINaHWA TOHePa ¥ OTNPaBNANTe Ha
YTWAN3aLUMIO B COOTBETCTBMM C MPUMEHNMbBIMMA
MECTHbBIMV HOPMATVBAMM.

NMpumeyaHue

HasBaHue nsgenua

B Lenax 6e3onacHoCTV n3aenmne AomKHO GbiTb
3aperncTprpoBaHo.

B HeKOTOpbIX CTPaHax PacnpoCTpaHe A U3[enia BMECTO
OPVIrMHNbHOTO Ha3BaHyiA MOTYT GbITb 3aPErnCTPPOBaHDI
CrenyloLLye Ha3BaHuA, yKa3aHHbIE B KPYITIbIX CKOOKaX.

1643P (F176300)

Tpe6oBaHua EMC upekTnsbl EC

[laHHoe obopynoBaHyie ynoenetsopset
OCHOBHbIM TpeboBaHuAm no IMC [upekTrissl EC.
Mol yTBEpXAaeM, UTo AaHHOe M3fenvie
cooTBeTcTByeT TpeboBaHMAM Mo IMC, ykasaHHbIM
8 [InpekTvige EC, Npy HOMMHANBHOM BXOAHOM
HanpsxeHunn 230 B 1 yactote 50 U, xoTA
AvanasoH pabounx xapakTepUCTUK JaHHOTO
n3penvis coctasnaet ot 220 go 240 B, 50/60 .
[ina obecneyeHns COOTBETCTBHIA TEXHNUECKIM
TpeboBaHuAM no SMC Aupektussl EC Tpebyetca
CNONb30BaHVEe SKPaHUPOBAHHOIO Kabens.

lOpuanueckre orpaHnyeHns Ha
MCMOMb30BaHVe NPofyKTa U N306paxeHuii
Vlcnonb3oBaHue NpUobpPETEHHOrO Bamyi 13aenus
Q1A CKaHUPOBAHWA, NeyaTt Unn
BOCMPOV3BeeHNA onpeaeneHHbIX JOKyMeHTOB
MHBIMV CrIocoBami, a TakKe 1Crosb3oBaHne
11306pAKEHNI, NONYUEHHbIX B pe3ybTaTe
CKaHVPOBaHMA, NeyaTh 1A BOCNPOM3BeaeHs
APYrum Cnocobom Npu NOMOLLM NPUOBPETEHHOrO
BaMVI 13[eUA, MOXET ObiTb 3aMpeLLeHO 3aKOHOM
11 MOXKET MoBeYb 3a CODOM YronoBHyio 1/unu
rPpaXaaHCKyto OTBETCTBEHHOCTb. HenonHbIit
CMVICOK Tak1X AOKYMEHTOB MPUBEAEH HIxe. STOT
CMWCOK NpefHasHayeH ANnA NCNOoNb3oBaHWA
TOMBKO B KayecTBe opueHTvpa. Ecnn Bel
COMHeBaeTeCh B 3aKOHHOCTU MCMONb30BaHMA
annapata ANA CKaHWPOBaHWA, NeyaTh Uan MHOro
BOCMPOVI3BEeHA OnpeaeneHHoro JoOKyMeHTa i/
VNV B MCNOBb30BAHMN OTCKaHUPOBAHHbIX,
oTneyaTaHHbIX UK BOCNPOM3BEAEHHbBIX MHBIM
CNocobom n3obpakeHnit, Bbl JOMKHbI 3apaHee
NPOKOHCYNLTUPOBATLCA C OPUCTOM.

« BymaxHble geHbrun

- JJopoxHble Yekm

« MnatexHble nopyyeHna

« MpofoBONBCTBEHHbIE TaNOHbI

- [lenosntHble cepTuduKaThl

- lNacnopta

« MoyToBble MapKK (NOrateHHble unn

HenoralueHHble)
+ VIMMUrpaLvioHHble JOKyMEHTbI



+ VaeHTNOMKAUMOHHBIE KAPTOUKM UMM 3HAKM
oTNunA

+ BHyTpeHHwe Mapky repbooro cbopa
(NorateHHble 1AV HenoratleHHble)

+ HekoTopble AOKYMEHTHI Ha OOCYKMBAHME UK
NepeBofHbIe BEKCens

- O6nMraLmmn nn [pyrvie LONroBble
cepTmduKaThl

+ Yekn U nepesoHble BEKCENs, BblAaHHbIE
rOCYNAPCTBEHHBIMU YUPEKAEHUAMY

« Akumm

+ ABTOMOOWNbHBIE NPABa 1 AOKYMEHTHI,
YAOCTOBEPSIOLLME NMPaBa COOCTBEHHOCTM

- [pown3sseeHs, oxpaHsemblie 3akoHammn 06
aBTOPCKOM Npase/1pon3BeAeHNA NCKYCCTBa,
3anpeLieHHble 1A BOCNPOU3BeAeHs 6e3
pa3peLlleHus obnafaTtens aBTOPCKYX Npas

OTKa3 oT 06s3aTeNnbCTB

+ VHpopmaLwma B HAaCTOALIEM JOKYMEHTE MOXeET
6bITb M3MeHeHa 6e3 yBeAOMEHNA.

- CANON INC. HE IAET HUKAKIIX TAPAHTIAY,
BBIPAYKEHHbIX WA MOOPA3YMEBAEMBIX,
B OTHOLWEH/M JAHHOIO MPOLYKTA, 3A
NCKIMOYEHVEM M3NOXKEHHBIX B HACTOALLEEM
JIOKYMEHTE, BKITKOYASA, BE3 MCKITIOYEHIAS,
TAPAHTII PEIHOYHOW 11 KOMMEPYECKOW
MPUrOAHOCTW, COOTBETCTBIA
OMPEAENEHHBIM LIESAM MCMOSb3OBAHMA
VNN B CITYYAE HAPYLLIEHIA YCIOBWN
KAKIX-TIBO JINLIEH3MA. CANON INC. HE
MPUHUMAET HA CEBA OTBETCTBEHHOCTM 3A
JIOBOVI MPAMOW, CITYHAVHBIA A
KOCBEHHbIV YLLEPE JIOBOTO XAPAKTEPA, A
TAKXE 3A MOTEPY /1 3ATPATbI, BbI3BAHHbIE
MCNONb3OBAHVEM JAHHbBIX CBELEHNI.

O paHHOM
pyKoBoAacTBe

ToproBble MapKu

macOS ABNAETCA TOBAPHbIM 3HAKOM KOpropaLmuu
Apple Inc.

Windows ABnseTca nbo 3aperncTprpoBaHHbIM
TOBaPHbIM 3HaKOM MO0 TOBAPHBIM 3HAKOM
kopnopauun Microsoft Corporation 8 CLUA n/unn
LPYrviX CTpaHax.

QR Code aBnAeTcA ToBapHbIM 3HaKOM
koprnopatun DENSO WAVE INCORPORATED.

Bce ¢ripMeHHble Ha3BaHMA 1 Ha3BaHWUA M3OENWI,
YrOMAHYTble B PYKOBOACTBE, ABNAOTCA
33PEernCTPUPOBaHHbIMY TOBAPHBIMM 3HaKamyt Wi
TOBAPHBIMM 3HaKamy COOTBETCTBYIOLLYVIX BNAJENbLIEB.

MporpammHoe
obecneueHune
CTOPOHHUX
npounssoguTenen

[laHHbI% NpoayKT komnaHun Canon (fanee
«MPOAYKT») copepmT Mofyn1 NPOrpamMmmHOro
obecneyeHns CTOPOHHUX MOCTaBLMKOB.
lcnonb3oBaHuWe 1 pacnpoCcTpaHeHue 3Tnx
Mogyne NporpamMMmHoro obecneyeHws, BKoYan
OBOHOBNEHMA K STUM MOAYNIAM NPOrPamMMHOrO
obecneyerua (ganee «"TPOFPAMMHOE
OBECMNEYEHVIE»), noanexut cobniogeHmnio
npuBeAeHHbIX HIXKE NULIEH3VOHHbIX ycnoBuiA ¢ (1)
no (9).

(1) Bbl cornawaetech cobnoaats Bce
COOTBETCTBYIOLLME 3aKOHbI KOHTPONA Haf
3KCMOPTOM, OFrPaHNYEHMA 1 HOPMbI
33[1eMCTBOBAHHbIX CTPaH, KOrAa AaHHbIN
MPOAYKT, 8 Tom uncne NMPOrPAMMHOE
OBECIEYEHWE, nepesosutca, nepefaetca
MV SKCNOPTUPYeTCA B Nt0DYI0 CTpaHy.

(2) Mpasoobnapatenn MPOrPAMMHOTO
OBECIEYEHWA coxpaHsaioT BCe npasa Ha
Ha3BaHWe, NPaBo COOCTBEHHOCTM 1 MpaBa Ha
MHTENNeKTyanbHylo COOCTBEHHOCTb
8 oTHowweHun NMPOrPAMMHOTO
OBECIEYEHWIA. Ecnn nHOe ABHO He
OroBOPeHO B AaHHOM [JOKYMeHTe, H/KaKaa
NIVUEH3NA WY NPaBO, NPAMOe Uk
KOCBEHHOE, Ha Kakyto-nnbo
MHTENNeKTyanbHylo COBCTBEHHOCTb
npasoobnagatenei NMPOrPAMMHOIO
OBECIMEYEHWA HacTOAWMM He nepefatoTca
Bam npasoobnapatenamu NMPOTPAMMHOIO
OBECMEYEHNA.

(3) Bbl vimeeTe NpaBo KCNONb30BaTH
MPOrPAMMHOE OBECTIEYEHNE
NCKNUNTENBHO C AaHHbIM [TPOAYKTOM
Canon.

(4) Bbl He MmveeTe NpaBa nepeycTynatb,
CybnuLeH3MpoBaTh, NpoaaBaTb,
PacnpOCTPaHATb MW MHaYe nepeaaBaTb
MPOTPAMMHOE OBECMEYEHWE Kakmm-nm60o
TPETbUM CTOPOHAM 63 NpeABapUTENbHOTO
MUCbMEHHOTO COracKa NpaBoobafatenei
MPOTPAMMHOIO OBECTEYEHWMA.

(5) HeB3umpas Ha BblleCckasaHHOe, Bbl MOXeTe
nepepasats [MPOMPAMMHOE OBECTIEYEHWE,
TONbKO e/ (a) Bbl NepeycTynaeTe Bce CBOU
npaga Ha MNPOAYKT, a Takke BCe npasa
1 06A3aHHOCTN COrNACHO NMLEH3NOHHbBIM
YCNOBYAM B MONb3y nonydatens 1 (6) Takon
nonyyaresb COrnalaeTca BbINONHATL 3TW
yCnoBsvA.

(6) Bbl He MveeTe NpaBa AEKOMNUINPOBATL KO
MPOrPAMMHOTO OBECMEYEHWA, BbINONHATL
ero 0bpaTHoe NPOEKTVPOBaHME,
OCYLLEeCTBNATE 06PATHYIO COOPKY 1AM MHaYe
nepeBoAnTb Kof B GOPMY, AOCTYMHYIO ANA
UTEHVIA YEeNIOBEKOM.

(7) Bbl He MveeTe NpaBa M3MeHATb, aAanTMpPoBaTh,
nepeBoanTb, 6paTh WM CaBaTh B apeHay,

a Takxe ofankneats MPOrPAMMHOE
OBECTEYEHWE nnun cozaasats Npomn3soaHble
paboTbl Ha ocHoBe aaHHoro NMPOIPAMMHOTO
OBECIEYEHWA.

(8) Bbl He meeTe NpaBa yAanATbL Unu Co3aasatb
otaensHble konun [MPOFPAMMHOIO
OBECIEYEHINA 13 panHoro MPOYKTA.

(9) Yactb parHHoro MPOrPAMMHOIO
OBECMEYEHWA, pocTynHas ana uteHnA
UenoBeKoM (MCXOAHBIV Kof), He nepefaeTca
BaM Mo NNLEH3WN.

HeB3vpan Ha ykasaHHble Bbile nyHKTsI ¢ (1) no (9),
MPOLAYKT cofepxut Mogynv NporpamMmHOro
obecrneyeHa CTOPOHHUX MOCTABLUMKOB, K
KOTOPBIM NPUMEHUMBI pYriie NLEH3MOHHbIe
YCNoBYA.

O3HakoMbTeCh C APYTUMM IMLIEH3MOHHBIMM
YCNOBVAMU MOAYNE NPOrPaMMHOTO
obecrneyeHa CTOPOHHUX MNOCTaBLVKOB,
NPUBEAEHHBIMU B TPUIOKEHUMN K PYKOBOACTBY
cootsetcteytouiero NMPOLAYKTA. laHHoe
PYKOBOACTBO AOCTYMHO MO aapecy https//oip.
manual.canonr/.

Mcnonb3ya aaHHbin MPOAYKT, Bbl npuHumaeTe
BCE NPVYMEHUMbBIE NTMLIEH3VOHHbIe ycnoBwA. Eciv
Bbl HE COMMACHbI C NIMLIEH3VIOHHBIMI YCNIOBUAMM,
CBAXMTECH C NPeACTaBUTeNEM NOCTABLLMKA YCIYT.

V_191111
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LBmaka ekcnnyaTtauisa

MouaToK po60TK 3 NaHeni KepyBaHHA

Anapart

MaHenb KepyBaHHA
(

secesescscscsesl

(knasiwwa
[Hazanl)

Lndposi knasiwi

'HH' () ———

[Nncnnein (ekpaH)

(knasiwa

[EHeprozbepexeHHs])
AV <> 4

MNepemilweHHA NnyHKTaMn MeH1o

Bub6ip nyHKTiB a60 NnepeMmileHHA Kypcopa Mix
NYHKTaMn MeHIo

Bubepitb nyHKT knasiweto [A] a6o [V].

HaTuncHiTb knagiwy BIA abo [P, wob nepertv aani.
HaTncHiTb knasiwy &) ado [ ], wob nosepHyTMCA Ha
nonepeHin piBeHb.

Cnoci6 BBeleHHA TeKCTY

MNiaTBepA’KeHHA HanawTyBaHb
HaTuncHiTb knagiwy I,

3miHa pexxumy BBOAy
LLlo6 3MiHNTV pexiim BBOAY, HATUCHITL KHOMKy (EB)-

Pexum BBOAy JlocTynHwi TekcT
<A> CumBonu Ta Byksw andasiTy BEpXHbOro pericTpy
<a> CvmBonu Ta GyKBi andasiTy HUKHBOTO pericTpy

<12> Lndpn

BBepeHHA TEKCTY, CUMBOIB | uudp
BBO/IbTE TEKCT 33 AOMOMOTO UMGPOBUX KNasil abo

kronkv @3-

MepemiweHHA Kypcopa (BBeaeHHsA Npobiny)
LLlo6 nepemicTnTI KypCop, HAaTUCHITb KNnasilwy [ <] abo
[» 1. LLlo6 BBECTV NPOGIN, HATUCHITL KNasiwy EF | noTiM
OK

BupaneHHs 3HakiB
HarucHits knasiwy @. AKwo HaTcHyTH 1 yTpumMyBaTy
knasiwy @, yci cumeonu 6yae suganeHo.

‘=' ':' '=' ':' 'i' ':' '=' ‘:' 'i' li' '='

Pexwum BBOAY: Pexum BBOAY: Pexwum BBOAY:

<A> <a> <12>
(HepoctynHo) 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL Kl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXYyZ 9
(HegocTynHo) 0

(”??{6}‘.”2%;/;; ‘7&3\%&() (HegocTynHo)




A

. Binkpuiite noKymeHT ana ApyKy Ta Bubepite GyHKLi0 APYKY

~N O o MW

nporpamu.

. Bubepitb apalisep npuHTepa AnA anapata, a noTiM BMGepiTh

nyHKT [HacTpotosanHs] abo [BnacTmsocTil.

. YKaxiTb dopmat nanepy.

. YKaXiTb Ikepeno 1 Tun nanepy.

. 3a HeoOXiAHOCTI BKaXIiTb MapameTpn ApyKy.
. HatucHite kHonky [OK].

. Hatuchite kHonky [Apyk] abo [OK].

LLBnaka ekcrinyartauis
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KopucHi napameTpu
APYKY

B [IBOCTOPOHHIN

B KiflbKa CTOPiHOK Ha 1 apKyLui
® [Ipyk 6powyp

[opatkoBy iHpopMaLlilo AMB. B
po3aini

2 «Help» ([osiaka) y apaiisepi
npuHTepa
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WBmaka ekcnnyaTtauisa

[opaTkoBy iHbopMaLito AvB. B po3aini
3aBaHTa)KeHHsA nanepy |
2 «3aBaHTaxkeHHs nanepy» y MocibHWKy KOpUCTyBaya
3aBaHTaX<eHHA y NIOTOK AN 3aBaHTa)XKeHHA nanepy B
nanepy 6araToLinboBUI1 NOTOK
1 BuTArHiTS NOTOK ANA nanepy. 1 /

&

3 [lo uiei no3Haukm

[o uiei no3Haukm

q BcTasTe NOTOK ANd nanepy B anapar.

»
\

ﬂKLLlO. 3aBaHTaXYETbCA NaMIp IHWoro Hamucrito @ () i 3a3+aute po3mip i
po3mipy abo Tuny, Hi>k 40 LibOro, = . §

p g TMN Nanepy BiANOBIAHO A0 BIAOMOCTeN Ha
0060B'AI3KOBO 3MiHiTb napameTpu.

! Hatuchito (@ () i 3a3Haute po3mip i

VN Nanepy BiANOBIAHO O BIAOMOCTEN Ha

eKpaHi.

eKpaHi.
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LLBmaka ekcnnyatauisa

Y pasi BUHUKHEHHA nNpo6nemn

Anapart He npautoe 3acTpAraHHA nanepy

MNepesipTe HacTynHe. YCyHbTe 3aCTpAraHHA nanepy signosigHo [0
IHCTPYKLi Ha ekpaHi.

« Y1 yBIMKHEHO XVBNEHHA?

« Ui BMBEAEHO anapart 3 pexknmy CHy? Remove jammed paper.

AKWO ancnnen Ta iHanKaTop He CBITATbCH,
HaTWCHITb NepeMMKaY XNBMEHHS. ‘

= (
7

3amiHa KapTpuaa i3 ToHepom m

3aMiHITb KapTpWAXK i3 TOHepPOM BiINOBIAHO A0

) IHCTPYKL Ha eKpaHi.
+ Y MpaBnnbHO NIAKMIOYEHO LHYP XKUBNEHHA?

Remove toner cartridge

Ve

Homep mogeni KapTpuasa i3 ToHepom
Ha 3amiHy
- Canon Toner T06 Black (YopHnin)

e |

)

AKLo Npobnema 3annwaeTbea, AnB. MNMocibHMK
KOpUCTyBauva.
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IHopaTtok

Baxxnusi iHcTpyKUiT
3 TexXHiKn 6e3nekun

Y LbOMy PO3AiNi HaBEAEHO BaX MBI IHCTPYKLIT 3 TeXHIkv
6e3nekwy, WO AONOMOXYTb 3anobirTi TPaBMyBaHHIO
KOPWCTYBAYIB LIbOro anaparta 1 iHwwix ocib, a Takox
MOWKOMKEHHIO MaiiHa. MepL HiX BUKOPUCTOBYBATM
anapar, 03HaloMTeCA 3 LM PO34INOM | JOTPHMYTECH
IHCTPYKL#, LLOG HaNEXHMM YVHOM BUKOPVICTOBYBATY
anapar. He BYKOHyTe XOfHMX onepaLjii, Aki He onmncaHo
B LIbOMY MoCi6HKKy. Komnanis Canon He Hece
BIANOBIAANbHOCTI 33 KOAHI NOWKOMKEHHS, CIPUUYMHEHI
BMKOHaHHAM OnepaLlii, Npo AK He MAETLCA B LIbOMY
NOCIBHIKY, HEMPABIBHOIO EKCMITyaTaLliEl, PEMOHTOM
a60 3miHaMK, 3aicHEHMM He KomnaHielo Canon abo
TPETHOK CTOPOHOI, YNOBHOBAKEHOK KOMMaHIED
Canon. HenpaswinbHa ekcrnnyatawjia Lporo anapata Moxe
NPW3BECTY 10 TPaBMyBaHHA Ta/abo NOWKOPKEHHS, LLO
noTpebyBaTyve TOVBANIOrO PEMOHTY, Ha AKMIA MOXe He
NOLLMPIOBATMCA fiA OOMEXeHO! rapaHTil.

A NONEPEMKEHHA

[lo3Hauae nonepeaxeHHA CTOCOBHO
onepauin, AKi MOXyTb NPU3BECTN 4O
TPaBMyBaHHA B Pa3i ix HENPaBUIbHOTO
BMKOHaHHA. 3 MeTolo 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHA anapara 3aBxau 3BaxarTe Ha
Ui nonepeaxeHHs.

AVYBATA

o3Hauae 3acTepexeHHA CTOCOBHO
onepauin, AKi MOXyTb NPU3BECTN 1O
TPaBMyBaHHA B pasi iX HeNpPaswIbLHOrO
BMKOHaHHSA. 3 MeTolo 6e3neuHoro
BMKOPUWCTaHHA anapara 3aBxau 3BaxaiiTe Ha
Lii 3aCTepexeHHA.

@ BAXNNBO

[o3Hayae JOAATKOBI BUMOTM Ta OOMEXKEHHS.
YBaXHO NPOUMTaiTe Ui NONOXKEHHA ANA
3abe3neyeHHs NpPaBuIbHOT PO6OTY 3
anapaToM i YHUKHEHHS NOLWKOAKEHHA
anapata abo iHWoro obnagHaHHs.

YcTaHOBNEHHA

[InA 6@3neyHoro Ta 3py4HOro BUKOPWCTaHHA
anapata yBaxXHO O3HaOMTECh i3 3aCTepeXeHHAMM
HVIKYe Ta BCTaHOBITb anapar y BifinoBiAHOMY MiCLIi.

A\NONEPEIKEHHA

He BcTaHoBnIONTE anapar y micui, Ae noro

po60oTa MOXKe NPK3BECTM O NOXKEXi a60

BPa)KEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM, 30Kpema:
« y Micy, fie 6noKyloTbCA BEHTUNALLIHI OTBOPW

(HaaTO GNM3LKO A0 CTiH, NIXKOK, ANBAHIB,

KMAVMIB Ta IHWWX NORIOHIX NpeameTiB);

y BOIOrnX abo 3anuvnexnx micLax;

y MicLji, Kyan NOoTpaniae npaMe CoHAYHe

NPOMiHHSA, ab0 HaaBOP;

Y MICLAX i3 BUCOKOIO TeMnepaTypolo;

nopyu i3 BIAKPUTM BOTHEM;

nopyy i3 ankorosnem, pPO34nHHUKaMM Ui

IHLWMMUW NErko3anMUCTUMK PEHOBUHAMW.

IHWi nonepegXxeHHA
+ He nigkntoyalite 1o LbOro anapara

HepekomeH0BaHi kabeni. Lie Moxe npussecTv 1o

NOXexi ab0 YpaKeHH: eNeKTPUYHVIM CTPYMOM.

He knapfiTb Ha anapat HamKCTa, iHLWi MeTanesi

npeameT abo MICTKOCT 3 pianHO0. KOHTaKT

CTOPOHHIX PEUOBVIH 3 ENEKTPUYHVIMI AETaNAMM

BCEPEAVIHI anapaTta MOXe NPY3BECTY A0 NOXKEXi

200 ypakeHHA enekTpUYHMM CTPYMOM.

+ AKLO B anapaT NoTpanuna CTOPOHHA PEYOBIHA,
BUMITb LUITEMCENb WHYPA KUBNEHHA 3 PO3ETKM
Mepexi 3MIHHOrO CTPYMy Ta 3BepPHITbCA 1O
MicLeBOro BNoBHOBaxeHoro Annepa Canon.

AVYBATA

He BcTaHOBNIONTE anapat y 3a3HaueHNX HKYe
Mmicyax
Anapat Moxe BnacTv abo nepekuHy T1es,
CNPUYUHMBLLM TPABMYBaHHS, AKLLO MOr0 BCTAHOBUTY:
+ Ha HecCTIlKi NoBepPXHi;
« y Micui nia fieio cunbHYX BibpaLin.

@ BAXJIMBO
He BcTaHOBNIONTE anapat y 3a3HaueHNX HKYe
Micyax
Lie MOXe NpK3BeCTH A0 NMOLWKOAXEHHA anapaTa:

+ MICUA 3 Aiy>Ke BUCOKOIO UM [lyKe HM3bKOIO
TemnepaTypolo 1 pisHeM BONOTOCTi;
MiCUA, e MOXANBI Pi3Ki KONMBaHHA
TemnepaTypw Y1 BONOroCTi;
nopyu i3 0bnagHaHHAM, WO BUMPOMIHIOE
MarHiTHI Yv eneKTPOMarHiTHi Xauni;
y nabopaTopiax Uv NPUMILLEHHSX, Ae
BinOYBaOTbCA XiMiUHI peaKLi;
y Micui, Ae B NOBITPI HaABHI KOPO3iNHi UK
TOKCWYHI rasu;
Ha NOBEePXHAX, LLIO MOXYTb AedopmMyBaTvCA nif
Baroo anapara, abo Ha NoBepXHAX, fie MOXNBe
npocifaHHA anapata (Hanpuknag, KUaMM TOLO).

He BcTaHOBNIONTE anapaT y noraHo
MPOBITPIOBAHNX MPUMILLEHHAX

[iA yac 3BMYaNHOTO BUKOPUCTaHHA Lielt anapat
BULINAE HE3HAYHY KiNbKICTb O30HY I IHLLIMX PEYOBVIH.
Lli pevoBmHm Ge3neyHi ans 3nopos'a. Mpote BuKkMam
LIMX PEYOBUH MOe By T OCOBMBO NOMITHO Mif Yac
TPMBANOro BYKOPUCTaHHA anapata abo /oro
eKcryatauii B NoraHo NPOBITPIOBAHYIX
npumilLieHHaX. LLIo6 3abe3neunT 3pyure poboye
cepe[joBliLLe, PEKOMEHA0BAHO HANEXHMM YNHOM
NPOBITPIOBATN NPUMILLEHHA, A€ BCTAHOBEHO anapar.
Takox Cnif yHVKaTV MiCUb, A€ Ha Mofel Moxe
MOWMPIOBATUCA Aifl PEUOBWH, AKI BUAINAE anapar.

He BcTaHOBNIONTE anapaTt y NpuMiLLEeHHi, fe
YTBOPIOETLCA KOHAEHCAT

AKLLO TemnepaTypa NPUMILLEHHS, e BCTAHOBNEHO anapar,
LIB[IKO CAra€ BUCOKYX NMO3HAYOK ab0 AKLLO anapar
nepeHOCHTI 3 XONOAHOTO UK CyXoro MicLiA B Terne abo
BoJore MicLie, BCepevHi anapata MOXyTb Y TBOPIOBATHCA
Kpanni Boay (KoHaeHcaT). Pe3ynsTaTom BUKOPUCTaHHA
anapara 8 Takvx yMOBax MOXe CTaTV 3MUHaHHA nanepy,
roranHa AKICTb ApyKy abo nolKomxeHHs anapara. Mepes
BIMKOPVICTaHHAM AaiTe anapaty NprcTocyBaTica 1o
Temneparypy Ta BONOroCTi HaBKOMMWHBOTO CepeaoBHLLa
MPOTATOM NPUHANMHI 2 FOAUH.

He BcTaHOBNIONTE anapat 6ina komn'loTepis Ta
iHLWIOro TOYHOTO eNEKTPOHHOTO 06NaAHaHHS.
EnekTpunyHi 3aBaaw 11 BibpaLii, [Kepenom AKux €
anapart Mig yac JpyKy, MOXKyTb HEraTUBHO
BMIMHY TV Ha POBOTY TaKoro obnagHaHHs.

He BcTaHOBNIOINTE anapat 6ina Tenesisopis,
pagionpuiimadis Ta iHWoro nogibHoro
€NeKTPOHHOTO 06MafiHaHHA.

Anapat MoXe BNIMBaTh Ha NPUAMaHHA ayaio- Ta
BigeocmnrHanis.

BcTasTe Wrencenb xvBneHHA y BIANOBIAHY
pO3eTKy 1 po3TallyiTe anapat AKHagani 8ig
{HLIOrO eNeKTPOHHOrO ObNaAHAHHS.

He BcTaHOBNIONTE anapat Ha BeNNKii BUCOTI
(3000 meTpiB Hag piBHEM Mops abo BuLLe).

Ha Benukin sucoTi (3000 mMeTpis Haa piBHEM MOPA
abo ByILLE) anapaTu 3 KOPCTKMM AUCKOM MOXKYTb
npaLtoBaT HeKOPEKTHO.

HenpriemHnin wym Bif po6oTun anapata
3anexHo Bif MiCLA Ta YMOB BUKOPUCTAHHA anapat
MOXe reHepyBaTt LWyM. Pagvmo BCTaHOBIOBATY
1010 3a Mexkamu KabiHeTy, Ae NpaLiolTb NOAN.

MepemileHHa anapata

AKLLO NOTPIGHO NepemiCTUTK anapar, HaBiTb y
MEXax OfjHOro MoBepXy, Hacamnepes 3BePHITLCA
10 perioHanbHOro asTopr3osaHoro Annepa Canon.
He HamaraiiTeca nepemicTUTI anapaT CamOTY KKK

I>Xepeno XuBneHHA

A\NOMEPEOPKEHHA

BuKkopuCTOBYIMTE NKiLLIE Te [Kepeno X1BNEHHS,
Hanpyra AKOro BiAMNOBIAAE BKAa3aHNUM BUMOTaM.
AKLLO LIbOro He 3pobuTL, MOXe CTaTVCA NoXexa
200 ypaxxeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

Anapar mae byTu MifKMNo4eHO 3a JONOMOTOI0 HaflaHoro
LUIHyPa VBNEHHA 0 PO3'EMy 3a3eMNEHOI PO3ETKM.

He BMKopwcTOBYITE iHLWI WHYpPK 3aMiCTb
LHYPA KUBIEHHA 3 KOMIM/IEKTY MOCTaBKM,
OCKIfTbKM Lie MOXeE MPU3BECTM IO MOXKEXI Un
YPaXKeHHA eneKTPUYHIM CTPYMOM.

HafnaHui WHyp XrBNeHHA NpU3HaYeHo Ana
BUKOPVICTAHHA 3 LM anapatom. He npueanyrite
LUHYP XUBIEHHA 0 IHWNX MPUCTPOIB.

He moavidikyliTe, He TAMHITb, CUNbHO He 3rnHaiiTe
LUHYP >KVBIEHHA Ta HE BYKOHYITE 3 HiM OyAb-AKi
iHLLI AT, AKI MOXYTb 10ro nowKkoanTn. He CTaBTe Ha
LWHYP XVBNEHHA Baxki npeameTu. MoLwkomxeHHs
LUHYPa XVIBNEHHA MOXe MPV3BECTM 1O NOXEeXi
a60 ypaKeHHA eNEeKTPUUHIM CTPYMOM.

He BcTasnanTe ta He BUAMaiiTe Wrencenb i3
PO3ETKI MOKPVMM PyKamMK, OCKINbKI Lie MOXe
NPU3BECTU A0 YPaKeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.
He BrKOpUCTOBYITE 3 LIIM anapaTom LHypu-
MOAOBXYBaYi Un po3rasyKyBadi KMNBeHHA

3 KinbkomMa po3eTkamu. Lie moxe npussectn 4o
NoXexi ab0 ypaeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
He 3aB'A3yiiTe WHyP XMBNEHHA Y By307,
OCKINbKY Lie MOXe NPY3BECT A0 NOXEXi Ui
YPAKEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

[NosHicTio BCTaBNANTE WTENCENb WHYPa
XKVIBNEHHA B PO3ETKY MepPei 3MIHHOrO CTPyMy.
AKLLO LIbOro He 3pobuTI, MOXe CTaTVCA Noxexa
200 ypaxeHHA enekTPUUYHIM CTPYMOM.

Mig yac rpo3vi NOBHICTIO BUIMAlTe WTenNcenb WHypa
KVBAEHHSA 3 PO3ETKU. AKLLO LIbOTrO He 3pobuTy,
MOXE CTaTUCA MOMXEXa, YPAKEHHA ENEKTPUYHAM
CTPYMOM ab0 NOLKOfKEHHA arnapata.
[epekoHanTecs, Wo AXXepesno X1BNeHHA
anapata 6e3neuHe Ta Ma€ CTabinbHy Hanpyry.
TpumaliTe LWUHYp XVBNEHHA NoAani Bid Axepena
TenNa; AKLLO LIIEI BUMOTOI 3HEXTYBATH, L& MOXe
NpV3BeCTY O PO3MNaBNEHHA i30MALIMHOTO
NOKPUTTA LWHYPA, L0 MOXe CTaTW NPUYMHOI0
NOXEXi UM YPAKEHHS NEeKTPNUHM CTPYMOM.

3anob6iranTe HaBeAEHUM HUXKUE CUTYaLiAaM.
AKLLO A0 3'€AHYBANbHOI YaCTUHW LWHYPA XKUBEHHA
3aCTOCYBaTV HaAMipHE 3yCWNA, Lie Moxe
00YMOBUTI MOLIKOKEHHA LIHYPA KMBNEHHA ab0
NpPOBOAM BCEpeAMHi anapata MoxyTb
po3'efHaTUCA. Lie Moxe Npu3BeCTV O NOXEXi.
- Yacre NPWEAHaHHA Ta Bi,ElIELlHaHHﬂ LHYpa XKNBNEHHA.
— [NepeyinnioaHHA Yepes WHYP KVBNEHHS.
— 31VIHaHHA WHYPa XVBNEHHA NOBMM3Y 3'€A1HYBATIbHOT YaCTUHI
Ta TPVBAIII TUCK Ha PO3eTKy ab0 3€aHyBarbHY UacTuHy.
— 3aCToCyBaHHA HaMIPHOT CUNK 10 WTencena
WHYpPa XMBIEHHA.

AYBATA
« YcTaHoBMIOMTE el anapat nobnu3y enekTpuyHol
PO3ETKM, 3aMMLLIaloYUM AOCTaTHI OOCAT BilbHOrO
NpOCTOpPY, o6 3a NOTPEOU LWBWAKO BUMHATY
LuTercenb LWHyPa XVBAEHHA 3 PO3ETKM.

@ BAXNBO
MigKnioYeHHs XKNBNEHHSA
+ He npueaHyiiTe WHyp iBneHHs 0 fxepena 6e3nepepsHoro
€NeKTPOXVBNEHHA. Lle MOXe NPpI3BECTI 10 HeHaneXHOro
YHKLIOHYBaHHA UV MONOMKY arapara B Pasi 30010 K/BNEHH.
« Y pasi nigkioyeHHA anapara A0 PO3eTki Mepexi 3MIHHOTO
CTPYMY 3 KINbKOMa HI3[ami1 He BUKOPUCTOBYITe Lii rHi3da
U1 BBIMKHEHHA IHLLVX MpUags.
« He npueaHyiTe WHyp X1BNEHHA 10 AOAATKOBOI
PO3eTKM Mepexi 3MIHHOrO CTPyMy Ha KoMn'tloTepi.
IHWi 3acTepexHi 3axoan
EneKkTpuuHi nepeLLkoam Moy Tb MPU3BECTM O
HeCcnpasHOCTI anapata Yv BTPaTU AaHVX.



NMoBopXeHHA

A\NONEPELXKEHHA

ToMITMBLLI HaIMipHE HarpiBaHHA anapata abo AnM,
HE3BMUHMIA 3aMax Yu LM Bif} HHOTO, HEraiHo BIMMITS
LUTerCerb i3 PO3ETKM Ta 3BePHITHCA IO BrIOBHOBAXEHOTO
avnepa Canon. Moganblue BUKOPHCTaHHA MOXe NPU3BECTV
[0 NOXexi 300 YpaeHHA eneKTPYUHM CTDYMOM.

He po3bupatite Ta He MogudikyiiTe anapart. YcepeayHi
anapara € eTani, Aki nepebyBaioTb Mif BUCOKOI
Hanpyroto abo Po3irpiTi 4O BUCOKIX TemnepaTyp.
Po36upaHHsa abo 3miHeHHs anapata MoxyTb NP13BECTU
[0 MOXeXi 360 YpareHHA eneKTPVUHIM CTRYMOM.
PosTaLuyiTe anapat y Micuj, y AKOMY AiTU He 3MOXY Tb
[ICTaTCA A0 WHYPA KMBAIEHHA UM iHLWMX Kabeni
300 BHYTPILUHIX MEXaHI3MIB | eNeKTPUYHIX AeTaneit.
HenoTpumaHHA L€l BUMOrV MOXe Npr3BecTu O
HenepeabdaueHnx HELACHYIX BUNAAKIB.

He KopyCTy1TeCA Nerko3aiiM1CTVIMMA aepo30nAMiA NoB3Y
anapara. fIKLLO Nerko3aiMICTI PEYOBUHI NOTPAMNATL Ha
eIeKTPVYHI AeTai BCepeayHi anapara, Lie MOXe Mpr3sectvi
[0 MOXEXi A00 YPaKEHHA ENEKTPIYHUM CTPYMOM.

leper; nepeHeceHHAM arapata 0B0BA3KOBO BUMKHITL XVBEHHA
arapara, a Tofi BUAMIT iHTepdeiicHi kaben Ta LuTencenb i3
PO3eTkV. AKLLIO He BUKOHATV Lji Al MOXHa MOLIKOAVTA LLUHYP
KBEHHA a0 iHTepdericHi Kabeni, yHacninok Yoro Moxe
CTATUCA NOXeXa 300 BPAKEHHA eeKTDUYHIM CTDYMOM.
IMpueaHytoumn abo Bin'eaHytoumn kabens USB, konm
LUHYP >KUBMEHHA NiAKNOYEHO 0 PO3ETKI Mepexi
3MIHHOIO CTPYMY, He TOpKaTeca meTanesol
YaCTUHM 3'€[JHYBaYa, OCKINbKM Lie MOXe
CNPUYUHUTY YPAXKEHHA ENEKTPUYHVIM CTPYMOM.

AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA KapAiOCTUMYNATOP
Llei anapar yTBOPIOE CNIabKWiA MarHITHY MOTIK | YI5TPa3BYKOBi
KOMMBaHHA. AIKLLIO BY KOPUCTYETECH KAPAIOCTVMYNATOPOM i
BinuyBa€Te NOripLUEHHA CamonoudyTTA y npoLieci poboT 3
anapatom, BigifAiTs Bif HHOO Ta HeraliHO 3BEPHITLCA O MiKaps.

AYBATA

He cTaBTe BaxKi NnpeameTV Ha anapar, OCKiNbK1
BOHW MOXYTb BNACTV, NPU3BIBLLM A0 TPABMU.
AKLIO anapaT He BUKOPUCTOBYBATUMETHCA
NPOTArOM TPUBANOro Yacy, 3aAnA 6esnekn
BUTArHITL LUTENCeNb i3 PO3ETKM.

ObepexHo BifKpuBaliTe Ta 3aKpurBaiiTe
KPWILWKM, LoD He TpaBMyBaTh PyKU.

TpvimariTe pyku 1 ofar nofani sifg ponukis B
obnacTi BrBefeHHs. [oTpannaHHA pyk abo oaary
B PONMVIKM MOXKE MPU3BECTM A0 TINECHUX TPABM.
BHyTPILIHI YaCTVHYW anapata 1 BUBILHWI NOTOK Ayxe
rapAdi i Yac BKOPUCTaHH Ta Bigpasy nicns Horo. LLo6
YHUKHY TV OMiKiB, YHVIKAITE KOHTAKTY 3 LIMMM YaCTVHaMI.
Kpim T0ro, oapasy nicna BusedeHHs PO3APYKIBKA MOXYTb
6yTV rapsi, TOX NOBOALTECA 3 HMI 0DEPEXHO.
HeobepexHiCTb MOXe NPK3BECTY A0 ONikiB.

& CAUTION | ATENCION
/\[ATTENTION [ ATTENZIONI
l’ VORSICHT | CUIDADO

Wyxnana ana nanepy
- He BcTaBnAnTe pyku 8 anapart, KOV BUMHATO
WyxnAay ANA nanepy, OCKiNbKM Lie Moxe
Npv3BeCT A0 TPaBMyBaHHA.

Knasiwwa eHepro3bepexeHHs

HaTicHiTe kHomky © (eHepro3tepexeHHs) B Linax
6e3neKm, AKLLO anapat He BYKOPUCTOBYBATVMETbCA
NPOTArOM TPMBASIOrO Yacy (HanpuKnaz Ha Hiy).
Takox BUMVIKaIATe FOMOBHUIA NepemMUKaY MBNEHHA
Ta BUMMaWTe LWTencenb WHypa X1BNeHHA 3
PO3€eTKY B LinAxX 6e3neKm, AKLO anapat He
BMKOPUCTOBYBATVIMETHCA MPOTArOM JOBLIOMO
nepiogy Yacy (Hanpvknag Ha BUXIAHI).

3axuLLeHiCcTb nazepHUX NPUCTPOIB
3rigHo 3i ctaHgapTamy [EC60825-1:2014 1 EN60825-
1:2014 Ll BMpib 3a3HaueHO AK NasepHMiA BUPIO knacy 1.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

J1a3epHuii NPOMIHB MOXe 3aBA1aTV LUKOAM SO[CHKOMY
opraHizvy. Ockinbkyi BINPOMIHIOBAHHS BCepeHi BUPOGY
MOBHICTIO NOMMHAETHCA 3aXVICHVM KOPIYCOM Ta 30BHILLHIM
MOKPUTTAM, Na3epHI MPOMiHb HE MOXe MPOHUKHY TV
Ha30BHi Mg yac Byap-AKoi cTagil poboTn. MpouuTaiite
HaBezleHi HUXUEe NPUMITKW 7 IHCTPYKUIT 3 TexHiku 6e3nexn.
- Hikonw He BigkpurBanTe naHeni, AKWO Le He
BKa3aHo B NOCIGHMKaX [0 LibOro anaparta.
« AKLLO NasepHUiA NPOMiHb BUILe Ha30BHI
NOTPanuTL B OUi, KOro AiA MOXe NOLLKOANTY 3ip.
+ ByKopyCTaHHA OpraHiB KepyBaHHs, perynaTopis abo
BYIKOHaHHA OrepaLiiit, He OnMcaHX y LiboMy NOCIBHIKY, Moxe
NPI38ECTY 0 HEBE3MEYHOTO N1a3EPHOTO OMPOMIHEHHS.

3acTepeXxeHHA Wwopao
npaeBun 6esnekn nig
yac po6oTn 3 nasepom

CAUTION - SE2/Es mat
ATIENTION-Eestiinge

e e

PRECAUCION- " st
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« JloTprMynTeCA IHCTPYKLIN i3 nonepeiKeHHAMM
Ha eTVIKeTKax Ta IHLWWX 3aCTepexeHb Ha anapari.
He ninnasaiite anapat cTpycam abo Bibpadlii.
He HamaranTeca cunomiup BigkpveaT Ta
3aKpu1BaTV BepuATa, KPULIKM Ta IHLWI YaCTUHW.
Lle MOxe Npr3BeCT [0 NOWKOAKEHHA anapata.
He BYMVIKaiTe TONOBHUI NepeMyKay XMBneHHA
Ta He BiAKPMBaliTe KPULLKY, AOKM anapaT NPaLitoe.
Lle MoXe CnpUUvHATY 3MVHaHHA Nanepy.
BukopwcToByiiTe MOAYNbHWIA Kabenb
[OBXWMHOIO MeHLLe 3 MeTpiB.
BukopwcTosyiite USB-kabenb LOBXMHOWO
MeHLe 3 MeTpiB.

CumBonu, noB’aA3aHi 3
TexXHiKol 6e3nekun

| [epemmnKay XvBNEHHA: NONOXEHHA «YBIMK.»

O Nepemmkay XUBAEHHS: ONOXEHHABIMK.

[epemunKay XMBNEHHA: NONOXKEHHA «PeXxmm
OUYiKyBaHHA»

Kronkoswit nepemukay_m_«Ysivk»> I «Bumk»
3aX1CHa Knema 3a3emMneHHa

Hebe3neuHa Hanpyra BcepeamHi. He
BiKPMBaNTE KPULLKK, AKLLO Ha Lie He Byno
BKa3iBOK.

YBATAl Tapaua nosepxHa. He Topkatuca.
O6naaHaHHA knacy Il

PyxoMmi 4acTHW: TpUMaiTe YaCcTUHK Tina
nogani Bif pyxoMvx 4acTuH

P EP> B ®O C

YBATA! Moxnuge ypaxeHHA enekTpuiHim
CTPYMOM. BUIMITL YCi LiTenceni 3 po3eTku.

o>

focTpi kpal. TpymawTe YacTUHK Tina noaani
Bif HNX.

>

[MPUMITKA]
Jleaki i3 3a3Ha4eH1X BULLE CUMBONIB MOXYTb He
BKa3yBaTMCA 3aNeXHO Bif BUPOOY.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHSA
Taornagm

lMepioAnyHO UnCTLTe anapar. AKLO HaKoMMYYETLCA
MW, anapat MOXe HE MPALIOBATL HANEXHUM UMHOM.
[1iA Yac YnLeHHA JOTPUMYITECA HaBEAEHWX HKYE
IHCTPYKLU. AKLO Nig Yac pO6OTU BUHMKHE
npobnema, Avie. MocibHVK KopucTysaya.

A\NOMNEPEIKEHHA

« Mepen NovaTkom YMLLEHHA BUMKHITL KMBIEHHA
Ta BUMMITb LITENCENb LUHYPa KVBEHHA 3
PO3eTKN Mepei 3MIHHOTO CTPYMY. AKLLO LbOro
He 3p00WT, MOXeE CTaTUCA MoXexa abo
YPAKEHHA eNEKTPUUHVIM CTPYMOM.
Yac Big yacy BuiManTe WTencenb i3 po3eTku Ta
BUTUPaITE CyxOt TKaHNHOI NN i 6pyA.
HakonuueHni nun norn1Hae Bonory 3 NoBITPA,
i AKLLO BIH BCTYMUTL B Ail0 3 €NEKTPUKOI, MOXe
CTaTnCA NOXexa.
OuniaiiTe anapar BONOroio 4obpe BYKPyUeHOoo
TKaHMHOIO. 3BONOXYWTE LII0 TKaHWHY N1LLIe BOAOIO.
He BMKOPUCTOBYTE CNMPT, BEH3071, PO3UMHHUKN Ta
iHLLI nerko3amMncTi peyoBrHI. He BYKOpUCTOBYMTE
KOCMETWUHIIA Nanip abo naneposi PyLHUKA AKLLO
Lii PEYOBWHY MOTPANIATL Ha eNEeKTPUYHI AeTan
BCepeAvHi anapara, BOHV MOXYTb YTBOPUT
CTaTUYHY €NIEKTPUKY, LLIO MOXE CMPUUMHUTA
NOXEMY UM YPAKEHHA ENEKTPUYHVIM CTPYMOM.
PerynApHo nepesipAiTe WHyp VBAEHHA Ta
LTencenb Ha HasBHICTb NOWKOAXeHb. [epesipanTe
anapart Ha HasBHICTb i, 3a3y6KH, NOAPANKH,
TPiLMH abo HagMipHe HarpiBaHHs. BUKOPUCTaHHS
0bnafHaHHA B MOraHOMY CTaHi MOXe MpK3BeCTY 10
NOXeXi 300 YpaeHHA eNneKTPYHUM CTPYMOM.

AYBATA

« YcepenuHi anaparta € aetani, Aki nepebysaioTb nig
BVICOKOIO Harpyroto abo po3irpiTi 40 BICOKX
Temnepartyp. AKLIO TOPKHY TVCA LnX AeTanei, MOoXyTb
BUHUKHYTV OMikuW. He TopKaiiTeca Tux YacTuH
anapara, Ak He NO3HaueHo B LibOMY MOCIGHIKY.

- 3aBaHTaxyBaTh Nanip Y1 BUAMATL 3IM'ATUN
nanip cnig ay»ke obepexHo, Wob He nopizatu
PYKM Kpasamm apKyLUiB.
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IHopaTtok

ButpaTHi maTepianun

A\NOMEPEIKEHHA

- He Knpante BUKOPUCTaHI TOHePU-KapTpUKi
abo nopibHi KOMNOHEHTY Y BIAKPUTI BOTOHb.
He 36epiraiiTe Takox TOHEPU-KAPTPUAXKI Un
nanip no6nu3y BiKPUTOro BOrHO. Lie Moxe
CNPUYNHUTI 3aMaHHA 1 NPU3BECTM 4O OMiKiB
abo noxexi.
AKLLIO TOHep BMNaAKOBO PO3NMBCA ab0
BICMNABCA, 06epeXHO 30epiTb YaCTUHKN
ToHepa abo 3iTPITb iX M'AKOIO BONOrOK0
raHYipKoIO, YHVKaIOUW BAVIXAHHA. Y »OAHOMY
pas3i He 30upaiiTe PO3NUTUIA TOHEP 3a
[JOMOMOTOt0 MU0COCA, Y AKOMY He
nepeabayeHo 3anobixHX 3aX0fi NPOTK
Brbyxis nuny. Lle Moxe npu3sectn o
HecnpaBHOCTI nunococa abo BMGyxy nuny
BHAC/IAOK CTaTUYHOIO PO3PAAY.

AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA KapAiOCTUMYNATOP
- TOHep-KapTPUAX reHepye MarHiTHU NoTiK
HM3bKOTO PIBHA. AKLLO BY KOpUCTy€ETeCA
KapAioCTUMYNATOPOM i BiA4yBaETe NOripLeHHA
CamonouyTTA Nif Yac poboTU 3 anapaTom,
BiAINAITE Nofani Bif TOHepa-KapTpMaXa Ta
HerarHo 3BepHITbCA A0 NiKapA.

AVYBATA

« bynbte obepexHi, Wob He BAUXHYTU NOPOLLIOK
TOHepa. AAKWO BW BANXHYM TOHEP, HEralHO
3BepHITbCA A0 NiKaps.
ByabTe obepexHi, Wob TOHep He NoTpanus 8
oui abo poT. AKLLO TOHep NoTpPanuTb B o4i abo
POT, HeranHo NPOMMIATE X XONOAHOI BOAOIO
Ta 3BEPHITbCA O NiKapsA.
BynbTe 0bepexHi, Wob TOHep He NoTpanys Ha
LWKIPY. AKLLO Lie CTaHeTbCA, 3MUINTE Noro
XONOAHO0 BOAOKD 3 MUOM. Y pasi nosAsK
CUMNTOMIB NOAPA3HEeHHSA WKIPU HeramHo
3BepHITbLCA A0 NiKaps.
36epiraiiTe KapTPUEX 3 TOHEPOM Ta iHLUi BUTPATHI
maTepianu 8 MiCLAX, HEAOCTYNHWX ANA AiTel. Y
pa3i KOBTaHHA TOHEPa HeranHo 3BepHITbCA O
nikapA abo TOKCMKONOFYHOTO LEHTPY.
He po36upaiite Ta He MoandiKyiiTe TOHEP-
KapTpuax abo NoAibHi KOMNOHeHTU. IHaKLwe
TOHEP MOXe PO3CMnaTUCA.
3HIMITb 3aXMCHY CTPIUKY 3 TOHepa-KapTpuaxa
[10 KiHU#A, ane He JoKnafawnTe HagMipHOT cunn.
IHaKLe TOHeP MOXe PO3CUNaTUCA.

@ BAXIMBO

MNoBOAMKEHHA 3 KaPTPULKEM i3 TOHEPOM
+ O6OB'A3KOBO TPVMAITE KAPTPUAX i3 TOHEPOM

33 PyUKy.

He TopKaiiTecA nam'aTi TOHepa-KapTpuaXKa
(@) abo enektprunmx KorTakTie ((9) ). LLlob
3ano6irTi nogpAnMHam Ha nosepxHi bapabaHa
BCepeauHi anapata Ta NoTpaniIAHHIO CBiTNa Ha
L0 ieTanb, He BIAKPMBaWTe 3aXMCHY 3aCiHKY
6apabaHa (@).

BurnAn sHu3y

« He BuitmaiiTe 6e3 noTpebu ToHep-KapTpuax i3
3aXVCHOTO yrnakyBaHHA abo anaparta.

« KapTpuax i3 TOHepOM Mae MarHiTHi
BNaCTVBOCTI. He po3TalosyiiTe oro 6n13bKko
10 BUPOOIB, Yy TNMBIX JO MArHITHOrO Nons,
30Kpema [0 ANCKeT i AMCKoBOAiB. Lie moxe
NPY3BECTU A0 NOLIKOMKEHHA AAHMX.

36epiraHHA KapTpyAXa 3 TOHEPOM

« [lnA 6e3neyHoro i pesynbTaTMBHOrO
BMKOPUCTaHHA 30epiralTe B 3a3HaYeHOMy
HIKYEe cepeoBuLLi.

[lianasoH Temnepartypu 36epiraHHs: 8ig 0 go 35 °C
[liana3oH BonorocTi 36epiranHHs: Bia 35 [0 85 %
BiJHOCHOI BONOrOCTi (6€3 yTBOpeHHs
KoHpaeHcarty)*

- He BigKpvBaiite KapTpUaK i3 TOHEPOM 10 MOoro
BUKOPUCTAHHA.

« Buiimvatoun 3 anapata TOHep-KapTpuK Ang
36epiraHHs, NOKNaAiTb BUNHATA TOHEP-KAPTPUK
Yy NaKyBanbHW MaTepian i3 KOMMEKTY NOCTa4aHHs.

« Mg yac 36epiraHHA KAPTPKKA 3 TOHEPOM He
CTaBTe 10ro BepTHKanbHO abo Aoropu AHOM.
ToHep 3aTBEpAHe, NICNA YOro HOpMasnbHe
BUKOPUCTAHHA MOro MOXe CTaTh HEMOXIIMBMM
HaBiTb NiCNA CTPYLYBaHHA.

* HagiTb 3a yMOB 30epiraHHA B
peKOMeHAOBaHOMY [iana3oHi BONOrOCTi
BCepenuHi KapTpuaXKa 3 TOHEPOM MOXYTb
YTBOPIOBATUCA Kpanni Boau (KoHaeHcaT) Yepes
Pi3HWLIO TemnepaTypu BCepeamnHi 11 30BHI
KapTpuaxa. KoHaeHcallia HeraTMBHO BNAVBaE
Ha AKICTb APYKY KapTpuaXa 3 TOHepOM.

He 36epiraiite KapTpyaX i3 TOHEPOM y TaKuUx
micyax:

nopyu i3 BIAKPUTAM BOrHeM;

y MiCUAX, KyAn NOTPannAoTb NPAMI COHAYHI
npomeHi abo Ackpase CBITNO (MPOTArOM N'ATU
abo Binblue XBUWH);

y MicUAX, fie NOBITPA NepeHacuyeHe Conamu;
Y MiCLAX, A€ NOBITPA HACKYEHO KOPO3INHUMM
rasamu (Ha 3pa3ok aepo30nis i amiaky);

Yy MICLAX 13 BUCOKOIO TemnepaTypolo Ta
BMCOKOIO BOJIOTICTIO;

Tam, [ie MOXIVBI Pi3Ki KONMBaHHA Temneparypu
41 BONOTOCTI Ta NEerko yTBOPIOETbCA KOHAEHCAT;
-y QyXe 3anuneHnx Micuax;

« Yy MICUAX, AOCTYMHUX ANA AiTei.

OcTepiraiiteca nigpobneHnx KapTpuaxis i3
TOHEPOM

« Mam'ATaiiTe, WO y NpoaaKy HaABHI NiAPOOKM
bipMOBIX KapTpMIXiB i3 ToHepom Canon.
BrKopwCTaHHA NigpobneHoro KapTpraxa 3
TOHEPOM MOXe MPU3BECTM 40 NOTIPLIEHHA
AKOCTI APYKY abo WBMAKOAIT anapata. KomnaHis
Canon He Hece BiANOBIAANbHOCTI 3@ XOAHI
HeCnpaBHOCTI, HeWacHi BUNaaKM abo 36mTKu,
AKI € HACNIKOM BUKOPUCTaHHA NinpobneHoro
KapTpuaXa 3 TOHePOM.

[oknaaHi sigomocTi ave. y global.canon/ctc.

[locTynHicTb 3anacHuUx feTanei, TOHepiB-
KapTPUAXKIB i NOAIGHNX KOMMOHEHTIB

- PemOHT fleTanei, TOHepiB-KapTpuAXIs i
NOAIGHNX KOMMOHEHTIB ANA LibOro anapara
6yzie JOCTYMHVIM NPOTArOM NPUHAMMHI Cemu
(7) poKiB MicnA NPUNMHEHHA BUPOOHWLTBA L€l
MOAeni anapara.

lMaKyBanbHi MaTepianu KapTpuaxa 3 TOHepom

« 36epexiTb 3ax1CHe ynakyBaHHA 1A ToHepa-
KapTpuaka. BoHo 3HanobuTtbea nig vac
TPaHCNOPTYBaHHA LibOro anapara.

- [NakyBanbHi mMatepianu MoXyTb MaTi Pi3Hy
bopmy Ta posTallyBaHHS, [OAABATUCA UK
BMOaNATICA 6e3 nonepeskeHHs.

« 3HABLUM 3aXMCHY CTPIYKY 3 TOHepa-KapTpUaXa,
yTunisywTe ii BIANOBIAHO [0 3aCTOCOBHMX HOPM
MICLIeBOro 3aKOHO/aBCTBa.

YTunisauia BUKOPUCTaHOTO TOHepa-KapTpuaxKa
Ta NOAIGHNX KOMMOHEHTIB
« LLlo6 BUKMHYTW TOHEP-KapTPUAXK abo nofibHWi

KOMMOHEHT, MOMICTITb MOrO B OPUFiHaNbHAUI
nakyBsanbHMin MaTepian (oo BiH He
PO3CMNaBCA 3CepeinHW) Ta yTunisyiTe
BiAMNOBIAHO 1O 3aCTOCOBHMX HOPM MICLIEBOTO
3aKOHOAABCTBA.

MNpumiTka

HazBa npogykty

BignosiaHo 0 Npaswn TexHiky 6e3nexn NoTpidHo
3apEECTPYBaTH Ha3By NPOAYKTY.

Y neakvx perioHax npofaxy NpoAyKTy HaTOMICTb
Moxe OyTI 3ape€ecTPOBaHO Taki Ha3BM (B AyxKax):

1643P (F176300)

Bumoru po enekTpomarHiTHoi cymicHOCTI
BignosigHo fo finpektnem €C

Llei npucTpili BigNoOBIgae ronosHMM BMUMOram A0
enexkTpomarHitHol cymicHocTi npektam €C. Mu
odiLinHO NiaTBEPMAKYEMO, WO Liel B PIO BiAnoBigae
BUMOTaM OO eNIeKTPOMArHiTHOT CyMICHOCTI
BiaNoBiaHo Ao Anpextvian €C, y AKIl 3a3HaueHo, Lo
3Ha4eHHA HOMIHA/IbHOT BXIAHOT Hanpyrv Mae
cTaHoBWTK 230 B, a uactotv — 50 [, Xo4a HOMIHambHI
MOKa3HVIKV CTPYMY Ha BXOZi 1A LibOro BUPOBY
CTaHoBNATL 220-240 B, 50/60 I, BrkoprcTaHHA
€KPaHOBaAHOTO Kabesio € HeOOXiAHO YMOBOIO
3MIHO 3 BUMOramm 10 eneKTPOMarHiTHOI CyMICHOCTI,
BUKnageHmn B lnpektusi €C.

IOprAanYHi 06MeXeHHS LWOA0 BUKOPUCTaHHSA

BUPOOGY Ta 306paxkeHb

NPUTATHEHHS 0 KPUMIHANbHOT Ta/abo LMBinbHOT

BiANOBiAaNbHOCTI. HENOBHMI CNWCOK TaKmx

[JOKYMEHTIB HaBeeHOo Hukye. Liel cnmcok

CTBOPEHWI e ANA AOBIAKM. AKLLO BUHVKAIOTL

CYMHIBU W00 3aKOHHOCTi BUKOPWCTaHHA BUPOOY

INA CKaHyBaHHsA, ApyKy abo KomitoBaHHA

Oy Ab-AKUM IHLIMM YUHOM NEBHUX AOKYMEHTIB Ta/

abo BMKOPWCTaHHA TaKyX BiACKAHOBaHNX,

HaAPYKOBaHMX ab0 GyAb-AKIM IHLUUM YNHOM

CKoNioBaHX 306pakeHb, Cif 3BePHYTUCA 3a

PO3'ACHEHHAM [10 pafiHVIKa 3 IOPUANYHKX MUTaHb.

Maneposi rpowwi

« J[IopoxHi yekm

[natixHi gopyyeHHa

[poposonbyi TanoHu

[leno3nTHi cepTndikatu

Macnoptn

MowToBi Mapk (NoratleHi abo HenoratieHi)

[lokymeHTw, HeobxiaHi AnA iMmirpaLii

|neHTndIKaLiHi KapTKK a0 3HaKK

PO3pi3HEeHHA

BHyTpiLWHI MapKu repboBoro 36opy (noratleHi

abo HerorateHi)

JlokyMeHTH LOAO BINCbKOBOT MOBUHHOCTI

Obnirauii abo iHWi AOKyMeHTN Npo 6oprosi

30008B'A3aHHSA

Yekw ab0 KBUTaHLT, BUAAHT ypA#oBMMM

areHuiamm

AKUiOHepHi cepTudikaTt

MoceinueHHs BodiA Ta cepTdikaThi Ha NPaBo

BIACHOCTI

- TBOPM, LLIO OXOPOHAIOTHCA 3aKOHaMM NPO
ABTOPCbKI NpaBa/BUTBOPM MUCTeLTBa be3
OTPVIMaHHA 3rofu BNACHMKa aBTOPCbKMX Npas



BinmoBa Big 30608B'A3aHb

+ IHbopMaLlia Y LibOMy AOKYMEHTI MOXe
3MiHIOBaTVICA 6€3 NonepeaHbOro NMoBiAOMIEHHA.

- KOMIMAHIA CANON INC. HE HAJAE MOAHNX
TAPAHTIV LLIOAO LIbOTO BMPOBY (MPAMIX Ui
HEMPAMIAX), OKPIM TWX, PO AKI MAETHCA B
LIbOMY [IOKYMEHTI, 30KPEMA, AJTE HE
BUK/IOYHO, TAPAHTI LLIOAO MPUAATHOCTI
NA TPOAAXY, TOBAPHOTO CTAHY,
MPYOATHOCTI /1A BUKOPUCTAHHA 3
KOHKPETHOIO METOIO ABO FAPAHTIT LLIOAO
BIACYTHOCTI MOPYLLEHHA MPAB. KOMMAHIA
CANON INC. HE HECE BIAMOBIOANIBHOCTI 3A
PKOAHI TIPAMI, MOBIYHI ABO OMOCEPEKOBAHI
3BUTKI, A TAKOX BTPATV Y BUTPATA,
MOBA3AHI 3 BUKOPUCTAHHAM LIbOIO B/POBY.

Mpo yen NocibHNK

ToproBenbHi Mapku

macOS € ToprosenbHoto Mapkoio Apple Inc.
Windows € 3apeecTpoBaHOI0 TOProBesbHO0
MapKoto abo ToprosesibHo0 MapKoto Microsoft
Corporation y CLUA Ta/abo iHwwix KpaiHax.
QR-KO[ € TOProBeNbHOK MapKOoIo KoMMaHil
DENSO WAVE INCORPORATED.

Yci ToprosenbHi MapKy Ta Ha3sM BUPOGIB, AKi
3raflyloTbCA B LibOMY MOCIOHMKY, € TOPrOBENbHMMM
Mapkamu abo 3apeeCcTpoBaHNMMN TOPrOBETbHUMM
MapKamu BifiNOBIAHNX BNACHUKIB.

lMporpamHe
3abe3neyeHHs
CTOPOHHIX BUPOOHUKIB

Ller Brpi6 Canon («BIPIB») Bkntovae moayni
MPOrpamHoro 3abe3reueHHs CTOPOHHIX PO3POOHUKIB.
BIKOPUCTaHHA Ta pO3NOBCIOAKEHHA LiMX MOAYNIB
NPOrpPamMHOro 3abe3neyeHHs, 30Kkpema Oyab-AKIX
OHOBEHb TaK1X MOAYNIB NPOrpamMHoOro 3abesnevyeHHs
(pa3om «MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHY), BU3HauaeTbCA
YMOBaMW, HaBefieH!MY B MyHKTax 3 (1) no (9) Huxue.
(1) Bv noropyeteca AOTPVMYBATUCA BCIX YNHHUX
3aKOHIB WOAO KOHTPOIO 3a eKCMOPTOM,
0bMexeHb i HOpM KpaiH, Ha TepUTOpIT AKKX
BWPIB i3 NMPOrPAMHIM 3ABE3MEYEHHAM
BiflBaHTaXyETbCA, NePeBO3nNTbCA abo
EKCMOPTYETbCA [0 IHLLOI KpaiHW.
(2) BnacHwkm npas Ha MPOTPAMHE
3ABE3MEYEHHA 8 ycix BigHOWEHHAX
36epiratoTb NpaBa MalHOBOI Ta
iHTenekTyanbHol BnacHocTi Ha MPOTPAMHE
3ABE3MEYEHHA. BnacHukn npas He HapaoTb
XKOAHWX NileH3it abo NpaB., BUCIOBNEHX
6e3nocepeHbO abo onocepesKkoBaHo,
Ha »KOLHY iHTeNneKTyanbHy BfacHiCTb Ha
MPOIrPAMHE 3ABE3MEYEHHA, okpim Tvix, npo
AKi BIAKPUTO MAETHCA Y LIbOMY JOKYMEHTI.
[MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA moxHa
BUKOpPUCTOBYBaTK Nniwe 3 BMPOBOM.
MPOIPAMHE 3ABE3MEYEHHA 3a60poHAETLCA
BifUy>KyBaTVW, HaAaBaT Ha HbOro CyoniLeH3ii,
nponaeaTy, NowmnpioBaTy abo nepeaasat
CTOPOHHIM 0cobam 6e3 nonepeaHboT
MCbMOBOI 3TOAW BNACHWKIB MPaB Ha
[MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA.
Hesgaxatoun Ha 3a3HaueHe Bue, MPOTPAMHE
3ABE3MEYEHHA MoxHa nepeaasaty, nuwe
konu (a) yci npaea Ha BVPIB i Bci npaBga Ta
3000B'A3aHHA NepefaloTbea
NPaBOHACTYMHWKY, i (6) 3a3HaueHui BrLie
NPaBOHACTYMHWK 3rofieH NPUAHATL Taki
30008B'A3aHHA.
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(6) He no3B0NAETLCA 3AIMCHIOBATY AEKOMMINALLIO,
PEKOHCTPYIOBaHHA, Ae3acembnioBaHHA abo
IHLUMM YVMHOM CKOPOYYBaTV KOZ,
MPOTPAMHOTIO 3ABE3MEYEHHA fo dopmn,

Yy AKIl1 10ro MOXe NpoYunTaTH NIoANHA.

(7) He no3BonAeTbcA 3MiHioBaTyH, afanTysaTy,
nepeknagaTy, 30aBaTi B OPeHIY UM Npokat
abo nosunuatn MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHSA,
abo cTBOpioBaTH NOXiAHI TBOPY, O 6a3yloTbcA
Ha MPOTPAMHOMY 3ABE3MEYEHHI.

(8) He no3BonaeTbca nepeHocHTH abo pobuTn
okpemi konii MPOrPAMHOTO 3ABE3MEYEHHA
3 B/POBY.

(9) NiueHsia He PO3NOBCIOLKYETHCA Ha YaCTUHY
MPOTPAMHOIO 3ABE3MEYEHHA, pocTynHy
[N1A NPOUNTaHHA MOANHOLO (BUXIAHWI KOL).

He3Baxatoun Ha nyHKT (1)—(9) BuLle, BUPIB
BKJ/TIOYAE MO/ NPOrpamMHOro 3abesneueHHs
CTOPOHHIX PO3POBHUKIB, AKI CYNPOBOAKYIOTBCA
YMOBaMM IHWMX NILEH3IN, | BUKOPUCTaHHA LinX
MOAYANiB NPOrpamMHOro 3abe3neyeHHs
PEryioeTbCA LIMMMU YMOBaMM IHLIMX NiLIEH3IN.
YMOBM iHWKX NiLEH3IN WOoLO BUKOPUCTAHHA
MOAYNiB NPOrPamMHOro 3abe3neueHHs CTOPOHHIX
pO3pobHYKIB onucaHi B JloaaTky Ao MocibHmka
BignosigHoro BVIPOBY. Ller MocibHMK 4OCTyNHWMiA
Ha Be6-caiTi https.//oip.manual.canon/.

BukopucTosytoun Liet BVIPIB, Br noropxyeteca 3
yCiMa 3aCTOCOBHUMM yMOBamW iLieHsii. AKLO BM
HE NOroAXKyETeCA 3 LM yMOBaMM NliLieH3il,
3BEPHITHCA 1O CBOrO NPEeACTaBHIMKaA CIyXou
TEXHIYHOrO 06CNYrOBYBaHHA.
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Atra lietosana

Darbinasana no vadibas panela

lerice

Vadibas panelis
(

secesescscscsesl

Displejs (ekrans)
(Taustins [Energijas
taupisanal)
(Tausting AV <> 4
[Atpakal])

@ 3

Ciparu taustini

) — (Taustin [Notirit])

Navigésana izvélné

Elementa atlasiSana vai kursora parvietosana
starp izvélnes elementiem
Atlasiet elementu, izmantojot [A] vai [V ].

Nospiediet BX4 vai [P ], lai parietu uz nakamo hierarhiju.
Nospiediet &) vai [ ], lai atgrieztos iepriekséja hierarhija.

Teksta ievades metode

lestatijumu apstiprinasana
Nospiediet [IA.

levades rezima maina
Lai mainitu ievades rezimu, nospiediet 3.

Ievﬁdes Pieejamais teksts
rezims
<A> Lielie alfabéta burti un simboli
<a> Mazie alfabéta burti un simboli
<12> Skaitli

Teksta, simbolu un skaitlu ievadisana
levadiet ar ciparu taustiniem vai @) -

Kursora parvietosana (atstarpes ievadisana)
Nospiediet [«] vai [B], lai parvietotu kursoru. Lai

ievaditu atstarpi, nospiediet @) un nospiediet GI3.

Rakstzimju dzésana

Nospiediet @. NospieZot un pieturot @, tiek dzestas
visas rakstzimes.

levades rezims:

levades rezims:  levades rezims:

<A> <a> <12>
(Nav pieejams) 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL jKl 5
MNO mno 6
PQRS pqrs 7
TV tuv 8
WXYZ WXyZ 9
(Nav pieejams) 0

(ats[t]a{r;}ai) S); i;” &,% %if 0 (Nav pieejams)




. Drukasana

. Atveriet drukajamo dokumentu un atlasiet lietotné drukasanas

~N O o MW

funkcuu.

. Atlasiet ierices printera draiveri un péc tam atlasiet [Preferences]

vai [Rekviziti].

. Noradiet papira formatu.

. Noradiet papira avotu un papira veidu.

. Péc nepieciesamibas noradiet drukas iestatijumus.
. Atlasiet funkciju [Labi].

. Atlasiet funkciju

[Drukat] vai [Labi].

Noderigi drukas
iestatijumi

H Divpuséja

ENuzl

m Brosuras drukasana

Atra lietosana

- (] Cesm )
ol pmiee ooy 2 s
o — e
B fuses 4] @ Poe Landscage
| — L ®
,,,,, e
1 \ o 7 sen o
1 sided/2 sded/Bockll Pir Oiigin 3 Centert5]
0 @ [
I o
3 caing ol U Lo Let) [ S —
F—
[T —
[ iowsmons ]
[ peesda ]
ook Com ) )

Stkaku informaciju

draiveri

2 "Help" (Palidziba) par printera
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Atra lietosana

Sikaku informaciju

Papira ievietosana

O skat.“Lietotaja rokasgramatas” sadala “Papira ievietosana”

levietosana daudzfunkciju

Papira ievietosana atvilktne papirturi

1 Izvelciet papira atvilktni. 1

N

3 Lidz 3ai atzimei

Lidz Sai atzimei

¢
O.
™\

q levietojiet papira atvilktni atpakal iericé.

levietojot cita formata vai veida papiru neka 5 Nospiediet @ (&) un noradiet papira
ieprieks, noteikti nomainiet iestatijumus. formatu un veidu atbilstosi ekrana dotajam

5 Nospiediet (@) (,Z)) un noradiet papira
formatu un veidu atbilstosi ekrana dotajam
noradém.

noradem.
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Problemu gadijuma

lerice nedarbojas

Parbaudiet sekojoso:

- Vai ir ieslégta stravas padeve?
- Vai ierice nav miega rezima?

Ja ekrans un indikators (& nav izgaismots,
nospiediet stravas slédzi.

- Vai stravas kabelis ir pievienots pareizi?

Ve

e |

)

Ja probléma joprojam pastay, skatiet dokumentu
“Lietotaja rokasgramata”

Atra lietosana

lesprudis papirs

Iznemiet iespriduso papiru atbilstosi ekrana
dotajam noradém.

Remove jammed paper.

Tonera kasetnes nomaina

Nomainiet tonera kasetni atbilstosi ekrana m

dotajam noradém.

Remove toner cartridge

Mainas tonera kasetnu modelu numuri
- Canon Toner T06 Black (Melns)
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Pielikums

Svarigi drosibas
noradijumi

Saja nodala ir aprakstiti svarigi drosibas
noradijumi, kas jaievéro $is iekartas lietotajiem, lai
izvairTtos no ievainojumiem un ipasuma
bojajumiem. Pirms lietojat iekartu, izlasiet So
nodalu un izpildiet noradijumus, lai iekartu lietotu
pareizi. Neveiciet nekadas darbibas, kas nav
minétas $aja rokasgramata. Canon neuznemas
atbildibu ne par kadiem bojajumiem, kas radusies,
ja ir veiktas darbibas, kas nav minétas saja
rokasgramata, ja iekarta lietota nepareizi vai ja
remontu vai izmainas nav veicis uznémums
Canon vai Canon pilnvarota tre$a puse. Sis iekartas
nepareiza darbinasana vai izmantosana var radit
personisku savainojumu un/vai bojajumus, kam
nepieciesams ilgstoss remonts, ko jlsu ierobezota
garantija var nesegt.

A\BRIDINAJUMS

Norada bridindjumu par darbibam, kuru
nepareiza izpilde var izraisit navi vai
traumas. Lai iekartas lietosana batu drosa,
vienmer pievérsiet uzmanibu Siem
bridinajumiem.

A UZMANIBU!

Norada bridinajumu par darbibam, kuru
nepareiza izpilde var izraisit traumas. Lai
iekartas lietosana batu drosa, vienmér
pievérsiet uzmanibu Siem bridinajumiem.

@ SVARIGI!

Norada ar ierices darbibu saistitas prasibas
un ierobezojumus. Rupigi izlasiet $o
informaciju, lai pareizi ekspluatétu ierici un
izvairitos no ierices vai ipasuma
sabojasanas.

Uzstadisana

Lai o iekartu lietotu drosi un érti, ripigi izlasiet
talak noradito informaciju par piesardzibas
pasakumiem un uzstadiet iekartu piemérota vieta.

A\BRIDINAJUMS
Neuzstadiet vieta, kura var notikt aizdegsanas
vai glts elektriskas stravas trieciens

« Vietas, kur tiek aizsegtas ventilacijas atveres
(parak tuvu sienam, gultam, divaniem,
paklajiem vai citiem lidzigiem priek$metiem)
Mitras vai putek|ainas vietas
Vieta, kas paklauta tiesai saules gaismas
iedarbibai, vai arpus telpam
Vieta, kas paklauta augstas temperataras
iedarbibai
Vietd, kas ir tuvu atklatai uguns liesmai
Alkohola, krasu atskaiditaju vai citu viegli
uzliesmojosu vielu tuvuma

Citi bridinajumi

« Nepievienojiet Sai iekartai neapstiprinatus
kabelus. Ta rikojoties, var izraisit aizdegsanos
vai elektriskas stravas triecienu.
Nenovietojiet uz iekartas kaklarotas vai citus
metala priekSmetus un traukus, kas pilditi ar
skidrumu. Svesas vielas, nonakot saskaré ar
iekartas iekSpusé esosajam elektriskajam
dalam, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas
stravas triecienu.
Ja iekarta iek|Ost kada viela, atvienojiet stravas
vadu no mainstravas kontaktligzdas un
sazinieties ar vietéjo pilnvaroto Canon
izplatitaju.

AUZMANIBU!

Neuzstadiet talak noraditajas vietas
lekarta var nokrist vai apgazties, izraisot
savainojumu.

+ Nestabila vieta

- Vietd, kas paklauta vibracijam

(™ SVARIGI!
Neuzstadiet talak noraditajas vietas
Pretéja gadijuma iekarta var tikt sabojata.

- Vietas, kur ir [oti augsta vai |oti zema
temperatdra un gaisa mitruma limenis
Vietas, kur ir batiska temperatdras un
mitruma maina
Netalu no iericém, kas rada magnétiskos
vai elektromagnétiskos vilnus
Laboratorija vai telpa, kur notiek kimiskas
reakcijas
Vietas, kur ir kodigas vai toksiskas gazes
Vietas, kuru virsma iekartas svara dé| var
ieloctties vai kur iekarta var iegrimt (paklajs u.c.)

Neuzstadiet iekartu vaji védinatas vietas
Siiekarta normalas lieto$anas laika rada nelielu
ozona un citu izme$u daudzumu. Sie izmesi nav
bistami veselibai. Tomér tie var bt pamanami péc
ilgstosas lietosanas vai apjomiga uzdevuma
veiksanas vaji védinatas telpas. Lai nodrosinatu
patikamu darba vidi, telpu, kura darbojas iekarta,
ieteicams atbilstosi védinat. Tapat neuzstadiet
iekartu vietas, kuras cilvéki varétu tikt paklauti
iekartas emisijam.

Neuzstadiet vietas, kur var rasties kondensats
Jatelpa, kura ir uzstadita iekarta, tiek reti védinata,
ka ari, ja ta tiek parvietota no aukstas vai sausas
vietas uz karstu vai mitru vietu, iekarta var
veidoties Gdens pilieni (kondensats). Ja iekarta
tiek lietota $ados apstak|os, tas var izraisit papira
iesprusanu, sliktu drukas kvalitati vai sabojat
iekartu. Pirms lietosanas vismaz 2 stundas |aujiet
tai pielagoties apkartéjai temperatdrai un
mitrumam.

Neuzstadiet iekartu datoru vai citu augstas
precizitates elektronisku iericu tuvuma.
Drukasanas laika iekartas raditie elektriskie
trauc&jumi un vibracijas var negativi ietekmét
sada aprikojuma darbibu.

Neuzstadiet iekartu televizoru, radioaparatu vai
lidziga elektroniska aprikojuma tuvuma.

lekarta var radit skanas un attéla signala
uztversanas traucéjumus.

lespraudiet stravas kontaktdaksu atseviska stravas
kontaktligzda un novietojiet iekartu péc iespéjas
talak no cita elektroniska aprikojuma.

Augstuma virs 3000 m virs jaras limena vai
augstak

Ar cieto disku aprikotas iekartas var nedarboties
pareizi, ja tas tiek lietotas aptuveni 3000 metru
augstuma virs jaras limena vai lielaka augstuma.

Ja darbibas troksnis ir traucéjoss

Atkariba no lietosanas vides un darbibas rezZima
gadijuma, ja darbibas troksnis ir traucéjoss, ir
ieteicams uzstadit iekartu arpus darba telpam.

lekartas parvietosana

Jaiekartu paredzéts parvietot (pat ja tas jadara
taja pasa ékas stava), ieprieks sazinieties ar
pilnvarotu Canon tirdzniecibas parstavi.

Stravas padeve

A\BRIDINAJUMS

Lietojiet tikai tadu stravas avotu, kas atbilst
noraditajam sprieguma prasibam. Neievérojot
$os noradijumus, var izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.

lekarta ir japievieno kontaktligzdai, kura
barosanas vads nodrosina zeméjumu.
Neizmantojiet citus stravas padeves vadus, ka
vien komplektacija ieklautos, jo tas var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.
Komplektacija iek|auto stravas vadu ir
paredzéts izmantot Sai iekartai. Nepievienojiet
stravas vadu citam iericém.

Neparveidojiet, nevelciet, ar speku nelokiet
stravas vadu un neveiciet nekadas citas
darbibas, kas to varétu sabojat. Nenovietojiet
smagus priekSmetus uz stravas vada. Sabojajot
stravas vadu, var rasties aizdegsanas vai
elektriskas stravas trieciens.

Nepiesledziet vai neatslédziet kontaktdaksu

ar mitram rokam, jo tas var izraisit elektriskas
stravas triecienu.

Sai iekartai nelietojiet pagarinatajus un vairaku
kontaktdaksu pagarinatajus. Ta rikojoties, var
izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Neietiniet stravas vadu un nesieniet to mezgla,
jo tas var izraisit aizdegsanos vai elektriskas
stravas triecienu.

Pilniba ievietojiet kontaktdaksu mainstravas
kontaktligzda. Neievérojot $os noradijumus,
var izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.

Pérkona negaisa laika atvienojiet kontaktdaksu
no mainstravas kontaktligzdas. Pretéja
gadijuma var izraisit aizdegsanos, elektriskas
stravas triecienu vai iekartas bojajumu.
Parliecinieties, vai iekartas stravas avots ir dross
un taja ir vienmerigs spriegums.

Turiet stravas vadu nost no karstuma avota;
pretéja gadijuma tas var izraisit stravas vada
parklajuma izkusanu, ka rezultata var rasties
aizdegsanas vai elektriskas stravas trieciens.

Nepielaujiet $adas situacijas:
Parmeérigi nospriegojot stravas vada savienojuma
vietu, var tikt bojats stravas vads vai atvienoties
iekarta esosie vadi. Tas var izraisit aizdegsanos.
- Bieza stravas vada pievienosana un
atvienosana.
- Paklupsana par stravas vadu.
- Stravas vada blakus savienojuma vietai
ir locljums, un kontaktligzda vai savienojuma
vieta tiek nepartraukti nospriegota.
- Parmeériga spéka izmantosana pret
kontaktdaksu.

A UZMANIBU!

« Uzstadiet S0 iekartu tuvu kontaktligzdai un
atstajiet pietiekami daudz vietas ap
kontaktdaksu, lai arkartas situacija iekartu
varétu viegli atvienot.

@ sVARIGI!
Pieslédzot stravas vadu

- Nepievienojiet stravas vadu nepartrauktas
barosanas avotam. Pretéja gadijuma stravas
padeves traucéjumu gadijuma iekarta var
nepareizi darboties vai tai var rasties bojajumi.
Ja So iekartu pievienojat mainstravas
kontaktligzdai ar vairakam rozetém,
neizmantojiet paréjas rozetes citu iericu
pievienosanai.
Nepievienojiet stravas vadu datora papildu
mainstravas kontaktligzdai.

Citi piesardzibas pasakumi
Elektriskas dabas trauc&jumi var izraisit nepareizu
iekartas darbibu vai datu zudumu.



LietoSana

A\BRIDINAJUMS

- Janoiekartas atskan neparasts troksnis, izplast
neparasta smaka, dimi vai parmeérigs karstums,
nekavéjoties atvienojiet kontaktdaksu no
mainstravas kontaktligzdas un sazinieties ar
pilnvarotu Canon izplatitaju. Turpinot lietot
iekartu, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas
stravas triecienu.

« Neizjauciet un neparveidojiet iekartu. lekarta ir
augsta sprieguma un augstas temperatdras
komponenti. Izjauksana vai parveidosana var
izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.

+ Novietojiet iekartu vieta, kur bérni nevar
saskarties ar stravas vadu, citiem kabeliem vai
mehanismiem un iekartas iekséjam elektriskam
dalam. Pretéja gadijuma var rasties neparedzéti
negadijumi.

- lekartas tuvuma nelietojiet viegli uzliesmojosus
aerosolus. Uzliesmojosas vielas, nonakot
saskaré ar iekartas iekSpusé esosajam
elektriskajam dalam, var izraisit aizdegsanos
vai elektriskas stravas triecienu.

- Parvietojot So iekartu, parliecinieties, vai
iekartas stravas slédzis ir izslégta pozicija, un
péc tam atvienojiet kontaktdaksu un interfeisa
kabelus. Pretéja gadijuma var tikt bojats stravas
vads vai interfeisa kabeli, izraisot aizdegsanos
vai elektriskas stravas triecienu.

+ Ja, pievienojot vai atvienojot USB kabeli,
stravas vada kontaktdaksa ir pievienota
kontaktligzdai, nepieskarieties savienotaja
metala dalai, jo ta var gut elektriskas
stravas triecienu.

Ja lietojat sirds stimulatoru

Siiekarta rada nelielu magnétisko plasmu un
ultraskanas vilnus. Ja lietojat sirds stimulatoru un
pamanat neparastas izmainas, lGdzu, atvirzieties
no iekartas un nekavéjoties sazinieties ar arstu.

AUZMANIBU!

+ Nenovietojiet uz iekartas smagus priekSmetus,
jo tie var nokrist un radit traumas.

- Jaiekarta netiks ilgstosi lietota, drosibas
apsvérumu dé| atvienojiet tas stravas
kontaktdaksu no kontaktligzdas.

« Atverot un aizverot vakus, rikojieties uzmanigi,
lai netraumétu rokas.

« Sargiet rokas un drébes no rullisiem izdruku
izvades vieta. Ja rokas vai drébes iesprast
rullisos, varat gat traumas.

« lekartas lietosanas laika vai talit péc tas
lietosanas tas iek$puse un izdrukas atvere ir
karsta. Lai neapdedzinatos, nepieskarieties sim
vietam. Izdrukatais papirs talit péc
izdrukasanas ari var bat karsts, tapéc rikojieties
uzmanigi. Pretéja gadijuma var gat

apdegumus.
A CAUTION [ ATENCION [ £ & |
A\ ATTENTION | ATTENZIONE [ = oI
4 VORSICHT| cuibapo |C0™*

Papira atvilktne
« Nelieciet roku iekarta, kad ir iznemta papira
atvilktni, jo ta varat gat traumu.
Taustin$ Energijas taupitajs
« Jaiekarta netiks izmantota ilgaku laiku,
pieméram, nakti, drosibas apsvérumu dé|
nospiediet taustinu © (Energijas taupitajs).
Drosibas apsvéerumu dé| ari Izslédziet
barosanas slédzi un atvienojiet stravas vadu, ja
iekarta netiks izmantota ilgaku laika posmu,
pieméram, secigu brivdienu laika.

Lazera drosiba

Sis produkts ir klasificéts ka 1. klases lazera
izstradajums atbilstosi standartam IEC60825-
1:2014 un EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazera stars var bat kaitigs cilvéka kermenim. Ta ka
produkta iekSpusé izstarota radiacija ir pilnigi ierobezota
ar aizsargkorpusu un ar aréjiem vakiem, lazera stars nevar
nok|dt arpus iekartas jebkura lietosanas posma. Drosibas
noltka izlasiet talak dotas piezimes un instrukcijas.

+ Nekad neatveriet vakus, kas nav noraditi Saja
lietosanas instrukcija.

« Jalazera stars tomér iek|Ust acis, tas var tikt
bojatas.

« Vadibas ieri¢u izmantosana, pielagojumu
veikdana vai proceduru izpilde, kas atskiras no
$aja rokasgramata minétas, var izraisit bistamu
radiacijas starojumu.

Piesardzibas noradijumi
par lazera drosibu

CAUTION - (i RaE SR e
ATTENTION- S ST EaeaA™
DT S 1w
VORSICHT - e e
PRECAUCION- 380 e i it s
LA
VARNING Gk ieans s

VAROITUS -G it S
i ek nnnd

(™ SVARIGI!

- levérojiet iekartai piestiprinatajas uzlimés un
tamlidzigos elementos sniegtos piesardzibas
noradijumus.

- Nepaklaujiet iekartu stipriem triecieniem
vai vibracijam.

- Neatveriet un neaizveriet durtinas, vakus un
citas dalas ar spéku. Pretéja gadijuma iekarta
var tikt sabojata.

« Neparslédziet galveno barosanas slédzi pozicija
Izslegts un neatveriet vakus iekartas darbibas
laika. Tas var izraisit papira iestrégsanu.

« lzmantojiet modularu kabeli, kas nav garaks
par3m.

« Izmantojiet USB kabeli, kas nav garaks par 3 m.

Ar drosibu saistiti
simboli

| Baro3anas slédzis: pozicija “leslégts”
O Barosanas slédzis: pozicija “Izslégts”
d) Barosanas slédzis: pozicija “Gaidstave”
(D Nospiezamais sledzis_m “leslegts” Il “Izslégts”
@ Aizsargajoss zemésanas terminalis

A lekSpusé ir bistams spriegums. Vakus drikst
atvert tikai atbilstosi noradijumiem.

/N UZMANIBU! Karsta virsma. Nepieskarieties.

[2] 11 klases aprikojums

Kustigas detalas: netuviniet kermena dalas
kustigam detalam

UZMANIBU! Var notikt elektriskas stravas
= lrieciens. Visi stravas spraudni ir jaatvieno no
IS kontaktligzdas.

A Asas malas! Uzmanieties, lai kermena dalas
neatrastos aso malu tuvuma.

[PIEZIME]
Dazu ieprieks noradito simbolu nozime var bat
atskiriga atkariba no produkta.

Apkope un parbaudes

Regulari tiriet iekartu. Ja iekarta sakrajas putekli, var
tikt traucéta tas pareiza darbiba. Tirot iekartu, ievérojiet
talak sniegtos noradijumus. Ja darbibas laika rodas
problémas, skatiet “Lietotaja rokasgramatu’.

A\BRIDINAJUMS

- Pirms tirisanas izslédziet stravas padevi un
atvienojiet kontaktdakSu no mainstravas
kontaktligzdas. Neievérojot $os noradijumus,
var izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.

« |k péc laika atvienojiet stravas vadu un
noslaukiet to ar sausu draninu, lai notiritu visus
putek|us un netirumus. Uzkrajusies netirumi var
uzstkt gaisa mitrumu un izraisit aizdegsanos,
mitrumam saskaroties ar elektribu.

- lekartas tirisanai lietojiet mitru, kartigi izgrieztu
draninu. Tirsanas draninas samitriniet tikai ar adeni.
Nelietojiet spirtu, benzinu, krasas atskaiditaju un
citas viegli uzliesmojosas vielas. Neizmantojiet
papira salvetes vai dvie|us. Sis vielas, nonakot
saskaré ar iekartas iekSpusé esosajam elektriskajam
dalam, var radit statisko elektribu vai arf izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.

« Regulari parbaudiet, vai stravas vads nav
bojats. Parbaudiet, vai uz iekartas nav radusies
rUsa, trieciena pédas, skrap&jumi, plaisas vai
iekarta parak neuzkarst. Neatbilstosi uzturétas
iekartas lietosana var izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.

AUZMANIBU!

« lekarta ir augstas temperatdras un augsta
sprieguma detalas. Pieskarsanas sim detalam
var izraisit apdegumus. Neaizskariet nevienu
iekartas dalu, kas nav noradita rokasgramata.

- levietojot papiru vai iznemot iestrégusu papiru,
rikojieties uzmanigi, lai ar papira malam
nesagrieztu rokas.
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Pielikums

: Y H « Tonera kasetne ir magnétisks produkts.
Izej materla I I Neturiet to tadu produktu tuvuma, ko var
ietekmét magnétisms, pieméram, diskedu un
ABRIDINAJUMS cieto disku tuvuma. Tas var izraisit datu
- Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném bojajumus.
un tamlidzigiem elementiem, tos dedzinot Tonera kasetnes glabasana
atklata liesma. Turklat neglabajiet tonera - Glabajiet vidé, kas atbilst siem noradijurmiem,
kasetnes vai papiru vietas, kas ir tuvu atklatai lai nodroginatu drodu un apmierinoiu
uguns liesmai. Tas var izraisit tonera aizdegsanos lietozanu.
un radit apdegumus vai ugunsgreku. Glabasanas temperatiras diapazons: 0-35 °C

+ Janetisam izlejat vai izkaisat toneri, uzmanigi

- ‘ ” Kk Glabasanas mitruma limena diapazons:
savaciet tonera dalinas vai uzslaukiet tas ar

relativais mitrums 35-85% (bez

mikstu, mitru draninu, censoties tas neieelpot. kondensacijas)*
Nekada gadijuma tonera dalinu savaksanai - Glabajiet neatvértu lidz tonera kasetnes
neizmantojiet putek|stcéju, kuram nav lietozanas laikam.
drosibas sistémas putek|u spradzienu: - Iznemot tonera kasetni no iekartas, lai to
noversanal. Sadi rikojoties, putek|sicejs var glabatu, ievietojiet tonera kasetni originalaja
nedarboties pareizi vai notikt putek|u iepakojuma.
spradziens statiskas izlades de. - Neglabajiet tonera kasetnes vertikala vai

Ja lietojat sirds stimulatoru apgriezta pozicija. Pretéja gadijuma toneris var

« Tonera kasetne rada nelielu magnétisko sabiezét un to nevarés atjaunot sakotnéja

plasmu. Ja lietojat sirds stimulatoru un stavokli pat péc ta sakratisanas.

pamanat neparastas izmainas, ludzu,
atvirzieties no $is tonera kasetnes un Pat tad, ja ir glabasanai atbilstoss mitruma
nekavéjoties sazinieties ar arstu. [imenis, tonera kasetné var veidoties tdens
- pilieni (kondensats), ja atskiras temperatara
AVUZMANIBU! a asiey =
Rikoiieties piesardziai. lai neieelpotu toneri tonera kasetnes iek3pusé un arpuse.
: TI ojieties lplefar 29l dal neiee pg u toneri. Kondensats nelabvéligi ietekmé tonera
onera leelposanas gadijuma nekavejoties kasetnu drukasanas kvalitati.
sazinieties ar arstu.

*

- Rikojieties piesardzigi, lai toneris nenok|atu Neg!abéjiet tonera kasetni talak noraditajas
acis vai muté. Ja toneris nonacis acis vai muté, ~ Vietas
nekavéjoties skalojiet tas ar aukstu deni un + Viietas, kas ir tuvu atklatai uguns liesmai
sazinieties ar arstu. « Tiedos saules staros vai spoza gaisma ilgak par
- Rikojieties piesardzigi, lai toneris nenonaktu uz piecam mindtém
adas. Ja ta noticis, mazgajiet adu ar ziepemun  * Vietas, kurir sals gaiss
aukstu adeni. Ja radies adas kairinajums, « Vietas, kur ir kodigas gazes (t.i., aerosolu gazes
nekavéjoties sazinieties ar arstu. un amonjaks)
- Glabajiet tonera kasetnes un citus « Vietas, kur ir augsta temperatdra un mitruma
izejmaterialus maziem bérniem nepieejama limenis
vieta. Ja toneris ir norits, nekavéjoties « Vietas, kuras krasi mainas temperatara vai
sazinieties ar arstu vai toksikologijas centru. mitrums un var viegli rasties kondensats
- Neméginiet izjaukt tonera kasetni vai + Vietas, kur ir daudz putekju
tamlidzigus elementus. To darot, jus varat + Vietas, kas ir pieejamas bérniem
izkaisit toneri. Uzmanieties no viltotam tonera kasetném
+ Nonemot izolacijas lenti no tonera kasetnes, - Nemiet vera, ka tirgu ir pieejamas viltotas
izvelciet to pilniba, tacu nepieliekot parmerigu Canon tonera kasetnes. Viltotas tonera
spéku. Pretéja gadijuma varat izkaisit toneri. kasetnes lietosanas rezultata var pasliktinaties
@ SVARIGI! drukas kvalitate vai iekartas darbiba. Canon
) neuznemas atbildibu par nepareizu iekartas
Tonera kasetnes lietosana darbibu, nelaimes gadijumiem vai bojajumiem,
+ Turiet tonera kasetni aiz roktura. kas radusies viltotas tonera kasetnes lietosanas

rezultata.
Papildinformaciju skatiet sadala global.canon/ctc.

Rezerves dalu, tonera kasetnu un tamlidzigu
elementu pieejamibas periods
- Rezerves dalas, tonera kasetnes un tamlidzigi
elementi 3ai iekartai bas pieejami vél vismaz
septinus (7) gadus péc tam, kad tiks partraukta
STiekartas modela razosana.

Tonera kasetnu iepakojuma materiali
+ Saglabajiet tonera kasetnu iepakojumus. Tie
nepiecie$ami, transportéjot $o iekartu.
« lepakojuma materialu veids var tikt mainits, tie
var tikt papildinati vai nonemti bez iepriekséja
bridinajuma.

« Péc izolacijas lentes izvilkSanas no tonera
/e kasetnes utilizéjiet to saskana ar viet&jiem
spéka esosajiem noteikumiem.
Atbrivosanas no izlietotas tonera kasetnes un

- Nepieskarieties tonera kasetnes atminai (a)
vai elektriskajiem kontaktiem ((®)). Lai
nesaskrapétu cilindra virsmu masinas iekspusé
un nepaklautu to gaismas iedarbibai,
neatveriet cilindra aizsargaizsegu (@).

tamlidzigiem elementiem

- Utilizéjot izlietotas tonera kasetnes un
tamlidzigus elementus, ievietojiet tos
originalaja iepakojuma, lai toneris neizkaisitos,
un atbrivojieties no tiem saskana ar vietgjiem
spéka esosajiem noteikumiem.

e
;]
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+ Neiznemiet tonera kasetni no iepakojuma vai
3is iekartas. Dariet to tikai tad, kad tas
nepieciesams.

Pazinojums

Izstradajuma nosaukums

Drosibas noteikumi pieprasa, lai izstradajuma
nosaukums batu registréts.

Dazos regionos, kur sis produkts tiek tirgots, tas
var but registréts ar iekavas () noradito(ajiem)
nosaukumu(iem).

1643P (F176300)

EK direktivas prasibas par elektromagnétisko
saderibu

Siiekarta atbilst batiskajam EK direktivas prasibam
par elektromagnétisko saderibu. Més apliecinam,
ka 8is izstradajums atbilst EK direktivas prasibam
par elektromagnétisko saderibu, ja stravas
padeves tikla nominalais spriegums ir 230V,

50 Hz, lai gan izstradajumam noteiktais nominalais
padeves spriegums ir 220-240V, 50/60 Hz. Lai
nodrosinatu atbilstibu EK direktivas tehniskajam
prasibam par elektromagnétisko saderibu,

ir jaizmanto ekranéts kabelis.

Eiropas Savienibas EEIA direktiva un ar
akumulatoriem saistitas direktivas

Informacija par EEIA un ar akumulatoriem
saistitam direktivam ir ieklauta jaunakaja lietotaja
rokasgramata (HTML rokasgramata) Canon
timekla vietné

(https://oip.manual.canon/).

Produkta lietosanas un attélu izmantosanas
juridiskie ierobezojumi
lekartas izmanto3ana, lai skenétu, drukatu vai citada
veida atveidotu zinamu veidu dokumentus, ka ari
$adu skenéto, izdrukato vai citada veida atveidoto
attélu izmantosana var bt aizliegta ar likumu un var
jestaties kriminala un (vai) civiltiesiska atbildiba. Talak
ir sniegts nepilnigs $o dokumentu saraksts. Sis
saraksts izmantojams tikai ka informativs materials.
Ja saubaties par $is iekartas izmantosanas likumibu
attieciba uz kada konkréta dokumenta skenésanu,
izdrukasanu vai citdda veida reproducésanu un (vai)
3adi skenétu, izdrukatu vai citada veida reproducétu
attélu izmantosanu, ieprieks konsultéjieties ar juristu.

- Papira naudas banknotes

« Celojumu ceki

« Naudas parvedumu dokumenti

- Partikas taloni

« Noguldijuma sertifikati

- Pases

- Pastmarkas (dzéstas vai nedzéstas)

« Imigracijas dokumenti

- Identifikacijas emblémas un uzsuves

« Valsts akcizes markas (dzéstas vai nedzéstas)

« Militara dienesta vai iesaukuma dokumenti

« Obligacijas vai citi paradsaistibu dokumenti

« Valdibas iestazu izdoti ¢eki vai vekseli

« Akciju sertifikati

« Autotransporta vaditaju apliecibas un

Tpasumtiesibu apliecibas
« Ar autortiesibam aizsargati darbi un makslas
darbi bez autortiesibu Tpasnieka atlaujas

Atruna

« Informacija aja dokumenta var tikt mainita
bez bridinajuma.

- CANON INC. ATSAKAS NO JEBKADAM TIESAM VAI
IZRIETOSAM GARANTIJAM, KAS ATTIECINAMAS UZ SO
MATERIALU, JAVIEN TAS SEIT NAV MINETAS, TOSTARP
NO GARANTUAM PAR IESPEJAM BEZ
IEROBEZOJUMIEM REALIZET TIRGU, ATBILSTIBAS
TPASAM LIETOSANAS MERKIM VAI PARKAPUMIEM PRET
KADU PATENTU. CANON INC. NAV ATBILDIGS PAR
JEBKADA VEIDATIESIEM, NEJAUSIEM VAI IZRIETOSIEM
BOJAJUMIEM, ZAUDEJUMIEM VAT IZDEVUMIEM, KAS
RODAS ST MATERIALA LIETOSANAS REZULTATA.



Par So rokasgramatu

Precu zimes

macOS ir Apple Inc. pre¢zime.

Windows ir Microsoft Corporation registréta
pre¢zime vai pre¢zime Amerikas Savienotajas
Valstis un/vai citas valstis.

QR Code ir DENSO WAVE INCORPORATED
preczime.

Visi $aja rokasgramata minétie zimolu nosaukumi
un precu nosaukumi ir to attiecigo ipasnieku
registrétas preczimes vai prec¢zimes.

TreSo pusu
programmatura

Saja Canon produkta ("PRODUKTS") ir ieklauti
tre3o pusu programmataras moduli. So
programmatdras modulu, tostarp visu $o
programmatdras modulu atjauninajumu

(kopa — PROGRAMMATURA), izmantosanu un

izplatisanu nosaka talak aprakstitie nosacijumi no

(1) Iidz (9).

(1) Jas piekritat ievérot visus iesaistito valstu
piemérojamos eksporta kontroles likumus,
ierobezojumus vai noteikumus, ja $is
PRODUKTS, tostarp ari PROGRAMMATURA, tiek
nosatits, nogadats vai eksportéts uz citu valsti.

(2) PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji pilna

apmeéra saglaba PROGRAMMATURAS un ar to

saistitas fpasumtiesibas un intelektuala

Tpasuma tiesibas. Iznemot gadijumus, kas Seit

viennozimigi noteikti, PROGRAMMATURAS

tiesibu turétaji nenodod vai nepieskir jums
nekadas licences vai tiesibas, izteiktas vai

nodomatas, nekadam PROGRAMMATURAS
tiesibu turétaju intelektualajam Tpasumam.

PROGRAMMATURU drikst izmantot tikai kopa

ar PRODUKTU.

(4) PROGRAMMATURU nedrikst pieskirt, izsniegt
tas apakslicences, pardot, izplatit vai nodot
jebkurai tresajai pusei bez iepriekséjas
rakstiskas PROGRAMMATURAS tiesibu
turétdju piekrisanas.

(5) Neievérojot ieprieks minéto,

PROGRAMMATURU drikst nodot tikai tad, ja (a)

pieskirat visas PRODUKTA tiesibas, ka ari visas

tiesibas un pienakumus, kas izriet no siem

noteikumiem, tiesibu parnéméjam, un (b)

tiesibu parnéméjs piekrit visiem siem

nosacijumiem.

PROGRAMMATURAS kodu nedrikst

dekompilét, dekonstruét, izjaukt vai citadi

parveérst cilvékam izlasama veida.

PROGRAMMATURU nedrikst modificét,

pielagot, tulkot, iznomat, izirét vai aizdot vai ari

izveidot atvasinatus darbus, pamatojoties uz

PROGRAMMATURU.

(8) Jums nav tiesibu nonemt PROGRAMMATURU
no PRODUKTA vai ari izveidot atseviskas
PROGRAMMATURAS kopijas.

(9) Jums nav pieskirta licence, kas attiecas uz
cilvekam izlasamo PROGRAMMATURAS
dalu (avota kodu).

=

S

3

Neievérojot iepriekséjos punktus no (1) lidz (9),
PRODUKTA ir ieklauti tre3o pusu programmataras
moduli, kas ir ieklauti citas licences nosacijumus,
un uz siem programmataras moduliem attiecas
§Is citas licences nosacijumi.

Skatiet treSo pusu programmatdras modulu citas
licences nosacijumus, kas aprakstiti atbilstosa
PRODUKTA rokasgramatas pielikuma. St
rokasgramata ir pieejama vietné https//oip.
manual.canon/.

Ja izmantosit PRODUKTU, tiks uzskatits, ka
esat piekritis visiem piemérojamiem licences
nosacijumiem. Ja nepiekritat siem licences
nosacijumiem, sazinieties ar savu
pakalpojuma parstavi.

V_191111
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Trumpa naudojimo instrukcija

Pradékite darba i$ valdymo skydelio

Jrenginys

Valdymo skydelis
(

Displéjus (ekranas)
(Mygtukas [Energijos
taupymas])
(Mygtukas AV<>[R
[Atgal]) _
——gull_JO=1
Skaiciy mygtukai
() ——— (Mygtukas [Ivalyti])
L

NarSymas meniu

Elemento pasirinkimas arba zymeklio perkéli-
mas nuo vieno meniu elemento prie kito
Pasirinkite elementa naudodami [A] arba [V ].

Paspaue BId arba [P ] pereikite | kitg hierarchijos lygj.
Paspaude (&) arba [«] grizkite j ankstesnj hierarchijos lyg.

Teksto jvesties bidas

Parametro patvirtinimas
Paspauskite [I4.

|vesties rezimo keitimas
Norédami pakeisti jvesties rezima, paspauskite @@

Z;Sr:: Galimas naudoti tekstas
<A> DidZiosios raidyno raidés ir simboliai
<a> Mazosios raidyno raideés ir simboliai
<12> Skaitmenys

Teksto, simboliy ir skaiciy jvedimas
[veskite skaiciy mygtukais arba @3-

Zymeklio judinimas (tarpo jvedimas)
Paspaude [«] arba [P ] perkelkite Zymeklj. Noredami
jvesti tarpa, paspauskite ) ir BIA.

Simboliy trynimas
Paspauskite @. Paspaudus ir laikant @ istrinami visi
simboliai.

|vesties rezimas:

|vesties rezimas:

|vesties rezimas:

<A> <a> <12>
(Néra) 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
KL jKl 5
MNO mno 6
PQRS pqrs 7
TV tuv 8
WXYZ WXyZ 9
(Neéra) 0

(tarpas)@./- _17&S%#() (Néra)

[I{}<>*+=";"A N\




. Spausdinimas

1.

~N O o MW

Atidarykite dokumenta, kurj norite spausdinti, pasirinkite
programos spausdinimo funkcija.

. Pasirinkite jrenginiui skirtg spausdintuvo tvarkykle ir pasirinkite

[Nuostatos] arba [Ypatybés].

. Nurodykite popieriaus formata.

. Nurodykite popieriaus 3altinj ir tipa.

. Nurodykite reikiamus spausdinimo nustatymus.
. Pasirinkite [Geralil.

. Pasirinkite [Spausdinti] arba [Gerail.

Trumpa naudojimo instrukcija

Coo ) [om ) [mw ]

Naudingi spausdinimo
nustatymai

u Dvipusis

mENant1

® Brositros spausdinimas

Daugiau informacijos

2, Help” (Pagalba) spausdintuvo
tvarkykléje
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Trumpa naudojimo instrukcija

Daugiau informacijos

PO p I e r a u S !d ej Im a S 2 vartotojo instrukcijos skyriuje ,Popieriaus jdéjimas”

|déjimas j popieriaus stalciy

1 IStraukite popieriaus stalciy. 1

Iki cia

»
\

4 |statykite popieriaus stalciy j aparata.

|déje popieriaus, kurio formatas arba ire @ () i

tipas skiriasi nuo naudoto pirmiau, 5 PaSanSlﬁ'te ”» (&) |rpa9a|.ekrana 4

batinai pakeiskite nustatymus nurodykite atitinkama popieriaus formata ir
tipa.

5 Paspauskite @ (.Z)) ir pagal ekrang
nurodykite atitinkamga popieriaus formata ir

tipa.
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Problemos atveju

Atrodo, kad jrenginys neveikia

Patikrinkite toliau nurodytus dalykus.

« Ar maitinimas jjungtas (ON)?
« Arjrenginys persijungeé is,miego” rezimo?

Jei nedviecia nei ekranas, nei , paspauskite
maitinimo jungiklj.

- Ar tinkamai prijungtas maitinimo laidas?

Ve

e |

)

Jei problemos neisspresite, informacijos ieskokite
vartotojo instrukcijoje.

Trumpa naudojimo instrukcija

|strigo popierius

IStraukite jstrigusj popieriy laikydamiesi ekrane
pateikiamy instrukcijy.

Remove jammed paper.

4
%%@1/4

Dazy kasetés pakeitimas

Pakeiskite dazy kasete laikydamiesi ekrane
pateikiamy instrukcijy.

Remove toner cartridge

Pakaitinés dazy kasetés modelio numeris
- Canon Toner T06 Black (juoda)
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Priedas

Svarbus saugos
nurodymai

Siame skyriuje aprasomi svarbis saugos
nurodymai, skirti padéti iSvengti aparato vartotojy
ir kity asmeny suzeidimy bei zalos nuosavybei.
Pries naudodami aparata perskaitykite $j skyriy ir
vykdykite nurodymus, kaip tinkamai jj naudoti.
Neatlikite jokiy veiksmy, neaprasyty Sioje
instrukcijoje.,Canon” nebus atsakinga uZ jokig
Zala, sukelta naudojant aparatg kitaip, nei aprasyta
Sioje instrukcijoje, jj naudojant netinkamai arba jei
jo taisyma ar keitima atlieka ne ,Canon” ar,Canon”
jgaliota trecioji Salis. Netinkamai veikiant Siam
aparatui arba netinkamai jj naudojant galima
susizeisti ir/arba sugadinti aparata taip, kad bus
reikalingas taisymas, kurio nepadengs ribota
garantija.

A\ISPEJIMAS

Nurodo jspéjima del veiksmuy, kuriy tinkamai
neatlikus gali bati sunkiai ar net mirtinai
suzaloti Zzmonés. Norédami saugiai naudoti
aparata, visada paisykite $iy jspejimuy.

ADEMESIO

Nurodo jspéjima dél veiksmuy, kuriy
tinkamai neatlikus gali bati suzaloti
Zmonés. Norédami saugiai naudotis
aparatu, visada paisykite iy jspéjimuy.

(@) SVARBU

Nurodo naudojimosi reikalavimus ir
apribojimus. Atidziai perskaitykite Sias
pastabas, kad tinkamai naudotumeéte
irenginj ir nesugadintuméte jrenginio arba
nepadarytumete turtinés zalos.

Jrengimas

Jei norite §j aparata naudoti saugiai ir patogiai,
atidziai perskaitykite toliau pateiktus saugos
jspé&jimus ir aparata montuokite tinkamoje vietoje.

A\ISPEJIMAS
Nemontuokite ten, kur gali kilti gaisras ar istikti
elektros smagis

- Vietoje, kurioje uzblokuojamos ventiliacijos
angos (per arti sieny, lovy, sofy, kiliméliy ar
panasiy objekty).

- Drégnoje arba dulkétoje vietoje.

- Kur patenka tiesioginiai saulés spinduliai arba
lauke.

+ Aukstos temperatlros vietoje.

- Netoli atviros liepsnos.

- Salia alkoholio, dazy skiedikliy ar kitokiy degiy
medziagy.

Kiti jspéjimai

« Nejunkite prie $io aparato nepatvirtinty
kabeliy. Jei neatsizvelgsite j Siuos nurodymus,
gali kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

« Nelaikykite ant aparato pakabuky ir kity
metaliniy daikty arba indy su skysciu. Jei
iSorinés medziagos susilies su aparato viduje
esanciomis elektrinemis dalimis, gali kilti
gaisras arba jvykti elektros smugis.

+ | aparata patekus pasaliniy medziagy, is
kintamosios sroves elektros lizdo istraukite
maitinimo laido kistuka ir kreipkités j vietinj
,Canon” platintoja.

ADEMESIO

Nemontuokite toliau nurodytose vietose
Aparatas gali nukristi ir kg nors suzeisti.

« Nestabilioje vietoje

- Vietoje, kurioje galima vibracija

@ SvARBU
Nemontuokite toliau nurodytose vietose
Jei neatsizvelgsite j Siuos nurodymus, galite
sugadinti aparata.
« Vietoje, kurioje yra ribiniy reiksmiy (dideliy
arba mazy) temperatara ir drégnumas.
« Vietoje, kur galimi staigs temperattros
arba drégmés pokyciai.
- Salia jrangos, skleidZianc¢ios magnetines
arba elektromagnetines bangas.
« Laboratorijoje arba vietoje, kur vyksta
cheminés reakcijos.
« Kuryra ésdinan¢iyjy arba nuodingujy dujy.
« Vietose, galin¢iose deformuotis nuo aparato
svorio, arba ant medziagy, kur aparatas gali
ismukti (kilimo ir pan.).

Nestatykite, kur nepakankama ventiliacija

Sis aparatas, jj jprastai naudojant, isskiria nedidelj
kiekj ozono ir kity medziagy. Sios medziagos néra
kenksmingos sveikatai. Taciau jos gali bati labiau
juntamos ilgai naudojant prastai ventiliuojamose
patalpose. Norint palaikyti patogig darbo aplinka,
rekomenduojame patalpa, kurioje naudojamas
aparatas, tinkamai védinti. Taip pat venkite viety,
kur zmoneés baty veikiami sio aparato emisijos.
Nemontuokite vietoje, kurioje gali bati
kondensato

Jei patalpa, kurioje sumontuotas aparatas, greitai
jsildoma arba aparatas perkeliamas is saltos arba
sausos vietos j karsta arba drégna vieta, jo viduje
gali susiformuoti vandens laseliai (kondensatas).
Jei aparatas bus naudojamas esant tokioms
salygoms, gali strigti popierius, blogéti
spausdinimo kokybé arba aparatas gali sugesti.
Pries naudodami aparata, leiskite jam maziausiai
2 val. prisitaikyti prie aplinkos temperatdros ir
drégnumo.

Nejrenkite prietaiso Salia kompiuteriy arba kitos
tiksliosios elektroninés jrangos.

Spausdinant prietaiso sukeliami elektriniai
trukdziai ir vibracija gali daryti neigiama poveikj
sios jrangos veikimui.

Nejrenkite prietaiso 3alia televizoriy, radijo
aparaty arba panasios elektroninés jrangos.
Prietaisas gali trukdyti priimti garso ir vaizdo
signalus.

|kiskite elektros kiStuka | specialy kistukinj lizda.
Tarp prietaiso ir kitos elektroninés jrangos palikite
kuo daugiau vietos.

3000 m vir$ juros lygio arba daugiau
Aparatai su standziaisiais diskais, naudojami
auksciau nei 3 000 metry virs jaros lygio, gali
veikti netinkamai.

Jei svarbus veikiancio aparato keliamas
triuksmas

Atsizvelgiant j aplinka, kurioje naudojamas, ir
veikimo rezima, jei svarbus veikiancio aparato
keliamas triuksmas, rekomenduojama aparata
statyti ne biure.

Prietaiso perkélimas

Jei ketinate perkelti prietaisa, net tame paciame
pastato aukste, pries tai susisiekite su savo vietos
jgaliotuoju,Canon” prekybos tarpininku.
Nebandykite perkelti prietaiso patys.

Maitinimo saltinis

A\ISPEJIMAS

« Naudokite tik nurodytus jtampos reikalavimus
atitinkantj maitinima. Jei to nepadarysite, gali
kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

« Aparatas turi bati prijungtas prie maitinimo
lizdo su jZeminimu naudojant pateiktg
maitinimo kabelj.

« Naudokite tik pateiktg maitinimo laida, nes
naudojant kitokj gali kilti gaisras arba istikti
elektros smugis.

« Su siuo aparatu naudoti skirtas pateiktas
maitinimo laidas. Nejunkite maitinimo laido
prie kity jrenginiy.

« Nemodifikuokite, netraukite, nelenkite per jéga
ir neatlikite kitokiy veiksmy, galin¢iy pazeisti
maitinimo laida. Nedékite ant maitinimo laido
sunkiy daikty. Pazeidus maitinimo laida gali
kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

- Slapiomis rankomis nekiskite ir neistraukite
maitinimo laido kistuko, nes gali istikti
elektros smagis.

« Su aparatu nenaudokite ilgintuvy arba
ilgintuvy su keliais kistukais. Jei neatsizvelgsite
| Siuos nurodymus, gali kilti gaisras arba istikti
elektros smagis.

« Maitinimo laido nesuvyniokite arba nesuriskite
| mazga, nes dél to gali kilti gaisras arba istikti
elektros smagis.

- Iki galo jkiskite maitinimo laido kistuka
j kintamosios srovés elektros lizda. Jei to
nepadarysite, gali kilti gaisras arba istikti
elektros smagis.

« Esant perkdnijai visiskai istraukite maitinimo
kistuka i$ kintamosios srovés maitinimo lizdo.
Jei to nepadarysite, gali kilti gaisras, istikti
elektros smagis arba aparatas gali bati
sugadintas.

- |sitikinkite, kad aparato maitinimas yra saugus
ir jtampa nesvyruoja.

« Maitinimo laida laikykite toliau nuo $ilumos
Saltinio; to nepaisant gali issilydyti maitinimo
laido danga, dél ko gali kilti gaisras arba istikti
elektros smagis.

Venkite $iy atvejy:

Jei maitinimo laido jungties dalis veikiama per
didele jéga, gali bati pazeistas maitinimo
laidas arba aparato viduje esantys laidai gali
atsijungti. Dél to gali kilti gaisras.

- Venkite daznai prijungti ir atjungti
maitinimo laida.

— Stenkités neuzkliati uz maitinimo laido.

- Maitinimo laido nesulenkite ties jo prijungimo
vieta ir stenkités, kad nebaty nuolat slegiamas
elektros lizdas ar prijungimo vieta.

- Nenaudokite per didelés jégos jungdami
maitinimo laido kistuka.

ADEMESIO

- Montuokite aparatg 3alia elektros tinklo lizdo ir
palikite pakankamai vietos aplink maitinimo
laido kistuka, kad avarijos atveju jj baty galima
greitai isjungti.

() SVARBU
Prijungiant prie maitinimo

« Nejunkite maitinimo laido prie nepertraukiamo
maitinimo saltinio. Prijunge, sutrikus
maitinimui, galite sutrikdyti aparato darbg
arba jj sugadinti.

- Jei ] aparatg jungiate prie kintamosios sroves
maitinimo 3altinio su keliais lizdais, likusiy lizdy
nenaudokite kitiems jrenginiams prijungti.

+ Nejunkite maitinimo laido | papildoma
kompiuteryje esantj kintamosios srovés lizda.

Kitos atsargumo priemonés
Dél elektros triuksmo $is aparatas gali sugesti
ar galima prarasti duomenis.



Naudojimas

A\ISPEJIMAS

+ Jei aparatas skleidzia nejprastg garsa, sklinda
nejprastas kvapas, is jo raksta ddmai ar
jauciamas karstis, nedelsdami atjunkite
maitinimo laido kistukg nuo kintamosios
srovés maitinimo lizdo ir kreipkités j jgaliotajj
,Canon” platintoja. Jei naudosite toliau, gali kilti
gaisras arba istikti elektros smagis.

« Aparato neardykite ar kitaip nekeiskite. Aparato
viduje yra aukstos jtampos ir aukstos
temperataros komponenty. Ardant ar
modifikuojant aparata, gali kilti gaisras arba
istikti elektros smagis.

+ Aparata pastatykite taip, kad vaikai negaléty
pasiekti maitinimo laido ir kity kabeliy ar
irangos bei vidiniy elektriniy daliy. To nepaisant
gali jvykti nelaimingy atsitikimy.

- Salia aparato nenaudokite degiujy purskaly.
Degiosios medziagos, patekusios ant aparato
viduje esanciy elektriniy daliy, gali sukelti
gaisra arba elektros smagj.

- Kai judinate aparata, butinai ISJUNKITE aparato
maitinimg, tada istraukite maitinimo laido
kiStuka ir atjunkite sasajos kabelius. Jei to
neatliksite, galite apgadinti maitinimo laida
ar sasajos kabelius, todél gali kilti gaisras arba
istikti elektros smagis.

+ Prijungdami arba atjungdami USB kabelj, kai
maitinimo laido kistukas yra jkistas
kintamosios sroveés elektros lizda, nelieskite
jungties metalinés dalies, nes gali istikti
elektros smugis.

Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy

Sis aparatas generuoja silpng magnetinj srautg ir
ultragarso bangas. Jei jums implantuotas Sirdies
stimuliatorius ir pasijusite nejprastai, atsitraukite
nuo aparato ir nedelsdami kreipkités j gydytoja.

A\DEMESIO

+ Ant aparato nedékite sunkiy daikty, nes
jie gali nukristi ir suzeisti.

« Jei prietaisas bus ilgiau nenaudojamas,
siekdami uztikrinti sauga istraukite elektros
kistuka.

- Atsargiai atidarykite ir uzdarykite dangcius,
kad nesusizeistuméte ranky.

- Saugokités, kad iSvesties vietoje esantys voleliai
nejtraukty ranky ir drabuziy. Voleliui jtraukus
jasy ranka arba drabuzius galite susizeisti.

+ Spausdinant arba i$ karto po spausdinimo
aparato vidus ir iSvesties anga buna labai
ikaitusi. Neprisilieskite prie siy sri¢iy, kad
nenusidegintumeéte. Be to, kg tik iSspausdintas
popierius gali bati jkaites, todél atsargiai
lieskite jj rankomis. To nepaisant galima
nusideginti.

A CAUTION [ ATENCION [ i &
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE | = @
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Popieriaus stalcius
« Nekiskite rankos j aparata, kai popieriaus
stalcius isimtas, nes galite susizeisti.

Energijos taupymo mygtukas
- Dél saugos paspauskite © (energijos

taupymas), kai aparatas bus ilgai
nenaudojamas, pavyzdziui, per naktj.
Taip pat dél saugos ISJUNKITE spausdintuvo
maitinimo jungiklj ir atjunkite maitinimo laido
kistuka, kai aparatas bus ilgai nenaudojamas,
pvz, kelias iseiginiy dienas.

Lazeriy sauga

Sis gaminys IEC60825-1:2014 ir EN60825-1:2014

patvirtintas kaip 1 klasés lazerinis produktas.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazerio spindulys gali bati kenksmingas Zmoniy
kanui. Gaminio viduje skleidziama spinduliuoté
yra visiskai apribota apsauginiais korpusais ir
iSoriniais dangciais, todél lazerio spindulys negali
prasiskverbti i$ jrenginio jokiu normalaus jo
naudojimo etapu. Dél saugumo perskaitykite
Zemiau pateiktas pastabas ir nurodymus.

- Niekada neatidarykite kitokiy dangciy nei
nurodyta aparato instrukcijose.

« Jeilazerio spindulys pateks jums j akis, gali
jas pazeisti.

- Sioje instrukcijose nenurodytas valdikliy
naudojimas, reguliavimas ar veiksmy atlikimas
gali bti pavojingo spinduliuotés nuotékio
priezastis.

Lazerio saugos
perspéjimas
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« Laikykités atsargumo instrukcijy, pateikty sio
aparato etiketése ir pan.

« Saugokite aparatg nuo stipriy smagiy ar
vibracijos.

+ Nenaudokite jéegos atidarydami dureles,
dangcius ir kitas dalis. Jei neatsizvelgsite j Siuos
nurodymus, galite sugadinti aparata.

- NEISJUNKITE maitinimo jungiklio ir
neatidarykite aparato dangciy, kai jis veikia.
Antraip popierius gali jstrigti.

« Naudokite trumpesnj nei 3 m modulinj kabelj.

- Naudokite trumpesnj nei 3 m USB kabelj.

Su sauga susije
simboliai

| Maitinimo jungiklis: padétis,ON” (jungta)
QO Maitinimo jungiklis: padetis, OFF” (i$jungta)
(Y Maitinimo jungiklis: padetis, STAND-BY" (budejimas)

@ Paspaudziamas jungiklis _m,ON” (jungta) I
L,OFF" (i§jungta)

@ Apsauginis jzeminimo terminalas

A Pavojinga jtampa viduje. Atidarykite
tik instrukcijose nurodytus dangcius.

/N DEMESIO: Karstas pavirsius. Nelieskite.

[O] 1l klases jranga

Judancios dalys: Nekiskite kano daliy prie
judanciy daliy

/N DEMESIO! Galimas elektros 3okas. lstraukite
B3 & visus elektros kistukus i3 elektros lizdo.

renginys turi astriy briauny. Nesilieskite prie
A
astriy briauny.

[PASTABA]
Atsizvelgiant j gaminj, kai kuriy anksc¢iau
pavaizduoty simboliy gali nebati.

Prieziara ir tikrinimai

Periodiskai valykite aparata. Jei susikaupia dulkiy,
aparatas gali tinkamai nebeveikti. Valydami
laikykités toliau pateikty nurodymu. Jei veikiant
kyla problemy, skaitykite vartotojo instrukcija.

A\ISPEJIMAS

- Pries valydami ISJUNKITE maitinima ir atjunkite
maitinimo laido kistuka nuo kintamosios
srovés maitinimo lizdo. Jei to nepadarysite, gali
kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

« Periodiskai istraukite maitinimo laido kistukg ir
nuvalykite jj sausa $luoste, kad pasalintumete
dulkes ir nedvarumus. Susikaupusios dulkés
gali sugerti oro drégme, o tai gali sukelti gaisra,
kai yra kontaktas su elektra.

- Aparatg valykite drégna, gerai iSgreZta $luoste.
Valymo sluostes drékinkite tik vandeniu.
Nenaudokite alkoholio, benzino, dazy skiedikliy
ar kitokiy degiyjy medziagy. Nenaudokite
popieriniy servetéliy ar popieriniy ranksluosciy.
Sios medziagos, patekusios ant aparato viduje
esanciy elektriniy daliy, gali sugeneruoti statinj
elektros kravj, sukelti gaisrg arba elektros smagj.

« Reguliariai tikrinkite maitinimo laida ir jo kistuka, ar
jie nepazeisti. Tikrinkite jrenginj, ar jis nesurddijes,
ar néra jlenkimy, subraizymuy, jtrakimy, ar per
daug nejkaista. Netinkamos techninés bakles
jranga gali sukelti gaisrg arba elektros smugj.

ADEMESIO

« Aparato viduje yra aukstos temperataros ir
aukstos jtampos komponenty. Juos paliete
galite nusideginti. Nelieskite jokios aparato
dalies, kuri nenurodyta sioje instrukcijoje.

« Dédami popieriy arba imdami uzstrigusj
popieriy, bukite atsargls, kad popieriaus
krastais nejsipjautuméte ranky.
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Priedas

Eksploatacinés
medziagos

A\ISPEJIMAS

+ Panaudoty dazomujy milteliy kaseciy ar
panasios jrangos nemeskite j atvirg liepsna.
Taip pat nelaikykite dazomuyjy milteliy kaseciy
arba popieriaus vietoje, kurioje gali bati atviros
liepsnos. Dazomieji milteliai gali uzsidegti, ir jas
galite nudegti arba gali kilti gaisras.

+ Jei netycia iSpyléte arba paskleidéte dazomujy
milteliy, atsargiai surinkite arba susluokite juos
drégna, minksta $luoste, saugodamiesi, kad
nejkvéptumeéte dulkiy. Niekada nenaudokite
dulkiy siurblio be specialios apsaugos nuo dulkiy
sprogimo isbarstytiems dazomiesiems milteliams
siurbti. Naudojamas siurblys gali sugesti arba dél
statinés iskrovos gali jvykti dulkiy sprogimas.

Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy
« Dazy kaseté generuoja silpng magnetinj
srauta. Jei jums implantuotas sirdies
stimuliatorius ir pasijusite nejprastai,
atsitraukite nuo dazy kasetés ir nedelsdami
kreipkités j gydytoja.

ADEMESIO

« Saugokités, kad nejkvéptumeéte dazomuyjy
milteliy. [kvépus batina nedelsiant kreiptis |
gydytoja.

« Saugokites, kad dazomuyjy milteliy nepatekty
akis arba j burna. Jei taip nutinka, nedelsdami
praplaukite saltu vandeniu ir kreipkités j
gydytoja.

« Saugokités, kad dazomuyjy milteliy nepatekty
jums ant odos. Jei taip nutikty, nuplaukite Saltu
vandeniu ir muilu. Atsiradus bet kokio
pobudzio odos sudirgimui, nedelsiant
kreipkités | gydytoja.

+ Dazomuyjy milteliy kasetes ir kitas
eksploatacines medziagas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Prarije dazomujy
milteliy, nedelsdami kreipkités | gydytoja arba
apsinuodijimy centra.

+ Neardykite dazomujy milteliy kasetés ar
panasiy jtaisy arba nemeginkite keisti jy
konstrukcijos. Tai darant milteliai gali
i8sibarstyti.

+ Nuimdami nuo dazomuyjy milteliy kasetés
sandarinimo juostg, istraukite jg visiskai, bet
netraukite per stipriai. PrieSingu atveju
dazomieji milteliai gali isibarstyti.

( SVARBU

Dazomuyjy milteliy kasetés naudojimas
« Dazy kasete laikykite tik suéme uz rankenos.

« Nelieskite dazomuyjy milteliy kasetés atminties
(@) arba elektriniy kontakty ((®) ). Siekiant
iSvengti blgno subraizymo jrenginio viduje
arba apsaugant jj nuo $viesos, negalima
atidaryti apsauginio bagno uzrakto (@ ).

Q Vaizdas i$ apacios

o)

o=

- Dazomujy milteliy kasete isimkite i$ pakuotés
arba i$ aparato tik tada, kai tai yra batina.

« Dazy kaseté yra magnetinis gaminys. Laikykite
ja toliau nuo magnetiniams laukams jautriy
jtaisy, jskaitant lanksciuosius diskelius ir disky
jrenginius. Priesingu atveju gali bati pazeisti
duomenys.

Dazomuyjy milteliy kasetés saugojimas

- Saugokite toliau nurodytoje aplinkoje, kad
uztikrintuméte saugy ir patogy naudojima.
Saugojimo temperatdros diapazonas: 0-35 °C
Saugojimo drégnumo diapazonas: 35-85 % RH
(santykinis drégnumas / be kondensacijos)*

« Kol dazomujy milteliy kaseté nenaudojama, ja
saugokite neatidare.

« ISimdami dazomuyjy milteliy kasete i3 io
jrenginio saugoti, jdékite ja j originalig pakuote.

« Dazomujy milteliy kasetés nesaugokite stacios
ar apverstos. Dazomieji milteliai sukietés ir gali
negrjzti j pradine konsistencija netgi pakracius.

*

Netgi kai laikymo salygos atitinka
rekomenduojama drégnumo diapazona,
dazomujy milteliy kasetés viduje gali
susiformuoti vandens laseliai (kondensatas), jei
kasetés viduje ir ioréje susidarys temperatdry
skirtumas. Kondensacija nepalankiai veikia
dazomujy milteliy kaseciy spausdinimo
kokybe.
Nelaikykite dazomuyjy milteliy kasetés toliau
nurodytose vietose
- Netoli atviros liepsnos
- Vietose, veikiamose tiesioginiy saulés spinduliy
ar ryskios $viesos bent penkias minutes
« Kur ypac druskingas oras
« Kur yra korozijg sukelianciy dujy (t. .
aerozoliniy purskikliy ir amoniako)
- Vietose, kurioms badinga auksta temperattra
ir didelis drégnumas
« Kur buna dideliy temperataros ir dregnumo
pokyciy, nes ¢ia gali lengvai vykti kondensacija
« Labai dulkétose vietose
- Vaiky pasiekiamose vietose

Nenaudokite suklastoty dazomujy milteliy
kaseciy
- Atkreipkite démesj, kad rinkoje gali bati
parduodamos suklastotos,Canon” dazomuyjy
milteliy kasetés. Naudojant suklastota
dazomuyjy milteliy kasete, spaudiniai gali bati
prastos kokybés arba gali prastai veikti
aparatas.,Canon” neatsako uz jokius veiklos
sutrikimus, nelaimingus atsitikimus ar zalg,
patirta naudojant suklastotas dazomujy
milteliy kasetes.
Norédami gauti daugiau informacijos Zr. global.
canon/ctc.
Galimybés jsigyti atsarginiy daliy, dazomujy
milteliy kaseciy ir kity reikmeny laikotarpis
- Sio aparato atsarginiy daliy, dazomujy milteliy
kaseciy ir kity reikmeny bus galima jsigyti dar
bent septynerius (7) metus nuo $io aparato
modelio gamybos pabaigos.

Dazomuyjy milteliy kaseciy pakavimo medziaga

« ISsaugokite dazomujy milteliy kaseciy
pakuotes. Jy prireiks gabenant $j jrenginj.

« Pakavimo medziagy forma arba naudojimo
vieta, kiekio padidinimas arba sumazinimas
gali bati kei¢iami be jspé&jimo.

« Nutrauka nuo dazomujy milteliy kasetés
sandarinimo juosta, 3alinkite ja laikydamiesi
galiojanciy vietos teisé akty.

Panaudotos dazomuyjy milteliy kasetés ir
atitinkamy reikmeny iSmetimas

« I3mesdami dazomujy milteliy kasete ar panasia
jranga, sudékite ja j originalig pakuote, kad
dazomieji milteliai nebyréty is jos vidaus, ir
salinkite laikydamiesi galiojanciy vietiniy teiseés
akty.

Pastaba

Gaminio pavadinimas

Dél saugos taisykliy gaminio pavadinimas turi
bati uZregistruotas.

Kai kuriuose regionuose, kur prekiaujama siuo
gaminiu, galima registruoti §j skliausteliuose ()
nurodyta pavadinimg (-us).

1643P (F176300)

EB direktyvos EMS reikalavimai

Sijranga atitinka pagrindinius EB direktyvos EMS
reikalavimus. Informuojame, kad sis gaminys
atitinka EMS reikalavimus, nurodytus EB
direktyvoje, kai naudojamo maitinimo 3altinio
vardineé jtampa yra 230V, 50 Hz, nors gaminio
vardiné jéjimo jtampa yra 220-240V, 50 / 60 Hz.
Pagal techninius EB direktyvos EMS reikalavimus
turi bati naudojamas ekranuotasis kabelis.

ES EE| ir Baterijy direktyvos
EE] ir Baterijy direktyvy informacija galite
perziQréti naujausioje vartotojo instrukcijoje
(HTML instrukcija) ,Canon” svetainéje
(https://oip.manual.canon/).
Teisiniai gaminio naudojimo apribojimai ir
vaizdy naudojimas
Kai kuriy dokumenty nuskenavimas,
i$spausdinimas arba kitoks atkarimas jasy aparatu
bei tokiy nuskenuoty, isspausdinty ir kitaip
atkurty atvaizdy naudojimas gali bati
draudziamas jstatymais ir dél Siy veiksmy galite
bati patraukti j teisma pagal baudZiamojo ir / arba
civilinio kodekso straipsnius. Neissamus tokiy
dokumenty sarasas pateiktas toliau. Sis sarasas yra
tik orientacinis. Jei turite abejoniy dél savo
aparato naudojimo legalumo skenuoti, spausdinti
arba kitaip atkurti tam tikrg dokumentg ir / arba
nuskenuoty, isspausdinty ir kitaip atkurty atvaizdy
naudojimo legalumo, turétuméte pasikonsultuoti
su jstatymy zinovu.
« Popieriniai pinigai
« Kelioniy cekiai
« Pavedimo nurodymai
+ Maisto talonai
« |moky sertifikatai
- Pasai
« Pasto Zenklai (ataukti arba neatsaukti)
« Imigraciniai dokumentai
- Zymintieji zenklai ar pazymejimai
« Vidinés mokesciy sumokéjimo etiketés
(atsauktos arba neatsauktos)
« Rinktiniai paslaugy teikimo dokumentai ar
vekseliai
« Obligacijos ar kiti jsiskolinimo dokumentai
« Viyriausybiniy agentary isleisti ¢ekiai ar
vekseliai
« Akcijos
« Vairuotojo ar pareigybiy suteikimo
pazymeéjimai
- Autoriy teisiy saugomi darbai / meno dirbiniai
(negavus autoriaus teisiy savininko sutikimo)

Atsakomybeés apribojimas

« Informacija siame dokumente gali bati
keiciama be jspéjimo.

- CANON INC. NESUTEIKIA JOKIOS KITOS
NURODYTOS AR NUMANOMOS GARANTIJOS
DEL SIOS MEDZIAGOS, |SKAITANT GARANTIJAS,
SUSHUSIAS SU PARDAVIMU, PIRKIMU,
TINKAMUMU NAUDOTI IR PATENTY
PAZEIDIMU, ISSKYRUS GARANTIJAS, PATEIKTAS
SIAME DOKUMENTE. CANON INC. NERA
ATSAKINGA UZ JOKIA TIESIOGINE, NETYCINE
AR SALUTINE ZALA, NUOSTOLIUS AR ISLAIDAS,
PATIRTAS DEL SI0S MEDZIAGOS NAUDOJIMO.



Apie Sig instrukcija

Prekiy zenklai

,macOS” yra,Apple Inc! prekiy Zenklas.
Windows" yra,Microsoft Corporation”
registruotasis arba neregistruotasis prekiy zenklas
JAV ir (arba) kitose 3alyse.

QR kodas yra DENSO WAVE INCORPORATED
prekiy zenklas.

Visi $iame vadove paminéti firminiai zenklai ir
gaminiy pavadinimai yra atitinkamy savininky
registruotieji arba neregistruotieji prekiy zenklai.

Treciyjy Saliy
programiné jranga

Siame,Canon” gaminyje (GAMINYS) yra treciosios
Salies programinés jrangos moduliy. Sie
programinés jrangos moduliai, jskaitant bet
kokius jy naujinimus, (bendrai vadinami
L,PROGRAMINE JRANGA") naudojami ir platinami
pagal toliau nurodytas licencijos salygas (1)-(9).
(1) Sutinkate, kad GAMIN], jskaitant PROGRAMINE
IRANGA, siysdami, perkeldami ar
eksportuodami j bet kurig kita alj laikysités
visy susijusiose Salyse galiojanciy eksporto
istatymuy, apribojimy ar taisykliy.
PROGRAMINES JRANGOS teisiy turétojai bet
kokiy atveju islaiko PROGRAMINES JRANGOS
pavadinimo, nuosavybés ir intelektinés
nuosavybes teises. Jeigu siame dokumente
aiskiai nenurodyta kitaip, teisiy | PROGRAMINE
|RANGA turétojai jokiu aiskiu ar numanomu
badu jums neperduoda jokios intelektinés
nuosavybeés teisés | PROGRAMINE |RANGA,

(3) PROGRAMINE |RANGA galite naudoti tik kartu
su GAMINIU.

(4) Be isankstinio rasytinio PROGRAMINES

JRANGOS teisiy turétojy sutikimo

PROGRAMINES |RANGOS negalima paskirti,

perleisti, parduoti, platinti ar perduoti jokiai

kitai treciajai 3aliai.

Nepaisant ankstesniy salygy, PROGRAMINE

IRANGA galima perduoti tik tada, jei (a)

peréméjui priskiriate visas turimas GAMINIO

teises bei licencijos salygose apibréztas teises
ir jsipareigojimus ir jei (b) peréméjas sutinka
laikytis siy salyguy.

PROGRAMINES JRANGOS kodo negalima

dekompiliuoti, isardyti, modifikuoti taikant

apgrazos inzinerijg ar kitu badu paversti

Zmogui suprantama kalba.

PROGRAMINES JRANGOS negalima

modifikuoti, adaptuoti, versti, nuomoti, taip

pat kurti isvestiniy PROGRAMINE [RANGA
grindziamy darby.

(8) Jums nesuteikiama teiseé nuo PRODUKTO
atskirti ar kurti atskiras PROGRAMINES
IRANGOS kopijas.

(9) Jums nesuteikiama Zmogui suprantamos
PROGRAMINES |RANGOS dalies (pirminio
programos teksto) licencija.

S

G

S

3

Nepaisant anksciau nurodyty punkty (1)-(9),
GAMINYJE yra treciosios $alies programinés
jrangos moduliy, kurie teikiami su kitomis
licencijos salygomis, ir Siems programinés jrangos
moduliams taikomos kitos licencijos salygos.

7r. tre¢iosios alies programinés jrangos moduliy
kitas licencijos salygas, kurios aprasytos
atitinkamo GAMINIO instrukcijos priede.
Instrukcij rasite https.//oip.manual.canon/.

Jei naudosite GAMIN], bus laikoma, kad sutikote
su taikomomis licencijos salygomis. Jei su
licencijos sglygomis nesutinkate, kreipkités

| aptarnavimo atstova.

V_191111
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Kiirtoimingud

Toimingu alustamine juhtpaneelilt

Seade

Juhtpaneel
p

Kuva (ekraan)

Nsesescscscscsesl

(klahv [Energiasadstureziim])

AV <> 1
(Klahv [Tagesi)
@ =)
Numbriklahvid
) — (Klahv [Ttihjendal)
§ J
Meniils navigeerimine
Uksuse valimine véi kursori nihutamine me- Seadistuse kinnitamine
niit-liksustes Vajutage GIA.

Valige Uksus klahviga [A] voi [V].
Vajutage XA voi klahvi [p], et likuda jargmisele tasandile.

m Vajutage @) voi klahvi [ ], et naasta eelmisele tasandile.

Tekstisisestamise viis

Sisestusreziimi muutmine Sisestusreziim:  Sisestusreziim:  Sisestusreziim:
Sisestusreziimi muutmiseks vajutage €3 - <A> <a> <12>
Sisestusreziim Saadaolev tekst n (Bi ole saadaval) 1
<A> Suurtdhed ja stimbolid ABC abc b
<a> Vdiketdhed ja simbolid
<12>  Numbrid (3] DEF def 3
- - o . GHI hi 4
Teksti, siimbolite ja numbrite sisestamine o o
Sisestage numbriklahvidega véi klahviga @3 a KL i 5
Kursori nihutamine (tiihiku sisestamine) a MNO mno 6
Kursori nihutamiseks vajutage klahvi [ <] voi [»]. Tahiku
sisestamiseks vajutage ) ja vajutage BIA. PQRS pars 7
Tahemairkide kustutamine o Tov tuv 8
Vajutage . Klahvi ‘vajutamineja allhoidmine o Y7 weyz 5
kustutab kéik téhemargid.
o (Ei ole saadaval) 0
(tuhik@./-_17&S5%#() )
ﬂ HO<>*4="A ]\ (Ei ole saadaval)
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. Printimine

1. Avage prinditav dokument ja valige rakenduses printimise

~N O o MW

funktsioon.

. Valige oma seadme printeridraiver ja valige [Eelistused] voi

[Atribuudid].

. Méadrake paberi formaat.

. Maarake paberiallikas ja paberi ttdp.

. Médrake printimissatted vastavalt vajadusele.
. Valige [OK].

. Valige [Prindi] voi [OK].

Kiirtoimingud

u e

SephColse reun

| 6o
=i

Coo ) [om ) [mw ]

Kasulikud
printimissatted

® Kahepoolne

® N paanitud 1-le

® Bro3iuri printimine

Uksikasjad

2 Help” (Spikker) printeridraiveri
kohta
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Kiirtoimingud

o o Uksikasjad
Paberi asetamine -
2, Paberi asetamine” kasutusjuhendis
Paberi asetamine Paberi asetamine
paberisahtlisse mitmeotstarbelisse salve

1 Téommake paberisahtel valja. 1

3 Kuni siiani

Kuni siiani

q Sisestage paberisahtel seadmesse.

\
\%

Kui kasutate paberiformaate voi -ttitpe, 5 Vajutage ikoone (@ (,Z)) ning méarake
mis erinevad eelnevalt kasutatutest, arge vastavalt ekraanile paberi suurus ja tidp.
unustage satteid muuta.

5 Vajutage ikoone (@) (,Z)) ning maarake
vastavalt ekraanile paberi suurus ja tuup.

212



Kui esineb probleem

Seade ei hakka toole

Kontrollige jargmist.

- Kas toide on sees?
- Kas seade on unereziimist valjas?

Kui ekraan ega {§ ei ole sisse lulitatud, vajutage
toiteldlitit.

- Kas toitejuhe on digesti Uhendatud?

Ve

e |

)

Probleemi pisimise korral vt kasutusjuhendit.

Kiirtoimingud

Esineb paberiummistus

Eemaldage paberiummistus, jargides ekraanil
olevaid juhiseid.

Remove jammed paper.

Toonerikasseti valjavahetamine

Vahetage toonerikassett valja, jargides ekraanil
olevaid juhiseid.

Remove toner cartridge

Asendustoonerikasseti mudeli number
- Canon Toner T06 Black (Must)
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Lisa

Olulised
ohutusnouded

Selles peattikis kirjeldatakse olulisi
ohutusnéudeid, mida tuleb seadme kasutajate ja
teiste isikute kehavigastuste ning varalise kahju
valtimiseks tdita. Enne seadme kasutamist lugege
see peatiikk 1abi ja taitke seadme 6igeks
kasutamiseks esitatud juhised. Arge tehke tihtegi
toimingut, mida pole selles juhendis kirjeldatud.
Canon ei vastuta mingisuguse kahju eest, mille on
pohjustanud selliste toimingute tegemine, mida
pole selles juhendis kirjeldatud, seadme vale
kasutamine voi parandused ja muudatused, mida
pole teostanud Canon véi méni muu Canoni
volitatud tootja. Seadme vdartoiming voi -kasutus
voib péhjustada kehavigastusi ja/voi kahju, mille
parandamine on kallis ning mida ei pruugi katta
seadme garantii.

AHOIATUS

Tahistab hoiatust, mis viitab toimingule,
mille valesti tegemine voib pohjustada
kasutaja surma voi kehavigastusi. Seadme
ohutuks kasutamiseks pdorake alati
tahelepanu nendele hoiatustele.

AETTEVAATUST

Tahistab hoiatust, mis viitab toimingule,
mille valesti tegemine véib pdhjustada
kehavigastusi. Seadme ohutuks
kasutamiseks poorake alati téhelepanu
nendele hoiatustele.

O TAHTIS

Tahistab t6otingimusi ja piiranguid.
Seadme 6igeks kasutamiseks ning seadme
ja muu vara kahjustamise valtimiseks
lugege neid juhiseid hoolikalt.

Paigaldamine

Selle seadme ohutuks ja mugavaks kasutamiseks
lugege jérgmised ettevaatusabindud hoolikalt
labi ja paigaldage seade sobivasse asukohta.

A\HOIATUS
Arge paigaldage seadet kohta, kus see véib
pohjustada tulekahju véi elektril6dgi ohtu.
+ Koht, kus seadme 6huavad on blokeeritud (nt
liiga ldhedal seinale, vooditele, pehmetele
vaipadele vms)
« Niisked v6i tolmused kohad
« Otsese péikesevalguse kaes voi dues
+ Kérge temperatuuriga kohad
« Lahtise leegi Idhedus
- Alkoholi, lahustite voi muude tuleohtlike
ainete ldhedus

Muud hoiatused

- Arge lihendage seadmega heakskiiduta
kaableid. See voib pohjustada tulekahju voi
elektriloogi.

- Arge asetage seadme peale kaelakeesid ega
muid metallesemeid ega vedelikuga taidetud
anumaid. Voorkehade kokkupuutumine
seadme sisemuses asuvate
elektroonikakomponentidega véib pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

+ Kui méni voorkeha satub seadme sisemusse,
lahutage toitejuhtme pistik vahelduvvoolu
pistikupesast ja votke Ghendust Canoni
kohaliku edasimutjaga.

A\ETTEVAATUST
Arge paigutage seadet jirgmistesse kohtadesse
Seade voib maha kukkuda ja pohjustada
kehavigastusi.

« Ebakindel pind

« Vibratsiooniga koht

@ TAHTIS
Arge paigutage seadet jirgmistesse kohtadesse
See voib seadet kahjustada.

+ Koht, kus voib esineda temperatuuri voi
ohuniiskuse adrmuslikke tasemeid (nii
madalaid kui kérgeid)

- Koht, kus on suured temperatuurikdikumised
ja muutused niiskustasemes

+ Magnetvdlja voi elektromagnetlaineid
tekitavate seadmete ldheduses

« Labor v6i muu ruum, kus toimuvad keemilised
reaktsioonid

+ Ruum, kuhu padsevad sé6vitavad voi murgised
gaasid

« Koht, mis voib seadme raskuse méjul
deformeeruda voi koht, kuhu seade voib sisse
vajuda (vaip vms)

Viltige halvasti ventileeritud ruume

See seade tekitab tavakasutuse korral vahesel
madral osooni jm emissioone. Need emissioonid
ei ole tervisele kahjulikud. Need véivad siiski olla
margatavamad pikema kasutusaja voi pikkade
valjastustsUklite jooksul halva ventilatsiooniga
ruumides. Mugava téokeskkonna séilitamiseks on
soovitatav seadme todtamiseks kasutatavat ruumi
piisavalt ventileerida. Samuti tuleks valtida kohti,
kus inimesed voivad seadmest tuleva
emissiooniga kokku puutuda.

Arge paigaldage seadet kohta, kus véib tekkida
kondensaat

Kui ruumi, kuhu seade on paigaldatud,
soojendatakse kiiresti ja kui seade viiakse jahedast
voi kuivast asukohast kuuma voi niiskesse
asukohta, voivad seadme sees tekkida veepiisad
(kondensaat). Seadme kasutamine nendes
tingimustes voib pohjustada paberi kinnijagamist,
halvendada prindikvaliteeti voi seadet kahjustada.
Laske seadmel véhemalt 2 tundi enne kasutamist
Umbritseva temperatuuri ja dhuniiskusega
kohaneda.

Viltige printeri paigaldamist arvutite voi muude
ulitdpsete elektroonikaseadmete lahedusse.
Printimisel tekkivad elektrilised haired ja
vibratsioon voivad méjuda halvasti selliste
seadmete talitlusele.

Viltige printeri paigaldamist teleri, raadio voi
muude sarnaste elektroonikaseadmete
lahedusse.

Printer voib hairida heli- ja videosignaali
vastuvotmist.

Uhendage toitepistik selleks ettenghtud
pistikupessa ning jatke printeri ja muude
elektroonikaseadmete vahele voimalikult palju
raumi.

Koérgustel alates 3000 m merepinnast
Kovakettaga seadmed ei pruugi toimida
korralikult, kui neid kasutada kérgemal kui
3000 meetrit merepinnast.

Kui todmdira teeb teile muret

Kui seadme toomira teeb teile soltuvalt
kasutuskeskkonnast ja todreziimist muret, on
soovitatav paigaldada seade véljapoole
kontoriruumi.

Printeri teisaldamine

Kui kavatsete printeri teisaldada kasvoi hoone
samal korrusel asuvasse kohta, pd6rduge
eelnevalt Canoni kohaliku volitatud edasimtdja
poole. Arge Uritage printerit ise teisaldada.

Toiteallikas

AHOIATUS

« Kasutage ainult méaratud voolupingenduetele
vastavat toiteallikat. Selle juhise eiramine voib
pohjustada tulekahju voi elektriloogi.

« Seade tuleb Uihendada maandusega
pistikupessa komplektis oleva toitejuhtme abil.

« Kasutage ainult seadmega kaasasolevat
toitejuhet, vastasel juhul voib tagajarjeks olla
tulekahju voi elektril6ok.

« Kaasasolev toitejuhe on méeldud selle seadme
jaoks. Arge tihendage toitejuhet teiste
seadmetega.

- Arge toitejuhet muutke, tommake ega jouga
painutage ega tehke muid toiminguid, mis
voiks toitejuhet kahjustada. Arge asetage
toitejuhtme peale raskeid esemeid.
Toitejuhtme kahjustamine voib pohjustada
tulekahju voi elektril6ogi.

- Arge (ihendage toitejuhtme pistikut
pistikupessa ega eemaldage seda sealt
margade kdtega, sest voite saada elektril6ogi.

- Arge kasutage seadmega pikendusjuhtmeid
ega mitmikpistikupesasid. See voib pohjustada
tulekahju voi elektril6ogi.

- Arge keerake toitejuhet kimpu ega siduge
s6lme, sest see voib pohjustada tulekahju voi
elektril6ogi.

« Lukake toitejuhtme pistik vahelduvvoolu
pistikupessa I6puni sisse. Selle juhise eiramine
voib pdhjustada tulekahju voi elektriloogi.

- Aikese ajal lahutage toitejuhtme pistik
vahelduvvoolu pistikupesast. Selle juhise
eiramine voib pohjustada tulekahju voi
elektriloogi voi seadet kahjustada.

« Veenduge, et seadme toiteallikas oleks
turvaline ja selle pinge stabiilne.

« Hoidke toitejuhe soojusallikast eemal; muidu
voib toitejuhtme isolatsioon Ules sulada ning
pohjustada tulekahju voi elektriloogi.

Valtige jargmisi toiminguid ja olukordi.
Kui toitejuhtme Ghenduskoht on pideva surve all,
voib toitejuhe kahjustuda voi Uhendus seadmega
katkeda. See voib pdhjustada tulekahju.

- Toitejuhtme sage ihendamine ja lahutamine.

- Toitejuhtme otsa komistamine.

- Toitejuhe on pistiku Ghenduskoha juures
nurga alla murtud ja toitejuhe on vooluvorgu
pistikupesas voi seadme toiteliideses liiga
pingul.

— Pistikule liigse jou rakendamine.

A\ETTEVAATUST
- Paigaldage seade vooluvérgu ldhedusse ja
jatke toitejuhtme pistiku Gmber piisavalt
ruumi, et seda saaks hadaolukorras hélpsasti
vooluvorgust eemaldada.

O TAHTIS
Toiteallikaga thendamine
- Arge ihendage toitejuhet puhvertoiteallikaga
(UPS-iga). Vastasel juhul voib toitekatkestus
pohjustada seadmes rikke voi seda kahjustada.
« Kui Ghendate selle seadme vahelduvvoolu
pistikupessa mitmikpistikupesa kaudu, drge
Uihendage selle muudesse pistikupesadesse
muid seadmeid.
- Arge ihendage seadme toitejuhet arvuti
vahelduvvoolu lisapistikupessa.
Muud ettevaatusabinéud
Elektriline mira voib pohjustada seadme
t66torkeid ja andmete kaotsiminekut.



Kasitsemine

AHOIATUS

+ Juhul, kui seade teeb t66tamisel ebatavalist
mura, eritab ebatavalist I6hna, suitsu voi
kuumust, siis lahutage kohe toitejuhtme pistik
vahelduvvoolu pistikupesast ja podrduge
Canoni volitatud edasimidja poole. Kui
kasutate sellises olukorras seadet edasi, voib
tagajérjeks olla tulekahju voi elektrilook.

- Arge vétke seadet koost lahti ega muutke selle
ehitust. Seadmes on korge temperatuuri ja
kérgepingega osi. Koost lahtivétmine voi
muutmine voib tekitada tulekahju voi elektrilodgi.

- Paigaldage seade kohta, kus véikelapsed ei
puutu kokku seadme toitejuhtme voi muude
juhtmete ega sisemiste sélmede voi
elektroonikakomponentidega. Selle juhise
eiramine voib pohjustada 6nnetusi.

- Arge kasutage selle seadme ldheduses
tuleohtlikke pihusaineid. Tuleohtlike ainete
kokkupuude seadme sisemuses asuvate
elektroonikakomponentidega véib pdhjustada
tulekahju voi elektriloogi.

- Seadme teisaldamisel lilitage seadme toide
kindlasti vélja ning lahutage toitejuhe ja
liidesekaablid. Selle juhise eiramise korral
voéivad toitejuhe voi liidesekaablid kahjustuda
ja pohjustada tulekahju voi elektril6ogi.

- Kui Ghendate voi lahutate USB-kaabli siis, kui
toitejuhtme pistik on vahelduvvoolu
pistikupessa Uhendatud, drge puudutage
pistiku metallosi, sest voite saada elektril6ogi.

Stidamestimulaatori kasutamine

Seade tekitab nérga magnetvoo ja
ultrahelilaineid. Kui kasutate sidamestimulaatorit
ja tunnete ennast halvasti, siis minge kohe
seadme juurest eemale ning pidage nou arstiga.

A\ETTEVAATUST

- Arge asetage seadmele raskeid esemeid, kuna
need voivad maha kukkuda ja pohjustada
kehavigastusi.

« Kui printerit pole kavas pikemat aega kasutada,
eemaldage toitepistik vooluvorgust.

- Kéte vigastamise véltimiseks olge kaante
avamisel ja sulgemisel ettevaatlik.

+ Hoidke kéed ja riided véljastusala rullikust
piisavalt kaugel. Kate voi riiete
kokkupuutumine rullikuga voib pohjustada
kehavigastusi.

- Tootamise ajal ja vahetult parast kasutamist on
seadme sisemus ja véljastusava vdga kuumad.
Péletuste valtimiseks hoiduge kokkupuutest
nende aladega. Prinditud paber véib vahetult
pérast valjastamist olla kuum, seega olge selle
késitsemisel ettevaatlik. Selle juhise eiramine
voib pohjustada poletusi.

A CAUTION [ ATENCION [ i &
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE | = @
4 VORSICHT| cuibapo |C1™*

Paberisahtel
- Arge asetage katt seadme sisse, kui
paberisahtel on eemaldatud. See voib
pohjustada kehavigastusi.

Energiasaastuklahv
- Kui seadet pikemat aega (nt 66sel) ei kasutata,
vajutage ohutuse tagamiseks klahvi ©
(Energiasaast). Kui seadet ei kasutata veel pikema
aja jooksul, nditeks ptihade voi puhkuse ajal,
tlitage turvalisuse eesméargil VALJIA ka seadme
toitellliti ning Ghendage lahti toitepistik.

Laseri ohutus

See toode kuulub 1. klassi lasertoodete hulka
vastavalt standarditele [EC60825-1:2014 ja
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserikiir voib olla inimese kehale kahjulik. Kuna toote
sisemuses eralduv kiirgus on tdielikult suletud kaitsvate
katete ning vdliste kaante alla, ei saa laserikiir mitte
Uihegi kasutusfaasi ajal seadmest valja padseda. Ohutuse
tagamiseks lugege labi jargmised ettevaatusabinéud.

- Arge kunagi avage neid seadme kaasi, mille
avamist pole seadme kasutusjuhendites
késitletud.

« Kui laserikiir peaks seadmest vdlja kiirgama ja
silma sattuma, voib see silmi kahjustada.

+ Kui juhtseadiseid kasutatakse, seadet reguleeritakse
Vvoi tehakse muid toimingud kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatust erineval viisil, voib
tagajarjeks olla kokkupuude ohtliku kiirgusega.

Laseri ohutusega
seotud
ettevaatusabinoud

CAUTION - it Res Bt

ATTENTION- i SIBT LR
ETEr SO SR,

VORSICHT e b ket S

@ TAHTIS

- Jargige ettevaatusjuhiseid sellel seadmel
olevatel siltidel jms.

- Arge paigaldage seadet kohta, kus see véib
saada l6oke voi kus esineb vibratsioon.

- Arge paneele, kaasi ja muid osi jouga avage
ega sulgege. See voib seadet kahjustada.

- Seadme todtamise ajal drge lulitage vélja
peatoitelllitit ega avage seadme kaasi. See
v6ib péhjustada paberiummistusi.

« Kasutage kolmest meetrist lihemat vorgukaablit.

« Kasutage kolmest meetrist [ihemat USB-kaablit.

Ohutusega seotud
stiimbolid

| Toiteldliti: asend ,Sees”
QO Toiteliliti: asend Valjas”
(H Toiteluliti: asend,Ootel”

@ surulaliti_m,Sees” I Viljas”
@ Maandusklemm

A Sees ohtlik pinge. Arge avage teisi katteid kui
juhendis ette ndhtud.

/N ETTEVAATUST! Kuum pind. Mitte puudutada.

[3] I klassi seade

Liikuvad osad: hoidke ihuliikmed liikuvatest
osadest eemal.

/N ETTEVAATUST! Elektrilodgi oht. Eemaldage
|§ koik toitepistikud pistikupesadest.

A Teravad servad: hoidke kehaosad eemal
teravatest servadest.

[MARKUS]
Olenevalt tootest ei pruugi méned Ulaltoodud
stimbolitest seadmel leiduda.

Hooldus ja lilevaatus

Puhastage seadet regulaarselt. Tolmu kogunemise
korral ei pruugi seade digesti tootada.
Puhastamisel jargige jargmisi juhiseid. Kui
todtamisel tekib probleeme, lugege
kasutusjuhendit.

A\HOIATUS

« Enne puhastamist lilitage seade vélja ja
lahutage toitejuhtme pistik vahelduvvoolu
pistikupesast. Selle juhise eiramine voib
pohjustada tulekahju voi elektriloogi.

- Lahutage toitejuhe regulaarselt vooluvérgust
ja puhastage seadet tolmu ja mustuse
eemaldamiseks kuiva lapiga. Kogunenud tolm
voib imada dhuniiskust ja kui see
elektroonikakomponentidega kokku puutub,
voib see pohjustada tulekahju.

« Puhastage seadet niiske ja korralikult
vdljavddnatud lapiga. Kasutage puhastuslapi
niisutamiseks ainult vett. Arge kasutage
alkoholi, bensiini, lahustit ega muid
tuleohtlikke aineid. Arge kasutage salvratte
ega majapidamispaberit. Nende ainete
kokkupuude seadme sisemuses asuvate
elektroonikakomponentidega voib tekitada
staatilise elektri ja pohjustada tulekahju voi
elektril6ogi.

« Kontrollige korrapdraselt, et toitejuhtmel ja
pistikul ei oleks kahjustusi. Kontrollige, et
seadmel ei oleks roostet, mélke, kriimustusi
ega pragusid ja et see ei kuumeneks liigselt.
Puudulikult hooldatud seadmete kasutamine
voib |6ppeda tulekahju voi elektrilddgiga.

AETTEVAATUST

« Seadmes on korge temperatuuri ja
korgepingega osi. Nende osade puudutamine
voib péhjustada poletushaavu. Arge
puudutage seadme Uhtegi 0sa, mida pole
juhendis ette nahtud.

- Paberi printerisse asetamisel voi kinnikiilunud
paberi eemaldamisel jalgige, et te paberi
servadega oma kasi ei vigastaks.
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Lisa
Kulutarvikud

AHOIATUS

- Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette
vms tulle. Samuti drge hoidke toonerikassette
ega paberit lahtise tule ldheduses. Tooner voib
stttida ja tekitada poletushaavu voi tulekahju.

- Tooneri lekkimise voi laialipudenemise korral
koguge tooneriosakesed hoolikalt kokku voi
puhkige need pehme niiske lapiga ara,
hoidudes tooneri sissehingamisest. Arge
kunagi kasutage lekkinud tooneri
koristamiseks tolmuimejat, millel pole
tolmuplahvatuse vastast kaitset. See voib
pohjustada tolmuimeja rikke voi tolmu
plahvatamise staatilise elektri tottu.

Slidamestimulaatori kasutamine
« Toonerikassetist eraldub nérk magnetvoog. Kui
kasutate sidamestimulaatorit ja tunnete
ennast halvasti, siis minge kohe toonerikasseti
juurest eemale ja pidage néu arstiga.

AETTEVAATUST

+ Olge ettevaatlik, et mitte toonerit sisse hingata.
Tooneri sissehingamise korral péorduge kohe
arsti poole.

+ Olge ettevaatlik, et toonerit ei satuks silma voi
suhu. Kui toonerit satub silma véi suhu, peske
kohe kilma veega ja pidage nou arstiga.

+ Olge ettevaatlik, et toonerit ei satuks nahale.
Kui see siiski juhtub, peske seebi ja kiilma
veega. Nahadrrituse korral konsulteerige kohe
arstiga.

+ Hoidke toonerikassette ja muid kulutarvikuid
lastele kattesaamatus kohas. Tooneri
sissehingamise korral poérduge arsti voi
toksikoloogiakeskuse poole.

- Arge votke toonerikassetti vms lahti ega
muutke selle ehitust. Selle tagajarjel voib
tooner laiali pudeneda.

« Toonerikasseti tihenduslindi eemaldamisel
tdmmake see taielikult vélja, kuid arge
rakendage liigset joudu. Muidu véib tooner
laiali pudeneda.

@ TAHTIS
Toonerikasseti kdsitsemine
- Jélgige, et hoiate toonerikassetti
kdepidemetest.

- Arge puudutage toonerikasseti malu (@)) ega
elektrikontakte ((9) ). Et véltida trumli pinna
kriimustamist seadme sisemuses ja kaitsta seda
valguse eest, drge avage trumlit kaitsvat luuki

(@)

- Arge votke toonerikassetti pakendist ega
seadmest vdlja, kui see ei ole vajalik.

- Toonerikassett on magnetiline toode. Arge
paigutage seda magnetiliselt vastuvotlike
toodete, sh diskettide ja kettadraivide
ldhedusse. See véib kahjustada andmeid.

Toonerikasseti sdilitamine

- Sailitage toonerikassetti ohutu ja korraliku
toimimise tagamiseks jargmises keskkonnas.
Temperatuurivahemik séilitamisel: 0-35 °C
Ohuniiskusvahemik séilitamisel: 35-85% RH
(suhteline dhuniiskus / kondensaadita)*

- Arge votke toonerikassetti kaitsekotist vélja
enne, kui soovite seda kasutada.

« Kui eemaldate toonerikassetti seadmest, et see
hoiule panna, asetage eemaldatud
toonerikassett originaalpakendisse.

- Arge asetage toonerikassetti séilitamiseks pusti
voi tagurpidi asendisse. Tooner moodustab
kassetis Uhtlase klombi ja véib juhtuda, et selle
algset seisukorda ei saa taastada isegi kasseti
raputamisel.

* Isegi hoidmiseks lubatud niiskusvahemikus
voivad toonerikasseti sees tekkida tilgad
(kondensatsioon), kui toonerikasseti sees ja
sellest vdljaspool on temperatuur erinev.
Kondensatsioon méjub halvasti
toonerikassettide printimiskvaliteedile.

Arge siilitage toonerikassetti jargmistes
kohtades

« Lahtise leegi ldheduses

« Otsese pdikesevalguse voi heleda valguse kdes
kauem kui viis minutit

« Véaga soolase 6hu kées

- Kohas, kuhu pddsevad sdovitavad gaasid (nt
aerosoolid ja ammoniaak)

« Kohas, kus on kérge temperatuur ja suur
Shuniiskus

« Kohas, kus on suured temperatuurikdikumised
ja muutused niiskusetasemes, mis voivad
kergesti tekitada kondensaati

« Kohas, kus on véga tolmune

« Kohas, kuhu lapsed juurde paésevad

Olge ettevaatlik ja arge kasutage jareletehtud
toonerikassette
« Arvestage, et turul voidakse muia jareletehtud

Canoni toonerikassette. Mitteoriginaal-
toonerikassetid voivad pohjustada seadme
halba printimiskvaliteeti voi sooritusvoimet.
Canon ei vastuta rikete, Gnnetuste voi
kahjustuste eest, mis on péhjustatud
mitteoriginaal-toonerikassettide kasutamisest.
Lisateavet leiate veebilehelt global.canon/ctc.

Varuosade, toonerikassettide jms saadavusaeg
- Selle seadme varuosad, toonerikassetid jms on
saadaval vahemalt seitse (7) aastat pérast selle
seadmemudeli tootmise I6petamist.

Toonerikasseti pakkematerjalid

« Hoidke toonerikasseti pakkematerjalid alles.
Need on vajalikud seadme transportimisel.

- Pakkematerjalide vormi véi asukohta véidakse
muuta voi neid véidakse lisada ilma eelneva
hoiatuseta.

« Pérast toonerikasseti tihenduslindi
véljatdmbamist korvaldage see vastavalt
kehtivatele kohalikele eeskirjadele.

Kasutatud toonerikasseti vms korvaldamine
« Toonerikassetti vms minema visates asetage
see originaalpakendisse, et tooner laiali ei
pudeneks, ja korvaldage see vastavalt
kehtivatele kohalikele eeskirjadele.

Teatis

Toote nimi

Ohutusnduete kohaselt tuleb toote nimi
registreerida.

Ménes mudgipiirkonnas voib tavapdras(t)e
nime(de) asemel olla registreeritud sulgudes ()
toodud nimi (nimed).

1643P (F176300)

EU direktiivi EMU néuded

See seade vastab EU direktiivi pohilistele EMU
néuetele. Kinnitame, et see toode vastab
nimitoitepinge 230V / 50 Hz korral EU direktiivi
EMU néuetele, kuigi toote lubatud pingevahemik
on 220-240V / 50/60 Hz. EU direktiivi EMU
noéuete kohaselt tuleb kasutada varjestatud
kaableid.

EL-i WEEE ning patarei- ja akudirektiiv

WEEE ning patarei- ja akudirektiivi teabe leiate
varskeimast kasutusjuhendist (HTML-juhend)
Canoni veebilehel
(https://oip.manual.canon/).

Toote ja piltide kasutamisega seotud
seaduslikud piirangud
Kasutades seadet skaneerimiseks, printimiseks voi
teatud dokumentide ménel muul viisil
paljundamiseks, voib nende skaneeritud, prinditud
Vi ménel muul viisil paljundatud piltide kasutamine
olla seadusega keelatud ning kéia kriminaal- ja/voi
tsiviildigusliku vastutuse alla. Osaline nimekiri
taolistest dokumentidest on toodud allpool. See
nimekiri on méeldud ainult juhendina. Kui te ei ole
kindel mingi dokumendi skaneerimise, paljundamise
VoI printimise ja kujutiste hilisema kasutamise
legaalsuses, siis pidage nou juristiga.
« Sularaha
- Reisitsekid
- Rahakaardid
« Toidutalongid
« Deposiidi sertifikaadid
« Passid
« Postmargid (templiga ja ilma)
« Immigratsioonipaberid
« |dentifitseerimismargid voi ametiméargid
« Riiklikud eelarvemargid (templiga voiilma)
- Valikteenistuse voi s6javde dokumendid
« Volakirjad voi muud volgade sertifikaadid
« Valitsusasutuste poolt valja antud tsekid voi
vekslid
« Aktsiate sertifikaadid
+ Mootorsoidukite load ning omandidiguse
téendid
« Autoridigusega kaitstud t66d / kunstiteosed
autoridiguse omaniku loata

Vastutuspiirang

« K3esolevas dokumendis sisalduvat teavet
voidakse ette teatamata muuta.

- CANON INC. EI ANNA KASUTUSJUHENDIS
SISALDUVA TEABE OSAS MINGIT GARANTIID, El
SELGESONALIST EGA KAUDSET, VALJA
ARVATUD KAESOLEVAS KASUTUSJUHENDIS
VALJA TOODUD JUHTUDEL, SEALHULGAS
PIIRANGUTETA GARANTII TURUSTATAVUSE,
MUUGIKOLBLIKKUSE JATOOTE SOBIVUSE
KOHTA OTSTARBEKOHASE JA RIKKUMISTETA
KASUTAMISE KORRAL. CANON INC. EI VASTUTA
MITTE MINGI OTSESE, JUHUSLIKU VOI KAUDSE
KAHJU EGA SELLE MATERJALI KASUTAMISEST
TINGITUD KAHJU EGA KULUTUSE EEST.

Teave selle
kasutusjuhendi kohta

Kaubamargid

macOS on ettevdtte Apple Inc. kaubamark.
Windows on ettevotte Microsoft Corporation
kaubamdrk voi registreeritud kaubamark
Ameerika Uhendriikides ja/voi teistes riikides.
QR-kood on ettevétte DENSO WAVE
INCORPORATED kaubamark.

Koik selles juhendis sisalduvad toote- ja
marginimed on vastavate omanikfirmade
kaubamdrgid vai registreeritud kaubamargid.



Teiste tootjate tarkvara

See Canoni toode (edaspidi TOODE) sisaldab
teiste tootjate tarkvaramooduleid. Nende
tarkvaramoodulite kasutamisele ja levitamisele,
sh selliste tarkvaramoodulite (edaspidi TARKVARA)
uuendamistele, rakenduvad allpool esitatud
litsentsitingimused (1)-(9).

(1) Kui TOODE (sh TARKVARA) tarnitakse, viiakse
voi eksporditakse Ukskoik millisesse riiki,
noéustute jérgima vastava riigi kohaldatavaid
ekspordikontrolli seadusi, piiranguid ja
maarusi.

(2) TARKVARA 6biguste valdajatele jadvad koik
TARKVARAga seotud omandi- ja
intellektuaalomandi igused. TARKVARA
diguste valdajad ei kanna Ule ega anna teile ei
otseselt ega kaudselt mis tahes litsentse ega
Sigusi TARKVARA 6iguste valdajate
intellektuaalsele omandile, vélja arvatud
nendes tingimustes selgesonaliselt
valjendatud juhtudel.

(3) TARKVARA voib kasutada tksnes TOOTE
kasutamise otstarbel.

(4) TARKVARA ei tohi kolmandatele isikutele
madrata, all-litsentseerida, turustada, levitada
ega Ule kanda ilma TARKVARA diguste valdaja
eelneva kirjaliku loata.

(5) Eespool esitatut arvesse vétmata tohib
TARKVARA le kanda ainult juhul, kui (a)
annate koik 6igused TOOTELE ja loetletud
litsentsitingimustes esitatud koik digused ja
kohustused Ule Ulevotjale ja (b) see Ulevétja
noéustub kéiki neid tingimusi jérgima.

(6) TARKVARA koodi ei tohi dekompileerida,
konkurentsi eesmérgil analtitsida, osadeks
lahutada ega muul viisil inimloetavale kujule
teisendada.

(7) TARKVARA ei tohi muuta, kohandada, tolkida,
rentida, liisida, laenata ega TARKVARA péhjal
luua tuletatud teoseid.

(8) TARKVARA ei tohi TOOTEST eemaldada ega
teha sellest eraldi koopiaid.

(9) TARKVARA inimloetavat osa (ldhtekood) teile
ei litsentsita.

Punktides (1)-(9) esitatut arvesse votmata holmab
TOODE teiste tootjate tarkvaramooduleid koos
muude litsentsitingimustega ning neile
tarkvaramoodulitele rakenduvad muud
litsentsitingimused.

Muid litsentsitingimusi vaadake vastava TOOTE
kasutusjuhendi lisa teiste tootjate
tarkvaramoodulite muude litsentsitingimuste
kirjeldustest. See kasutusjuhend asub veebilehel
https.//oip.manual.canon/.

TOOTE kasutama asumise korral loetakse teid
noustunuks koigi kehtivate litsentsitingimustega.
Kui te nende litsentsitingimustega ei ndustu,
pooérduge mudgiesindaja poole.

V_191111
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Szybkie rozpoczecie pracy

Uruchamianie funkcji z panelu sterowania

Urzadzenie

Panel sterujacy
(

(Przycisk

[Wstecz])

Klawisze
numeryczne

(*)—

Wyswietlacz (ekran)

(Przycisk [Oszczedzanie
energiil)

Nawigacja po menu

Wyboér pozycji lub przesuwanie kursora pomie-
dzy pozycjami w menu

Wybierz pozycje za pomocg przycisku [A] lub [V].
Naciénij przycisk XA lub przycisk [, aby przejs¢ do kolejnej hierarchii.
Naciénij przycisk @3 lub przycisk [}, aby powrdcic do poprzedniej hierarchil.

Sposéb wprowadzania tekstu

Potwierdzenie ustawien
Naciénij przycisk BI4.

Zmiana trybu wprowadzania
Aby zmienic tryb wprowadzania, nacisnij przycisk @@ .

Tryb wprowadzania Dostepny tekst
<A> Wielkie litery i symbole
<a> Mate litery i symbole

<12> Liczby

Wprowadzanie tekstu, symboli i liczb
Wprowad? przy uzyciu klawiszy numerycznych lub @3 .

Przesuwanie kursora (wchodzenie do obszaru)
Nacisnij przycisk [«] lub [»], aby przesuna¢ kursor. Aby
wprowadzi¢ spacje, naciénij przycisk @@ a nastepnie
przycisk [IA.

Usuwanie znakéw
Nacisnij przycisk @& . Aby usunac wszystkie znaki,
nacisnij i przytrzymaj przycisk .

Tryb wprowadzania: Tryb wprowadzania: Tryb wprowadzania:

<A> <a> <12>
n (Niedostepne) 1
ABC abc 2
(3] DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(75 JKL K 5
a MNO mno 6
PQRS pars 7
B TUV tuv 8
(79 WXYZ WXyz 9
o (Niedostepne) 0
ﬂ (S??fjfl@i«*/;;!”? & ’$A°/\o l#\() (Niedostepne)




1.

~N O o MW

Otworz drukowany dokument i wybierz w aplikacji funkcje
drukowania.

. Wybierz odpowiedni sterownik drukarki dla urzadzenia, a

nastepnie kliknij przycisk [Preferencje] lub [Wasciwoscil.

. Okresl rozmiar papieru.

. Okresl Zrédto i typ papieru.

. Okresl odpowiednie ustawienia druku.
. Wybierz opcje [OK].

. Nacisnij przycisk [Drukuj] lub [OK].

Szybkie rozpoczecie pracy

. Drukowanie

Przydatne ustawienia
drukowania

= Dwustronnie

ENnal

® Drukowanie broszury

Szczegoty

S ,Pomoc”w sterowniku drukarki
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Szybkie rozpoczecie pracy

Szczegoty

tadowanie papieru

< tadowanie papieru”w Podreczniku uzytkownika

tadowanie do tacy

tadowanie papieru do szuflady wielofunkcyjnej

1 Wyciagnij szuflade z papierem. 1

3 Do tego poziomu

Do tego poziomu

L

4 Wsun szuflade z papierem do urzadzenia.

Jesli tadowany papier ma inny rozmiar od o - '
poprzednio uzywanego, odpowiednio 5 Naciénij ikony @B () i okres| rozmiar oraz
zZmien ustawienia. typ papieru, zgodnie z informacjami na

5 Naciénij ikony @ (Z)) i okresl rozmiar oraz
typ papiery, zgodnie z informacjami na

ekranie.

ekranie.
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Szybkie rozpoczecie pracy

W razie probleméw

Urzadzenie nie dziata Nastapito zaciecie papieru

SprawdZ nastepujace rzeczy: Aby usunac zaciecie papieru, postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie.

- Czy zasilanie jest wigczone?

« Czy urzadzenie nie jest u$pione? Wy]m1] zakleszcz. pap.

Jedli nie jest pod$wietlony ani wyswietlacz, ani

przycisk @, naciénij przycisk zasilania. ‘ % }
- @1/4
o
0"

Wymiana kasety z tonerem

Wymien kasete z tonerem, postepujac zgodnie z

instrukcjami na ekranie.
« Czy kabel zasilajacy jest podtaczony prawidtowo?

Wyjmij pojem. z toner.

Ve

: Numer modelu zamiennej kasety z
H tonerem

. - Canon Toner T06 Black (Czarny)

g
\'

)

Jesli problem dalej wystepuije, sprawdz informacje
w Podreczniku uzytkownika.
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Dodatek

Wazne instrukcje
dotyczace
bezpieczenstwa

W tym rozdziale znajduja sie wazne instrukcje dotyczace
bezpieczerstwa, ktore majg na celu zapobiezenie
odniesieniu obrazen ciafa przez uzytkownikéw urzadzenia
iinne osoby oraz uszkodzeniu sprzetu. Nalezy zapoznac sie
Z jego trescia przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
i przestrzegac zawartych w nim instrukdji, aby zapewnic
prawidtowe uzytkowanie sprzetu. Nie nalezy wykonywac
Zzadnych czynnosci nieopisanych w tym podreczniku.
Firma Canon nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
szkody wynikte na skutek wykonywania czynnosci
nieopisanych w tym podreczniku, niewfasciwego
uzytkowania lub napraw badz zmian dokonanych przez
podmiot inny niz firma Canon lub upowazniona do tego
jednostka. Nieprawidtowa obstuga lub niewfasciwe
uzytkowanie urzadzenia moga skutkowac odniesieniem
obrazen ciata badz uszkodzeniami wymagajacymi
rozlegtych napraw, ktérych koszty moga nie by¢ zwracane
na mocy ograniczonej gwarandji.

A\ OSTRZEZENIE

Oznacza ostrzezenie dotyczace czynnosci,
ktérych niewtasciwe wykonanie moze
doprowadzic¢ do obrazer ciata lub $mierci. Aby
bezpiecznie korzystac z urzadzenia, nalezy
zawsze zwraca¢ Uwage na te ostrzezenia.

A\PRZESTROGA

Oznacza przestroge dotyczaca czynnosci,
ktorych niewfasciwe wykonanie moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata. Aby
bezpiecznie korzysta¢ z urzadzenia, nalezy
zawsze zwraca¢ uwage na te przestrogi.

@ WAZNE

Oznacza wymagania lub ograniczenia.
Przeczytaj uwaznie ponizsze informacje, aby
zapoznac sie z prawidtowa obstuga urzadzenia
i unikna¢ uszkodzenia urzadzenia lub mienia.

Instalacja

Aby korzystac z urzadzenia w sposdb bezpieczny i wygodny,
nalezy doktadnie zapoznac sie z ponizszymi srodkami
ostroznosci i zainstalowac urzadzenie w odpowiednim miejscu.

A\OSTRZEZENIE
Nie nalezy instalowac urzadzenia w miejscach, w
ktorych moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem
+ Miejsca, w ktérych otwory wentylacyjne beda
zastoniete (zbyt blisko $cian, t6zek, kanap,
dywanoéw lub podobnych obiektow)
+ Miejsca wilgotne lub zakurzone
+ Miejsca wystawione na bezposrednie dziatanie
stonca lub na zewnatrz pomieszczen
+ Miejsca, w ktdrych wystepuja wysokie temperatury
+ Migjsca wystawione na dziatanie otwartego ognia
+ W poblizu alkoholi, rozcieficzalnikéw lub
innych substancji tatwopalnych

Inne ostrzezenia

+ Do urzadzenia nie nalezy podtaczac kabli
nieposiadajacych odpowiednich aprobat.
Moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

+ Na urzadzeniu nie nalezy umieszczac
naszyjnikéw ani zadnych innych elementéw
metalowych ani pojemnikéw wypetnionych
ptynami. W przypadku kontaktu ciat obcych z
czesciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia
moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.

« Jedli do urzadzenia dostanie sig ciato obce, nalezy
wyja¢ wtyczke zasilajaca z gniazda sieciowego i
skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca
produktéw firmy Canon.

A\PRZESTROGA

Nie nalezy instalowac urzadzenia

w nastepujacych miejscach

Urzadzenie moze przewrdci¢ sie, powodujac obrazenia ciafa.
« Niestabilne powierzchnie
« Miejsca, w ktérych wystepuja drgania

@ WAZNE
Nie nalezy instalowac urzadzenia
w nastepujacych miejscach
Moze to spowodowac uszkodzenie urzadzenia.
« Miejsca, w ktrych temperatura i poziom wilgotnos¢
0siagaja skrajne — bardzo wysokie lub niskie — wartosci
+ Pomieszczenie, w ktérym dochodzi do nagtych
zmian temperatury lub wilgotnosci
- Pomieszczenie, w ktorym dziata wyposazenie
generujace fale magnetyczne lub elektromagnetyczne
« Laboratorium lub pomieszczenie, w ktorym
przeprowadzane s reakcje chemiczne
« Miejsca, w ktdrych urzadzenie bedzie narazone na
dziatanie gazéw toksycznych lub powodujacych korozje
« Miejsca, w ktdérych podtoze moze sie odksztatcac
pod wplywem ciezaru urzadzenia lub gdzie
urzadzenie moze sie zapadac (np. dywan)

Nalezy unikac stabo wentylowanych pomieszczen
Podczas normalnej pracy urzadzenie emituje niewielkg
ilos¢ ozonu i innych substandji. Substancje te nie
stanowig zagrozenia dla zdrowia. Moga by¢ jednak
wyczuwalne, gdy urzadzenie jest uzytkowane przez
diuzszy czas badz podczas dtugich cykléw drukowania,
zwlhaszcza w stabo wentylowanych pomieszczeniach.
W celu zapewnienia komfortowych warunkdw pracy
zalecane jest zadbanie o odpowiednig wentylacje
pomieszczenia, w ktérym uzytkowane jest urzadzenie.
Ponadto nie nalezy wybierac miejsc, w ktdrych
uzytkownicy byliby narazeni na emisje z urzadzenia.
Nie nalezy instalowac¢ urzadzenia w miejscu,
gdzie wystepuje kondensacja

Wewnatrz urzadzenia mogg osadzac sie kropelki wody
(proces skraplania), kiedy w pomieszczeniu

z zainstalowanym urzadzeniem zostanie gwattownie
podniesiona temperatura lub kiedy urzadzenie zostanie
przeniesione z chfodnego badz suchego pomieszczenia
do goracej albo wilgotnej lokalizacji. Uzywanie urzadzenia
w takich warunkach moze powodowac zakleszczanie sie
papieru, obnizenie jakosci druku lub uszkodzenie
urzadzenia. Aby urzadzenie mogto dostosowac sie do
temperatury i wilgotnosci otoczenia, przed jego
uruchomieniem nalezy odczekac co najmniej 2 godziny.

Nalezy unikac instalowania urzadzenia w
poblizu komputeréw lub innych
elektronicznych urzadzen precyzyjnych.
Zakfocenia elektryczne oraz drgania emitowane
przez urzadzenie podczas drukowania mogg miec¢
negatywny wplyw na dziafanie takich urzadzen.

Nalezy unikac instalowania urzadzenia w
poblizu odbiornikéw telewizyjnych, radiowych
lub innego sprzetu elektronicznego.

Urzadzenie moze zakidcac odbidr sygnatu radiowego i
telewizyjnego. Nalezy wiozy¢ wtyczke do odpowiedniego
gniazda i zachowac jak najwieksza odlegtos¢ miedzy
urzadzeniem a innym sprzetem elektronicznym.

W przypadku uzytkowania na wysokosci
3000 m n.p.m. lub wyzszej

Urzadzenia wyposazone w twardy dysk moga
dziata¢ nieprawidtowo podczas uzytkowania na
duzych wysokosciach, tj. 3000 metréw nad
poziomem morza lub wyzszych.

Jezeli gtosnos¢ pracy budzi zastrzezenia

W zaleznosci od warunkéw uzytkowania i trybu pracy, jesh
glo$nos¢ pracy urzadzenia jest niepokojaca, zalecane jest,

aby zostato ono zainstalowane w miejscu innym niz biuro.

Przestawienie urzadzenia

W razie koniecznosci przeniesienia urzadzenia do
innego pomieszczenia, nawet jesli znajduje sie ono
na tym samym pietrze budynku, nalezy najpierw
skontaktowac sie z lokalnym autoryzowanym
dilerem firmy Canon. Nie wolno podejmowac
proby przeniesienia urzadzenia na wiasng reke.

Zrodto zasilania

A\OSTRZEZENIE

« Nalezy stosowac wyfacznie zasilacz o parametrach
napiecia zgodnych z okreslonymi wymaganiami.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢
do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

« Urzadzenie nalezy podiaczy¢ do gniazda
elektrycznego z uziemieniem za pomoca
dotaczonego kabla zasilajgcego.

« Nalezy uzywac wylacznie przewodu dostarczonego
wraz z urzadzeniem — uzycie innego przewodu
moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

« Dostarczony przewdd zasilajacy jest przeznaczony
do uzywania z tym urzadzeniem. Nie podfacza¢
przewodu zasilajacego do innych urzadzen.

- Nie nalezy przerabia¢, mocno wyginac oraz
ciggnac przewodu ani wykonywac jakichkolwiek
czynnosdi, ktére grozg jego uszkodzeniem. Nie
nalezy ktas¢ ciezkich przedmiotéw na przewodzie
zasilania. Uszkodzenie przewodu zasilajgcego grozi
pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

« Nie wolno podfaczac ani odtgczac wtyczki
zasilajgcej mokrymi rekami — moze to
doprowadzi¢ do porazenia pragdem.

« Do zasilania urzadzenia nie nalezy uzywac
przediuzaczy ani rozdzielaczy. Moze to doprowadzi¢
do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

« Nie wolno zwija¢ ani zwigzywac przewodu
zasilajacego — moze to doprowadzi¢ do
pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

- Wtyczke zasilajacg nalezy wsuna¢ do konca do
gniazdka elektrycznego. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru
lub porazenia pradem elektrycznym.

« Podczas burzy z piorunami wtyczka zasilania powinna
by¢ wyjeta z gniazda sieciowego. W przeciwnym
wypadku moze dojé¢ do pozaru, porazenia pradem
elektrycznym lub uszkodzenia sprzetu.

« Nalezy upewnic sie, ze urzadzenie jest zasilane energig
ze zr6dfa, z ktdrego mozna bezpieczne korzystac
i ktdre zapewnia doptyw pradu o stabilnym napieciu.

« Kabel zasilajacy nalezy trzymac z dala od Zrédet ciepta.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do stopienia powitoki
aw konsekwencji do pozaru lub porazenia pradem.

Nalezy unikac nastepujacych sytuacji:

Jesdli na czes¢ potaczeniowa kabla zasilajgcego wywierana
jest nadmierna sita, moze dojs¢ do jego uszkodzenia lub
roztaczenia przewoddw wewnatrz kabla. Grozi to pozarem.

— (zeste podiaczanie i roztaczanie przewodu zasilajacego.

- Przechodzenie nad kablem zasilajgcym.

- Zagiecie kabla zasilajgcego w poblizu czesci
taczacej oraz ciagty nacisk na gniazdo zasilania
lub czes¢ taczaca.

- Poddawanie wtyczki zasilajacej dziataniu nadmiernej sity.

A PRZESTROGA
« Urzadzenie nalezy zainstalowa¢ w poblizu
gniazdka elektrycznego i zostawic¢ wystarczajaca
przestrzert wokot wtyczki, aby mogta byc¢ ona
fatwo odtaczona w sytuacji zagrozenia.

@ WAZNE
Podczas podtaczania zasilania

« Nie wolno podfacza¢ przewodu zasilajacego do
systemow zasilania bezprzerywowego. Moze to
spowodowac awarie badz uszkodzenie
urzadzenia w przypadku wystapienia przerwy
w doptywie energii elektrycznej.

« W przypadku podtaczenia urzadzenia do Zrodta
zasilania z kilkoma gniazdami nie wolno uzywac
pozostatych gniazd do zasilania innych urzadzen.

« Nie wolno podfaczac¢ przewodu zasilajagcego
do gniazda zasilania w komputerze.

Pozostate srodki ostroznosci

Zakfdcenia elektryczne moga spowodowac
nieprawidtowe dziatanie urzadzenia lub utratg danych.



Obstuga urzadzenia

A\OSTRZEZENIE

+ W przypadku stwierdzenia nietypowych
odgtoséw, zapachu lub dymu wydobywajacego
sie z urzadzenia lub wytwarzania przez nie
nadmiernych iloéci ciepta, nalezy natychmiast
wyjac¢ przewdd zasilajacy z gniazda sieciowego
i skontaktowac sie z lokalnym przedstawicielem
firmy Canon. Kontynuowanie eksploatacji moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

+ Nie wolno demontowac ani modyfikowac urzadzenia.
Wewnatrz urzadzenia znajduja sie komponenty
osiggajace wysokie temperatury i pracujace pod
wysokim napieciem. Demontaz badz modyfikacja
moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

« Urzadzenie nalezy umiesci¢ w miejscu, w ktérym
dzieci nie beda mogty uzyskac dostepu do przewodu
zasilajgcego i innych kabli oraz mechanizméw
i elementow elektrycznych. W przeciwnym razie
moze dojs¢ do nieprzewidzianych wypadkow.

+ W poblizu urzadzenia nie korzysta¢
z fatwopalnych aerozoli. W przypadku kontaktu
substancji tatwopalnych z czesciami
elektrycznymi wewnatrz urzagdzenia moze
dojé¢ do pozaru lub porazenia pradem.

+ Podczas przenoszenia urzadzenia nalezy wytaczy¢
jego zasilanie, a nastepnie odtaczy¢ wtyczke
zasilajacg oraz kable interfejsu. Zaniedbanie tych
czynnosci grozi uszkodzeniem przewodow
zasilajgcych lub interfejsu, a w rezultacie pozarem
lub porazeniem pradem elektrycznym.

+ Podczas podtaczania lub odfaczania kabla USB po
podiaczeniu wtyczki zasilajacej do gniazdka nie
nalezy dotykac¢ metalowych czesci zlacza, gdyz
moze to doprowadzi¢ do porazenia pradem.

W przypadku o0séb korzystajacych z rozrusznika
serca

To urzadzenie generuje fale ultradzwiekowe i pole
magnetyczne o niskim natezeniu. Osoby
korzystajace z rozrusznika serca i odczuwajace
dolegliwosci w poblizu urzadzenia powinny sie
od niego oddali¢ i zasiegna¢ porady lekarskiej.

A\PRZESTROGA

+ Nie wolno umieszcza¢ ciezkich przedmiotow
na urzadzeniu, gdyz mogg one upasc,
powodujac obrazenia.

« Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez
diuzszy czas, wéwczas ze wzgledow
bezpieczeristwa nalezy odfaczy¢ je od Zrédta
zasilania.

+ Zachowac ostroznos$¢ podczas otwierania
i zamykania pokryw, aby unikna¢ zranienia sie
w dtonie.

« Nalezy trzymac rece i ubrania z dala od
watkoéw znajdujacych sie w obszarze
wyprowadzania papieru. Jesli watki pochwyca
dfonie lub odziez, moze dojs¢ do zranienia.

+ Wewnatrz urzadzenia i w obszarze wyjsciowym
papieru panujg wysokie temperatury, zarbwno
podczas uzywania urzadzenia jak i
bezposrednio po jego zakonczeniu. Nalezy
unikac kontaktu z tymi miejscami, aby zapobiec
oparzeniom. Papier opuszczajacy urzadzenie
moze by¢ réwniez goracy, zachowaj ostroznosc.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do poparzen.

A Jeaumon ATENCION [ i & |
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Szuflada na papier
« Nie wolno wkfada¢ rak do maszyny po
zdemontowaniu szuflady na papier, poniewaz
grozi to odniesieniem obrazen.

Przycisk Oszczedzanie energii

« Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez
dtuzszy czas, np. w nocy, nalezy nacisnac¢
przycisk © (oszczedzanie energii) w celu
zadbania o bezpieczenstwo. Jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dtuzszy czas, np. przez
kilka dni wolnych od pracy, nalezy réwniez
wylaczy¢ gtowne zasilanie i odiaczyc¢ przewdd
zasilajacy ze wzgleddw bezpieczeristwa.

Bezpieczenstwo uzytkowania urzadzenia
laserowego

Urzadzenie to uzyskato certyfikat produktu
laserowego klasy 1, ktéry spetnia wymagania
norm IEC60825-1:2014 oraz EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Promieri lasera moze by¢ niebezpieczny dla ciafa ludzkiego.
Poniewaz promieniowanie wytwarzane wewnatrz
urzadzenia jest w pefni ograniczone obudowami
ochronnymi i pokrywami zewnetrznymi, wigzka lasera nie
moze wydostac sie z urzadzenia w jakimkolwiek
momencie uzytkowania. Dla bezpieczeristwa nalezy
zapoznac sie z nastepujgcymi uwagami i instrukcjami.

+ Nie wolno otwiera¢ pokryw innych niz te
wskazane w instrukcjach w podreczniku
dofaczonym do urzadzenia.

« Jesli promien lasera bedzie nieostoniety i trafi
w oczy, moze spowodowac ich uszkodzenie.

« Przeprowadzanie przegladow, regulacji lub operacji
innych niz te, ktdre zostaty opisane w podreczniku, moze
spowodowac emisje niebezpiecznego promieniowania.

Informacje o klasie
bezpieczenstwa
laserowego
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™ WAZNE

« Postepuj zgodnie z instrukcjami i ostrzezeniami
umieszczonymi na etykietach itp. znajdujacych
sie na tym urzadzeniu.

« Nie wolno naraza¢ urzadzenia na silne
uderzenia i drgania.

« Nie nalezy otwierac ani zamykac na site drzwi,
oston oraz innych czesci. Moze to
spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

« Nie wolno przefacza¢ gtownego wyfacznika w potozenie
wylaczenia ani otwiera¢ pokryw urzadzenia podczas
jego pracy. Moze to powodowac zaciecie papieru.

+ Nalezy uzywac przewoddw modularnych
o dtugosci nieprzekraczajacej 3 metrow.

« Nalezy uzywac kabli USB o dtugosci
nieprzekraczajacej 3 metrow.

Symbole bezpieczenstwa

| Wytacznik zasilania: potozenie Wt
O Wytacznik zasilania: potozenie Wyt

(') Wytacznik zasilania: potozenie,Oczekiwanie”
(D Przelacznik weiskany bistabilny m Wi L Wyt’

@ Zacisk uziemiajacy

A Napiecie na niebezpiecznym poziomie.
Nie otwiera¢ pokryw innych niz zalecane.

/N PRZESTROGA: Goraca powierzchnia. Nie dotykac.

[3] Sprzetklasy Il

Ruchome czgici: Nie zblizac sie do
ruchomych czesci.

/N PRZESTROGA: Grozi porazeniem pradem.
|§E Wyjmij wszystkie wtyczki z gniazd sieciowych.

A Ostre krawedzie. Czesci ciafa trzymac z dala
od ostrych krawedzi.

[UWAGA]
Niektére symbole przedstawione powyzej moga nie
by¢ umieszczone na urzadzeniu zaleznie od jego typu.

Konserwacja i przeglady

Urzadzenie nalezy czysci¢ co pewien czas.
Nagromadzony kurz moze spowodowac
nieprawidtowe dziafanie urzadzenia. Podczas
czyszczenia nalezy przestrzegac ponizszych zasad. Jesli
podczas pracy wystapi problem, nalezy zapoznac sie z
informacjami zawartymi w Podreczniku uzytkownika.

A\OSTRZEZENIE

« Przed przystapieniem do czyszczenie nalezy
wyltaczy¢ zasilanie i wyjac¢ wtyczke z gniazda
sieciowego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia
moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

« Co pewien czas nalezy wyjac¢ wtyczke przewodu
zasilajacego i wyczysci¢ ja z kurzu i zanieczyszczen
za pomoca suchej szmatki. Nagromadzony kurz
moze pochtania¢ wilgo¢ z powietrza i spowodowac
pozar podczas kontaktu z pradem elektrycznym.

« Do czyszczenia urzadzenia nalezy uzywac wilgotnej,
dobrze wyzetej szmatki. Szmatke nalezy zwilza¢
wylacznie woda. Nie nalezy uzywac alkoholi,
benzyny, rozciericzalnikéw i innych substancji
fatwopalnych. Nie nalezy uzywac chusteczek ani
recznikow papierowych. Kontakt tych materiatow z
czesciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia moze
wytworzy¢ elektrycznos¢ statyczng i spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

« Okresowo nalezy sprawdzac stan przewodu
zasilajacego i wtyczki zasilajacej. Nalezy sprawdzac
urzadzenie pod katem wystepowania rdzy,
wyszczerbien, otar¢, pekniec lub nadmiernego
nagrzewania sie. Uzytkowanie sprzetu, ktry nie
byt odpowiednio konserwowany, moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

A\PRZESTROGA

+ Wewnatrz urzadzenia znajduja sie podzespoty
dziatajace w wysokiej temperaturze i pod wysokim
napieciem. Dotkniecie tych podzespotéw moze
spowodowac oparzenia. Nie nalezy dotykac zadnej
nieopisanej w podreczniku czesci urzadzenia.

« Podczas tadowania papieru lub usuwania
zakleszczonych kartek nalezy uwaza¢, aby nie
skaleczy¢ dtoni krawedzig arkusza.
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Materiaty
eksploatacyjne

A\OSTRZEZENIE

+ Nie nalezy wrzucac zuzytych zasobnikéw
z tonerem itp. do ognia. Nie nalezy przechowywac
zasobnikéw z tonerem i papieru w poblizu ognia.
Moze to spowodowac zapton papieru lub resztek
toneru wewnatrz zasobnika i w konsekwengcji
doprowadzi¢ do poparzen lub pozaru.

« Wrazie przypadkowego rozsypania toneru nalezy
ostroznie zebrac czastki toneru lub wytrze¢ je
wilgotna, miekka szmatkg w sposéb
uniemozliwiajacy ich wdychanie. Do czyszczenia
rozsypanego toneru nie wolno uzywac odkurzacza
bez zabezpieczen przed wybuchem pytéw. Moze to
spowodowac uszkodzenie odkurzacza lub eksplozje
pytu z powodu wyladowania statycznego.

W przypadku o0séb korzystajacych z rozrusznika
serca
+ Zasobnik z tonerem generuje pole magnetyczne
o niskim natezeniu. Osoby korzystajace
zrozrusznika serca i odczuwajace dolegliwosci w
poblizu zasobnika z tonerem powinny sie od niego
oddali¢ i niezwiocznie zasiegnac porady lekarskiej.

A\PRZESTROGA

+ Nalezy zachowywac ostroznos¢, aby nie
wdychac toneru. Jedli toner przedostanie sie
do drég oddechowych, nalezy natychmiast
skonsultowac sie z lekarzem.

+ Nalezy zachowa¢ ostrozno$¢, aby toner nie
dostat sie do oczy ani ust. W przypadku
dostania sie toneru do oczu lub ust nalezy
natychmiast przeptukac je zimna woda
i skonsultowac sie z lekarzem.

« Nalezy zachowac ostroznosc, aby toner nie zetknat
sie ze skora. W razie kontaktu nalezy umyc ja mydtem
i zimna woda. W przypadku podraznienia skory
nalezy niezwlocznie skonsultowa sie z lekarzem.

« Zasobniki z tonerem i inne materiaty eksploatacyjne
nalezy przechowywac z dala od dzieci. W
przypadku przedostania sie toneru do organizmu
nalezy niezwlocznie skontaktowac sie z lekarzem
lub specjalistycznym osrodkiem leczenia zatruc.

+ Nie demontowac ani modyfikowac kaset z
tonerem itp. Moze to spowodowac
wysypywanie sie toneru.

« Podczas usuwania tasmy uszczelniajacej z kasety
z tonerem nalezy ja wyciggnac catkowicie, ale
bez uzycia nadmiernej sity. W przeciwnym razie
moze to spowodowac rozsypywanie sie toneru.

@ WAZNE

Obstuga zasobnika z tonerem
« Kasete z tonerem nalezy chwytac za uchwyt.

+ Nie wolno dotyka¢ pamieci kasety z tonerem
(@) ani stykow elektrycznych ((9) ). Aby
uniknac¢ zarysowania powierzchni bebna
wewnatrz urzadzenia lub wystawienia go na
dziatanie swiatta, nie nalezy otwiera¢ ostony

bebna (@)

Widok z dotu

« Z wyjatkiem sytuacji, gdy jest to konieczne, nie
wolno wyjmowac kasety z tonerem z
opakowania ani z urzadzenia.

« Kaseta z tonerem jest produktem
magnetycznym. Nie wolno umieszczac jej w
poblizu produktéw wrazliwych na dziatanie pola
magnetycznego, w tym dyskietek i napedéw.
Moze to spowodowac uszkodzenie danych.

Przechowywanie zasobnika z tonerem

« Zasobnik nalezy przechowywac¢ w podanych
warunkach, aby zapewni¢ bezpieczne
i prawidtowe uzytkowanie.

Zakres temperatury przechowywania: od 0 do
35°C

Zakres wilgotnosci przechowywania: 35 do
859% RH (wilgotnos¢ wzgledna/bez
kondensacji)*

« Zasobnik z tonerem nalezy przechowywac w
zamknieciu do czasu jego uzycia.

« W przypadku wyjmowania zasobnika
z tonerem z tego urzadzenia w celu jej
przechowywania, nalezy umiesci¢ wyjety
zasobnik z tonerem w oryginalnym
opakowaniu.

« Nie nalezy przechowywac zasobnika w pozycji
pionowej ani géra do dotu. Toner stwardnieje i
moze nie powréci¢ do pierwotnego potozenia
nawet po wstrzasnieciu.

Nawet w wypadku przechowywania w
odpowiednim zakresie wilgotnosci wewnatrz i
na zewnatrz zasobnika z tonerem moga
tworzyc sie krople wody, jesli wewnatrz lub na
zewnatrz zasobnika wystapi réznica temperatur.
Kondensacja moze mie¢ negatywny wpltyw na
jako$¢ wydruku zasobnikéw z tonerem.

Zasobnika z tonerem nie nalezy przechowywac
w nastepujacych miejscach
+ miejsca wystawione na dziatanie otwartego ognia
+ miejsca wystawione na dziatanie
bezposredniego $wiatta stonecznego lub
mocnego $wiatta przez ponad pie¢ minut
+ miejsca, w ktorych wystepuje duze stezenie soli
« miejsca, w ktorych wystepuja gazy
powodujace korozje (np. aerozole, amoniak)
+ miejsca wystawione na dziatanie wysokiej
temperatury lub duzej wilgotnosci
+ miejsca wystawione na gwattowne zmiany
temperatury lub wilgotnosci, ktére moga
wywotywac kondensacje
+ miejsca o duzym stezeniu pytéw
« miejsca dostepne dla dzieci

Nalezy zwroci¢ uwage, czy zasobnik z tonerem
jest na pewno oryginalny
+ Narynku sg dostepne podrobione zasobniki z

tonerem sprzedawane jako oryginalne produkty firmy
Canon. Ich stosowanie moze skutkowac obnizeniem
jakosci druku lub wydajnosci urzadzenia. Firma Canon
nie ponosi odpowiedzialnosci za awarie, obrazenia
lub uszkodzenia powstate w wyniku uzywania
podrobionych zasobnikéw z tonerem.
Aby uzyskac wiecej informacji, patrz global.canon/ctc.

Okres dostepnosci czesci zamiennych,
zasobnikéw z tonerem itp.
« Czesci zamienne oraz zasobniki z tonerem itp.
przeznaczone do tego urzadzenia beda dostepne
w sprzedazy przez co najmniej siedem (7) lat po
zakonczeniu produkgji tego modelu urzadzenia.

Opakowanie zasobnika z tonerem

« Opakowania zasobnika z tonerem nalezy zachowac.
S one wymagane podczas transportu urzadzenia.

+ Elementy opakowania moga zosta¢ zmienione
lub umieszczone w innym miejscu, a takze
dodane lub usuniete bez uprzedzenia.

+ Po wyciagnieciu tasmy uszczelniajacej
z zasobnika z tonerem nalezy jg zutylizowac
zgodnie z obowigzujacymi przepisami lokalnymi.

Utylizacja zuzytego zasobnika z tonerem itp.

+ Wyrzucajac zasobnik z tonerem itp., nalezy go
umiesci¢ w oryginalnym opakowaniu, aby
zapobiec wysypywaniu sie tonera i zutylizowac
zgodnie z obowigzujacymi lokalnymi
przepisami.

Uwaga

Nazwa produktu

Przepisy bezpieczeristwa wymagaja, aby nazwa
produktu byta zarejestrowana.

W niektérych regionach, w ktérych prowadzi sie
sprzedaz produktu, zarejestrowane moga byc
alternatywne nazwy podane ponizej

w nawiasach ().

1643P (F176300)

Wymagania Dyrektywy WE dotyczacej
zgodnosci elektromagnetycznej

To urzadzenie spetnia podstawowe wymagania
Dyrektywy WE dotyczacej zgodnosci
elektromagnetycznej. Niniejszym zaswiadcza sie, ze
omawiany produkt jest zgodny z wymogami
dotyczacymi zgodnosci elektromagnetycznej
zawartymi w Dyrektywie WE przy nominalnym
napieciu sieci zasilajacej 230V, 50 Hz, chociaz
znamionowe napiecie zasilajace produktu miesci sie
w przedziale od 220V do 240V, 50/60 Hz.

Ze wzgledu na wymagania zawarte w Dyrektywie
WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej
konieczne jest uzywanie przewodéw ekranowanych.

Unijna dyrektywa WEEE i dyrektywa w sprawie
zuzytych baterii i akumulatoréw

Informacje dotyczace dyrektywy WEEE

i dyrektywy w sprawie zuzytych baterii

i akumulatorow mozna znalez¢ w najnowszym
Podreczniku uzytkownika (instrukcja obstugi

w formacie HTML) dostepnym na stronie
internetowej firmy Canon
(https://oip.manual.canon/).

Ograniczenia prawne dotyczace uzytkowania
urzadzenia oraz wykorzystywania drukowanych
obrazéw
Wykorzystywanie urzadzenia do skanowania,
drukowania oraz powielania pewnych
dokumentoéw, a takze wykorzystywanie reprodukdji
zeskanowanych, wydrukowanych oraz
powielonych przy pomocy tego urzadzenia moze
by¢ zakazane przez prawo oraz moze pociggac za
sobg odpowiedzialno$¢ karng i/lub cywilna. Ponizej
znajduije sie niepetna lista takich dokumentéw.
Lista ta ma jedynie charakter pomocniczy. W
przypadku braku pewnosci co do legalnosci
uzywania produktu do skanowania, drukowania
lub w inny sposéb powielania okreslonego
dokumentu i/lub korzystania z obrazéw
zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej
powielonych, nalezy wczesniej skontaktowac sie
z radcg prawnym celem zasiegniecia opinii.
- banknoty
- czeki podrozne
« przekazy pocztowe
« kartki zywnosciowe
- Swiadectwa depozytowe
- paszporty
« znaczki pocztowe (opieczetowane lub czyste)
« dokumenty imigracyjne
« odznaki i insygnia identyfikujace
- znaczki skarbowe (opieczetowane lub czyste)
« dokumenty zwigzane z poborem i stuzbg
wojskowg
- obligacje i inne papiery dtuzne
« czeki i polecenia wyptaty wystawione przez
organy rzadowe
- akcje
- dowody rejestracyjne pojazdéw i dokumenty
ich wiasnosci
« materiaty chronione prawem autorskim i dzieta
sztuki bez zezwolenia wiasciciela praw
autorskich

Zrzeczenie sig¢ odpowiedzialnosci

« Informacje zawarte w niniejszym dokumencie
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.



- CANON INC. NIE UDZIELAW ODNIESIENIU DO
TYCH MATERIALOW JAKICHKOLWIEK
GWARANCJI, WYRAZNYCH LUB
DOROZUMIANYCH, Z WYJATKIEM
ZAMIESZCZONYCH W NINIEJSZYM
DOKUMENCIE, W TYM M.IN. GWARANCJI
ODNOSNIE POKUPNOSCI, ZBYWALNOSCI,
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU LUB
UZYCIA ANI NIENARUSZALNOSCI PRAW
WEASNOSCI. CANON INC. NIE PONOSI
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEGOKOLWIEK
RODZAJU SZKODY BEZPOSREDNIE,
PRZYPADKOWE LUB NASTEPCZE ORAZ ZA
STRATY LUB WYDATKI WYNIKLE
7 KORZYSTANIA Z NINIEJSZYCH MATERIALOW.

Informacje dotyczace
niniejszego
podrecznika

Znaki towarowe

macOS jest znakiem towarowym firmy Apple Inc.
Windows jest zastrzezonym znakiem towarowym lub
znakiem towarowym Microsoft Corporation na terenie
Stanéw Zjednoczonych i/lub w innych krajach.

Kod QR jest znakiem towarowym firmy DENSO
WAVE INCORPORATED.

Wszystkie marki i nazwy produktéw pojawiajace
sie w niniejszej instrukgji obstugi sg zastrzezonymi
znakami towarowymi lub znakami towarowymi
ich odpowiednich wiascicieli.

Oprogramowanie
dostarczone przez
strony trzecie

Niniejszy produkt firmy Canon (zwany dalej
L,PRODUKTEM") korzysta z modutéw
oprogramowania innych producentéw.
Uzytkowanie tych modutéw oprogramowania oraz
ich dystrybucja, w tym réwniez aktualizowanie
tego typu modutéw oprogramowania
(nazywanych zbiorczo, OPROGRAMOWANIEM"),
podlega podanym ponizej postanowieniom
licencyjnym od (1) do (9).

(1) Uzytkownik zobowiagzuje sie stosowac do
wszystkich obowiazujacych praw kontroli
eksportowej, ograniczen lub regulacji
prawnych krajéw, przez ktére PRODUKT,

w tym takze OPROGRAMOWANIE, bedzie
transportowany, przesytany lub eksportowany
do dowolnego innego parstwa.

(2) Wiasciciele OPROGRAMOWANIA zachowuja
w petnym zakresie tytut wlasnosci, prawo
wiasnosci oraz prawo do wiasnosci
intelektualnej OPROGRAMOWANIA.
Wiasciciele praw do OPROGRAMOWANIA nie
udzielajg uzytkownikowi zadnych licendji ani
praw, wyraznych ani dorozumianych, do
jakiejkolwiek wiasnosci intelektualnej,

z wyjatkiem wyraznie okre$lonych
w niniejszym dokumencie.

(3) Uzytkownik moze korzysta¢
z OPROGRAMOWANIA wyfacznie wraz
z zakupionym PRODUKTEM.

(4) Uzytkownikowi nie wolno udziela¢ sublicencji,
sprzedawac, rozpowszechniac lub
przekazywa¢ OPROGRAMOWANIA osobom
trzecim ani przenosic¢ na nie praw do niego,
bez wczesniejszego uzyskania pisemnej zgody
wiascicieli OPROGRAMOWANIA.

(5) Niezaleznie od powyzszych postanowien
uzytkownik moze przekazac
OPROGRAMOWANIE jedynie wtedy, gdy (a)
przeniesie wszystkie swoje prawa do
PRODUKTU oraz wszystkie prawa
i zobowigzania wynikajace z postanowien
licencyjnych na nabywce i (b) nabywca ten
zaakceptuje wszystkie te postanowienia.

(6) Uzytkownikowi zabrania sie dekompilowac,
poddawac procesowi inzynierii wstecznej,
rozktadac lub w inny sposéb upraszcza¢ kod
OPROGRAMOWANIA do formy mozliwej do
odczytania.

(7) Uzytkownikowi zabrania sie modyfikowac,
przystosowywac, ttumaczy¢, wynajmowac,
dzierzawi¢ lub pozycza¢ OPROGRAMOWANIE
oraz tworzy¢ prace pochodne na podstawie
OPROGRAMOWANIA.

(8) Uzytkownik nie jest uprawniony do usuwania
lub tworzenia oddzielnych kopii
OPROGRAMOWANIA przy uzyciu PRODUKTU.

(9) Uzytkownikowi nie jest udzielana licencja na
mozliwa do odczytania czes¢ (kod zrodiowy)
OPROGRAMOWANIA.

Niezaleznie od postanowien opisanych

w punktach od (1) do (9) powyzej, PRODUKT
obejmuje moduty oprogramowania innych
producentéw podlegajace innym
postanowieniom licencyjnym zawartym

w umowie licencyjnej, ktéra moduty te sg objete.
Nalezy zapoznac sie z innymi postanowieniami
licencyjnymi, ktorymi objete s3 moduty innych
producentéw, opisanymi w Dodatku do
podrecznika dla odpowiedniego PRODUKTU.
Podrecznik jest dostepny na stronie https.//oip.
manual.canon/.

Uzytkowanie PRODUKTU jest réwnoznaczne

z zaakceptowaniem wszelkich majacych
zastosowanie postanowien licencyjnych.

W przypadku niezaakceptowania postanowien
licencyjnych prosimy o kontakt

7 przedstawicielem serwisu.

V_191111
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Rychlé pouziti

Zahaijte cinnost z ovladaciho panelu

(-x-) N

Displej (obrazovka)

(Tlacitko [Spofic¢ energie])
AV <> 4

Zaftizeni
Ovlddaci panel

(
(Tlacitko
[Zpét)
Numerické klavesy

§

Pohyb v nabidce

Vybér polozek nebo pfesunovani kurzoru mezi
polozkami nabidky

Viyberte polozku pomoci tlacitka [A] nebo [V ].
Stisknéte XA nebo [P ], pokud chcete prejit na dalsi hierarchii.

Stisknéte &) nebo [ ], pokud se chcete vratit na pred-
chozf hierarchii.

Metoda zadavani textu

Potvrzeni nastaveni
Stisknéte BIA.

Zména rezimu zadavani
Pokud chcete zménit rezim zadavani, stisknéte @3-

zaRcTa’i\i/?ni Dostupny text
<A> Velka pismena a symboly
<a> Mald pismena a symboly
<12> Cisla

Zadavani textu, symbolt a cisel
Zadavejte pomoci numerickych klaves nebo @3-

Posunovani kurzoru (zadani mezery)

Stisknéte [ €] nebo [»] pro presunuti kurzoru. Pokud
chcete zadat mezeru, stisknéte @3 a nasledné stisknéte
[OK

Odstrarnovani znaka
Stisknate @. Stisknutim a podrzenim @ odstranite
viechny znaky.

ReZim zadavani:

ReZim zadavani:  Rezim zadavant:

<A> <a> <12>
(Nenf k dispozici) 1
AAABC adabc 2
DEEF deéf 3
GHIl ghif 4
KL jKl 5
MNOO mnod 6
PQRS pars 7
TUUOV tudtv 8
WXYZ WXYyZ 9
(Nenf k dispozici) 0

(mﬁz{e}“ﬁ?;:—;},’i%i%&() (Nenf k dispozici)




Rychlé pouziti

Ti
i

~N O o MW

. Oteviete dokument, ktery chcete tisknout, a vyberte funkci tisku

aplikace.

. Vyberte ovladac tiskdrny a vyberte moznost [Predvolby] nebo

[Vlastnosti].

. Zadejte velikost papiru.

. Zadejte zdroj a typ papiru.

. Podle potieby zadejte nastavenf tisku.
. Vyberte [OK].

. Vyberte [Tisk] nebo [OK].

UZite¢na nastaveni tisku
® Oboustranné

ENnal

m Tisk brozur

[0k ] [same ] [tipmn ]

Podrobnosti najdete v ¢asti

2. Népoveda” v ovladaci tiskarny
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Podrobnosti najdete v ¢asti

2 .Vkladani papiru” v UZivatelské pfirucce

Vkladani papiru

Vkladani do vicetucelového

Vkladani do zasuvky na papir zasobniku

1 Viysunite zasuvku na papir. 1

N

E 3 AZ sem

AZ sem

¢
O.
™\

q Vlozte do zafizeni zasuvku na papir.

Pokud vlozite papir jiné velikosti nebo 5 Stisknéte (@ (Z) 2 zadejte velikost a typ
typu, musite zménit p¥islusna nastaveni. papiru podle obrazovky.

5 Stisknéte (@) () a zadejte velikost a typ
papiru podle obrazovky.
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Pokud se vyskytne problém

Zda se, ze zarizeni nepracuje Doslo k zaseknuti papiru
Zkontrolujte nasledujici. Odstrante zaseknuty papir podle pokynt na
obrazovce.

- Je zafizeni zapnuté?
- Neni zaffzeni v rezimu spanku? Vyjméte uviznuty pap.

Pokud nesviti displej a , stisknéte vypinac.

Vyména tonerové kazety

Vymeénte tonerovou kazetu podle pokynl na

- Je kabel napajeni pripojen spravneé? obrazovce.

Vyjméte toner. kazetu

Ve

Cislo modelu nahradni tonerové kazety
- Canon Toner T06 Black (¢ernd)

@
e |

)

Pokud problém pretrvava, viz UzZivatelskou
prirucku.
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Dulezité bezpecnostni
pokyny

Tato kapitola popisuje dlezité bezpecnostni
pokyny tykajici se prevence zranéni uzivatell
zafizent a jinych osob a poskozeni majetku. Pred
zahdjenim pouzivani tohoto zafizenf si
prostudujte tuto kapitolu a fidte se pokyny pro
spravné pouzivani zafizeni. Neprovadéjte zadné
operace, které nejsou popsany v této prirucce.
Spole¢nost Canon nenese odpovédnost za zadné
$kody vyplyvajici z provozovani zplisobem
nepopsanym v této pfirucce, vzniklé nespravnym
pouzivanim nebo jako nasledek oprav/zmén
provedenych jinym subjektem nez je spolec¢nost
Canon nebo autorizovana teti strana spole¢nosti
Canon. Nespravny provoz nebo pouzivani tohoto
pristroje mUze vést ke zranéni nebo poskozeni
vyzadujicimu rozsahlé opravy, které nemusi byt
pokryty omezenou zarukou.

A\VAROVANI

Uvadi varovani tykajici se operaci, které by
mohly vést k imrti nebo poranéni osob,
pokud by nebyly spravné provedeny. Z
ddvodu zajisténi bezpecného provozu
pristroje témto varovanim vzdy vénujte
pozornost.

A\UPOZORNENI

Uvédi upozornéni tykajici se operaci, které
by mohly vést k poranéni osob, pokud by
nebyly spravné provedeny. Z dlivodu
zajisténi bezpecného provozu pfistroje
témto upozornénim vzdy vénujte pozornost.

@ DULEZITE

Oznacuje provozni pozadavky a omezent.
Pro spravné pouziti a zamezeni poskozeni
tohoto zafizeni a pro zamezeni vécné skody
si dtikladné prectéte viechny informace.

Instalace

Abyste zajistili bezpecné a pohodIné pouzivani
zafizeni, prectéte si pozorné nasledujici
upozornéni a umistéte zafizeni na vhodné misto.

A VAROVANI
Zafizeni neinstalujte na misto, kde hrozi riziko
pozaru nebo urazu elektrickym proudem

+ Misto, kde dochazi k blokovani vétracich
otvord (v tésné blizkosti stén, posteli, pohovek,
hunatych prikryvek a podobnych pfedmét)

- vlhké nebo prasné misto,

+ Misto vystavené pifimému pasobenf
slune¢niho zéfeni nebo venkovni misto

- misto vystavené plisobeni vysokych teplot,

+ Misto vystavené pifimému pasobenf
otevieného ohné

« Do blizkosti latek jako je alkohol, fedidla nebo
jiné horlavé latky

Dalsi varovani

+ Nepfipojujte k pistroji neschvélené kabely.

V opa¢ném pfipadé by mohlo dojit ke vzniku
pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

+ Neumistujte na pfistroj fetizky i jiné kovové
predméty ¢i nddoby naplnéné kapalinami.
Pokud elektrické soucasti uvnitf zafizenf
pfijdou do styku s cizimi latkami, mize dojit
k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

+ Pokud se dovnitf zafizeni dostanou cizi latky,
vytahnéte zastr¢ku ze sitové zésuvky a obratte
se na mistniho autorizovaného prodejce
spole¢nosti Canon.

A\UPOZORNENI

Zafizeni neinstalujte na nasledujici mista
Na misto odkud by zafizeni mohlo sklouznout
nebo spadnout a zpUsobit zranéni osob.

+ Nestabilni misto

+ Misto vystavené vibracim

(M DULEZITE
Zafizeni neinstalujte na nasledujici mista
Mohlo byste tim stroj poskodit.
+ Misto vystavené teplotnim a vihkostnim
extrémuam, nizkym i vysokym
« Misto vystavené vyraznym zménam teploty
nebo vihkosti
« Misto v blizkosti zafizeni, které vytvari
magnetické nebo elektromagnetické viny
+ Laboratof nebo misto, kde dochézi
k chemickym reakcim
« Misto vystavené plsobeni Ziravych nebo
jedovatych plynl
« Misto, které by se v dlsledku hmotnosti zafizeni
mohlo prohnout, nebo kde by zafizeni mohlo
vyskové poklesnout (napf. koberec apod)

Stroj neinstalujte na nedostatecné vétranych
mistech.

Toto zafizeni vytvaii béhem provozu malé mnoZzstvi
ozoénu a jinych emisi. Tyto emise nejsou zdravi
skodlivé. Béhem delsiho poutziti zafizeni

v nedostate¢né vétranych mistnostech mohou byt
emise v okolf zafizeni znatelngjsi. Mistnosti, ve kterych
zaffzeni pracuje, doporucujeme dostatecné vétrat, aby
bylo pracovni prosttedi pfijemné. Vyhnéte se rovnéz
mistlim, kde by byli emisim ze zafizenf vystaveni lidé.

Neinstalujte zafizeni na mista, kde dochazi ke
kondenzaci vody

Pokud se teplota v mistnosti, kde je zafizenf
umisténo, rychle zvysi, nebo je-li zafizenf pfesunuto
z chladného nebo suchého mista do horkého ci
vlihkého prostredi, mohou se uvnitf zafizenf
vytvéret kapicky vody (kondenzace). Pouzivani
zafizeni v tomto stavu mize zpGsobit uviznuti
papiry, nizkou kvalitu tisku nebo poskozent zafizeni.
Nechte proto zafizeni pfizptsobit okolni teploté

a vlhkosti alespori po dobu 2 hodin pred pouzitim.

Neinstalujte toto zafizeni v blizkosti po¢itacl
nebo jinych pfesnych elektronickych zatizeni.
Elektrické rusenf a vibrace, které toto zafizenf
generuje pfi tisku, mohou nepfiznivé ovlivnit
provoz takovychto zafizenf.

Neinstalujte toto zafizeni v blizkosti televizord,
radii nebo podobnych elektronickych zafizeni.
Toto zafizeni mlze rusit pifjem zvukového a
obrazového signélu.

Zasunte napajeci zastrcku do vyhrazené zasuvky a
mezi timto zafizenim a jinym elektronickym
zaffzenim udrzZujte co nejvice mista.

V nadmofskych vyskach od 3 000 m n.m. a vice
Pristroje s pevnym diskem nemusi fungovat
spravng, kdyz se budou pouzivat ve vysokych
vyskach presahujicich 3 000 metrl nad morem.

Pokud véam vadi provozni hluk

V Z4vislosti na prostredi pouzivanf a rezimu
¢innosti, pokud je provozni hluk problémem,
doporucujeme piistroj nainstalovat v jiném misté
nez v kancelafi.

Premisténi tohoto zafizeni

Pokud chcete toto zafizeni pfemistit, a to i na misto
na stejném patfe budovy, obratte se nejprve na
mistniho autorizovaného prodejce spolecnosti
Canon. Nepokousejte se zafizeni premistit sami.

Napdajeni

A\VAROVANI

« Pouzivejte pouze zdroj napéjent spliiujict
uvedené pozadavky na napéjeni.V opacném
pripadé by mohlo dojit k pozéru nebo trazu
elektrickym proudem.

« Pristroj musf byt pfipojen do elektrické zasuvky
s uzemnénim prostrednictvim odpovidajiciho
napajeciho kabelu.

- Nepouzivejte jiné napéjeci $nlry nez dodané.
Mohlo by dojit k pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

- Dodany kabel je ur¢en k pouziti s timto
zafizenim. Nepfipojujte napéjeci kabel k jinym
zafizenim.

« Neupravujte, netahejte, silou neohybejte ani
s napdjecim kabelem nemanipulujte zpsobem,
kdy by mohlo dojit k jeho poskozent. Na napaject
kabel neumistujte tézké predmeéty. Poskozeni
napéjeciho kabelu maze vést ke vzniku pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

« Zastrcku nezapojujte ani neodpojujte
mokryma rukama. Mohlo by dojit k Grazu
elektrickym proudem.

« Nepouzivejte s timto zaffzenim prodluzovaci
$ndry nebo vicendsobné zasuvky. V opa¢ném
piipadé by mohlo dojit ke vzniku pozaru nebo
Urazu elektrickym proudem.

« Napdjeci $ndru nesmotdvejte ani nesvazujte
do uzlu. Mohlo by dojit k pozéru nebo trazu
elektrickym proudem.

« Zastrcku zasunte do zésuvky stfidavého
proudu az nadoraz. V opacném pripadé by
mohlo dojit k poZaru nebo Urazu elektrickym
proudem.

« Zabourky zcela odpojte zastr¢ku napéjectho
kabelu ze sitové zasuvky. Pokud tak neucinfte,
mohlo by dojit k pozaru, k trazu elektrickym
proudem nebo k poskozeni zafizen.

- Zajistéte, aby bylo napéjeni pfistroje bezpecné
a mélo stabilni napéti.

« Napdjeci $ndru uchovévejte v bezpecné
vzdélenosti od zdroje tepla.V opa¢ném
pripadé by mohlo dojit k rozpousténi povrchu
napajeci sndry a naslednému pozaru nebo
Urazu elektrickym proudem.

Predchazejte nasledujicim situacim:

Pokud je pfipojovaci ¢ast napéjeciho kabelu
vystavena nadmérnému zatizeni, mtze dojit k
poskozeni kabelu ¢i odpojen dratl uvnitf zafizeni.
Vysledkem mUze byt vznik pozaru. Predchazejte
nésledujicim situacim:

~ Casté odpojovani a pfipojovani napéjectho
kabelu.

— Zakopavani za napajeci kabel.

- Napéjeci kabel je ohnuty v misté pfipojeni a na
sitovou zasuvku nebo misto pripojent je vyvijen
neustaly tlak.

- Plsobeni nadmérnou silou na elektrickou
zéstrcku.

A\UPOZORNEN(

- Zafizeni nainstalujte blizko elektrické zasuvky
a kolem napéjeci zastrcky nechte dostatek
mista, aby bylo mozné ji v nutném pfipadé
snadno odpojit.

@ DULEZITE
Pripojeni zafizeni ke zdroji napéjeni
- Nepfipojujte napéjeci kabel
k nepferusitelnému zdroji napajeni. Mohlo by
to mit za nasledek nespravné fungovani nebo
poskozeni pfistroje pfi vypadku napajen.
« Pokud zapojujete zafizeni do vicendsobné
z&suvky, nepouzivejte ostatni mista v zasuvce
k pfipojeni dalsich zafizent.
« Napdjeci kabel nepfipojujte do pridavné sitové
zésuvky v pocitaci.



Dalsi opatteni
Elektricky Sum mUze vést k nespravné funkci
zatizeni nebo ke ztraté dat.

Manipulace

A VAROVANI

« Pokud bude zafizeni vydavat neobvykly hluk,
podivny zapach, kour ¢i teplo, okamZité vytahnéte
zastreku ze sitové zasuvky a obratte se na
autorizovaného prodejce spolecnosti Canon.
Budete-li déle pokracovat v pouzivani zafizeni, miize
dojit k pozéru nebo Urazu elektrickym proudem.

« Zafizeni nerozebirejte ani neupravujte. Uvnitt
zafizeni se nachazeji komponenty zahfaté na
vysoké teploty a pod vysokym napétim.

V pfipadé demontéze nebo provadéni Uprav
by mohlo dojit ke vzniku pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

« Zafizeni umistéte tak, aby déti nemohly pfijit do
kontaktu s napéjecim kabelem a ostatnimi
kabely ani s vnitfnimi mechanickymi
a elektrickymi soucastmi zafizeni.V opacném
piipadé mize dojit k neocekdvanym nehodam.

- Nepouzivejte v okolf zafizenf hotlavé spreje.
Pokud elektrické soucasti zafizeni pfijdou do
styku s hoflavymi latkami, mGze dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

« Pred pfemistovadnim vypnéte zafizeni a poté
odpojte od zafizeni napéjeci kabel i kabely
rozhrani.V opa¢ném pripadé by mohlo dojit
k poskozeni napéjeciho kabelu nebo kabelll
rozhrani a k naslednému pozéaru nebo trazu
elektrickym proudem.

+ Pokud zapojujete nebo odpojujete kabel USB, kdyz
je napéjeci kabel zapojen v zasuvce stfidavého
proudu, nedotykejte se kovovych ¢astf konektoru —
mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem.

Pouzivate-li kardiostimulator

Toto zafizeni vytvaii slaby magneticky tok a
ultrazvukové viny. Pokud pouzivate kardiostimuldtor
a pocitujete nestandardnf stavy, nepriblizujte se

k zafizenf a neprodlené se poradte s Iékarem.

A\UPOZORNENI

+ Nepokladejte na zafizeni tézké predméty.
Predmeéty by mohly spadnout a zpUsobit
poranén{ osob.

- Pokud zafizeni nebudete delsi dobu pouzivat,
z bezpecnostnich ddvod( odpojte napéject
zastrcku ze zasuvky.

« Pfi oteviranf a zavirani krytd budte opatrni,
abyste si neporanili ruce.

+ Drzte ruce a obleceni stranou od valcti ve
vystupni ¢asti. Pokud se v podavacich zachyti
ruce ¢i soucasti odévu, mize dojit ke zranéni.

+ Vnitfek zafizeni a vystupni prihradka jsou béhem
pouzivani a bezprostiedné po ném velmi horké.
Abyste se nepopdlili, nedotykejte se téchto oblasti.
Také potistény papir mize byt ihned po vystupu
horky, pfi manipulaci s nim tedy budte opatrni.

V opacném piipadé byste se mohli popdlit.

B>
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Zasuvka na papir
« Nevkladejte ruku do pristroje, kdyz je zasuvka
na papir odstranéna, protoZe by to mohlo mit
za nasledek zranéni osob.

Tlacitko Spofic¢ energie

- Stisknéte © (Spofic energie) z bezpecnostnich
ddvodu, kdyz se pfistroj nebude delsf dobu
pouzivat, napiiklad pres noc. Pokud tedy
nebudete tiskdrnu delsi dobu pouzivat
(napfiklad béhem po sobé nasledujicich
svatkd), vypnéte také spinac sitového napajeni
na praveé strané tiskarny a odpojte zastreku.

Laserova bezpecnost

Tento vyrobek je klasifikovéan jako laserovy
vyrobek tfidy 1 podle normy IEC60825-1:2014 and
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserovy paprsek mize byt lidskému télu skodlivy.
Vzhledem k tomu, Ze zafeni vyzafované uvnitf
vyrobku je zcela omezeno na prostor pod
ochrannym krytem a vnéjsimi kryty, nemdze
laserovy paprsek v zadné fazi bézného
uzivatelského provozu uniknout ze zafizeni.
Abyste byli schopni obsluhovat stroj bezpecné,
prectéte si nasledujici poznamky a instrukce.

« Nikdy neotevirejte jiné kryty, nez ty uvedené
v pokynech pro tento pfistroj.

« Pokud by laserovy paprsek zaséhl vase o¢i,
mohlo by dojit k poskozeni zraku.

« Pouzivani jinych ovlddacich prvkd, nastaveni
nebo provadénfjinych postupd nez téch, které
jsou popsany v této prirucce, mize mit za
nasledek vystaveni nebezpe¢nému zareni.

Upozornéni ohledné
bezpecnosti laseru
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« Postupuijte podle upozornéni na stitcich apod.
nalézajicich se na zafizenf.

« Nevystavujte zafizeni siinym néarazdm ani
vibracim.

- Neotvirejte ani nezavirejte dvitka, kryty nebo
jiné &asti zafizeni silou. Mohlo byste tim stroj
poskodit.

« Nevypinejte hlavni sitovy vypinac a neotvirejte
kryty, kdyz je stroj v provozu. Mohlo by dojit
k zaseknuti papiru.

« Pouzijte moduldrni kabel kratsi nez 3 metry.

« Pouzijte USB kabel kratsi nez 3 metry.

Bezpecnostni symboly

| Vypina¢ poloha‘Zap’
QO Vypina¢ poloha“Vyp’
(') Viypinac poloha “V pohotovosti”
@ Tlacitkovy spinac¢ _m "Zap” I "Vyp"
@ Koncovka ochranného uzemnéni

A Nebezpecné napéti uvniti. Neotevirejte jiné
kryty nez ty, které jsou uvedené v pokynech.

/N UPOZORNENI Horky povrch. Nedotykat se.
[O] Zafizeni tiidy i
A Pohyblivé sou_éé,sﬁ: Udr%gjtg ¢asti téla mimo
dosah pohyblivych soucasti
UPOZORNENI: Nebezpeci trazu elektrickym

— Proudem. Odpojte véechny napdjeci zastrcky
5 ze sitove zasuvky.

A Viyskyt ostrych hran. Drzte se stranou od
ostrych hran.

[POZNAMKA]
Nékteré vyse uvedené symboly nemusi byt
upevnény v zavislosti na vyrobku.

Udrzba a kontroly

Zafizeni pravidelné cCistéte. Vlivem usazeného
prachu nemusi zafizeni pracovat spravné. BEhem
cisténf dodrzujte nasledujicf pokyny. Pokud
béhem provozovani nastanou problémy,
podivejte se do UZivatelské prirucky.

A\VAROVANI

« Pred cisténim zafizeni vypnéte a odpojte
zéstr¢ku od zasuvky stridavého proudu.

V opa¢ném pripadé by mohlo dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

« Napdjeci kabel pravidelné odpojujte a pomoci
suchého hadfiku ho ¢istéte od prachu
a necistot. Nahromadény prach méze
absorbovat vzdusnou vihkost a pfi kontaktu
s elektrickym proudem muze dojit ke vzniku
pozaru.

« Pristroj cistéte vihkym, dobre vyzdimanym
hadrikem. Hadfiky vihcete pouze ve vodé.
Nepouzivejte alkohol, benzin, fedidla nebo jiné
horlavé latky. NepouZivejte papirové ubrousky
nebo papirové utérky. Pokud elektrické
soucasti uvnitf zafizenf pfijdou do styku
s témito latkami a materidly, pak mGze vznikat
statickd elektfina nebo maze dojit k pozaru ¢i
Urazu elektrickym proudem.

« Pravidelné kontrolujte, zda napajeci kabel
a zastrcka nejsou poskozené. Kontrolujte, zda
na zafizeni nejsou rez, promackliny, skrdbance,
praskliny a zda se nadmérné nezahrivaji. Pfi
pouzivani nedostate¢né udrzovaného zafizeni
muze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem.

A\UPOZORNEN(

« Uvnitf tiskdry se nachézeji komponenty
zahfaté na vysoké teploty a pod vysokym
napétim. Pokud byste se téchto soucasti
dotknuli, mtze dojit k popalenindm.
Nedotykejte se zadné césti pfistroje, kterd neni
uvedend v pfirucce.

« Privkladani papiru nebo odstrafiovani
uviznutého papiru dbejte na to, abyste si
o hrany papiru neporezali prsty.

231



Dodatek

Spotiebni material

A\VAROVANI

+ Nelikvidujte pouzité tonerové kazety ani jiné
podobné véci v otevieném ohni. Také
neskladujte tonerové kazety ani papir na misté
vystavené pfimému plsobeni otevieného
ohné. Maze dojit k vzplanuti toneru a k
popéleni nebo pozéru.

+ Pokud toner ndhodné vylijete nebo vysypete,
opatrné ¢astecky toneru seberte nebo je
utfete mékkym navlh¢enym hadfikem
zpUsobem, ktery zabranuje vdechnuti. K tklidu
vylitého ¢i vysypaného toneru nikdy
nepouzivejte vysavac, ktery neni zabezpeceny
proti explozi prachu. Mohlo by dojit k
poskozeni vysavace nebo vybuchu prachu v
dusledku statického vyboje.

Pouzivate-li kardiostimulator
- Tonerova kazeta vytvaii slaby magneticky tok.
Pokud pouzivate kardiostimulator a pocitujete
nestandardni stavy, nepfiblizujte se k tonerové
kazeté a neprodlené se poradte s [ékafem.

A UPOZORNENI

- Davejte pozor, abyste toner nevdechli. Pokud
toner vdechnete, ihned vyhledejte Iékafskou
pomoc.

« Dbejte na to, aby se vdm toner nedostal do oci
ani Ust. Pokud by se vam tam toner dostal,
okamZité postiZzena mista omyjte studenou
vodou a vyhledejte lékaiskou pomoc.

+ Dbejte na to, aby se toner nedostal do
kontaktu s vasi pokozkou. Pokud se na vasi
pokozce objevi néjaké podrazdéni, ihned
vyhledejte Iékafskou pomoc.

« Udrzujte tonerové kazety a dalsi spotiebni
materidl mimo dosah malych déti. Pokud
dojde k vdechnuti toneru, ihned vyhledejte
|ékafskou pomoc.

« Tonerovou kazetu nerozebirejte ani
neupravujte. Toner by se mohl rozsypat.

« Pfi snimanf tésnicf pasky z tonerové kazety pasku
plné stdhnéte, aniz byste vynaloZili nadmérnou
silu. Jinak by se toner mohl rozsypat.

@ DULEZITE
Manipulace s tonerovou kazetou
« Tonerovou kazetu drZte za drzak.

- Nedotykejte se paméti tonerové kazety (€))
ani elektrickych kontaktd ((9) ). Aby nedoglo k
poskrabani vélce v zafizeni ani jeho vystaveni
svétlu, neotevirejte ochrannou zavérku valce

(@)

+ Kromé nezbytnych pfipadl nevyjimejte
tonerovou kazetu z obalového materidlu ani z
tohoto zafizen.

232

« Tonerova kazeta je magneticky produkt,
Nedavejte ji pobliz vyrobkd citlivych na
magnetické pole, véetné disket a diskovych
jednotek. Pokud byste to udélali, mohlo by
dojit ke ztraté dat.

Skladovani tonerové kazety

« Pfi skladovani dodrzujte nasledujici podminky
prosttedi, aby bylo pouziti tonerovych kazet
bezpecné a bezproblémové.
Rozsah teplot pro ulozent: 0 az 35°C
Rozsah vlhkosti pro ulozenf: 35 az 85 % relativni
vlhkosti (bez kondenzace)*

« Tonerovou kazetu nerozbalujte az do jejiho
pouzit.

+ Pokud vyjmete tonerovou kazetu ze zafizeni a
chcete ji uskladnit, viozte ji do plvodniho obalu.

« Tonerovou kazetu neukladejte ve svislé nebo
obracené poloze. Toner v kazeté ztuhne a
nemusi se vrétit do plvodniho stavu ani po
protfepani.

*

I' kdyz je vihkost v povoleném rozsahu pro
skladovéni, mohou se presto v disledku
rozdilnych teplot uvnitf a vné tonerové kazety
vytvaret uvniti kazety kapky vody (kondenzace
vody). Kondenzace nepfiznivé ovliviuje kvalitu
tisku tonerovych kazet.

Tonerové kazety neskladujte na nasledujicich

mistech

+ Mista vystavena pfimému pdsobenf
otevfeného ohne

« Mista vystavena pfimému pasobenf
slune¢niho zéfeni nebo v blizkosti silného
svetelného zdroje plsobiciho po dobu delsi
nez pét minut

« Mista vystavena pUtsobeni pfilis slaného
vzduchu

« Mista s vyskytem Ziravych plynd (napf.
aerosolové spreje nebo ¢pavek)

+ Mista s vyskytem vysokych teplot a vysokou
vihkostf

« Mista vystavena vyraznym zménam teploty
nebo vihkosti, kde dochdzf casto ke
kondenzaci vody

« Mista s vysokou prasnosti

« Mista, kterd jsou v dosahu déti

Dévejte pozor na padélané tonerové kazety
« Upozornujeme na skute¢nost, ze se na trhu

vyskytuji padélky tonerovych kazet Canon.
Pouziti padélané tonerové kazety mlize
zplsobovat nizkou kvalitu tisku a vykonnost
stroje. Spolec¢nost Canon nenese odpovédnost
za zadnou poruchu, nehodu nebo poskozenti
vzniklé v disledku pouziti padélaného toneru.
Daldi informace naleznete na adrese global.
canon/ctc.

Doba dostupnosti ndhradnich dild a tonerovych
kazet atp.

+ Nahradni dily a tonerové kazety atp. pro toto
zaffzeni budou k dispozici nejméné sedm (7)
let od ukoncenf vyroby tohoto modelu
zafizeni.

Obalové materidly tonerové kazety

+ Obalovy materidl na tonerovou kazetu si
uschovejte. Je nutny pro pfepravu tohoto
zafizenl.

« Tvar ¢i umisténi obalového materidlu se mize
zménit, nebo mize byt materidl pfidan ¢i
odstranén bez predchoziho upozornént.

« Tésnici pasku sejmutou z tonerové kazety
zlikvidujte podle mistnich nafizent.

Likvidace pouzité tonerové kazety atp.

- Pi likvidaci tonerové kazety atp. umistéte
tonerovou kazetu do ptvodniho obalu, aby se
toner zevnitf nevysypal, a zlikvidujte ji podle
mistnich naffzenf.

Upozornéni

Nézev vyrobku

Bezpecnostni predpisy vyzaduji, aby byl nzev
vyrobku registrovan.

V nékterych regionech, kde se tento vyrobek
prodava, mohou byt misto toho registrovany
nasledujici ndzvy v zavorkach ().

1643P (F176300)

Pozadavky EMC smérnice ES

Toto zafizeni vyhovuje pozadavkdm EMC
smeérnice ES. Prohlasujeme, Ze tento produkt
vyhovuje pozadavktim EMC smérnice ES pro
jmenovité sitové napajeni 230V, 50 Hz, i kdyZ je
na tomto zafizenf uvedeno jmenovité napajenf
220 az 240V, 50/60 Hz. Pouzitf stinéného kabelu
je nezbytné z dtivodu vyhovéni technickym
pozadavklm EMC smérnice ES.

Smérnice OEEZ EU a o bateriich
Informace o smérnicich OEEZ a o bateriich
naleznete v nejnoveéjsi Uzivatelské pffrucce
(pfirucka HTML) z webové stranky Canon.
(https://oip.manual.canon/).

Pravni omezeni pouzivani produktu a pouzivani
obrazu

Pouziti vaseho stroje ke skenovani, tisku nebo
jinému zplsobu reprodukce ur¢itych dokument
a pouZiti takovych obrazd, naskenovanych,
vytisténych nebo jinak reprodukovanych, vasim
strojem mUze byt zakdzano zékonem a jako takové
mUze vést ke vzniku trestni a/nebo obcanskopravni
odpovédnosti. Seznam nékterych z téchto doklad(
je uveden nize. Tento seznam je pouze orientacni.
Pokud si nejste jisti, zda je zdkonné pouziti vaseho
produktu ke skenovani, tisku nebo jinak

k reprodukci jakéhokoli konkrétniho dokumentu a/
nebo pouziti obraz{l naskenovanych, vytisténych
nebo jinak reprodukovanych, méli byste se pfedem
poradit s pravnikem.

« Papirové bankovky,

« Cestovni 3eky,

« penézni poukézky,

« stravenky,

« depozitni certifikaty,

* pasy,

- postovni znamky (orazitkované
i neorazitkované),

« imigra¢ni dokumenty,

« identifikacni priikazy nebo odznaky,

« kolky (orazitkované i neorazitkované),

« doklady o vojenské sluzbé nebo o odvodu,

« cenné papiry nebo jiné dluzni Upisy,

« Seky nebo sménky vydané vlddnimi rady,

- akcie,

« fidi¢ské prikazy na motorové vozidla
a vlastnické listy,

« autorska dila a umélecka dila chranéna
autorskymi pravy bez svolenf vlastnika téchto
prav.

Odmitnuti odpovédnosti

« Informace obsazené v tomto dokumentu
podléhaji zméndm bez pfedchoziho upozornéni.

+ SPOLECNOST CANON INC. ODMITA ZARUKY
JAKEHOKOLI DRUHU TYKAJICI SE TOHOTO
MATERIALU, AT VYSLOVNE NEBO IMPLIKOVANE,
SVYJIMKOU ZARUK ZDE UVEDENYCH, VCETNE
JAKYCHKOLI ZARUK ZA PRODEJNOST,
OBCHODOVATELNOST, VHODNOST
K URCITEMU UCELU POUZITI NEBO ZA
NARUSENI JAKYCHKOLI PRAV. SPOLECNOST
CANON INC. NENI ODPOVEDNA ZA ZADNE
PRIME, NAHODNE NEBO NASLEDNE SKODY
JAKEKOLI POVAHY, ZTRATY NEBO NAKLADY
VYPLYVAJICI Z POUZIVANI TOHOTO MATERIALU.



O této prirucce

Ochranné znamky

macOS je ochranna zndmka spole¢nosti Apple Inc.

Windows je bud'registrovana ochranna zndmka,
nebo ochrannd zndmka spole¢nosti Microsoft
Corporation ve Spojenych statech americkych a/
nebo jinych zemich.

QR Code je ochranna zndmka spolec¢nosti DENSO
WAVE INCORPORATED.

Vsechny nézvy znacek a vyrobkd uvedené v
tomto manualu jsou registrovanymi ochrannymi
znadmkami nebo ochrannymi zndmkami
prislusnych vlastnikd.

Software treti strany

Tento produkt Canon (,PRODUKT") obsahuje

softwarové moduly tfeti strany. Pouzitf

a distribuce téchto softwarovych modull véetné

jakychkoli aktualizaci téchto softwarovych

modult (dale jen souhrnné, SOFTWARE") se fidi

nize uvedenymi podminkami (1) az (9).

(1) Souhlasite, Zze budete dodrzovat viechny
platné zékony Fidici export, omezeni nebo
regulace platné v zapojenych zemich, pokud
je tento PRODUKT zahrnujici SOFTWARE
expedovan, preveden nebo exportovéan do
jiné zeme.

(2) Vlastnici prav na SOFTWARE si zachovajf prava
na nazev, vlastnictvi a dusevni vlastnictvi
SOFTWARU ve viech ohledech. S vyjimkou
ptipadd, které jsou zde vyslovné uvedeny
plati, ze zadnd licence ani pravo, vyslovné ani
predpokladané, nebudou timto pteneseny
vlastniky prav na SOFTWARE na vds jako
vlastnika jakéhokoli dusevniho vlastnictvi
SOFTWARU.

(3) SOFTWARE mUzete pouzivat vyhradné
s PRODUKTEM.

(4) SOFTWARE neni povoleno pfifazovat,
porizovat dil¢i licence, obchodovat,
distribuovat nebo prenaset na jakoukoli tfeti
stranu bez predchoziho pisemného souhlasu
drzitele prav na SOFTWARE.

(5) Bez ohledu na vyse uvedené muzete
SOFTWARE prenést pouze v nasledujicich
pfipadech: (a) pfifadite veskerd své prava na
PRODUKT a veskerd prava a zavazky v rdmci
téchto podminek na povéfenou osobu (b)
tato povérend osoba souhlasi, Ze se bude fidit
viemi témito podminkami.

(6) Neni povoleno dekompilovat, ménit
zpracovani, demontovat nebo jinak redukovat
kod SOFTWARU do podoby, kterou Ize
desifrovat.

(7) SOFTWARE neni mozné ménit, adaptovat,
prekladat, pronajimat, najimat nebo pujcovat,
pfipadné vytvaret odvozeniny SOFTWARU.

(8) Neméte povoleno odebirat nebo vytvéret
samostatné kopie SOFTWARU z PRODUKTU.

(9) Na ¢ast SOFTWARU (zdrojovy kéd), kterd je
Citelnd, se neposkytuje licence.

Bez ohledu na body (1) az (9) vyse, PRODUKT
obsahuje softwarové moduly tfeti strany, na néz
se vztahuiji jiné licen¢ni podminky.

Viz dalsf licen¢ni podminky softwarovych moduld
treti strany, popsané v pfiloze k pfiru¢ce pro
prislusny PRODUKT. Tato prirucka je dostupnd na
adrese https.//oip.manual.canon/.

Pouzivanim PRODUKTU souhlasfte se vsemi
pifslusnymi licen¢nimi podminkami. Pokud

s témito licen¢nimi podminkami nesouhlasite,
obratte se laskavé na svého zastupce servisu.

V_191111
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Rychla prevadzka

Spustenie ¢innosti na obsluznom paneli

Zariadenie

Obsluzny panel
-

Nsesescscscscsesl

(Klaves
[Spat])

Klavesy s cislami

(-x-) N

Displej (obrazovka)

(Klaves [Setri¢ elektrickej
energie])
AV <> 1

Pohyb v ramci ponuky

Vyber polozky alebo prestivanie kurzora v ramci
poloziek ponuky

Polozku vyberte pomocou [A] alebo [V ].

Stlacenim XA alebo [ ] prejdite na dalsiu Groven v rdmci hierarchie.
Stlacenim alebo [«] prejdite na predchadzajicu
Uroven v ramci hierarchie.

Sposob zadavania textu

Potvrdenie nastavenia
Stlacte GIA.

Zmena rezimu zadavania
Ak chcete zmenit reZzim zadavania, stlacte .

zaFc{i?/l:wia Dostupny text
<A> Velké pismend a symboly
<a> Malé pismenéa a symboly
<12> Cisla

Zadavanie textu, symbolov a ¢isel
Zadavajte pomocou kldvesov s ¢islami alebo @3,

Posuvanie kurzora (vlozenie medzery)
Stlacenim [«] alebo [»] posuniete kurzor. Ak chcete

vloZit medzeru, stlacte @3 a stlacte GIA.

Odstranovanie znakov

Stlacte @. Stlacenim a podrzanim @ odstranite
vietky znaky.

ReZim zadavania: ReZim zadavania: ReZim zadavania:

<A> <a> <12>
o (nie je k dispozicii) 1
ABC abe 2
DEF def 3
(2] GHI ghi 4
(5] KL I 5
e MNO mno 6
PQRS pars 7
(8] TUV tuv 8
o WXYZ WXYyZ 9
o (nie je k dispozicii) 0
a (me[?ﬁri)fli—:‘,,{?:%f?/r\#() (nie je k dispozicii)




Tl
1

~N O o MW

. Otvorte dokument, ktory chcete vytlacit, a v aplikécii vyberte

funkciu tlace.

. Vyberte ovladac tlaciarne urceny pre zariadenie a vyberte

[Preferencie] alebo [Vlastnosti].

. Vyspecifikujte format papiera.

. Vyspecifikujte zdroj papiera a typ papiera.

.V pripade potreby vyspecifikujte nastavenia pre tlac.
. Vyberte [OK].

. Vyberte [Tlacit] alebo [OK].

Rychla prevadzka

UZito¢né nastavenia pre
tlac¢

® Obojstrannd

ENnal

m Tlac brozdry

Podrobnosti ndjdete v Casti

S ,Pomocnik” na ovladdaci tlaciarme
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Rychla prevadzka

Vkladanie papiera

Podrobnosti ndjdete v casti

2 Vkladanie papiera” v dokumente Uzivatelska prirucka

Vkladanie do univerzalneho

Vkladanie do zasuvky na papier zasobnika

1 Viytiahnite zasuvku na papier. 1

3 Az potial

Az potial

q Zasuvku na papier vlozZte do zariadenia.

Ak vlozite iny format alebo typ papiera 5 Stiacte @) () a zadajte velkost a typ
ako nap05|edy, nezabudnite zmenit papiera podla informacii na obrazovke.
nastavenia.

5 Stlacte @) (,Z)) a zadajte velkost a typ

papiera podla informacii na obrazovke.
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Ak sa vyskytla chyba

Zda sa, ze zariadenie nefunguje

Skontrolujte nasledujuce.

« Je zapnuté napdjanie?
- Je zariadenie prepnuté z rezimu spanku?

Ak nesvieti displej ani , stlacte hlavny vypinac.

« Je napdjaci kabel spravne pripojeny?

Ve

e |

)

Ak problém pretrvava, pozrite si dokument
Uzivatelska prirucka.

Rychla prevadzka

Doslo k zaseknutiu papiera

Podla pokynov na obrazovke odstrante zaseknuty
papier.

Remove jammed paper.

4
%%@1/4

Vymena kazety s tonerom

Podla pokynov na obrazovke vymente kazetu s
tonerom.

Remove toner cartridge

Cislo modelu nahradnej kazety s
tonerom

- Canon Toner T06 Black (Cierny)
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Priloha

Dolezité bezpecnostné
pokyny

Tato kapitola opisuje dolezité bezpecnostné
pokyny, ktorych tcelom je predchadzat
poraneniam pouzivatelov tohto zariadenia a inych
0s0b, ako aj poskodeniu majetku. Pred pouzitim
zariadenia si precitajte tuto kapitolu a dodrziavajte
pokyny na jeho spravne pouzivanie. Nerobte
Ziadne operdcie, ktoré nie su opisané v tejto
prirucke. Spolo¢nost Canon nebude zodpovedna
za Ziadne $kody sposobené pouzivanim, ktoré nie
je opisané v tejto prirucke, nespravnym
pouzivanim alebo opravou, pripadne zmenami,
ktoré nevykonala spolo¢nost Canon ani tretia
strana autorizovana spolo¢nostou Canon.
Nespravna prevéadzka alebo pouzivanie zariadenia
maze viest k poraneniu osob alebo poskodeniu
zariadenia, ktoré si méze vyziadat rozsiahle opravy,
na ktoré sa nevztahuje obmedzend zaruka.

A\VAROVANIE

Oznacuje varovanie tykajuce sa postupov,
ktoré by v pripade nespravneho vykonania
mohli spdsobit smrt alebo poranenie 0séb.
Ak chcete zariadenie pouzivat bezpecne,
vzdy venujte pozornost tymto varovaniam.

A\UPOZORNENIE

Oznacuje upozornenie tykajlce sa postupov,
ktoré by v pripade nespravneho vykonania
mohli spdsobit poranenie oséb. Ak chcete
zariadenie pouzivat bezpecne, vzdy venujte
pozornost tymto upozorneniam.

@ DOLEZITE

Oznacuje prevadzkové poziadavky a
obmedzenia. Dokladne si precitajte tieto
informécie, ktoré vam pomozu spravne
pouzivat zariadenie a predist jeho
poskodeniu aj poskodeniu majetku.

Instalacia

Aby bolo pouzivanie tohto zariadenia bezpe¢né
a pohodIné, pozorne si precitajte nasledujlce
opatrenia a nainstalujte zariadenie na vhodné
miesto.

A\VAROVANIE

Zariadenie neinstalujte na miesto, kde by
hrozilo nebezpecenstvo poziaru alebo zasahu
elektrickym pridom, ako napriklad na:

+ mieste, na ktorom su zablokované vetracie
otvory (prili§ blizko pri stenach, posteli, pohovke,
koberci alebo podobnych predmetoch),

+ vlhkom alebo prasnom mieste,

« mieste vystavenom priamemu sine¢nému
svetlu alebo v exteriéri,

+ mieste vystavenom pdsobeniu vysokych
teplot,

+ mieste vystavenému otvorenym plamerom,

« v blizkosti alkoholu, riedidiel alebo inych
horlavych Iatok.

Dal3ie varovania

+ Kzariadeniu nepripéjajte neschvalené kéble.
V opa¢nom pripade moéze dojst k poziaru
alebo urazu elektrickym pradom.

+ Na zariadenie nekladte ndhrdelniky ani iné
kovové predmety, ani nddoby naplnené
tekutinou. Ak pridu cudzie latky do styku
s elektrickymi ¢astami vnutri zariadenia, moze
dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

+ Ak do zariadenia spadne cudzi predmet,
vytiahnite zastr¢ku napajacieho kabla z
elektrickej zasuvky a obrétte sa na miestneho
autorizovaného zastupcu spolo¢nosti Canon.

A\UPOZORNENIE

Zariadenie neinstalujte na nasledujucich
miestach.
Zariadenie by mohlo spadnut alebo sa prevratit a
sposobit poranenie.

+ Na nestabilnom mieste

+ Na mieste vystavenom vibracidm

(M DOLEZITE
Zariadenie neinstalujte na nasledujucich
miestach.
V opacnom pripade moze dojst k poskodeniu
zariadenia.
+ Na mieste vystavenom extrémne vysokym
alebo nizkym teplotdm alebo vihkosti.
+ miesto vystavené vyraznym zmenam teploty
alebo vihkosti,
« miesto v blizkosti zariadenia, ktoré vytvara
magnetické alebo elektromagnetické viny,
« laboratérium alebo miesto, kde dochadza k
chemickym reakcidm,
« miesto vystavené leptavym alebo toxickym
plnom,
« miesto, ktoré by sa v désledku hmotnosti
zariadenia mohlo prehntt, alebo kde by sa
zariadenie mohlo zaborit (napr. koberec).

Neinstalujte na zle vetrané miesta

Toto zariadenie vytvéra pocas prevadzky malé
mnoZzstvo 0zénu a iné emisie. Tieto emisie nie su
zdraviu Skodlivé. Pri dlhom pouzivani zariadenia v
nedostato¢ne vetranej miestnosti ich viak mozete
citit. Na zachovanie prijemného pracovného
prostredia sa odportca spravne vetrat miestnost,
v ktorej sa zariadenie pouziva. TiezZ sa vyhybajte
miestam, kde by mohli byt osoby vystavené
emisiam zo zariadenia.

Neinstalujte na miesta s kondenzaciou

Vo vnutornych ¢astiach zariadenia sa mézu
vytvérat kvapdcky vody (kondenzicia), ak sa
miestnost so zariadenim rychlo zohreje alebo
ked zariadenie presuniete zo studeného alebo
suchého prostredia do horiceho alebo vihkého
prostredia. PouZivanie zariadenia v takomto stave
mobze spdsobit zaseknutie papiera, nizku kvalitu
tlace alebo poskodenie zariadenia. Pred
pouzivanim nechajte zariadenie minimélne

2 hodiny stat, aby sa prispdsobilo teplote a
vlhkosti prostredia.

Zariadenie neinstalujte v blizkosti pocitacov
alebo inych presnych elektronickych pristrojov.
Elektrické rusenie a vibracie, ktoré toto zariadenie
sposobuje pocas tlacenia, méze nepriaznivo
ovplyvnit prevadzku uvedenych pristrojov.
Zariadenie neinstalujte v blizkosti televizie, radii
ani inych podobnych elektronickych pristrojov.
Zariadenie moze rusit prijem zvukového a
obrazového signélu.

Zastreku vsunte do prislusnej elektrickej zasuvky a
medzi zariadenim a inymi elektrickymi pristrojmi
nechajte dostatok potrebného priestoru.

V nadmorskej vyske nad 3 000 metrov
Zariadenia s pevnym diskom nemusia spravne
fungovat, ked'sa pouzivaju vo velkych vyskach,
priblizne 3 000 m nad morom a vyssie.

Ak vas obtazuje hluk pri prevadzke

V zévislosti od prostredia pouzivania a prevadzkového
rezimu mozu zvuky pri prevédzke predstavovat
problém. V takomto pripade odporticame
naintalovat zariadenie na miesto mimo kanceldrie.

Premiestiiovanie zariadenia

Ak potrebujete zariadenie premiestnit, aj ked ho
premiestrujete na miesto nachddzajuce sa na
rovnakom poschodi v budove, kontaktujte vasho
miestneho autorizovaného predajcu Canon.
Zariadenie sa nepokusajte premiestriovat sami.

Zdroj napdjania

A\VAROVANIE

- Pouzivajte iba zdroj napajania, ktory splia uvedené
poziadavky na napatie.V opa¢nom pripade méze
dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym prddom.

« Zariadenie musf byt pripojené k zasuvke s
uzemnovacim pripojenim pomocou
dodaného napéjacieho kébla.

- Nepouzivajte iné nez dodané napajacie kable,
pretoze moéze dojst k poziaru alebo Urazu
elektrickym prddom.

« Poskytnuty napdjaci kdbel je ur¢eny na
pouzivanie s tymto zariadenim. Nepripéjajte
napéjaci kabel k inym zariadeniam.

« Napédjaci kabel neupravujte, netahajte, neohybajte
ani s nim nenarébajte spdsobom, ktory by mohol
viest k jeho poskodeniu. Na napdjaci kdbel nekladte
tazké predmety. Poskodenie napdjacieho kabla méze
sposobit poziar alebo Uraz elektrickym pradom.

« Napdjaci kébel nepripdjajte ani neodpdjajte
mokrymi rukami, pretoze moze dojst k trazu
elektrickym prddom.

« So zariadenim nepouzivajte predlzovacie kable
ani napéjacie zdroje s viacerymi zasuvkami.

V opa¢nom pripade moéze dojst k poziaru
alebo urazu elektrickym pradom.

- Napdjaci kabel nestacajte ani nezvazujte do
uzla, pretoze to moze spdsobit poziar alebo
Uraz elektrickym pradom.

« Zastreku napdjacieho kabla Uplne zasurite do
elektrickej zasuvky. V opacnom pripade moze
dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

« Pocas burky celkom odpojte zastr¢ku napéjacieho
kabla z elektrickej zasuvky. V opacnom pripade
maze dojst k poziaru, Urazu elektrickym pradom
alebo poskodeniu zariadenia.

- Uistite sa, Ze je elektrické napdjanie zariadenia
bezpecné a mé stabilné napétie.

« Napdjaci kabel nenechavajte v blizkosti zdrojov
tepla.V opacnom pripade sa méze roztavit a
sposobit poziar alebo Uraz elektrickym prddom.

Vyhnite sa nasledujicim situaciam:

Ak bude pripojovacia ¢ast napéjacieho kabla
vystavena nadmernému naméhaniu, moze dojst k
poskodeniu napéjacieho kabla alebo sa mdzu odpojit
vodice vnUtri zariadenia. MéZe to viest k poziaru.

— Castému pripdjaniu a odpajaniu napajacieho kabla,

- zakopévaniu o napajaci kabel,

- zohnutiu napéjacieho kabla pri pripojovacej
Casti a trvalému namahaniu, ktoré pdsobi na
elektrickd zasuvku alebo pripojovaciu cast,

- pouzivaniu nadmernej sily na zastrcku.

A\UPOZORNENIE
« Zariadenie nainstalujte v blizkosti elektrickej
zasuvky a nechajte dostatok miesta okolo
zastrcky napéjacieho kabla, aby ste ju v pripade
nebezpecenstva mohli jednoducho odpojit.

(@ DOLEZITE
Pri pripajani k sieti
- Napédjaci kabel nepripéjajte k neprerusitelnému
zdroju napdjania.V opa¢nom pripade moze pri
preruseni napdjania dojst k poruche zariadenia.
+ Ak zariadenie pripojite k viacnasobnej
elektrickej zasuvke, k ostatnym zasuvkdm
nepripéjajte dalsie zariadenia.
- Napdjaci kdbel nepripdjajte k doplnkovej
elektrickej zdsuvke na pocitaci.
Dalsie opatrenia
Elektricky Sum moze spoésobit poruchu zariadenia
alebo stratu Udajov.



Manipulacia

A\VAROVANIE

+ Ak zariadenie vydava nezvycajny zvuk,
nezvycajny zépach, vychédza z neho dym alebo
z neho sdla nadmerné teplo, ihned ho odpojte
od elektrickej zasuvky a obratte sa na
autorizovaného predajcu produktov spolo¢nosti
Canon. Dalsie pouzivanie moze sposobit poziar
alebo Uraz elektrickym pridom.

« Zariadenie nerozoberajte ani neupravujte.
Vnutri zariadenia sa nachadzaju casti s vysokou
teplotou a vysokym napatim. Rozoberanie
alebo upravovanie zariadenia moze sposobit
poziar alebo Uraz elektrickym prddom.

« Zariadenie nainstalujte tak, aby deti nemohli
prist do kontaktu s napéjacim kablom alebo
inymi kdblami ani s vnutornymi mechanickymi
alebo elektrickymi ¢astami zariadenia.

V opa¢nom pripade méze dojst k
neocakavanym nehodam.

+ V blizkosti zariadenia nepouzivajte horlavé
spreje. Ak pridu horlavé latky do styku s
elektrickymi ¢astami vnutri zariadenia, moze
dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

« Pri prestvani zariadenia nezabudnite vypnut
napéjanie tohto zariadenia a odpojit napajaci
kabel a prepojovacie kéble. Ak tak neurobite,
mozete poskodit napajaci kabel alebo
prepojovacie kéble, ¢o méze sposobit poziar
alebo Uraz elektrickym pradom.

« Pri pripdjani alebo odpdjani kabla USB sa
nedotykajte kovovej casti konektora, kym je
zéstrcka napdjacieho kabla zasunuta do elektrickej
zésuvky. Moze dojst k Urazu elektrickym pradom.

V pripade pouzivania kardiostimulatora

Toto zariadenie vytvéra slabé magnetické
prudenie a ultrazvukové viny. Ak pouZivate
kardiostimuldtor a pocitujete anomalie, vzdialte sa
od zariadenia a ihned vyhladajte lekara.

A\UPOZORNENIE

+ Na zariadenie nepokladajte tazké predmety.
Mozu spadnut a sposobit zranenie.

+ Ak nebudete zariadenie pouzivat dihsiu dobu, v
zaujme bezpecnosti odpojte zastr¢ku zo zasuvky.

« Budte opatrni pri otvérani a zatvarani krytov,
aby ste predisli poraneniu ruk.

- Dajte pozor, aby sa ruky a odev nenachadzali
blizko valcov vo vystupnej oblasti. Ak valce
zachytia vase ruky alebo odev, méze to viest
k poraneniu.

+ Vnutro zariadenia a vystupna Strbina st pocas
pouzivania a bezprostredne po fiom velmi
horuce. Vyhnite sa kontaktu s tymito oblastami,
aby ste predisli popalenindm. Potlaceny papier
méze byt tiez bezprostredne po tlaci horuci,
preto pri manipuldcii s nfm postupujte opatrne.
Ak tak neurobite, moze dojst k vzniku popélenin.

A CAUTION [ ATENCION [ 3% & |
A\[ATTENTION [ ATTENZIONE | & =1
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Zasobnik na papier
« Pocas vyberania zasuvky na papier nedévajte
ruku do zariadenia, pretoze to méze spdsobit
poranenie.

Klaves Setri¢ elektrickej energie
+ Z bezpecnostnych dovodov stlacte tlacidlo ©
(Uspora energie), ked zariadenie nebudete dihsiu
dobu pouzivat, napriklad cez noc. Ak zariadenie
nebudete pouzivat dlhodobo, napriklad pocas
dovolenky, tiez vypnite hlavny vypinac a odpojte
7 bezpec¢nostnych dévodov napéjaci kabel.

Bezpecnost pri pouzivani lasera

Tento produkt je klasifikovany ako laserovy
produkt 1. triedy podfa noriem IEC60825-1:2014
a EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

Laserovy Ii¢ moze byt skodlivy pre fudské telo. Kedze
Ziarenie, ktoré vznika vo vnutri produktu, je Uplne
izolované ochrannym puzdrom a vonkajsimi krytmi,
laserovy 1U¢ nemdze uniknut zo zariadenia v Ziadnej
faze jeho pouzivania pouzivatelom. Z bezpe¢nostnych
dévodov si precitajte nasledujlice pozndmky a pokyny.

« Nikdy neotvdrajte iné kryty nez tie, ktoré su
uvedené v priruc¢kach k tomuto zariadeniu.

- Ak by dodlo k unikaniu laserového lica a zasiahol
by vase oci, mohlo by déjst k poskodeniu zraku.

« Pouzitie inych ovladacich prvkov a nastavent
alebo vykondvanie inych postupoy, ako je
uvedené v tejto prirucke, mdze mat za nasledok
vystavenie sa nebezpecnému Ziareniu.

Stitok s informaciami o
bezpecnosti pri praci s
laserom
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ST S ow
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o
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« Postupujte podfa pokynov na stitkoch
s upozorneniami pripevnenych na tomto zariadent.

« Zariadenie nevystavuijte silnym otrasom ani
vibraciam.

« Dvierka, kryty ani iné casti neotvérajte
a nezatvarajte nasilu. V opa¢nom pripade
moze dojst k poskodeniu zariadenia.

+ Pocas ¢innosti zariadenia nevypinajte hlavny vypina¢
ani neotvarajte kryty. Moze dojst zaseknutiu papiera.

« Pouzivajte moduldrny kdbel kratsi ako 3 m.

« Pouzivajte kdbel USB kratsi ako 3 m.

Symboly suvisiace
s bezpecnostou

| Viypinac: poloha,Zapnuté”
O Viypinac: poloha,Vypnuté”
(') Viypinac: poloha,Pohotovostny rezim”

@ Tiacidlovy spina¢ _m,Zapnuté* L Vypnuté”
@ Ochranny uzemnujuci konektor

Vo vnutri zariadenia je nebezpecné napatie.
/N Neotvérajte iné kryty ako tie, ktoré su
uvedené v pokynoch.

/A UPOZORNENIE: Hortici povrch. Nedotykat sa.

[O] Zariadenie I. triedy
Pohyblivé sucasti: Nepriblizujte sa ¢astami
tela k pohyblivym stcastiam.
UPOZORNENIE: M6ze dojst k trazu
— elektrickym pradom. Odpojte véetky zastrcky
5 napéjacich kablov z elektrickej zasuvky.

Na zariadenf sa vyskytuju ostré hrany.
Nepriblizujte sa astami tela k ostrym hrandm.

[POZNAMKA]
Niektoré vyssie uvedené symboly nemusia byt
v zavislosti od produktu na produkte pripevnené.

Udrzba a kontrola

Zariadenie pravidelne istite. Ak dojde k nahromadeniu
prachu, zariadenie nemusf fungovat spravne. Pri Cistent
dodrzujte nasledujuce pokyny. Ak sa pocas prevadzky
vyskytne problém, pozrite si pozivatelsku prirucku.

A\VAROVANIE

« Pred ¢istenim vypnite napajanie a odpojte
zéstreku napéjacieho kébla od elektrickej
zésuvky. V opa¢nom pripade moze dojst
k poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

« Pravidelne odpéjajte zastrcku napajacieho
kébla a pomocou suchej handricky odstrérite
prach a necistoty. Nahromadeny prach méze
absorbovat vzdudnu vihkost, ktord moéze pri
kontakte s elektrikou spdsobit poziar.

« Zariadenie Cistite navih¢enou, dobre vyzmykanou
tkaninou. Na navihcenie cistiacich tkanin
pouzivajte iba vodu. NepouZivajte alkohol,
benzin, riedidlo ani iné horlavé latky. NepouZivajte
papierove vreckovky alebo utierky. Ak tieto latky
pridu do kontaktu s elektrickymi ¢astami vnutri
zariadenia, moze to spdsobit vyboj statickej
elektriny, poZiar alebo Uraz elektrickym pridom.

« Pravidelne kontrolujte, ¢i napdjaci kdbel
a zastreka nie st poskodené. Zariadenie
kontrolujte, ¢i neobsahuje hrdzu, ohnuté
kontakty, odreté miesta alebo praskliny alebo ci
nevytvéara nadmerné teplo. V pripade zariadenia
50 zanedbanou Udrzbou méze dojst k poziaru
alebo zasiahnutiu elektrickym pradom.

A\UPOZORNENIE

« Vnutri zariadenia sa nachadzaju ¢asti s vysokou
teplotou a pod vysokym napdtim. Ak by ste sa
dotkli tychto komponentov, mézete si sposobit
popaleniny. Nedotykajte sa Ziadnej casti
zariadenia, ktora nie je oznacend v navode.

« Privkladani papiera alebo odstrarovani
zaseknutého papiera davajte pozor, aby ste
si na jeho hranach neporezali ruky.
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Priloha

Spotrebny material

A\VAROVANIE

- Spotrebované kazety s tonerom a podobny spotrebny
materidl nelikvidujte spalovanim. Kazety s tonerom ani
papier neskladujte na mieste vystavenému otvorenym
plamenom. MoZe dojst k zapaleniu tonera
a naslednym popélenindm a poziaru.

+ Ak nechtiac vysypete alebo rozsypete toner,
opatrne pozbierajte Castice tonera alebo ich utrite
vlhkou makkou tkaninou tak, aby ste predisli ich
vdychnutiu. Na vycistenie vysypaného tonera nikdy
nepouzivajte vysavac bez ochrany proti explézidm
spdsobenym prachom. Ak to urobite, moze to
spdsobit poruchu vysavaca alebo viest k explozii
prachu z dévodu vyboja statickej elektriny.

V pripade pouzivania kardiostimulatora

« Kazeta s tonerom vytvéra slabé magnetické
prudenie. Ak pouzivate kardiostimulator
a pocitujete anomédlie, vzdialte sa od kazety
s tonerom a ihned vyhladajte lekara.

A\UPOZORNENIE

- Davajte pozor, aby ste toner nevdychli. Ak
toner vdychnete, ihned vyhladajte lekéra.

+ Dévajte pozor, aby sa vdm toner nedostal do oci
alebo Ust. Ak sa toner dostane do oci alebo Ust, ihned
ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekdra.

- Dévajte pozor, aby sa toner nedostal do kontaktu
s pokozkou. Ak sa tak stane, umyte ju mydlom
a studenou vodou. Ak sa na pokozke vyskytne
akékolvek drazdenie, ihned vyhladajte lekéra.

+ Kazety s tonerom a iny spotrebny material
skladujte mimo dosahu malych deti. Ak toner
prehltnete, okamzite sa obrétte na lekdra alebo
na centrum kontroly jedov.

« Kazetu s tonerom ani iny podobny spotrebny
materidl nerozoberajte ani neupravujte. V
opac¢nom pripade moéze dojst k rozsypaniu tonera.

« Priodlepovant lepiacej pasky z kazety s tonerom ju
odlepte Uplne, no nie nadmernou silou. V
opac¢nom pripade moéze dojst k rozsypaniu tonera.

() DOLEZITE
Manipuldcia s kazetou s tonerom
« Kazetu s tonerom drzte za rucku.

- Nedotykajte sa paméte kazety s tonerom (@))
ani elektrickych kontaktov ((®) ). Aby ste
predisli poskriabaniu povrchu valca vnutri
zariadenia alebo vystaveniu U¢inkom svetla,
neotvérajte ochranny kryt valca (@).

+ Ak to nie je nevyhnutné, nevyberajte kazetu
s tonerom z obalu alebo zo zariadenia.

« Kazeta s tonerom je magneticky vyrobok.
Nepremiestiiujte ju do blizkosti vyrobkov
citlivych na magnetizmus, ako st pocitacové
diskety a diskové jednotky.V opacnom pripade
moze dojst k poskodeniu idajov.

Skladovanie kazety s tonerom

+ Aby ste zaistili bezpe¢né a spolahlivé pouZitie,
skladujte kazetu v nasledujicom type prostredia.
Rozsah skladovacej teploty: 0 az 35 °C
Rozsah skladovacej vihkosti: 35 az 85 % RV
(relativna vihkost bez kondenzacie)*

« Skladujte v zatvorenom stave; otvorte az pri
pouziti kazety s tonerom.

« Privyberani kazety s tonerom zo zariadenia
kvoli uskladneniu vlozte vybratu kazetu
s tonerom do pévodného obalu.

« Kazetu s tonerom neskladujte vo vzpriamenej
polohe ani ulozenu naopak. Toner stvrdne a ani po
zatraseni sa nemusi jeho pdvodny stav obnovit.

*

Ak existuje rozdiel teplot vnutri a zvonka kazety s
tonerom, aj pri skladovani v prostredf s vihkostou
v rdmci uvedeného rozsahu skladovacej vihkosti
mabzu vnutri kazety s tonerom vznikat kvapky
vody (kondenzécia). Kondenzacia negativne
ovplyvni kvalitu tlace kaziet s tonerom.

Kazetu s tonerom neskladujte na nasledujucich
miestach

- miesta vystavené Ucinkom otvorenych plamenov,

« miesta dlhsie nez pat minut vystavené ucinkom
priameho sine¢ného alebo silného svetla,

- miesta vystavené Uc¢inkom nadmerne slaného
vzduchu,

« miesta s vyskytom korozivnych plynov (tj.
aerosolové spreje a ¢pavok),

« miesta vystavené Ucinkom vysokej teploty a
vysokej vihkosti,

- miesta s vyskytom nahlych zmien teploty
alebo vlhkosti, kde méze jednoducho
dochdadzat ku kondenzécii,

« nadmerne prasné miesta,

+ miesta v dosahu deti.

Dévajte pozor na falzifikaty kaziet s tonerom

+ Upozornujeme, Ze sa na trhu nachadzaju
falosné tonerové kazety Canon. Pouzitie
falodnej tonerovej kazety moze viest k nizkej
kvalite tlace alebo nizkemu vykonu zariadenia.
Spolo¢nost Canon nie je zodpovednd za
Ziadne poruchy, nehody ani skody spésobené
pouzivanim falo3nej tonerovej kazety.
Dalsie informécie najdete na strénke global.
canon/ctc.

Lehota dostupnosti nahradnych dielov, kaziet
s tonerom a podobného spotrebného materidlu
+ Nahradné diely, kazety s tonerom a podobny
spotrebny materidl pre zariadenie budu
dostupné minimalne sedem (7) rokov od
ukoncenia vyroby tohto modelu zariadenia.

Obalovy materiél kazety s tonerom

+ Obalovy materidl kazety s tonerom uschovajte.
Budete ho potrebovat pri preprave zariadenia.

- Forma alebo umiestnenie obalového materidlu
sa moéze zmenit, alebo moéze byt pridany ¢i
odobraty bez ozndmenia.

« Po odlepeni pasky z kazety s tonerom
zneskodnite tuto pasku v stlade s platnymi
miestnymi predpismi.

Likvidacia odpadovej kazety s tonerom alebo
podobného spotrebného materialu

« Prilikvidacii kazety s tonerom alebo
podobného spotrebného materidlu takyto
materidl viozte do povodného obalu, aby ste
zabranili rozsypaniu tonera zvnutra, a
zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi
predpismi.

Oznamenie

Nézov produktu

Bezpec¢nostné predpisy vyzaduju, aby bol nazov
produktu zaregistrovany.

V niektorych oblastiach, kde sa tento produkt
preddva, mézu byt namiesto toho zaregistrované
nasledujuce nazvy uvedené v zatvorkach ().

1643P (F176300)

Poziadavky tykajuce sa elektromagnetickej
kompatibility uvedené v smernici ES

Toto zariadenie zodpoveda zékladnym
poziadavkdm EMC smernice ES. Prehlasujeme, ze
toto zariadenie splha poziadavky EMC smernice
ES pri menovitom vstupnom napati 230V, 50 Hz,
hoci menovity prikon zariadenia je 220V - 240V,
50/60 Hz. Kvoli spineniu technickych poziadaviek
EMC smernice ES je nevyhnutné pouzivat tieneny
kabel.

Smernice EU o odpade z elektrickych

a elektronickych zariadeni (OEEZ) a o batériach
Informécie o smerniciach o odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni (OEEZ) a o batériach
najdete v najnoviej Pouzivatelskej prirucke
(prirucka HTML) na webovej strdnke spolo¢nosti
Canon

(https://oip.manual.canon/).

Zékonné obmedzenia tykajlce sa pouzivania
produktu a obrazkov
PouZitie tohto vyrobku na skenovanie, tla¢ alebo
iné reprodukovanie urcitych dokumentov a
pouzitie takych obrazkov naskenovanych,
vytlacenych alebo inak reprodukovanych vasim
pristrojom moze byt zdkonom zakézané a viest k
trestnopravnej a/alebo obcianskej zodpovednosti.
dokumentov. Tento zoznam mozno povazovat iba
za pomaocku. Ak si nie ste ist, ¢i sU skenovanie,
tla¢ alebo reprodukcia niektorého dokumentu
inym spdsobom pomocou tohto zariadenia
legélne alebo ¢i je legéine pouzitie obrazkov
pomocou neho naskenovanych, vytlacenych
alebo inak reprodukovanych, v predstihu sa
obratte na pravneho zéstupcu, ktory vam
poskytne odbornu pravnu radu.
« Bankovky,
« cestovné Seky,
- prikazy na Uhradu,
« stravné listky,
« vkladové certifikaty,
- cestovné pasy,
« postové znamky (znehodnotené alebo
nepouzité),
- imigra¢né dokumenty,
« identifikacné symboly a insignie,
- interné darové kolky (znehodnotené alebo
nepouzité),
« vojenské alebo povoldvacie dokumenty,
- obligacie alebo iné kratkodobé dizobné upisy,
« Seky alebo platobné prikazy vydané organmi
Statnej spravy,
- akciové certifikdty,
« technické preukazy pre motorové vozidla a
vlastnicke certifikéty,
- diela alebo umelecké diela chranené
autorskymi pravami bez suhlasu majitela
autorskych prav.

Zavrnitev odgovornosti
« Informécie v tomto dokumente sa mézu
kedykolvek zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia.



- CANON INC. ZA TENTO MATERIAL NERUCT
ZIADNYM SPOSOBOM, VYSLOVNE ANI
IMPLICITNE, S VYNIMKOU TU VYSLOVENE
UVEDENEHO SPOSOBU, VRATANE A BEZ
OBMEDZENIA AKYCHKOLVEK ZARUK
VZTAHUJUCICH SA NA PREDAJNOST,
OBCHODOVATELNOST, VHODNOST POUZITIA
NA KONKRETNY UCEL ALEBO NEPORUSENIA
PRAV. CANON INC. NENESIE ZODPOVEDNOST
ZA ZIADNE PRIAME, NAHODNE ANI NASLEDNE
SKODY ALEBO STRATY, PRIPADNE VYDAVKY
SPOSOBENE POUZIVANIM TOHTO MATERIALU.

Informacie o tejto
prirucke

Blagovne znamke

macOS je ochrannd zndmka spolo¢nosti Apple
Inc.

Windows je registrovana ochranné zndmka alebo
ochrannd zndmka spolo¢nosti Microsoft
Corporation v USA a inych krajinach.

QR Code je ochranna zndmka spolo¢nosti DENSO
WAVE INCORPORATED.

Vsetky ndzvy znaciek a ndzvy produktov uvedené
v tomto navode s registrované ochranné
znamky alebo ochranné znamky prislusnych
vlastnikov.

Softvér tretich stran

Sucastou tohto produktu Canon (,produkt”) su

softvérové moduly tretich stran. Pouzivanie

a distribucia tychto softvérovych modulov vratane

akychkolvek aktualizacif tychto softvérovych

modulov (dalej sihrnne oznacovanych ako

Lsoftvér”) podlieha licen¢nym podmienkam (1) az

(9) uvedenym nizsie.

(1) Suhlasite s dodrziavanim vsetkych platnych

zadkonnych ustanoveni, obmedzeni

a predpisov na kontrolu exportu platnych

v krajindch zdcastnenych na distribucii,

prevode alebo exporte tohto produktu

vratane softvéru.

Drzitelia prav na softvér si uchovévaju vo

vietkych ohladoch pravny titul, vlastnictvo

a prava dusevného vlastnictva na prislusny

softvér. Ak nie je v tomto dokumente vyslovne

uvedené inak, vlastnici prav na SOFTVER vam
tymto nepostupuju ani neudeluju Ziadnu
licenciu ani pravo, ¢i uz vyslovné, alebo
implicitné, na ich dusevné vlastnictvo.

(3) Softvér smiete pouzivat vyhradne s prislusnym
produktom.

(4) Softvér nie je povolené poskytovat,

sublicencovat, preddvat, distribuovat ani inak

prevadzat ziadnym tretim strandm bez
predchédzajuceho pisomného suhlasu
drzitelov prav na prislusny softvér.

Bez ohladu na vyssie uvedené, softvér smiete

previest len vtedy, ak (a) prevediete vietky

svoje prava na produkt a vietky prava

a povinnosti v zmysle licen¢nych podmienok

na prijemcu a (b) ak takyto prijemca suhlasf

s dodrzanim vietkych tychto podmienok.

Nie je povolené dekompilovat, spétne

analyzovat, konvertovat ani inak prevadzat

kod softvéru do citatelnej podoby.

(7) Softvér nie je povolené upravovat, menit,
prekladat, prenajimat, poskytovat na lizing ani
poziciavat, ani vytvdrat Ziadne odvodené diela
zalozené na tomto softvéri.

(8) Nie je povolené odstrarovat ani vytvarat
samostatné kopie softvéru z produktu.

(9) Na citatelnu cast kodu softvéru (zdrojovy kod)
vam nie je poskytnutd licencia.

S

G}

(6

Bez ohladu na vyssie uvedené body (1) az (9)
produkt obsahuje softvérové moduly tretich stran,
na ktoré sa vztahuju iné licencné podmienky,

a pre tieto softvérové moduly platia podmienky
tychto inych licencii.

Precitajte si dalie licencné podmienky
softvérovych modulov tretich strdn opisané

v dodatku k prirucke prislusného produktu. Tato
prirucka je k dispozicii na webovej stranke https//
oip.manual.canon/.

Pouzivanie produktu sa bude povazovat za suhlas
so vietkymi platnymi licen¢nymi podmienkami.
Ak s tymito licen¢nymi podmienkami nestihlasite,
obrétte sa na servisného zastupcu.

v_1o1im
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Hitri postopki uporabe

Zazenite postopek na upravljalni plosci

Naprava

Upravljalna plosca
(

Nsesescscscscsesl

=) (tipka
[Nazaj])

Stevilske tipke

(-x-) N

Zaslon

(tipka [Varcevanje z
energijo])
AY <> [

Pomikanje po meniju

Izbira elementov ali premikanje kazalca med
menijskimi elementi

Za izbiro elementa pritisnite [A] ali [V].

Za premik na naslednjo raven pritisnite GBI ali [»>].

Za vrnitev na prejsnjo raven pritisnite @) ali [«.

Nacin vnosa besedila

Potrditev nastavitve

Pritisnite GIA.

Spreminjanje nacina vnosa
Ce Zelite spremeniti nacin vnosa, pritisnite .

Nacin vnosa Besedilo, ki je na voljo
<A> Velike abecedne ¢rke in simboli
<a> Male abecedne ¢rke in simboli
<12> Stevilke

Vnasanje besedila, simbolov in stevilk
Za vnos uporabite Stevilske tipke ali @3 -

Premikanje kazalca (vnos presledka)
Za premikanje kazalca pritisnite [ <] ali [»], Za vnos

presledka pritisnite @) in nato pritisnite BIA.

Brisanje znakov
pritisnite @. Ce pritisnete in drzite @, izbrisete vse
znake.

Nacin vnosa: <A> Nacin vnosa: <a> | \acin Ynosa:
<12>
(Ni na voljo) ]
ABC abc 2
DBEF def 3
GHI ghi 4
JKL ikl 5
MNO mno 6
PQRS 0ars ;
TUV tuv 8
WXYZ wayz 9
(Ni na voljo) 0
(pre[s]\e{ciikL% Jr/;? ’! 7 %,\S\ T)\# 0 (Ni na voljo)




. Tiskanje

1.

~N O o MW

Odprite dokument, ki ga Zelite natisniti, in v programu izberite
funkcijo tiskanja.

. Izberite gonilnik tiskalnika za napravo in nato e [Nastavitve] ali

[Lastnosti].

. Izberite velikost papirja.

. Izberite vir in vrsto papirja.

. Po potrebi dolocite nastavitve tiskanja.
. Izberite [OK].

. Izberite [Natisni] ali [OK].

Uporabne nastavitve
tiskanja

B Obojestransko

ENnal

u Tiskanje knjizice

Hitri postopki uporabe

- L)
o fomiee ot T s
o e
B fuses 4] @ Powsit A, andscase
Bl —
it s
gl = - o T
2 st P 1o Cant
) [ 2esamons .
pr—
A
] ] trotomion il S——
—"
[ .
[ ivamsuons. |
===
Co I ) )
Podrobnosti

tiskalnika

2 »Help« (Pomod) v gonilniku
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Hitri postopki uporabe

N I . o o Podrobnosti
ala g a nJ e pa pl rj a 2 »Nalaganje papirja« v navodilih za uporabo

. . Nalaganje v ve¢namenski
Nalaganje v predal za papir podajalnik

1 Izvlecite predal za papir. 1

N

3 Do tukaj

Do tukaj

4 Vstavite predal za papir v napravo.

5 Pritisnite (@ (,Z)) ter dolocite velikost in

Ce nalozite papir, ki se po velikosti ali
vrsto papirja v skladu z navodili na zaslonu.

vrsti razlikuje od prejsnjega papirja,
morate spremeniti nastavitve.

5 Pritisnite (@) (,Z)) ter dolocite velikost in

vrsto papirja v skladu z navodili na zaslonu.
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V primeru tezave

Naprava ne deluje

Preverite naslednje.

« Ali je napajanje vklopljeno?
« Ali je naprava preklopljena iz na¢ina mirovanja?

Ce zaslon in tipka (@ nista osvetljena, pritisnite
stikalo za vklop.

- Ali je napajalni kabel pravilno priklopljen?

Ve

e |

)

Ce tezava ni odpravljena, se obrnite na Navodila
Za uporabo.

Hitri postopki uporabe

Prislo je do zastojev papirja

Zastoj papirja odpravite v skladu z navodili na
zaslonu.

Remove jammed paper.

Zamenjava kartuse s tonerjem

Zamenjavo kartuse s tonerjem opravite v skladu z
navodili na zaslonu.

Remove toner cartridge

Stevilka modela nadomestne kartuse s
tonerjem

- Canon Toner T06 Black (¢rna)
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Dodatek

Pomembni varnostni
napotki

V tem poglavju so opisana pomembna varnostna
navodila za preprecevanje poskodb uporabnikov
naprave in drugih ter poskodb lastnine. Pred
uporabo te naprave preberite to poglavje in
upostevajte navodila za pravilno uporabo te
naprave. Ne izvajajte nobenih opravil, ki niso
opisana v tem priro¢niku. Canon ne odgovarja za
nobeno $kodo, ki bi nastala zaradi delovanja, ki ni
opisano v tem priro¢niku, nepravilne uporabe ali
popravila/sprememb, ki jih ni izvedel Canon ali
tretja oseba, ki jo je pooblastila druzba Canon. Z
neprimerno uporabo naprave lahko poskodujete
sebe in/ali opremo; lahko se zgodi, da omejena
garancija ne bo krila stroskov obseznejsih
popravil.

A OPOZORILO

Oznacuje opozorilo, da lahko nepravilna
izvedba postopka povzroci smrt ali fizicne
poskodbe ljudi. Za varno uporabo naprave
vedno upostevajte ta opozorila.

A\PREVIDNO

Oznacuje opozorilo, da nepravilna izvedba
postopka lahko povzroci smrt ali fizicne
poskodbe ljudi. Za varno uporabo naprave
vedno upostevajte ta opozorila.

@ POMEMBNO

Znak opozarja na pogoje za pravilno
delovanje in omejitve. Za pravilno delovanje
naprave in preprecevanje skode na napravi
ter materialne Skode skrbno preberite ta
navodila.

Namestitev

Ce Zelite to napravo uporabljati varno in udobno,
natanc¢no preberite naslednje previdnostne
ukrepe in napravo postavite na ustrezno mesto.

A\ OPOZORILO
Naprave ne postavite na mesto, na katerem
lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar
+ Mesto, na katerem bodo prezracevalne reze
blokirane (preblizu stene, postelje, kavca,
preproge ali podobnih predmetov)
+ VlaZen ali prasen prostor
+ Mesto, izpostavljeno neposredni son¢ni
svetlobi, ali na prostem
+ Mesto, izpostavljeno visokim temperaturam
+ Mesto, izpostavljeno odprtem ognju
« Blizu alkohola, razredcil ali drugih vnetljivih
snovi

Druga opozorila

+ V napravo ne prikljuc¢ite neodobrenih kablov.
To lahko namre¢ povzroci pozar ali elektri¢ni
udar.

+ Na napravo ne odlagajte verizic ali drugih
kovinskih predmetov ter posod s tekocino.
Ce pridejo tujki v stik z elektri¢nimi deli
v notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

- Ce v napravo padejo tujki, povlecite vtikac iz
vti¢nice in se obrnite na lokalnega
pooblas¢enega zastopnika za Canon.

APREVIDNO

Naprave ne postavite na spodaj nasteta mesta
Naprava se lahko prevrne ali pade in povzroci
poskodbe.

+ Nestabilno mesto

« Mesto, izpostavljeno tresljajem

( POMEMBNO
Naprave ne postavite na spodaj nasteta mesta
S tem lahko poskodujete napravo.

+ Mesta, izpostavljena iziemnim temperaturam
in stopnji vlage, z nizkimi ali visokimi
vrednostmi

+ Mesta, na katerih prihaja do nenadnih in
velikih sprememb temperature in vlage

+ Mesto blizu opreme, ki proizvaja magnetne
ali elektromagnetne valove

« Laboratorij ali drugo mesto, na katerem prihaja
do kemicnih reakcij

+ Mesto, ki je izpostavljeno jedkim ali strupenim
plinom

+ Mesto, ki se lahko zaradi teze naprave zvije
ali ugrezne (preproga ipd.)

Ne postavljajte stroja v slabo prezracevane
prostore

Ta naprava med normalno uporabo proizvaja
majhno koli¢ino ozona in drugih izpustov. Ti
izpusti niso skodljivi za zdravje. Vendar pa so lahko
bolj opazni pri dolgotrajni uporabi ali delovanju

v slabo prezracenih prostorih. Priporo¢amo, da

je prostor, v katerem deluje naprava, ustrezno
prezracen, da se zagotovi ugodno delovno okolje.
Prav tako se izogibajte mestom, na katerih bi bili
ljudje izpostavljeni izpustom naprave.

Naprave ne namescajte na mesta, na katerih
se nabira kondenzacija

Ko se soba, v kateri je namescena naprava, hitro
segreje in ko napravo premaknete s hladnega
oz. suhega mesta na vroce oz. vlazno mesto,

se v tiskalniku lahko naberejo kapljice vlage
(kondenzacija). Zaradi uporabe v takih pogojih
lahko pride do zastojev papirja, kakovost tiskanja
je lahko slabsa in lahko pride do poskodb
naprave. Pred uporabo napravo pustite vsaj dve
uri, da se prilagodi temperaturi in vlagi v prostoru.

Naprave ne postavljajte v blizino racunalnikov
ali druge precizne elektronske opreme.
Elektri¢cne motnje in vibracije, ki jih naprava
ustvarja med tiskanjem, lahko negativno vplivajo
na delovanje tovrstne opreme.

Naprave ne postavljajte v blizino televizorjev,
radijev ali podobne elektronske opreme.
Naprava lahko moti sprejem zvoka in slike.
Elektri¢ni vti¢ vstavite v ustrezno elektri¢cno
vti¢nico in poskrbite, da bo med napravo in ostalo
elektronsko opremo ¢im vec prostora.

Na nadmorski visini 3000 m ali ve¢

Naprave s trdim diskom morda ne bodo pravilno
delovale na nadmorski visini, visji od 3000 metrov
nad morjem.

Ce vas moti glasnost delovanja

Ce vas moti glasnost delovanja, je priporocljivo,
da napravo namestite v prostoru, ki ni pisarna,
odvisno od okolja uporabe in nacina delovanja.

Premikanje naprave

Ce nameravate premakniti napravo, tudi ¢e jo
Zelite prestaviti samo na drugo mesto na istem
nadstropju zgradbe, se pred tem obrnite na
pooblas¢enega trgovca za druzbo Canon.
Naprave ne poskusajte premakniti sami.

Napajanje

A\ OPOZORILO

« Uporabljajte le v elektricnem omrezju, ki
ustreza tukaj navedenim zahtevam glede
napetosti. V nasprotnem primeru lahko pride
do pozara ali elektri¢cnega udara.

« Napravo s prilozenim napajalnim kablom
prikljucite v ozemljeno vti¢nico.

« Uporabljate lahko le prilozen napajalni kabel;
v nasprotnem primeru lahko pride do pozara
ali elektricnega udara.

« Zato napravo uporabljajte prilozeni napajalni
kabel. Napajalnega kabla ne prikljucite na
druge naprave.

« Napajalnega kabla ne spreminjajte, vlecite
ali nasilno upogibajte in ne izvajajte drugih
dejanj, s katerimi ga lahko poskodujete. Na
napajalni kabel ne polagajte tezkih predmetov.
Ce se napajalni kabel poskoduije, lahko pride
do pozara ali elektricnega udara.

- Vtikaca ne izklopite ali vklopite z mokrimi
rokami, saj lahko pride do elektri¢cnega udara.

« Sto napravo ne uporabljajte podaljskov ali
razdelilnikov. To lahko namre¢ povzroci pozar
ali elektri¢ni udar.

« Napajalnega kabla ne zvijajte ali zavezujte
v vozel, saj lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

« Vtaknite vti¢ napajalnega kabla trdno v
vti¢nico z izmeni¢nim tokom. V nasprotnem
primeru lahko pride do poZara ali elektri¢cnega
udara.

« Med nevihto vti¢ popolnoma izvlecite iz
elektri¢ne vticnice. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara, elektri¢cnega udara ali
okvare naprave.

« Prepricajte se, da je napajanja naprave varno
in da napetost ne niha.

« Napajalni kabel ne sme biti v blizini virov
vrocine. Ce tega ne upostevate, se lahko
njegova prevleka stopi, kar povzroci pozar
ali elektri¢ni udar.

Izogibajte se tem primerom:

Ce je konektorski del napajalnega kabla

po prekomernim pritiskom, lahko pride do
poskodbe napajalnega kabla ali prekinitve povezave
z Zicami v napravi. To lahko povzroci pozar.

- Pogostemu vkljucevanju in izklju¢evanju
napajalnega kabla.

- Spotikanju ob napajalni kabel.

- Ukrivljanju napajalnega kabla pri konektorju ali
nanasanje zategovanje elektri¢ne vti¢nice ali
konektorja.

- Uporaba prekomerne sile v zvezi z vticem.

A\PREVIDNO
- Napravo postavite v blizino vti¢nice in pustite
dovolj prostora, da lahko v sili hitro izkljucite
napajalni kabel.

( POMEMBNO
Prikljucitev napajanja

- Napajalnega kabla ne prikljucite v enoto za
neprekinjeno napajanje. S tem lahko pride
do okvar ali poskodb naprave ob izpadu
napajanja.

- Ce to napravo priklju¢ite v ve¢delno stensko
vti¢nico, v preostale vticnice ne vkljucite
drugih naprav.

« Napajalnega kabla ne vkljucite v pomozno
napajalno vti¢nico racunalnika.

Drugi previdnostni ukrepi
Zaradi elektri¢nih motenj se lahko ta naprava
okvari ali izgubi podatke.



Ravnanje

A\OPOZORILO

- Ce v napravi zaslisite nenavadne zvoke, opazite
dim, zacutite, da je vroca, ali zaznate
nenavadne vonjave, takoj izkljucite napajalni
vti¢ iz stenske vticnice in se obrnite na
pooblas¢enega prodajalca izdelkov Canon.
Nadaljnja uporaba naprave lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar.

- Naprave ne razstavite in ne spreminjajte.

V notranjosti naprave je visoka temperatura

in nekatere komponente so pod visoko
napetostjo. Zaradi razstavljanja ali spreminjanja
naprave lahko pride do pozara ali elektri¢cnega
udara.

+ Napravo postavite tako, da otroci ne pridejo
v stik z napajalnim kablom in drugimi kabli ali
mehanizmi in elektri¢nimi deli v napravi. To
lahko namre¢ povzroci nepri¢akovane nesrece.

« V blizini tiskalnika ne uporabljajte vnetljivih
razprsil. Ce pridejo elektri¢ni deli naprave v stik
z vnetljivimi snovmi, lahko pride do poZara ali
elektricnega udara.

- Pred premikanjem naprave se prepricajte,
da ste napravo izklopili, in Sele nato izvlecite
vtikac in vmesniske kable. Ce tega ne naredite,
se lahko napajalni kabli in kabli vmesnikov
poskodujejo in povzrocijo poZar ali elektri¢ni
udar.

- Ko priklju¢ite ali izkljucite kabel USB, ko je
napajalni kabel priklju¢en v stensko vti¢nico,
se ne dotikajte kovinskih delov prikljucka, saj
lahko pride do elektricnega udara.

Ce uporabljate sr¢ni spodbujevalnik

Ta naprava ustvarja sibek magnetni pretok in
ultrazvo¢ne valove. Ce uporabljate sréni
spodbujevalnik in opazate motnje v njegovem
delovanju, se odmaknite od naprave in se takoj
posvetujte z zdravnikom.

A\PREVIDNO

- Na napravo ne postavljajte tezkih predmetov,
saj lahko padejo in povzrocijo poskodbo.

- Ce naprava dlje ¢asa ne bo v uporabi, zaradi
varnosti odklopite elektri¢ni vtic.

« Bodite previdni pri odpiranju in zapiranju
pokrovov, da si ne poskodujete rok.

- Ne dotikajte se valjev na obmoc¢ju odlaganja in
pazite, da ne povlece vasih oblacil. Ce se roke
ali oblacila zataknejo med valje, lahko pride
do poskodb.

+ Med uporabo in takoj po njej sta notranjost
naprave in izhodni podstavek vroca. Teh
povrsin se ne dotikajte, ker se lahko opecete.
Tudi natisnjeni papir je lahko takoj po tiskanju
vro¢. Lahko se opecete.

A CAUTION [ ATENCION [ £ & |
/\[ATTENTION | ATTENZIONE | = ©
4 VORSICHT| cuibapo |C0™*

Kaseta za papir
« Z rokami ne segajte v napravo, ko je kaseta za
papir odstranjena, sa se lahko poskodujete.
Tipka Varcevanje z energijo
« Zaradi varnosti pritisnite © (Varcevanje
z energijo), ¢e naprave dlje ¢asa ne boste
uporabljali, na primer ¢ez noc. Iz varnostnih
razlogov izklopite tudi napajanje in izkljucite
napajalni kabel, ¢e naprave ne boste
uporabljali dalj ¢asa (npr. med pocitnicami).

Varnost laserja

Ta izdelek je potrjen kot laserski izdelek prvega
razreda v okviru standardov IEC60825-1:2014 in
EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserski Zarek lahko Skodi ¢loveskemu telesu.
Ker je sevanje znotraj izdelka hermeti¢no zaprto
v zas¢itnem ohisju in z zunanjim pokrovom,
laserski zarek ne more prodreti iz izdelka med
katero koli fazo uporabniskega delovanja.
Upostevajte naslednje varnostne napotke.

« Odpirate lahko le pokrove, ki so omenjeni
v priro¢nikih za to napravo.

- Ce bi laserski zarek pobegnil iz tiskalnika in
prisel v stik z o¢mi, jih lahko poskoduje.

« Uporaba kontrol, nastavitev ali izvedba
postopkov, ki niso navedeni v tem priro¢niku,
lahko povzroci izpostavljenost nevarnemu
sevanju.

Varnost laserja
Previdno

CAUTION - it ResEEt e

ATTENTION- S ST EaeaA™

DT S 1w
VORSICHT - e e

PRECAUCION- 380 e i it s

VARNING - 105

( POMEMBNO

« Upostevajte svarila na nalepkah in ostala
navodila, ki jih najdete na tej napravi.

+ Naprave ne izpostavljajte moc¢nim udarcem
ali tresljajem.

« Vratc, pokrovov in drugih delov ne odpirajte na
silo. S tem lahko poskodujete napravo.

« Ko naprava deluje, ne izklapljajte glavnega
stikala in ne odpirajte pokrovov Zaradi tega
se papir lahko zagozdi.

« Uporabite modularni kabel, ki je krajsi od 3 m.

« Uporabite kabel USB, ki je krajsi od 3 m.

Simboli, povezani z
varnostjo

| Stikalo za vklop/izklop: PoloZaj »Vkloplieno.«

O Stikalo za vklop/izklop: PoloZaj »1zklopljeno.«
)

@ Potisno stikalo _m_ »Vkloplieno« Ml »lzklopljeno.«

Stikalo za vklop/izklop: PoloZaj
»V pripravljenosti«

@ Zascitna ozemljitvena spojka

A Nevarna napetost v notranjosti. Ne odpirajte
pokrovov, za katera nimate navodil za odpiranje.

/N PREVIDNO: Vroca povriina. Ne dotikajte se.

@ Oprema 2. razreda.

Premicni deli: Ne priblizujte se premikajo¢im
se delom

/\ PREVIDNO: Pride lahko do elektricnega udara.
|§ Izvlecite vse elektri¢ne vtice iz vti¢nice.

A Obstajajo ostri robovi. Ne priblizujte delov
telesa ostrim robovom.

[OPOMBA]
Odvisno od izdelka, nekateri simboli, i so prikazani
zgoraj, niso prilozeni.

Vzdrzevanje in
pregledi

Napravo obcasno ocistite. Ce se nabere prah,
naprava morda ne bo delovala pravilno. Med
¢isCenjem upostevajte naslednje.V primeru tezav
med delovanjem glejte navodila za uporabo.

A\ OPOZORILO

« Pred ¢iscenjem izkljucite napravo in
iztaknite napajalni kabel iz stenske vti¢nice.

V nasprotnem primeru lahko pride do pozara
ali elektricnega udara.

« Obcasno iztaknite napajalni vtic¢ in ga ocistite
s suho krpo, da odstranite prah in umazanijo.
Ce se na njem nabere prah, lahko ta vsrka
vlago iz zraka, kar lahko povzroci pozar,

Ce pride v stik z elektriko.

« Za Cis¢enje naprave uporabite vlazno krpo, ki jo
morate dobro ozeti. Cistilno krpo navlazite samo
z vodo. Ne uporabljajte alkohola, bencina,
razredcila ali drugih vnetljivih snovi. Ne
uporabljajte papirnatih robckov ali brisack. Ce
pridejo elektricni deli naprave v stik z vnetljivimi
snovmi, lahko povzrodijo stati¢no elektriko, zaradi
Cesar pride do poZara ali elektricnega udara.

« Redno preverjajte, ali sta napajalni kabel in vti¢
poskodovana. Bodite pozorni na morebitne
znake rje, udrtin, prask, razpok ali pregrevanja.
Uporaba slabo vzdrzevane opreme lahko
povzro¢i pozar ali elektri¢ni udar.

A\PREVIDNO

+ V notranjosti naprave so vroci deli in deli pod
visoko napetostjo. Ce se dotaknete teh delov,
se lahko opecete. Ne dotaknite se nobenega
dela naprave, ki ni oznacen v priro¢niku.

« Prinalaganju papirja ali odstranjevanja
zagozdenega pazite, da se ne porezete
na njegovih ostrih robovih.
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Dodatek

Potrosni material

A\OPOZORILO

+ Rabljenih kartus s tonerjem ali podobnih
predmetov ne vrzite v odprt ogenj. Kartus s
tonerjem ali papirja ne shranjujte na mestu, ki
je izpostavljeno odprtemu ognju. Toner se
lahko vzge in povzroci opekline ali pozar.

- Ce toner ponesreci razsipate ali raztresete,
previdno zberite delce tonerja ali jih obrisite z
mehko vlazno krpo. Pri tem pazite, da jih ne
vdihnete. Za ¢iscenje raztresenega tonerja ne
uporabljajte sesalnika, ki nima ustrezne zascite
proti eksplozijam prahu. Ce tega ne upostevate,
lahko pride do okvare sesalnika ali eksplozije
prahu zaradi elektrostati¢ne razelektritve.

Ce uporabljate sréni spodbujevalnik
« Kartusa s tonerjem ustvarja $ibek magnetni
pretok. Ce uporabljate sréni spodbujevalnik in
opazate motnje v njegovem delovanju, se
odmaknite od kartuse s tonerjem in se
nemudoma posvetujte z zdravnikom.

A\PREVIDNO

- Pazite, da ne vdihnete tonerja. Ce ga vdihnete,
se takoj posvetujte z zdravnikom.

- Pazite, da toner ne pride v oc¢i ali usta. Ce vam
toner pride v o¢i ali usta, jih takoj izperite s
hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

- Pazite, da toner ne pride v stik s kozo. Ce pride,
jo operite z milom in hladno vodo. Ce je koZa
razdrazena, se takoj posvetujte z zdravnikom.

+ Kartuse s tonerjem in drugi potro3ni material
drzite izven dosega majhnih otrok. Ce pride do
zauZitja tonerja, se takoj posvetujte z
zdravnikom ali sluzbo za nadzor strupenih snovi.

« Ne razstavljajte ali spreminjajte kartuse s
tonerjem ali podobnih delov, saj se toner lahko
raztrese.

« Ko odstranjujete tesnilni trak s kartuse s
tonerjem, ga popolnoma izvlecite, vendar pri
tem ne vlecite nasilo, saj se toner lahko
raztrese.

(@ POMEMBNO

Ravnanje s kartus$o s tonerjem
+ Kartuse za toner vedno drZite za drzalo.

+ Ne dotikajte se pomnilnika kartuse s tonerjem
(@) ali elektri¢nih stikov ((®) ). Ne odpirajte
zascitnega pokrova bobna, da zascitite
povriino bobna v notranjosti naprave pred
praskami in svetlobo (@ ).

+ Ne odstranjujte kartuse s tonerjem iz
embalaznega materiala ali naprave, ¢e to ni
potrebno.

« Kartusa za toner je magnetni izdelek. Ne
priblizujte je izdelkom, ob¢utljivim na
magnetizem, kot so diskete in trdi diski.V
nasprotnem primeru lahko pride do okvare
podatkov.

Shranjevanje kartuse s tonerjem

« Shranite jo v naslednjem okolju, da zagotovite
varno in zanesljivo uporabo.

Temperaturni razpon za shranjevanje: od 0 do
35°C

Razpon vlage za shranjevanje: od 35 do 85 %
relativne vlaznosti (brez kondenzacije)*

« Kartuso s tonerjem shranite, vendar je ne
odprite, dokler je ne boste uporabljali.

+ Ko kartuso s tonerjem odstranite iz naprave in
jo Zelite shraniti, odstranjeno kartuso s
tonerjem shranite v originalni embalazni
material.

« Kartuse s tonerjem ne shranite v navpi¢nem
polozaju. Toner se bo strdil in se kljub tresenju
morda ne bo vrnil v prvotni polozaj.

Tudi v priporo¢enem razponu vlage za
shranjevanje se lahko v kartusi s tonerjem
naberejo vodne kapljice (kondenzacija), Ce je
temperatura v notranjosti kartuse drugac¢ne od
zunanje temperature. Kondenzacija lahko
slabo vpliva na kakovost kartus s tonerjem.

Kartus s tonerjem ne shranite na naslednja
mesta
+ Mesto, izpostavljeno odprtem ognju
« Mesto, ki je vec kot pet minut izpostavljeno
neposredni son¢ni svetlobi ali mo¢ni svetlobi
+ Mesto, izpostavljeno pretirano slanemu zraku
« Mesto, izpostavljeno jedkim plinom (npr.
razprsilom in amonijaku)
+ Mesto, izpostavljeno visoki temperaturi in viagi
« Mesto, izpostavljeno nenadnim spremembam
temperature in vlage, na katerih prihaja do
kondenzacije
+ Mesto, izpostavljeno velikim koli¢inam prahu
+ Mesto na dosegu otrok

Previdno s ponarejenimi kartusami s tonerjem
« Upostevajte, da so na trgu na voljo tudi

ponarejene kartuse s tonerjem Canon. Ce
boste uporabljali ponarejene kartuse s
tonerjem, je lahko kakovost tiskanja slabsa, pa
tudi sama naprava lahko postane manj
ucinkovita. Druzba Canon ne prevzema
odgovornosti za motnje, nezgode ali $kodo, ki
je nastala zaradi uporabe ponarejenih kartus s
tonerjem.
Za vec informacij glejte global.canon/ctc.

Obdobje, v katerem so na voljo rezervni deli,
kartuse s tonerjem in podobni deli
« Rezervni deli, kartuse s tonerjem in podobni
deli bodo za to napravo na voljo Se vsaj sedem
(7) let po ukinitvi proizvodnje tega modela
naprave.

EmbalaZa za kartuse s tonerjem

« Shranite embalazni material za kartuso s
tonerjem. Potrebovali ga boste pri
premescanju naprave.

« Embalazi lahko spremenimo obliko ali
postavitev in jo dodamo ali odstranimo brez
predhodnega obvestila.

+ Ko izvlecete tesnilni trak s kartuse s tonerjem,
ga zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi
predpisi.

Odlaganje rabljenih kartus s tonerjem ali
podobnih delov

« Pri odlaganju kartuse s tonerjem ali podobnih
delov dajte te dele v originalni embalazni
material, da preprecite razsipanje tonerja iz
notranjosti, in jih zavrzite v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi.

Obvestilo

Ime. izdelka

Varnostni predpisi zahtevajo registracijo imena
izdelka.

V nekaterih regijah, v katerih je izdelek naprodaj,
so lahko registrirana ta imena v oklepajih ().

1643P (F176300)

Zahteve za elektromagnetno zdruzljivost
direktive ES

Oprema je v skladu z zahtevami za
elektromagnetno zdruzljivost direktive ES.
Izjavljamo, da je izdelek v skladu z zahtevami

za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES ob
nominalnem napajanju 230V, 50 Hz, ¢eprav je
nazivna napetost izdelka 220 do 240V, 50/60 Hz.
Uporaba odklopljenega kabla je obvezna zaradi
skladnosti s tehni¢nimi zahtevami direktive

o elektromagnetni zdruZljivosti.

Direktive EU o odpadni elektronski in elektri¢ni
opremi ter baterijah

Informacije o direktivi o odpadni elektronski in
elektri¢ni opremi in direktivo o baterijah najdete
v najnovejsih navodilih za uporabo (priro¢nik
HTML) na spletnem mestu druzbe Canon.
(https://oip.manual.canon/).

Zakonske omejitve pri uporabi izdelka in slik
Skeniranje, tiskanje ali kaksna drugacna reprodukcija
dolocenih dokumentov in uporaba slik, ki so bile
skenirane, tiskane ali kako drugace reproducirane z
izdelkom, je lahko protizakonita in ste zanjo lahko
kazensko in/ali civilnopravno odgovorni. Nedokoncen
seznam teh dokumentov je naveden spodaj. Ta seznam
je zgolj informativne narave. Ce niste prepri¢ani glede
zakonitosti uporabe stroja za skeniranje, izpisovanje ali
razmnozevanje dolocenega dokumenta in glede
uporabe tako skeniranega, kopiranega ali
reproduciranega dokumenta, se predhodno posvetujte
Z ustrezno pravno svetovalno sluzbo.

+ Bankovci

- Potovalni ceki

« Denarna nakazila

« Boni za hrano

« Potrdila o vlogi

« Potni listi

« Postne znamke (neveljavne ali veljavne)

« Priseljenska dokumentacija

- |dentifikacijske znacke in oznake

- Koleki (neveljavni ali veljavni)

- Dokumenti v zvezi z naborom

+ Obveznice in druga potrdila o zadolzenosti

- Ceki in menice, ki jih izdajo vladne agencije

« Delniski certifikati

« Vozniska dovoljenja in potrdila o nazivu

« Dela, zascitena z avtorskimi pravicami/umetniska

dela brez dovoljenja lastnika avtorskih pravic

Zavrnitev odgovornosti

« Informacije v tem dokumentu lahko
spremenimo brez predhodnega obvestila.

- CANON INC. V NICEMER NE JAMCI GLEDE TEGA
GRADIVA, BODISI IZRAZENO ALI NAKAZANO,
RAZEN TEGA, KAR JE TUKAJ DOLOCENO,
VKLJUCNO Z, BREZ OMEJITEV, IZ TEGA
[ZPELJANIM JAMSTVOM ZA PRODAINOST,
PRIMERNOST ZA PRODAJO, PRIMERNOST ZA
DOLOCEN NAMEN IN JAMSTVOM, DA NE PRIHAJA
DO KRSITEV. CANON INC. NE BO ODGOVORNO
ZA NIKAKRSNO NEPOSREDNO, NEPREDVIDENO
ALI POSLEDICNO SKODO, ZA 1ZGUBO ALI SKODO,
KI BINASTALA ZARADI UPORABE TEGA GRADIVA.



H Mot Z uporabo tega IZDELKA se bo stelo, da ste se
O tem prl rocni ku strinjali z vsemi veljavnimi licen¢nimi pogoji. Ce se
ne strinjate s temi licen¢nimi pogoji, se obrnite na
Blagovne znamke predstavnika storitve.
macOS je zas¢itena blagovna znamka podjetja
Apple Inc. V_191111

Windows je registrirana blagovna znamka oz.
blagovna znamka podjetja Microsoft Corporation
v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali drugih
drzavah.

Koda QR je blagovna znamka podjetja DENSO
WAVE INCORPORATED.

Vsa trgovska imena in imena izdelkov v tem
prirocniku so registrirane blagovne znamke ali
blagovne znamke njihovih lastnikov.

Programska oprema
tretjih oseb

Ta izdelek druzbe Canon (»IZDELEK«) vkljucuje
programske module drugih proizvajalcev. Za
uporabo in distribucijo teh programskih modulov,
vklju¢no z vsemi posodobitvami teh programskih
modulov skupaj imenovanih (»PROGRAMSKA
OPREMA), veljajo spodaj navedeni licen¢ni
pogoji od (1) do (9).

(1) Soglasate, da boste ravnali skladno
z omejitvami in predpisi glede nadzora izvoza,
ki veljajo v drzavah, ki sodelujejo pri odpremi,
prenosu ali izvozu IZDELKA, vklju¢no s
PROGRAMSKO OPREMO v katero koli drzavo.

(2) Imetniki pravic do PROGRAMSKE OPREME
v vseh pogledih ohranijo pravice naslova,
lastnistva in intelektualne lastnine
PROGRAMSKE OPREME. Ce tu ni izrecno
doloceno drugace, vam imetniki pravic do
PROGRAMSKE OPREME ne podeljujejo ali
priznavajo nobenih pravic za katero koli
intelektualno lastnino imetnikov pravic
do PROGRAMSKE OPREME.

(3) PROGRAMSKO OPREMO je dovoljeno
uporabljati izklju¢no z IZDELKOM.

(4) PROGRAMSKE OPREME ne smete dodeliti,
podlicencirati, prodati, distribuirati ali prenesti
nobeni tretji osebi brez predhodnega pisnega
soglasja imetnikov pravic do PROGRAMSKE
OPREME.

(5) Ne glede na zgoraj navedeno, je
PROGRAMSKO OPREMO dovoljeno prenesti
na drugega uporabnika samo, e (a) nanj
prenesete vse svoje pravice do IZDELKA in vse
pravice in obveznosti iz teh pogojev
licenciranja in (b) se ta strinja z vsemi temi
pPOgoji.

(6) Kakrsno koli povratno prevajanje, obratni
inZeniring, razstavljanje in razdeljevanje kode
PROGRAMSKE OPREME na manjse enote
v ¢loveku razumljivo obliko je prepovedano.

(7) PROGRAMSKE OPREME ni dovoljeno
spreminjati, prilagajati, prevajati, dajati v najem
oz. zakup ali je posojati, prav tako pa je
prepovedano izdelovanje predelanih razlicic,
osnovanih na podlagi te PROGRAMSKE
OPREME.

(8) PROGRAMSKE OPREME ni dovoljeno odstraniti
iz IZDELKA ali je kopirati za izdelavo kopij.

(9) Za cloveku razumljiv del (izvorno kodo)
PROGRAMSKE OPREME nimate pooblastil.

Ne glede na dolocila od (1) do vklju¢no (9), ki so
navedena zgoraj, IZDELEK vkljuCuje programske
module drugih proizvajalcev, za katere veljajo
drugi licen¢ni pogoji, zato za te programske
module veljajo drugi licen¢ni pogoji.

Oglejte si druge licencne pogoje, ki veljajo za
programske module drugih proizvajalcev, in so
opisani v dodatki priro¢nika za ustrezen IZDELEK.
Ta priro¢nik je na voljo na spletnem mestu https//

oip.manual.canon/.
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Brzi postupak

Uredaj

Upravljacka ploca
(

Pokrenite postupak pomocu Upravljacke ploce

= (Gumb
[Natrag])

Numericki gumbi

(-x-) N

Zaslon

T (Gumb [Usteda energije])
AV <> 4

a— @ (Gumb [Ocisti)

Kretanje kroz izbornik

Odabiranje stavke ili pomicanje pokazivaca kroz
stavke izbornika

Odaberite stavku gumbom [ATili [V].

Pritisnite BXQ ili [ ] kako biste presli na sljiedecu nadstavku.
Pritisnite @) ili [ ] kako biste se vratili na prethodnu
nadstavku.

Nacin upisivanja teksta

Potvrdivanje postavke
Pritisnite BIA.

Mijenjanje nacina upisivanja
Kako biste promijenili nacin upisivanja, pritisnite @) -

up’\ils?vélar:wja Dostupan tekst
<A> Velika slova i simboli
<a> Mala slova i simboli
<12> Brojevi

Upisivanje teksta, slova i brojeva
Upisite uporabom numerickih gumba ili @3 .

Pomicanje pokazivaca (umetanje bjeline)
Pritisnite [ <] ili [>] kako biste pomakli pokazivac. Kako
biste unijeli bjelinu, pritisnite @3 i pritisnite BIA.

Brisanje znakova
Pritisnite @. Pritisnite i drzite @ kako biste izbrisali sve
znakove.

Nacin upisivanja: Nacin upisivanja: Nacin upisivanja:

<A> <a> <12>
o (Nije dostupno) !
ABC abc 2
DEF def 3
(4] GHI ghi 4
o JKL kI >
e MNO mno 6
PORS pars /
B Tuv tuv 8
o WXYZ wxyz °
o (Nije dostupno) 0
() (ra[z]rr;?kl Cf;/;; '7&5\%&( )| (Nije dostupno)




Brzi postupak

1.

~N O o MW

Otvorite dokument koji Zelite ispisati i odaberite funkciju ispisa u
aplikaciji.

. Odaberite upravljacki program za uredaj, a zatim odaberite

[Preference] ili [Svojstval.

. Odredite veli¢inu papira.

. Odredite izvor i vrstu papira.

. Po potrebi odredite postavke za ispis.
. Odaberite [U redul].

. Odaberite [Ispis] ili [U redul.

Korisne postavke za ispis
® Dvostrano

ENnal

H [spisivanje brosure

Coo ) [om ) [mw ]

Za detalje

2, Help” (Pomoc) na upravljackom
programu za pisac
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Brzi postupak

Za detalje

Umetanje papira

<2 .,Umetanje papira”u Korisni¢ckom vodicu

Umetanje u viSenamjensku

Punjenje ladice za papir ladicu

1 Izvucite ladicu za papir. 1

3 Do ovdje

Do ovdje

T
¢

O.
™\

4 Umetnite ladicu za papir u uredaj.

Ako ulazete papir koji je razlicite veli¢ine 5 Pritisnite @ () i navedite velicinu i vrstu
ili vrste od prethodnog, ne zaboravite papira u skladu sa zaslonom.
promijeniti postavke.

5 Pritisnite (@) (,Z)) i navedite veli¢inu i vrstu

papira u skladu sa zaslonom.
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Ako je doslo do problema

Cini se da uredaj ne radi

Provjerite sljedece.

- Je li napajanje uklju¢eno?
- Je li isklju¢eno stanje mirovanja uredaja?

Ako zaslon i nisu osvijetljeni, pritisnite prekidac
za napajanje.

- Je li kabel za napajanje pravilno priklju¢en?

Ve

e |

)

Ako problem i dalje postoji, pogledajte Korisnicki
vodic.

Brzi postupak

Doslo je do zaglavljivanja
papira

Uklonite zaglavljeni papir u skladu s uputama na
zaslonu.

Remove jammed paper.

Zamjena uloska tonera

Zamijenite ulozak tonera sukladno uputama na
zaslonu.

Remove toner cartridge

Broj modela zamjenskog uloska tonera
- Canon Toner T06 Black (crni)
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Dodatak

Vazne sigurnosne
upute

U ovom su poglavlju opisane vazne sigurnosne
upute za prevenciju ozljeda korisnika uredaja te
drugih osoba i ostecenja imovine. Prije koristenja
uredaja procitajte ovo poglavlje i slijedite upute
da biste uredaj pravilno koristili. Nemojte
provoditi nikakve operacije koje nisu opisane u
ovim uputama. Canon nece biti odgovoran ni za
kakve Stete nastale uslijed upotrebe koja nije
opisana u ovom priru¢niku, odnosno uslijed
nepravilne upotrebe, popravka ili promjena koje
nije izvrsio Canon ili tre¢a strana koju je Canon za
to ovlastio. Neispravan rad ili uporaba ovog
uredaja moze izazvati ozljede korisnika i/ili Stetu
koja ¢e zahtijevati opsezan popravak koji mozda
nije pokriven Ogranic¢enim jamstvom.

A\ UPOZORENJE

Oznacava upozorenje vezano uz postupke
koji, ako se nepravilno izvode, mogu dovesti
do smrti ili ozljeda. Da biste sigurno koristili
uredaj, uvijek pazite na upozorenja.

A\OPREZ

Oznacava mjeru opreza vezanu uz postupke
koji, ako se nepravilno izvode, mogu dovesti
do ozljeda. Da biste sigurno koristili uredaj,
uvijek pazite na mjere opreza.

@ VAZNO

Oznacava radne preduvjete i ogranicenja.
Obavezno pozorno procitajte navedene
stavke kako biste ispravno rukovali uredajem
te izbjegli ostecenje uredaja ili imovine.

Instalacija

Da biste na siguran i bezbrizan nacin koristili se
uredajem, pazljivo procitajte sljiedece mjere
opreza i postavite uredaj na odgovarajuce mjesto.

A\UPOZORENJE
Uredaj nemojte instalirati na mjesto na kojem
moze dodi do pozara ili elektri¢cnog udara
+ Mjesto na kojem su ventilacijski otvori blokirani
(preblizu zidovima, krevetima, kaucima,
tepisima ili sli¢nim objektima)
« Vlazna ili prasnjava mjesta
+ Mjesta izloZzena izravnoj suncevoj svjetlosti li
mjesta na otvorenom
+ Mjesta izlozena visokim temperaturama
+ Mjesto izlozeno otvorenom plamenu
+ U blizini alkohola, razrjedivaca boja ili drugih
zapaljivih tvari

Ostala upozorenja

« U uredaj ne prikljucujte neodobrene kabele.
U suprotnom je mogu¢ nastanak pozara ili
strujnog udara.

+ Na uredaj ne stavljajte ogrlice i druge metalne
predmete ili spremnike ispunjene teku¢inom.
Ako strane tvari dodu u kontakt s elektri¢nim
dijelovima unutar uredaja, moze do¢i do
pozara ili strujnog udara.

« Ako neka strana tvar padne u uredaj, iskljucite
utikac iz zidne uticnice i obratite se lokalnom
ovlastenom prodavacu proizvoda tvrtke
Canon.

A\OPREZ

Nemojte postavljati uredaj na sljedeca mjesta
Uredaj moze pasti, a to moze uzrokovati ozljedu.
« Nestabilna mjesta
+ Mjesta izloZzena vibracijama

@MvazNO
Nemojte postavljati uredaj na sljedeca mjesta
To moze dovesti do ostecenja uredaja.
+ mijesto izlozeno vrlo visokim i niskim
temperaturama i razinama vlaznosti
« mjesto izlozeno velikim promjenama
temperature ili vlaznosti
+ mjesto u blizini opreme koja generira
magnetske ili elektromagnetske valove
« laboratorij ili mjesto na kojem se dogadaju
kemijske reakcije
« mjesto izlozeno korozivnim ili otrovnim
plinovima
+ mjesto koje se moze iskriviti zbog teZine
uredaja ili mjesto na kojem bi uredaj mogao
utonuti (tepih itd.)

Ne postavljajte uredaj na lose prozracena
mjesta

Ovaj uredaj tijekom uobicajenog koristenja
generira malu koli¢inu ozona i drugih emisija.

Te emisije ne Stete zdravlju. No, mogu se uociti
tijekom duzeg koristenja ili dugog neprestanog
rada u slabo prozrac¢enim prostorijama. Da biste
odrzali ugodno radno okruzenje, preporu¢ujemo
da prostoriju u kojoj se uredaj koristi prozracujete
na odgovaraju¢i nacin. Izbjegavajte i lokacije na
kojima bi ljudi bili izlozeni emisijama iz uredaja.
Nemojte postavljati uredaj na mjesto na kojem
dolazi do kondenzacije

Kapljice vode (kondenzacija) mogu nastati

u pisacu kada se prostorija u kojoj je postavljen
uredaj ubrzano zagrijava i kada se uredaj prenosi
s hladnoga ili suhoga na vruce ili vlazno mjesto.
Koristenje uredaja u takvim uvjetima moze
uzrokovati zaglavljenje papira, slabu kvalitetu
ispisa ili ostecenja uredaja. Prije upotrebe
pricekajte barem dva sata da se uredaj prilagodi
temperaturi i vlaznosti okoline.

Izbjegavajte instalaciju uredaja u blizini
racunala ili druge precizne elektroni¢ke opreme.
Elektricne smetnje i vibracije koje uredaj stvara
tijekom ispisa mogu negativno utjecati na rad
takve opreme.

Izbjegavajte instalaciju uredaja u blizini
televizora, radiouredaja ili slicne elektronicke
opreme.

Uredaj moze ometati prijem signala zvuka i slike.
Umetnite utika¢ u namjensku uti¢nicu i odrzavajte
$to je moguce vide prostora izmedu uredaja i
druge elektronicke opreme.

Na nadmorskoj visini iznad 3000 m

Uredaji s tvrdim diskom mozda nece ispravno
raditi na visinama od otprilike 3000 metara iznad
razine mora ili ve¢im.

Ako vas brine buka uredaja

Ovisno o okruzenju i nacinu rada, ako je buka
uredaja problem, preporucuje se da uredaj
instalirate izvan ureda.

Premjestanje uredaja

Ako namjeravate premjestiti uredaj, ¢ak i na istom
katu zgrade, prethodno se obratite lokalnom
ovlastenom zastupniku tvrtke Canon. Ne
pokusavajte sami premjestati uredaj.

Elektricno napajanje

A\UPOZORENJE

« Koristite samo napajanje koje odgovara
navedenom naponu. U suprotnome moze
doci do pozara ili strujnoga udara.

« Stoj mora biti priklju¢en u uti¢nicu s
uzemljenjem priloZzenim kabelom za
napajanje.

« Nemojte koristiti druge kabele za napajanje
osim prilozenih jer bi oni mogli uzrokovati
pozar ili strujni udar.

« Prilozeni kabel za napajanje namijenjen je za
ovaj uredaj. Nemojte povezivati kabel za
napajanje s drugim uredajima.

« Nemojte mijenjati, povlaciti, na silu savijati ili
izvrsavati nikakve radnje koje mogu ostetiti
kabel za napajanje. Nemojte stavljati teske
predmete na kabel za napajanje. Ostecenje
kabela moze dovesti do pozara ili strujnog
udara.

« Utikac ne ukljucujte ni ne isklju¢ujte mokrim
rukama jer mozete uzrokovati strujni udar.

« Uz uredaj nemojte koristiti produzne kabele ili
videstruke uti¢nice. U suprotnom je moguc
nastanak pozara ili strujnog udara.

« Elektri¢ni kabel nemojte namatati ni vezivati
u ¢vor jer to moze dovesti do pozara ili
strujnog udara.

« Utikac u cijelosti umetnite u zidnu uti¢nicu.

U suprotnome moze do¢i do pozara ili
strujnoga udara.

« Tijekom nevremena izvucite kabel za
napajanje iz naponske uti¢nice. U suprotnome
moze doci do pozara, strujnog udara ili
ostecenja uredaja.

« Provjerite je li napajanje uredaja sigurno te je li
napon stabilan.

« Drzite kabel za napajanje podalje od izvora
topline; u protivnom bi se kabel mogao otopiti
i uzrokovati pozar ili strujni udar.

I1zbjegavajte sljedece situacije:
Ako se na priklju¢ak napajackog kabela primijeni
prekomjerno naprezanje, moze doci do ostecenja
napajackog kabela ili se Zice unutar uredaja mogu
odspojiti. To moze izazvati pozar.
- ucestalo povezivanje i odvajanje kabela za
napajanje
- spoticanje preko kabela za napajanje
- savijanje kabela za napajanje u blizini dijela na
kojem se nalazi prikljucak, stalno naprezanje
strujne uticnice ili dijela na kojem se nalazi
priklju¢ak
- primjena prekomjerne snage na utikac

A\ OPREZ
« Ovaj uredaj postavite blizu strujne uti¢nice
i ostavite oko utikaca dovoljno prostora tako
da se moze lako iskljuciti u nuzdi.

@ VAZNO
Prikljucivanje na napajanje

- Kabel za napajanje ne prikljucujte na
neprekinuti izvor napajanja. To moze dovesti
do kvara ili ostecenja uredaja prilikom
nestanka struje.

« Ako uredaj ukljucujete u visestruku utic¢nicu
izmjeni¢nog napona, ne koristite preostale
uticnice za prikljucivanje drugih uredaja.

« Kabel za napajanje ne ukljucujte u pomoc¢nu
uti¢nicu izmjeni¢nog napona na ra¢unalu.

Druge mjere opreza
Elektricni Sum moZe uzrokovati kvar uredaja ili
gubitak podataka.



Rukovanje

A\UPOZORENJE

+ Ako uredaj ispusta neuobicajen zvuk, miris ili
dim ili se pak prekomjerno zagrijava, odmah
iskljucite utikac kabela za napajanje iz uti¢nice
i obratite se ovlastenom prodavacu tvrtke
Canon. Nastavak upotrebe moze uzrokovati
pozar ili strujni udar.

+ Uredaj nemojte rastavljati ni mijenjati. Unutar
uredaja nalaze se komponente koje su vruce
i pod visokim naponom. Rastavljanje ili
modifikacija mogu uzrokovati pozar ili
strujni udar.

+ Uredaj postavite na mjesto na kojem djeca
nece do¢i u dodir s kabelom za napajanje
i drugim kabelima ili opremom i elektricnim
dijelovima unutar uredaja. Ako to ne ucinite,
moguce su neocekivane nezgode.

« U blizini uredaja nemojte koristiti zapaljive
sprejeve. Ako zapaljive tvari dodu u kontakt
s elektri¢cnim dijelovima unutar uredaja, moze
doci do pozara ili strujnog udara.

« Prije premjestanja uredaja obavezno iskljucite
prekida¢ napajanja uredaja te iskljucite utikac
i kabele sucelja. Ako to ne ucinite, mozete
ostetiti kabel za napajanje ili sucelne kabele,
$to moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

« Kada povezujete ili iskljucujete USB kabel, ne
dirajte metalne dijelove prikljucka dok je kabel
za napajanje priklju¢en u naponsku uti¢nicu
jer moze do¢i do strujnog udara.

Koristenje uz elektrostimulator srca
Ovaj uredaj stvara magnetski tok niske razine i
ultrazvuc¢ne valove. Ako upotrebljavate
elektrostimulator srca i osjecate poteskoce,
odmaknite se od uredaja i odmah se posavjetujte
s lijecnikom.
A\ OPREZ
+ Nemojte postavljati teske predmete na uredaj
jer mogu pasti, a to moze uzrokovati ozljede.
« Iz sigurnosnih razloga odspojite mrezni utikac
ako uredaj necete upotrebljavati duZe vrijeme.
+ Budite oprezni prilikom otvaranja i zatvaranja
poklopaca da ne biste ozlijedili ruke.
« Drzite ruke ili odjecu podalje od valjaka
u izlaznom podrugju. Ako vam valjci uhvate
ruke ili odjec¢u, moguce su ozljede.
« Unutradnjost uredaja i izlazni utor tijekom

i neposredno nakon upotrebe jako su zagrijani.

Ne dirajte ta podrucja da se ne biste opekli.
Osim toga, ispisani papir moze biti vru¢
neposredno nakon ispisa pa njime oprezno
rukujte. U protivnom mogli biste se opeci.

A CAUTION [ ATENCION [ i &
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE | = o1
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Ladica za papir
« Nemojte stavljati ruke u uredaj kada je ladica
za papir uklonjena jer moze doci do ozljede.

Gumb Energy Saver (Usteda energije)

« Pritisnite © (Energy Saver) (Usteda energije)
kada se uredaj nece koristiti dulje vrijeme,
primijerice tijekom nodi. Iskljucite prekidac
napajanja i odspojite kabel za napajanje radi
sigurnosti kada uredaj necete koristiti dulje
vrijeme, primjerice tijekom godisnjeg odmora.

Sigurnost lasera

Prema pravilniku IEC60825-1:2014 i EN60825-
1:2014 ovaj je uredaj potvrden kao laserski
proizvod prve klase.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserska zraka moze biti Stetna za ljudsko tijelo.
Buduci da je radijacija koja se emitira unutar
uredaja u potpunosti zatvorena zastitnim
kucistima i vanjskim poklopcima, laserska zraka
ne moze izaci iz uredaja tijekom neke od faza
upotrebe pisaca. Procitajte sljiede¢e napomene
i upute vezane uz sigurnost.
« Nikada ne otvarajte poklopce koji nisu
navedeni u priru¢niku za ovaj uredaj.
- Izlaganje laserskoj zraci moze dovesti do
ozljede ociju.
« Koristenje kontrola, prilagodavanje ili izvrsavanje
postupaka koji nisu u skladu s ovim uputama
moze uzrokovati izlaganje opasnom zracenju.

Mjere opreza glede
sigurnosti lasera

CAUTION - it ResEEt e

lid ‘f. R e
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VARNING - i

@MvAZNO

- Slijedite upute o mjerama opreza na
naljepnicama i one koje se nalaze na ovom
uredaju.

« Nemojte izlagati uredaj snaznim udarima ili
vibracijama.

- Nemojte na silu otvarati niti zatvarati vrata,
poklopce ni druge dijelove. To moze dovesti
do ostecenja uredaja.

+ Nemoijte iskljucivati glavni prekidac¢ napajanja
ni otvarati poklopce dok je uredaj aktivan.
To moze dovesti do zaglavljivanja papira.

« Koristite modularni kabel dug najvise 3 m.

« Koristite USB kabel dug najvise 3 m.

Simboli vezani uz
sigurnost

| Prekidac napajanja: polozaj,Uklju¢eno”
O Prekidac napajanja: polozaj,Isklju¢eno”
©)

D Gumb m,Ukljugeno” L, Iskljuceno”

Prekidac napajanja: polozaj,Stanje
pripravnosti”

@ Terminal za zastitu uzemljenjem

A Opasni napon unutar kucista. Nemojte
otvarati poklopce za koje se to ne trazi.

/N OPREZ: vruca povriina. Ne dodirujte.
@ Oprema klase Il

A Rotirajuci dijelovi: nemojte biti u blizini
rotirajucih dijelova.

/N OPREZ: moze doci do strujnog udara.
|§ Uklonite sve utikace iz uti¢nica.

A Uredaj ima ostre rubove. Nemojte biti u
blizini ostrih rubova.

[NAPOMENA]
Qvisno o proizvodu, neki gore navedeni simboli
nece biti prikazani na njemu.

Odrzavanje i provjere

Povremeno ocistite uredaj. Ako se na uredaju
nakupi prasina, nece ispravno raditi. Tijekom
Cis¢enja svakako obratite paznju na sljedece. Ako
se tijekom rada pojavi problem, procitajte
Korisnicki vodic.

A\UPOZORENJE

« Prije ¢iscenja iskljucite uredaj i iskljucite utikac¢
kabela za napajanje iz naponske uti¢nice.

U suprotnome moze do¢i do poZara ili
strujnoga udara.

« Povremeno iskljucite utikac¢ kabela za
napajanje i ocistite ga suhom krpom da biste
uklonili prasinu i prljavstinu. Nakupljena
prasina moze apsorbirati vlagu iz zraka
i uzrokovati pozar ako dode u dodir sa strujom.

« Uredaj ocistite vlaznom i dobro iscijedenom
krpom. Krpe za ¢is¢enje navlazite iskljucivo
vodom. Ne upotrebljavajte alkohol, benzen,
razrjedivac ili druge zapaljive tvari. Ne
upotrebljavajte rupcice ni papirnate ubruse.
Ako te tvari dodu u kontakt s elektri¢nim
dijelovima unutar uredaja, mogu generirati
staticki elektricitet ili uzrokovati pozar, odnosno
strujni udar.

« Povremeno provjerite kabel za napajanje i
utikac kako biste uocili moguca ostecenja.
Provjerite uredaj kako biste uocili moguce
tragove korozije, udubljenja, ogrebotina,
pukotina ili stvaranja prevelike topline.
Koristenje slabo odrZavanog kabela za
napajanje i utikaca moze uzrokovati pozar ili
strujni udar.

A\OPREZ

- Unutar uredaja nalaze se dijelovi koji se mogu
zagrijati na visoku temperaturu i dijelovi pod
visokim naponom. Dodirivanje tih dijelova
moze prouzrociti opekline. Ne dodirujte
nijedan dio uredaja koji nije naveden
u priru¢niku.

« Kod umetanja ili uklanjanja zaglavljenog papira
pazite da se ne porezete na rubove papira.
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Dodatak

Potrosni materijal

A\UPOZORENJE

+ Ne zbrinjavajte rabljene spremnike tonera ili
sli¢cne spremnike bacanjem u otvoreni plamen.
Takoder ne ¢uvajte spremnike tonera ili papir
na mjestu izlozenom otvorenom plamenu jer
moze doci do njihovog zapaljenja, nastanka
opekotina ili pozara.

+ Ako slucajno prolijete ili rastavite toner, pazljivo
sakupite njegov sadrzaj ili ga uklonite mekom,
vlaznom krpom kako ne biste udisali njegovu
prasinu. Nikada ne upotrebljavajte usisivace
koji nisu opremljeni zastitama za rasprsivanje
prasine kako biste sakupili rasuti toner. U
protivnom mozete izazvati kvar usisivaca ili
rasprsivanje prasine zbog statickog praznjenja.

Koristenje uz elektrostimulator srca

+ Ovaj spremnik tonera stvara magnetski tok
niske razine. Ako upotrebljavajte
elektrostimulator srca i osjecate poteskoce,
odmaknite se od uredaja i odmah se
posavjetujte s lijecnikom.

A OPREZ

« Budite oprezni kako ne biste udisali prasinu iz
tonera. Ako udahnete prasinu iz tonera, odmah
se posavjetujte s lijecnikom.

« Budite oprezni da prasina iz tonera ne dode u
doticaj s vasim ocima ili ustima. Ako prasina
dode u doticaj s vasim ocima ili ustima, odmah
ih isperite hladnom vodom i posavjetujte se s
lije¢nikom.

- Budite oprezni da prasina iz tonera ne dode u
doticaj s vasom kozom. Ako prasina dode u
doticaj s vasom kozom, operite je sapunom i
hladnom vodom. Ako dode do nadraZivanja
vase koze, odmah se posavjetujte s lije¢nikom.

+ Spremnike za toner i drugi potrosni materijal drzite
izvan dohvata ruku male djece. Ako progutate
toner, odmah se posavjetujte s lije¢nikom ili
sluzbom za nadzor nad otrovnim tvarima.

« Nerastavijajte i ne preinacujte spremnik tonera i
slicne spremnike jer moze doci do njegovog rasipanja.

+ Prilikom uklanjanja zastitne trake sa spremnika
tonera, povucite je u cijelosti, a da pritom ne
upotrijebite veliku snagu jer biste u protivnom
mogli uzrokovati raspriivanje tonera.

@ vAZNO

Rukovanje spremnikom za toner
- Pazite da drZite za rucku ulozak spremnika
boje.

- Ne dodirujte memoriju spremnika tonera (€))
ili elektricne kontakte (@ ). Kako biste sprijecili
grebanje povrsine bubnja unutar uredaja ili
njezino izlaganje svjetlosti, ne otvarajte zastitni
poklopac bubnja (@).
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+ Osim ako nije potrebno, ne vadite spremnik
tonera izambalaze ili ovog uredaja.

« Spremnik boje je magnetiziran proizvod. Ne
postavljajte ga u blizinu proizvoda koji se mogu
magnetizirati poput disketa ili tvrdih diskova jer
bi moglo doci do ostecivanja podataka.

Pohrana spremnika tonera

+ Radi sigurne i zadovoljavajuce upotrebe
pohranite u sliedec¢im uvjetima.
Raspon temperature na mjestu pohrane: od 0
do35°C
Raspon vlaznosti na mjestu pohrane: od 35 do
85 % relativne vlaznosti (bez kondenzacije)*

« Spremnik tonera pohranite neotvoren sve do
prve upotrebe.

« Kada spremnik tonera uklonite iz ovog uredaja radi
pohrane, stavite ga u originalnu zastitnu ambalazu.

« Spremnik tonera nemojte pohraniti u
okomitom polozaju ni okrenut naopako. Toner
Ce se skrutnuti te se mozda nece vratiti u
prvotno stanje ¢ak i ako ga protresete.

* Caki unutar raspona vlage za pohranu, unutar
spremnika moguce je stvaranje kapljica vode
(kondenzacija) ako postoji razlika u temperaturi izvan
tonera i unutar njega. Kondenzacija ce $tetno utjecati na
kvalitetu ispisa dobivenog pomocu spremnika tonera.

Spremnik tonera nemojte postavljati na sljedeca
mjesta:
+ mijesta izlozena otvorenom plamenu
+ mjesta izloZena izravhom Suncevu svjetlu ili
jarkoj svjetlosti tijekom pet minuta ili vise
+ mijesta izlozena preslanom zraku
+ mjesta na kojima su prisutni korozivni plinovi
(npr. aerosolni sprejevi i amonijak)
+ mijesta izlozena visokim temperaturama i
velikoj vlazi
« mijesta izlozena dramati¢nim promjenama
temperature i vlaznosti gdje je vjerojatnija
pojava kondenzacije
« mjesta s velikom koli¢cinom prasine
+ mjesta u dosegu djece

Upozorenje na krivotvorene spremnike za toner
« Imajte na umu da na trzistu postoje

krivotvoreni spremnici tonera tvrtke Canon.
Koristenje krivotvorenog tonera moze
uzrokovati losu kvalitetu ispisa ili lose
performanse uredaja. Canon nije odgovoran ni
za kakav kvar, nezgodu ni Stetu prouzrocenu
koristenjem krivotvorenog spremnika tonera.
Vise informacija potrazite u odjeljku global.
canon/ctc.

Razdoblje dostupnosti zamjenskih dijelova i
sli¢nih dijelova
« Zamjenski dijelovi i spremnici tonera te sli¢ni
proizvodi za uredaj bit ¢e dostupni najmanje
sedam (7) godina nakon zavrietka proizvodnje
ovog modela uredaja.

Ambalazni materijal spremnika tonera

« Sacuvajte ambalazni materijal za spremnik
tonera jer ¢e vam biti potreban prilikom
prenosenja ovog uredaja.

« Oblik i raspored ambalaZze mogu se promijeniti ili
mogu biti dodani ili uklonjeni bez upozore-nja.

+ Nakon sto uklonite zastitnu traku sa spremnika
tonera, zbrinite je sukladno mjerodavnim
lokalnim pravilnicima.

Zbrinjavanje iskoristenog spremnika tonera ili
slicnog spremnika
« Prilikom odlaganja spremnika tonera ili slicnog
spremnika stavite ga u originalnu ambalazu
kako biste sprijecili njegovo raspiranje u
unutrasnjosti ili ga zbrinite sukladno
mjerodavnim lokalnim pravilnicima.

Napomena

Naziv proizvoda

Sigurnosni propisi zahtijevaju registriranje naziva
proizvoda.

U nekim se podrugjima na kojima se ovaj
proizvod prodaje mogu registrirati sliedeci nazivi
u zagradama ().

1643P (F176300)

EMC zahtjevi direktive Europske komisije

Ova je oprema uskladena s osnovnim zahtjevima
Direktive Europske komisije. Izjavljujemo da je
ovaj proizvod uskladen s odredbama

o elektromagnetskoj kompatibilnosti direktive
Europske komisije pri nominalnom ulaznom
naponu od 230V, 50 Hz, iako je za proizvod
predviden ulazni napon od 220 do 240V, 50/60
Hz. Koristenje okloplienog kabela nuzno je radi
sukladnosti s tehnickim EMC zahtjevima Direktive
Europske komisije.

Europska direktiva o elektricnom i
elektroni¢kom otpadu te baterijama
Informacije o direktivama o elektricnom i
elektronickom otpadu i o baterijama potrazite u
najnovijem Korisni¢kom vodicu (HTML prirucnik)
na mreznom mjestu poduzeca Canon
(https://oip.manual.canon/).

Zakonska ogranicenja koristenja proizvoda i
slika
Uporaba ovog uredaja za skeniranje, ispisivanje
i druge nacine reprodukcije odredene vrste
dokumenata, te koristenje takvih slika kao
skeniranih, ispisanih ili reproduciranih na druge
nacine na ovom uredaju moze biti zabranjeno
zakonom te sobom povlaciti zakonsku i/ili osobnu
odgovornost. Nepotpun popis tih dokumenata
navodi se u daljnjem tekstu. Ovaj popis sluzi samo
kao vodic. Ako niste sigurni u legalnost uporabe
uredaja za skeniranje, ispisivanje i druge nacine
reprodukcije odredenog dokumenta i/ili
u uporabu slika skeniranih, ispisanih i drukcije
reproduciranih dokumenata odredene vrste,
posavjetujte se unaprijed sa svojim pravnim
savjetnikom.

- Papirnati novac

« Putnicki ¢ekovi

« Nalozi za placanje

+ Bonovi za hranu

- Depozitne potvrde

« Putovnice

« Postanske marke (ponistene ili neponistene)

- Imigracijski dokumenti

« Znacke i druge oznake koje sluze za

identifikaciju

« Interni biljezi (ponisteni ili neponisteni)

- Mjenice

« Obveznice ili druge potvrde o dugovanju

- Cekovi i mjenice koje izdaju drzavna tijela

« Potvrde o dionicama

« Vozacke dozvole i potvrde o viasnistvu

+ Djela zasti¢ena autorskim pravima i umjetnicka

djela bez dopustenja vlasnika autorskih prava

Odricanje od odgovornosti

« Informacije u ovom dokumentu podlijezu
izmjenama bez prethodne obavijesti.

+ TVRTKA CANON INC. NE DAJE NIKAKVA
JAMSTVA U VEZI S MATERIJALOM, IZRAVNA ILI
IMPLICITNA, OSIM KAKO JE OVDJE IZLOZENO,
UKUUCUIUCI, ALI NE OGRANICAVAJUCI SE NA
JAMSTVA O MARKETINSKOJ I TRGOVACKOJ
USPJESNOSTI PROIZVODA, PRIKLADNOSTI ZA
POSEBNU SVRHU KORISTENJA ILI POVREDA
PRAVA. TVRTKA CANON INC. NECE BITI
ODGOVORNA ZA BILO KAKVU IZRAVNU,
SLUCAJNU ILI POSLIEDICNU STETU BILO KOJE
VRSTE ILI GUBITKE ILI TROSKOVE IZAZVANE
KORISTENJEM OVOG MATERIJALA.



O ovom prirucniku

Zastitni znakovi

macOS jest Zig drustva Apple Inc.

Windows je ili registrirani Zig ili Zig korporacije
Microsoft Corporation u Sjedinjenim Americkim
Drzavama i/ili u drugim zemljama.

QR Code je Zig korporacije DENSO WAVE
INCORPORATED.

Svi nazivi brenda i nazivi proizvoda koji se
pojavljuju u ovom priru¢niku registrirani su Zigovi
ili Zigovi svojih pojedinacnih vlasnika.

Softver drugih
proizvodaca

Ovaj proizvod tvrtke Canon (,PROIZVOD")
obuhvaca softverske module drugih proizvodaca.
Koristenje i distribucija tih softverskih modula
(pod zajednickim nazivom ,SOFTVER"), $to
obuhvaca sva azuriranja takvih softverskih
modula, podlozno je sljiede¢im licencnim
uvjetima od (1) do (9).

(1) Ako se ovaj PROIZVOD, ukljuc¢ujuci SOFTVER,
otprema, prenosi ili izvozi u bilo koju zemlju,
suglasni ste pridrzavati se svih mjerodavnih
zakona, ograni¢enja i propisa o izvozu zemalja
vezanih uz taj izvoz.

(2) Vlasnici prava na SOFTVER u svakom pogledu
zadrzavaju titularno pravo, vlasnicka prava
i prava intelektualnog vlasnistva na SOFTVER.
Osim prava izri¢ito navedenih u ovom
dokumentu, vlasnici prava na SOFTVER ovime
vam ne prenose niti daju nikakve izricite ni
implicirane licence i prava u vezi s pravima
intelektualnog vlasnistva na SOFTVER.

(3) SOFTVER mozZete koristiti samo
s PROIZVODOM.

(4) SOFTVER ne smijete dodijeliti, podlicencirati,

plasirati na trziste, distribuirati ili prenijeti

nijednoj drugoj strani bez prethodnog
pisanog pristanka vlasnika prava na SOFTVER.

Bez obzira na sve navedeno, SOFTVER mozete

prenijeti samo kada (a) sva svoja prava na

PROIZVOD i sva prava i obveze prema ovim

odredbama dodijelite stjecatelju i (b) kada

stjecatelj prihvati sve navedene odredbe.

Ne smijete dekompilirati, vrsiti obrnuti

inZenjering, rastavljati niti ikako drukcije

pretvarati kod SOFTVERA u oblik koji se moze

Citati bez racunala.

(7) Ne smijete mijenjati, prilagodavati, prevoditi,
iznajmljivati, davati u zakup ili posudivati
SOFTVER niti stvarati dijela izvedena iz
SOFTVERA.

(8) Nemate pravo uklanjati SOFTVER iz
PROIZVODA ni stvarati njegove zasebne
kopije.

(9) Dio SOFTVERA koji se moze ¢itati bez racunala
(izvorni kod) nije licenciran na vas.

G

B

Neovisno o prethodnim odredbama navedenim
u stavcima od (1) do (9), PROIZVOD obuhvaca
softverske module drugih proizvodaca koji prate
druge odredbe, a oni su podlozni tim drugim
odredbama.

Procitajte druge licencne odredbe softverskih
modula drugih proizvodaca opisane u dodatku
priru¢nika za odgovaraju¢i PROIZVOD. Priru¢nik je
dostupan na adresi https.//cip.manual.canon/.

Koristenjem PROIZVODA smatrat ¢e se da
prihvacate sve primjenjive licencne odredbe.
Ako ne prihvacate te licencne odredbe, obratite
se predstavniku sluzbe za korisnike.

V_191111
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Gyors hasznalat

Inditsa a miiveletet a kezel6panelen

Késziilék

Kezelépanel
P

Nsesescscscscsesl

Kijelz6 (képernyd)

([Energiatakarékos] gomb)

([Visszal AV <> [
gomb)
@ 3
Szambillentyk
() —— ([Térlés] gomb)
_ J
Navigalads a meniiben
A kivant elem kivalasztasa vagy a kurzor mentie- A beallitas megerdsitése
lemek k6zo6tti mozgatasa Nyomja meg a BId gombot.
Akivant elemet a [A] vagy a [ W] gombbal valaszthatja ki.
Ahierarchia kdvetkez§ szintjére az [ vagy a [P>] gomb megnyomésaval
léphet.
Ahierarchia el6z6 szintjére a (&) vagy a [ 4] gomb megnyomasaval léphet.
Szoévegbevitel médja
Valtas a szévegbeviteli médok kozott Szovegbeviteli  Szovegbeviteli  Szovegbeviteli
A szévegbeviteli médok kdzétti véaltdéshoz nyomja meg mod: <A> maéd: <a> méd: <12>
a gombot. o (Nem hasznalhato) 1
Szovegbeviteli PR . ,
méd Rendelkezésre &ll6 széveg AABC adbc 2
<A> NagybetUk és szimbolumok a DEEF deéf 3
<a> Kisbettik és szimbdlumok
<12> Szémok o GHil ghil 4
; Lo oz . (5] JKL I 5
Szoveg, szimbdélumok és szamok bevitele
Hasznélja a szambillenty(iket vagy a @) gombot. o MNOGO mnods 6
A kurzor mozgatasa (szo6koz bevitele) PORS pars 7
A kurzor mozgatasahoz nyomja meg a [] vagy a
[»] gombot. Sz6k6z beviteléhez nyomja meg a (‘8] TUUOV tuddyv 8
gombot, majd a B gombot. a
WXYZ WXyZ 9
Karakterek torlése ) o O (Nem haszndlhaté) 0
Nyomja meg a gombot. Az sszes karakter torléséhez
nyomja meg és tartsa lenyomva a @ gombot. (3 ] (Szﬁkﬁzi@; '*/J;; ‘7&3\ %I#\() hasgzmaté)




6 Nyomtatas

1.

~N O o MW

Nyissa meg a nyomtatni kivdnt dokumentumot, majd valassza ki

az alkalmazas nyomtatofunkciojat.

. Valassza ki a készulék nyomtaté-illesztéprogramjat, majd vélassza
a [Bedllitdsok] vagy a [Tulajdonsagok] lehetdséget.

. Allitsa be a papirméretet.

. Adja meg a papirforrast és a papirtipust.
. Szlikség esetén adja meg a nyomtatdsi bedllitdsokat.
. Vélassza az [OK] lehetéséget.
. Vdlassza a [Nyomtatds] vagy az [OK] lehet&séget.

Gyors hasznalat

[ y—
e e

o Gt (i)

[—— B vowsa

e

] e

- Ko magel))

(bt mesenintis) (]} copuiottn
‘Nyeh bedldsck(W). =
Sttt

(o) (e ] [0 ]

Hasznos nyomtatasi
bedllitasok

m Kétoldalas

B Tobb oldal egy lapra

m Kdnyvnyomtatas

Részletekért lasd

2 A nyomtato-illesztéprogram
,Sugd”’
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Gyors hasznalat

Részletekért lasd

Pa pl r betOItese 2 Felhasznaldi kézikonyv,Papir betdltése” rész

, _ e Papir betoltése a tobbcélu
Papir betoltése a papirfiokba talcaba

1 HUzza ki a papirfidkot. 1

N

3

Eddig a jelig

>
\

4 Helyezze a papirfiokot a készulékbe.

Amenn}/lbe"n a kore;bbap hasgnalfhoz képest Nyornja meg a @B (.Z) gombokat, és adja

mas méret vagy tipusd papirt tolt be, meg a papir méretét és tipusat a képernyd

mindenképpen médositsa a beallitdsokat. 9 tp P P pemy
szerint.

5 Nyomija meg a (@ (,F) gombokat, és adja
meg a papir méretét és tipusat a képernyd

szerint.
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Gyors hasznalat

Probléma esetén

A késziilék nem miikodik Elakadt a papir
Ellendrizze az aldbbiakat: Szlintesse meg a torlddast a képernyén megjelend

utasitdsok szerint.
« Be van kapcsolva az dramellatas?
- Kilépett a készulék az alvo izemmaodbol? vegye ki: elak. pap1 r.

4
%%@1/4

Ha sem a kijelz6, sem a {4 gomb nem vildgit,
akkor nyomja meg a fékapcsolot. ‘

A festékkazetta cseréje

Cserélje ki a festékkazettat a képernyén megjelend

. G s utasitdsok szerint.
- Megfeleléen csatlakozik a tépkabel?

vegye ki: fest.kazetta

Ve

A csere festékkazetta tipusszama
- Canon Toner T06 Black (fekete)

(© XTIty

Vs
-

)

Amennyiben a probléma tovabbra is fennall,
tajékozddjon a Felhasznaldi kézikonyvben.
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Fliggelék

Fontos biztonsagi
eléirasok

Ez a fejezet a készUlék felhaszndloit és masokat éré
sérllések, valamint a tulajdont érd karok
megelézéséhez fontos biztonsagi utasitasokat foglal
magéba. Miel6tt hasznélatba venné a készuléket,
olvassa el ezt a fejezetet, és a helyes hasznélat
érdekében tartsa be az itt lefrt Utmutatasokat. Ne
végezzen semmilyen mdveletet, amely nincs lefrva
ebben az utmutatéban. A Canon semmilyen karért
nem véllal felelésséget, amely az tmutatéban le
nem irt hasznalatbdl, nem rendeltetésszer(
hasznalatbol vagy nem a Canon, illetve a Canon altal
megbizott kiilsé partner dltal elvégzett javitasbol/
modositasbol ered. A készilék nem megfeleld
maodon torténd lizemeltetése vagy hasznélata
személyi sériilést, illetve olyan, koltséges javitast
igényl6 kérokat okozhat, amelyekre a késziilékre
vonatkozo korldtozott garanciavéllalds nem terjed ki.

A\FIGYELMEZTETES

Ez a jelzés olyan miveletre figyelmeztet,
amelynek helytelen végrehajtésa haldlt vagy
személyi sérllést okozhat. A készulék
biztonsadgos hasznalatdhoz mindig tartsa be
ezeket az utasftasokat.

AVIGYAZAT

Ez a jelzés olyan mUveletre figyelmeztet,
amelynek helytelen végrehajtasa személyi
sériilést okozhat. A készilék biztonsagos
haszndlatdhoz mindig tartsa be ezeket az
utasftasokat.

@ FONTOS

Ez a jelzés a m(ikodésre vonatkozd
kévetelményekre és korlatozasokra hivja fel
a figyelmet. A készulék megfeleld
mUkodtetése, valamint a készulék és egyéb
vagyontérgyak kérosodasanak elkertlése
érdekében mindenképpen olvassa el ezeket
a megjegyzéseket.

Telepités

A készilék biztonsdgos és kényelmes hasznalata
érdekében figyelmesen olvassa el a kovetkezd
pontokat, és telepitse a gépet megfeleld helyre.

AFIGYELMEZTETES
A késziiléket nem szabad olyan helyre
telepiteni, ahol tlizet vagy elektromos
aramutést okozhat
- Ahol a szell6zényildsok nem maradnak
szabadon (tul kdzel a falhoz, dgyhoz, divéanyhoz,
ruhanemihoz és hasonlé targyakhoz)
+ Nedves vagy poros helyre
« Kozvetlen napsugarzasnak kitett helyre vagy
a szabadba
- Magas hémérsékletnek kitett helyre
« Nyilt ldngnak kitett helyre
« Alkohol, festékhigito és mas éghetd
anyagokhoz kozel

Egyéb figyelmeztetések

+ Nem jovahagyott kabeleket ne csatlakoztasson
ehhez a készllékhez. Ez személyi sérilést,
tlzet vagy dramutést okozhat.

« A készilékre ne helyezzen nyaklancot vagy
egyéb fémtargyat, vagy folyadékot tartalmazo
edényt. Tlzet és dramUtést okozhat, ha
a készulék belsejének elektromos alkatrészei
idegen anyagokkal kertlnek érintkezésbe.

+ Ha barmilyen idegen anyag esik a készllékbe,
huzza ki a tdpkébelt a valtakozo dramu
csatlakozoaljzatbdl, majd forduljon a helyi
hivatalos Canon viszonteladéhoz.

AVIGYAZAT

Ne telepitse a késziiléket olyan helyre:
Ahonnan leeshet és ezdltal sériilést okozhat.
« Amely nem kell6en stabil
+ Amely vibracionak van kitéve

(™ FONTOS
Ne telepitse a késztiléket olyan helyre:
Az er6ltetéstdl a készulék meghibdsodhat.
« Szélséséges (alacsony vagy magas)
hémérsékletnek vagy pératartalomnak kitett hely
« Hirtelen hémérséklet- vagy paratartalom-
valtozasnak kitett hely
+ Magneses vagy elektromégneses hulldmokat
kibocsato berendezésekhez kozel
« Laboratorium vagy olyan hely, ahol vegyi
reakciok mennek végbe
« Maré vagy mérgezé gazoknak kitett hely
« Olyan felllet, amely a gép sulyatol deformélédhat,
illetve ahol a gép bestippedhet (sz6nyeg stb.)

Keriilje a rosszul szell6z6 helyeket

AkészUilék haszndlata sordn csekély mennyiségli dzont
és egyéb kdros anyagokat bocsat ki. Ezek a kibocsatott
mennyiségek az egészségre nem veszélyesek. Az 6zon
és egyéb anyagok azonban ezzel egy(itt is
érzékelhet6vé vélhatnak a gyengén szellézott
helyiségekben valo, gyakori haszndlat, vagy hosszu
munkamenetek soran. A munkakomyezet
kényelmének biztositdsa érdekében javasoljuk, hogy a
készllék haszndlatéra szolgéld helyiségben
gondoskodjon a megfeleld szell6zésrél. Kerdlje tovabba
azokat a helyeket, ahol az emberek ki lennének téve

a készulékbd! kibocsatott karos anyagoknak.

Ne telepitse paralecsapddasnak kitett helyre

A hirtelen felfGtott helyre telepitett, hiivos vagy
széraz helyrél meleg vagy nedves helyre thelyezett
készulék belsejében vizcseppek (para) csapddhatnak
le. llyen kortlimények kozott a késziilék hasznélata
papirelakadashoz, rossz nyomtatasi minéséghez,
vagy maganak a készlléknek a kérosodaséhoz
vezethet. Hasznalat el6tt hagyjon legaldbb 2 érat a
késztléknek, hogy alkalmazkodjon a kérnyezé
hémérséklethez és pératartalomhoz.

Ne telepitse a gépet szamitdgépek és mas
precizids elektronikus berendezések kozelébe.
A gép éltal nyomtatds kozben létrehozott
elektromos interferencia és rezgések kedvezétlen
hatdssal lehetnek e berendezések mukodésére.

Ne telepitse a gépet televizid- és radidkészuilék,
illetve hasonld elektronikus berendezések kozelébe.
A gép ugyanis zavarhatja a hang- és képjelek fogadasat.
Dugja be a tdpcsatlakozé dugéjat egy megfeleld
halézati aljzatba, és helyezze a gépet a lehetd
legtavolabb a tobbi elektronikus berendezéstél.

3000 m vagy azt meghalado tengerszint feletti
magassagban.

El6fordulhat, hogy a mereviemezes készlékek nem
mukodnek megfelelen, ha kb. 3000 méter vagy afeletti
tengerszint feletti magassagon hasznaljék azokat.

Ha zavarja a m(ikddéssel jaro zaj
Amennyiben a mUkodéssel jard zaj zavard,

a kornyezettdl és a mikodtetés modjatédl figgden
tandcsos a késziléket az irodatdl kilonbdzé
helyiségben tizembe helyezni.

A gép athelyezése

Amennyiben masik helyre kivanja telepiteni a
gépet, akdr csak az éplletben ugyanazon
folyoson belll, elétte forduljon a helyi hivatalos
Canon forgalmazéhoz. Ne kisérelje meg sajat
kez(leg athelyezni a gépet.

Halozati taplalas

A\FIGYELMEZTETES

« Csak olyan tapegységet hasznaljon, amely
medgfelel a megadott fesziltségi elSirasoknak.
Ennek be nem tartasa tlzet vagy dramutést
okozhat.

- A készuléket a mellékelt tapkabellel foldelt fali
csatlakozéhoz kell csatlakoztatni.

« Ne haszndljon a gyarto éltal a készilékhez
mellékelttdl eltérd tapkabelt, ellenkezd
esetben tliz vagy dramiités keletkezhet.

+ A mellékelt tdpkabel ehhez a késziilékhez valé.
Ne csatlakoztassa més eszkdzhoz.

« Atdpkabelt nem szabad mdédositani, hiizni,
eréltetve hajlitani vagy barmilyen egyéb
maodon kérositani. Ne tegyen nehéz targyakat
a tapkdbelre. A tépkabel sériilése tizet vagy
dramutést okozhat.

- Ne csatlakoztassa és ne tavolitsa el a tapkabelt
nedves kézzel, mert ez dramitést okozhat.

« Ne hasznaljon hosszabbitékabelt vagy elosztét
a készllékhez. Ez személyi sériilést, tizet vagy
aramutést okozhat.

« Ne burkolja be a tdpkdabelt, és ne kdsson ra
csomot, mert ezzel tlizet vagy dramiitést
okozhat.

« Atdpkabel csatlakozdjat teljesen dugja be
a konnektorba. Ennek be nem tartésa ttizet
vagy dramutést okozhat.

« Vihar idejére teljesen hiizza ki a tapkabel
csatlakozéjat a konnektorbol. Ennek be nem
tartdsa tlzet, dramutést, illetve a készilék
kdrosoddasat okozhatja.

« Gy6z6djon meg réla, hogy a készilék
dramellatasa biztonsagos, és a feszlltség
llando.

« Atdpkabelt tartsa tavol a héforrasoktol,
ellenkezé esetben a tédpkabel burkolata
megolvadhat, ami tlizet vagy dramUtést
okozhat.

Ez tiizet okozhat. Ugyeljen a kdvetkezSkre:

Ne fejtsen ki nagy erét a tadpkébel csatlakozdjara,
mert ez karosithatja a tapkabelt vagy
kihtizodhatnak a készilék belsejében lévd
vezetékek.

- Ne csatlakoztassa és ne huizza ki tul gyakran
a tdpkébelt.

- Ne lépjen ra a tapkabelre.

- Ne hajlitsa meg a tdpkabelt a csatlakozondl, és
ne fejtsen ki folyamatos eréhatést a készllék
aljzatdra és a tapcsatlakozora.

- Tul nagy erd kifejtése a tapcsatlakozdra.

AVIGYAZAT
« Akészlléket a konnektor kdzelébe helyezze, és
hagyjon elegendd helyet a tapkébel kordl, hogy
vészhelyzetben egyszer(ien ki lehessen huzni.

@) FONTOS
A tépkabel csatlakoztatasakor

« Ne csatlakoztassa a tdpkabelt szlinetmentes
tapegységhez. Az eréltetéstdl az dramellatasi
hiba miatt a késztlék meghibasodhat, illetve
kérosodhat.

- Ha tobb aljzatt konnektorhoz csatlakoztatja
ezt a készuléket, akkor a tobbi aljzathoz ne
csatlakoztasson mdés eszkozoket.

+ Ne csatlakoztassa a tapkabelt a szamitogépen
|évé kiegészité véltdaramu aljzathoz.

Egyéb oévintézkedések
Az elektromos zaj hibas mikodést és adatvesztést
okozhat a készulékben.



Kezelés

A\FIGYELMEZTETES

+ Ha a készllék szokatlan zajt kelt, szokatlan
szagot araszt, fustol vagy erés hét sugaroz,
akkor azonnal huzza ki a készulék csatlakozojat
a konnektorbdl, és forduljon a Canon helyi
hivatalos viszonteladdjahoz. A tovabbi
hasznalat tiizet és dramUtést okozhat.

« Ne szerelje szét és ne médositsa ezt
a készlléket. A készulék belsejében
nagyfesziltségu és magas hémérséklet(
alkatrészek taldlhatok. A szétszerelés és
a modositas tlzet és dramUtést okozhat.

« Olyan helyre tegye a késziléket, ahol
a tdpkabelhez, az egyéb kébelekhez,

a fogaskerekekhez és a készilék belsé
elektromos alkatrészeihez nem férhetnek
hozza gyermekek. Ennek be nem tartasa
varatlan baleseteket okozhat.

+ Ne hasznaljon gyulékony permetet e készilék
kozelében. Ha a készulék belsé elektromos
alkatrészei gyulékony anyaggal érintkeznek,
tlzet és dramUtést okozhatnak.

+ A késziilék mozgatasakor kapcsolja ki
a készUléket, majd huzza ki a tapkébelt
és az illesztékdbeleket. Ellenkezd esetben
kérosodhat a tdpkabel és az illesztékabelek,
ami tlzet és dramitést okozhat.

+ Ha a készulék tapkabele csatlakoztatva van
a hélozati csatlakozoaljzathoz, az USB-kabel
csatlakoztatdsakor és kihtizasakor ne érintse
meg csatlakozd fémrészét, mert ez dramitést
okozhat.

Szivritmus-szabalyozé hasznélata esetén

A készulék gyenge magneses fluxust és
ultrahanghulldmokat generdl. Ha szfvritmus-
szabdlyozoja van, és szokatlanul érzi magat a
készulék kozelében, menjen tavolabb téle, és
azonnal forduljon orvoséhoz.

AVIGYAZAT

+ Ne tegyen nehéz targyakat erre a készilékre,
mert leesve sériilést okozhatnak.

+ Ha a gépet hosszabb idére hasznélaton kivl
helyezi, biztonsagi okokbol hiizza ki a
tdpcsatlakozod dugdjat.

« Afedelek nyitdsanal és zarasanal legyen 6évatos,
nehogy megsérdljon a keze.

« Tartsa tavol kezét és ruhdzatdt a nyomtatd
kimeneti terlletén taldlhato gorgéktdl. Ha
a gorgok elkapjak a kezét vagy a ruhazatat,
az személyi sérllést okozhat.

+ A készilék belseje és a kimeneti nyilas
hasznalat kdzben és kozvetlentl utdna igen
forré. Az égési sériilések megel6zése
érdekében ezeket a részeket ne érintse meg.
A kinyomtatott papir kdzvetlendl a kiadast
kovetden szintén forrd lehet, ezért kezelje
6vatosan. Ennek be nem tartésa égési
sériléseket okozhat.

A CAUTION [ ATENCION [ i &
/\[ATTENTION [ ATTENZIONE | = o1
4 VORSICHT| cuibapo |C1™*

Papirfiok
« Ne tegye kezét a készllékbe, amikor a papirfiok
ki van hizva, mert ez személyi sérilést okozhat.

Energiatakarékos gomb
+ A nagyobb biztonsag érdekében nyomja

le a készllék © (Energy Saver) gombjét, ha
a készlléket hosszabb ideig nem hasznélja
(példaul éjszakara). Biztonsagi okokbol
kapcsolja ki a fékapcsoldt, és hizza ki
a tdpkdbelt is, ha a késziléket hosszu ideig
nem haszndlja, példaul szabadség alatt.

Lézeres biztonsag
Ez a termék 1. osztalyu lézeres terméknek mindsul az
|EC60825-1:2014 és EN60825-1:2014 szabvany szerint.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Alézersugarzas az emberi testre artalmas lehet. Mivel
a termék belsejében kibocsatott sugarzést
a véddburkolat és a készlilékhaz teljesen ledrnyékolja,
ezért a lézersugar mikodés kdzben nem léphet ki a
készulékbdl. Biztonsdga érdekében olvassa &t a
kovetkezd megjegyzéseket és utasitasokat.
+ Csak azokat a fedeleket nyissa fel, amelyekre
a készulék kézikonyve felszolitja.
+ Ha a lézersugér a szembe jut, szemkarosodast
okozhat.
« A kézikonyvben megadottdl eltérd szabdlyzés,
bedllitds vagy muvelet veszélyes sugérzas
kialakuldsahoz vezethet.

Lézerre vonatkozo
elévigyazatossagok
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- Tartsa be a készUiléken taldlhato cimkéken és egyéb
elemeken feltiintetett figyelmeztetd utasitasokat.

« Ne tegye ki a készUléket erés behatasoknak
vagy razkédasnak.

« Nyitdskor és zéraskor ne erdltesse az ajtokat,
fedeleket és egyéb alkatrészeket. Az
eréltetéstdl a késziilék meghibasodhat.

+ Ne kapcsolja Kl a fékapcsoldt, és ne nyissa
fel a fedelet, amikor a készulék Gzemel.

Ez papirelakadast okozhat.

« Hasznéljon 3 méternél révidebb moduléris
kabelt.

+ Hasznéljon 3 méternél rovidebb USB-kabelt.

Biztonsaggal
kapcsolatos
szimbolumok

| Tapkapcsolos:,Be"llas
O Tapkapcsolo: Ki"allas
(') Tapkapcsolo:,Készenlét” allas
(D Nyomégombos kapcsold m,Be” I Ki"

@ Vvedsfoldelés aljzata

A Veszélyes feszlltség! Csak azokat a fedeleket
nyissa fel, amelyekre a kézikényv utasitast ad.

/N VIGYAZAT: Forré feliilet. Ne érjen hozza.

[O] Il kategoriaju berendezés

Mozgé alkatrészek: Tartsa tavol testrészeit
a mozgo alkatrészektdl.

/N VIGYAZAT: Aramiités torténhet. Tavolitson el

|§ minden tdpcsatlakozdt az aljzatbol.

A Eles szélek: Tartsa tavol a testrészeit az éles
szélektol.

[MEGJEGYZES]
A fent megjelenitett szimbolumok némelyike
lehet, hogy nem relevans a termékté| fliggden.

Karbantartas és
ellenorzés

A készuléket idékozonként tisztitani kell. Ha por
gy(lik fel a késztlékben, akkor eléfordulhat, hogy
nem mUikodik megfeleléen. Tisztitas soran tartsa
be az aldbbiakat. Az esetlegesen el6forduld
mUkddési problémakrél tajékozddjon a
Felhasznaloi kézikonyvben.
A\FIGYELMEZTETES

« Tisztitds el6tt kapcsolja ki a késziléket, és
huzza ki a tdpkdbelt a konnektorbol. Ennek be
nem tartasa tlzet vagy dramutést okozhat.

- Huzza ki rendszeresen a tdpkébelt, és széraz
ruhdval tévolitsa el a port és szennyezddést.

A felhalmozddo por megkotheti
alégnedvességet, és elektromos dram hatésara
tlizet okozhat.

« A készulék tisztitdsdhoz nedves, jol kifacsart
kend6t hasznéljon. A tisztitokendd
benedvesitéséhez kizarolag vizet hasznéljon.
Ne hasznéljon alkoholt, benzint, festékhigitot
vagy mas gyulékony anyagot. Ne haszndljon
papirtorlét vagy papirkendét. Ha a készilék
belsé elektromos alkatrészei ilyen anyaggal
érintkeznek, sztatikusan feltoltédhetnek, vagy
tlizet és dramutést okozhatnak.

« Rendszeresen ellendrizze, nem tapasztalhato-e
a tapkdbelen vagy a csatlakozon karosodas.
Ellendrizze, hogy a késziiléken van-e rozsdés,
horpadt, karcos, repedt vagy erés hét sugarzé
rész. A nem kelléen karbantartott berendezés
hasznalata tlzet vagy dramtést okozhat.

AVIGYAZAT

« Akészilék belsejében magas hdmérséklet( és
nagyfeszlltségu alkatrészek talalhatok. Ezen
alkatrészek megérintése égési sérulést okozhat.
Ne érintse meg a készilék egyetlen olyan
részét sem, amelynek megérintését az
Utmutatd nem jelzi.

« Papir behelyezésekor vagy elakadt papir
eltévolitasakor tgyeljen arra, hogy a papir
széle ne véagja el a kezét.
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Fliggelék
Fogydanyagok

A\FIGYELMEZTETES

+ Ne dobja a hasznélt festékkazettakat és
hasonld kellékeket nyilt ldangba. Ne tarolja a
festékkazettakat és a papirt nyilt ldangnak kitett
helyen. A festék meggyulladhat, és ezzel égési
séruléseket és tlizet okozhat.

+ Ha a festék véletlentl kiomlik vagy
szétszorddik, dvatosan gyUjtse Gssze a
festékszemcséket, vagy torolje fel azokat egy
puha, nedves torléruhaval tgy, hogy kézben
ne lélegezhesse be a festékport. Soha ne
haszndljon a szétszérédott festék feltakarftaséara
olyan porszivét, amely nincs megfeleld
porrobbanas elleni védelemmel elldtva.
Ellenkez6 esetben a porszivé kdrosodhat, vagy
a statikus kistlések miatt porrobbands
torténhet.

Szivritmus-szabalyozé haszndlata esetén
- A festékkazetta gyenge magneses fluxust
generdl. Ha szivritmus-szabdalyozot haszndl, és
szokatlanul érzi magat a festékkazetta
kozelében, menjen tavolabb tdle, és azonnal
forduljon orvosahoz.

AVIGYAZAT

- Ugyeljen arra, hogy ne lélegezzen be festéket.
Ha festéket Iélegezne be, akkor haladéktalanul
forduljon orvoshoz.

- Ugyeljen arra, hogy ne kertiljon festék a
szemébe és a szdjaba. Ha festék kertilne a
szemébe vagy a szajaba, azonnal mossa ki
hideg vizzel, majd forduljon orvoshoz.

- Ugyeljen arra, hogy a festék ne érintkezzen a
bérével. Ha mégis érintkezne, akkor mossa le
hideg szappanos vizzel. Ha bérén irritacio
jelentkezne, akkor azonnal forduljon orvoshoz.

+ Tarolja a festékkazettakat és az egyéb kellékanyagokat
kisgyermekektdl elzarva. Ha lenyelte a festéket,
azonnal forduljon orvoshoz vagy mérgezések
kezelésével foglalkozé szakintézményhez.

« Ne szerelje szét, és ne alakitsa 4t a
festékkazettdt és a hasonlo kellékeket. Ez
ugyanis a festék szétszérdédasdhoz vezethet.

- A zdroszalag eltdvolitdsa soran tdlzott erckifejtés nélkdl,
teljesen hizza ki a zarészalagot a festékkazettabol. Ha
nem gy tesz, szétszérédhat a festék.

@ FONTOS

A festékkazetta kezelése
- Afestékkazettat mindig a fogdjanal fogja meg.

+ Ne érintse meg a festékkazetta memoridjat
(@) és az elektromos érintkezdket ((9) ). Ne
nyissa fel a készulék belsejében taldlhato dob
védézarat (@), mert a dob feltilete
megkarcoldédhat, vagy fény érheti a dobot.

+ Ha nem szlkséges, ne vegye ki a festékkazettat
csomagolasaboél vagy a készilékbdl.

- Afestékkazetta magneses termék. Ne helyezze olyan
termékek kdzelébe, amelyek érzékenyek a
magnesességre, beleértve a floppy-lemezeket és
lemezmeghajtokat. Ez ugyanis adatvesztést okozhat.

A festékkazetta térolasa

« Akazetta a biztonsagos és kielégité hasznalat
érdekében a kdvetkezd kornyezetben tarolando.
Tarolasi hémérséklet-tartomany: 0-35 °C
Térolasi paratartalom-tartomany: 35-85% relativ
pératartalom (péralecsapodas nélkul)*

+ A védotasakot csak akkor bontsa ki, amikor a
festékkazettat hasznalatba veszi.

+ Amikor tarolas céljabol kiveszi a festékkazettat
a készUlékbol, helyezze vissza a kivett
festékkazettat az eredeti csomagoldséba.

- Afestékkazettat nem szabad az alsé részével
felfelg, fordftva tarolni. A festék
megszilardulhat, és igy késébb razés hatasara
sem tér vissza eredeti llapotaba.

* Afestékkazettan belll akér a térolasi paratartalom-
tartomanyban is vizcseppek képzédhetnek
(kondenzacio), ha a festékkazettan beluli és kivdli
hémérséklet jelentdsen eltér. A paralecsapddas
rontja a festékkazettak nyomtatési minéségét.

A festékkazetta térolasara nem alkalmasak a
kovetkezo helyek
« Nyilt ldangnak kitett helyek
- Kozvetlen napfénynek vagy 6t percen tul erés
fénynek kitett helyek
« Er6sen sos levegdnek kitett helyek
« Olyan helyek, ahol maré gazok (pl. aeroszolok
vagy ammonia) vannak jelen
+ Magas hémérsékletnek és pératartalomnak
kitett helyek
« Nagy hémérséklet- és paratartalom-
valtozasnak kitett helyek, ahol konnyen
bekovetkezhet a paralecsapodas
« Nagy mennyiségU port tartalmazé helyek
« Gyermekek dltal elérheté helyek

Kertilje a hamisitott festékkazettak hasznalatat

« Felhivjuk figyelmét, hogy hamisitott Canon
festékkazettdk is eléfordulhatnak a kereskedelmi
forgalomban. A hamisftott festékkazettdk hasznélata
a nyomtatasi minéség vagy a készulék
teljesitményének romlaséat eredményezheti. A
Canon nem vdllal felelésséget a hamisitott
festékkazettak hasznalata miatt bekdvetkezett
semmilyen meghibdsodasért, balesetért vagy karért.
Tovabbi részletek: global.canon/ctc.

A javitdsdhoz sziikséges alkatrészek, a

festékkazettdk és a hasonl6 kellékek

beszerezhetéségének id6tartama

- AkészUlék javitdsdhoz szlikséges alkatrészek és

a készllékhez tartozo festékkazettdk és
hasonld kellékek a készuléktipus gyartdsanak
megszintetését kovetéen még legaldbb hét
(7) évig elérhetdk lesznek.

Festékkazetta csomagoldanyagai

- Orizze megq a festékkazetta csomagoldsat. A
készUlék széllitdsa soran sziikség lesz ra.

+ A csomagoldanyagok szama, formaja vagy
elhelyezése elézetes figyelmeztetés nélkil
véltozhat.

« A zéroszalagot a festékkazettabol vald
eltdvolitasat kdvetden a hatélyos helyi
jogszabalyoknak megfeleléen helyezze
hulladékba.

Elhasznalt festékkazettdk és hasonlo kellékek
artalmatlanitasa
« Festékkazetta vagy valamely hasonlé kellék

leselejtezése esetén helyezze azt eredeti
csomagolasaba, hogy megakadalyozza a festék
kiszorédasat, majd a hatalyos helyi
jogszabalyoknak megfeleléen helyezze
hulladékba.

Nyilatkozat

A termék neve

A biztonsagi eléirasok megkovetelik a termék
nevének bejegyzését.

A termék egyes értékesitési régiviban a termék
neve helyett a kdvetkezd, zardjelbe () tett
neve(ke)t kell bejegyezni.

1643P (F176300)

EK iranyelv EMC-el&irasai

A készilék megfelel az EK irdnyelv alapveté
EMC-el6irdsainak. A gyarto kijelenti, hogy a jelen
termék megfelel az EK irdnyelv EMC-el6irasainak
230V, 50 Hz névleges értékl haldzati tapellatas
esetén, bar a termék mikodésifesziltség-
tartomanya 220-240V, frekvenciatartoménya
pedig 50/60 Hz. Az EK irdnyelv mUszaki EMC-
kovetelményeinek vald megfeleléshez arnyékolt
kébelek hasznélata sziikséges.

A WEEE-, valamint az elemekrdl és
akkumulatorokrél sz616 unids iranyelv

A WEEE szabvéanyrdl, valamint az elemekrél és
akkumulatorokrol szolé informéciok a legujabb
Felhasznaloi kézikonyvben (HTML-kézikdnyv)
taldlhatok meg a Canon webhelyén
(https://oip.manual.canon/).

A termék és a képi anyagok hasznalataval
kapcsolatos jogi korlatozasok

A berendezéssel beolvashat, illetve nyomtathat
olyan iratokat, melyeknek lemésoldsa tilos és
buntetdjogi felel6sségre vonassal jarhat. Az ilyen
dokumentumokra mutat példét az aldbbi, nem
teljes lista. Ez a lista csupan Utmutatasul szolgal.
Ha nem biztos benne, hogy a termék adott
esetben, adott célra val¢ felhasznélasa (beolvasas,
nyomtatds, reprodukalas) illetve a beolvasott,
kinyomtatott, egyéb moédon reprodukalt képek
felhasznalasa legalis-e, konzultaljon jogi
szakértbvel.

« Papirpénz

« Utazasi csekkek

- Atutalsi megbizasok

« Ebédjegyek

- Letéti jegyek

- Utlevelek

« Postai bélyegek (hasznalt és hasznalatlan)

« Bevandorlasi papirok

« Belépdk és azonositok

- llletékbélyegek (hasznalt és hasznalatlan)

« Szolgalati és Uzleti titkot képezd papirok

« Kotvények és egyéb addssaglevelek

- Kormdnyhivatalok altal kiéllitott csekkek
és dokumentumok

« Részvényigazolasok

- Gépjarmuvek dokumentumai

« Szerz6i jogok éltal védett munkak és
mUalkotasok a szerzéi jogok tulajdonosanak
engedélye nélkul

A felelsség korlatozasa

« A dokumentumban szereplé informéaciok
tartalma elézetes figyelmeztetés nélkul
megvaltozhat.

+ CANON INC. EZZEL AZ ANYAGGAL
KAPCSOLATBAN NEM BIZTOSIT SEMMINEMU
KIFEJEZETT VAGY HALLGATOLAGOS
SZAVATOSSAGOT, KIVEVE AZ ITT
BIZTOSITOTTAKAT, KIZARVA AZ
ELADHATOSAGRA VAGY MEGHATAROZOTT
CELU FELHASZNALHATOSAGRA VAGY
SZABADALOM MEGSERTESERE VONATKOZO
SZAVATOSSAGOT IS. CANON INC. NEM TEHETO
FELELOSSE SEMMILYEN KOZVETLEN, VELETLEN
VAGY KOZVETETT KARERT, VESZTESEGERT
VAGY KOLTSEG FELMERULESEERT, AMELY A
JELEN DOKUMENTUM HASZNALATAVAL
KAPCSOLATBAN MERUL FEL.



Errél a kézikonyvrdl

Védjegyek

A macOS az Apple Inc. védjegye.

A Windows a Microsoft Corporation bejegyzett
védjegye vagy védjegye az Egyesilt Allamokban
és/vagy mas orszagokban.

A QR Code a DENSO WAVE INCORPORATED
védjegye.

A kézikdnyvben szereplé minden mérkanév és
terméknév tulajdonosainak bejegyzett védjegye
vagy védjegye.

Kulso szoftver

Ez a Canon termék (a,TERMEK") kiils6 felek altal
biztosftott szoftvermodulokat is tartalmaz. Az
ilyen szoftvermodulok (beleértve ezek frissitéseit
is (a tovabbiakban egyuttesen: a,SZOFTVER"))
hasznélatéra az alabbi (1)-(9). licencfeltételek
vonatkoznak.

(1) Afelhasznald véllalja, hogy a SZOFTVER
barmely orszagba torténd szallitésa,
tovébbitasa vagy exportéldsa esetén teljesiti
az érintett orszdgok minden vonatkozo
exportszabalyozasi torvényét, korldtozasat
és szabdlyozasat.

(2) A SZOFTVER jogtulajdonosai a SZOFTVER
vonatkozasaban megtartjak minden
jogcimiket, tulajdonjogukat és szellemi
tulajdonukat. A SZOFTVER jogtulajdonosai
a jelen dokumentumban kifejezetten foglaltak
kivételével a SZOFTVER jogtulajdonosainak
semmiféle szellemi tulajdondra vonatkozdan
nem engednek at és nem adnak sem
kifejezett, sem vélelmezett licencet vagy jogot.

(3) A SZOFTVERT kizérélag a TERMEKKEL
egylttesen hasznalhatja.

(4) A SZOFTVER jogtulajdonosainak elézetes
frasbeli engedélye nélkdl tilos a SZOFTVERT
atadnia, allicencbe adnia, forgalomba hoznia,
terjesztenie vagy tovébbitania barmilyen
harmadik fél szdméra.

(5) Afenti rendelkezésekre valé tekintet nélkul
a felhasznald kizardlag akkor lehet jogosult
a SZOFTVER atadésara, ha (a) a TERMEKRE
vonatkozéan minden jogét 4tadja az atvevé
félnek, és feltételll szabja az Osszes jog és
kotelezettség atvételét, tovabba (b) az atvevd
fél vallalja mindezeket a feltételeket.

(6) A felhasznald nem jogosult a SZOFTVER
kodjanak visszaforditasara, visszafejtésére,
alkotorészekre bontasara vagy mas modon
ember szémara olvashato formatumba vald
alakitasara.

(7) Afelhasznald nem jogosult a SZOFTVER
modositaséra, adaptéldsara, forditésara, bérbe,
lizingbe vagy kélcsonadaséra, sem a
SZOFTVER alapjan szarmazékos munkak
készitésére.

(8) A felhaszndld nem jogosult a SZOFTVER
és a TERMEK killénvélasztasara, illetve
a SZOFTVER a TERMEKTOL kiilonalld
masolati példanyainak készitésére.

(9) A SZOFTVER ember szdméra olvashatd részére
(a forrdskodra) vonatkozdan a felhasznalé nem
kap licencet.

A fenti (1)—(9). pontokban foglaltakon tul

a TERMEK olyan, kiils6 felektdl szarmazd
szoftvermodulokat tartalmaz, amelyek kiegészitd
licencfeltételekkel rendelkeznek, és ezekre a
szoftvermodulokra a kiegészité feltételek
vonatkoznak.

Kérjuk, vegye figyelembe a jelen Kézikonyv
Flggelékében taldlhatd, kilso felek
szoftvermoduljaira vonatkozo licencfeltételeket
a TERMEK vonatkozasaban. Ez a Kézikdnyv itt

érhet6 el: https.//oip.manual.canon/.

ATERMEK hasznélataval egyetért az 6sszes
vonatkozo licencfeltétellel. Ha nem ért egyet
ezekkel a licencfeltételekkel, kérjuk, forduljon
a szervizképvisel6jéhez.

V_191111
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Operare rapida

Aparatul

Panoul de operare
(

Porniti operatia de la panoul de operare

secesescscscsesl

Taste numerice

(Tastd [Inapol) ——pamms

Afisaj (ecran)

(Tasta [Economizor de
energie])
AV <> 1

Navigarea in meniu

Selectarea articolelor sau mutarea cursorului
printre elementele din meniu

Selectati un element folosind [A] sau [V ].

Apdsati I sau [P ] pentru a trece la urmdtoarea ierarhie.

asati u u venila i i joara.
Apasati &) sau [ ] pentru a reveni la ierarhia anterioara

Metoda de introducere text

Confirmarea setarilor
Apdsati BI4.

Modificarea modului de introducere
Pentru a modifica modul de introducere, apasati @3).

ini\:loogu(i:re Text disponibil
<A> Litere si simboluri alfabetice cu majuscula
<a> Litere si simboluri alfabetice cu litere mici
<12> Numere

Introducere text, simboluri si numere
Introducere cu tastatura numerica sau @3 -

Mutarea cursorului (introducerea unui spatiu)
Apasati [ ] sau [»] pentru a muta cursorul. Pentru a
introduce un spatiu, apasati @3 si apasati GIA.

Stergerea de caractere
Apasati @ . Apésarea si mentinerea @ sterge toate
caracterele.

Mod de Mod de Mod de
introducere: <A> introducere: <a> introducere: <12>
n (Indisponibil) 1
ABC abc 2
® DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] JKL I 5
o MNO mno 6
PQRS pqrs 7
o TUV tuv 8
a WXYZ WXyZ 9
(0] (Indisponibil) 0
ﬂ (S?]a?}ul@i;/;;!,,?’ & :5/\% |#\() (Indisponibil)




@ Imprimare

1. Deschideti documentul de imprimat, si selectati functia
Imprimare a aplicatiei.

2. Selectati driverul de imprimanta pentru aparat si selectati
[Preferinte] sau [Proprietdti].

. Specificati dimensiunea hartiei.

. Specificati sursa de hartie si tipul de hartie.

. Specificati setdrile de imprimare dupa necesitati.
. Selectati [OK].

. Selectati [Imprimare] sau [OK].

~N O o MW

Operare rapida

- (e ) (el

4] nss

[4)© Landsaco

SephColse reun

| e

Coo ) [om ) [mw ]

Setari de imprimare utile
® Duplex

ENpel

B |[mprimare brosura

Pentru detalii

2O, Help’ (asistentd) privind driverul
de imprimanta
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Operare rapida

Pentru detalii

I n Ca rca rea h a rt I el D, Incércarea hartiei”in Ghidul utilizatorului

S N incarcarea in tava
Incarcarea hartiei in sertar . . .
SR E I EER multifunctionala

1 Trageti sertarul de hartie. 1

3 Pana aici

Pana aic

¢
O.
™\

q Introduceti sertarul de hartie in aparat.

5 Apasati @ () i precizati mirimea si

Dacd incdrcati o dimensiune diferita
tipul de hartie, conform ecranului.

sau un alt tip de hartie decat anterior,
modificati setarile in mod corespunzator.

5 Apasati (@D (E) si precizati mdrimea si

tipul de hartie, conform ecranului.
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Operare rapida

In cazul in care a aparut o problema

Aparatul nu functioneaza

Verificati urmdtoarele.

« Aparatul este pornit?
« Aparatul mai este in modul sleep?

Dacd nu este luminat nici ecranul, nici , apdsati
comutatorul de alimentare.

- Cablul de alimentare este conectat corect?

Ve

e |

)

Daca problema persistd, consultati Ghidul
utilizatorului.

S-au produs blocaje de hartie

Remediati blocajul hartiei conform instructiunilor
de pe ecran.

Remove jammed paper.

4
%%@1/4

inlocuirea cartusului de toner

Tnlocuiti cartusul de toner conform instructiunilor
de pe ecran.

Remove toner cartridge

Codul cartusului de toner de inlocuire
- Canon Toner T06 Black (Negru)
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Anexa

Instructiuni importante
de siguranta

Acest capitol descrie instructiuni importante de
sigurantd pentru a preveni ranirea utilizatorilor
acestui aparat si a altor persoane, precum si
deteriorarea bunurilor. Cititi acest capitol inainte
de a utiliza aparatul si urmati instructiunile pentru
a utiliza aparatul in mod corespunzdtor. Nu
efectuati operatiuni care nu sunt descrise in acest
manual. Compania Canon nu va fi responsabild
pentru daunele care rezulta din operatiuni care
nu sunt descrise fn acest manual, din utilizarea
necorespunzatoare sau din reparatii sau
modificari neefectuate de Canon sau de o terta
parte autorizata de Canon. Utilizarea sau operarea
necorespunzatoare a acestui dispozitiv poate
cauza ranirea persoanelor si/sau daune care
necesitd reparatii extinse pe care este posibil ca
Garantia Limitatd sa nu le acopere.

A\ AVERTISMENT

Indicé un avertisment referitor la operatiuni
care, daca nu sunt realizate corect, pot
duce la decesul sau ranirea unor persoane.
Pentru a utiliza aparatul in sigurantg, fiti
mereu atent la aceste avertismente.

A\ATENTIE

Indica un avertisment referitor la operatiuni
care, daca nu sunt realizate corect, pot
duce la decesul sau ranirea unor persoane.
Pentru a utiliza aparatul in siguranta, fiti
mereu atent la aceste avertismente.

@ IMPORTANT

Indicd cerinte operationale si restrictii. Cititi
cu atentie aceste instructiuni pentru a
utiliza corect aparatul si a evita deteriorarea
aparatului sau a altor bunuri.

Instalarea

Pentru a utiliza acest aparat in sigurantd si
confortabil, cititi cu atentie urmédtoarele masuri de
prevedere si instalati aparatul intr-un loc
corespunzdtor.

A\AVERTISMENT

Nu instalati aparatul in locuri care pot prezenta
pericol de incendiu sau de electrocutare

Un loc unde fantele de ventilatie sunt blocate
(prea aproape de pereti, paturi, canapele,
covoare sau obiecte similare)

Un loc cu umezeald sau praf

Un loc expus la lumina directa a soarelui

sau in aer liber

Un loc cu temperaturi ridicate

Un loc expus flacérilor deschise

Tn apropiere de alcool, diluanti de vopsea

sau alte substante inflamabile

Alte avertismente

+ Nu conectati cabluri neaprobate la acest
aparat. Nerespectarea acestei indicatii poate
prezenta pericol de incendiu sau de
electrocutare.
Nu amplasati pe aparat lantisoare sau alte
obiecte de metal sau recipiente umplute cu
lichid. Daca substantele strdine vin in contact
cu partile electrice din interiorul aparatului,
poate apdrea pericolul de incendiu sau de
electrocutare.
In cazul in care au cizut substante strdine in
aparat, scoateti fisa de alimentare din priza de
ca. si contactati distribuitorul local autorizat de
Canon.

AATENTIE

Nu instalati aparatul in urmatoarele locuri
Aparatul poate cddea sau se poate rasturna,
ducand astfel la vatéamari corporale.

« Pe un loc instabil

+ Pe un loc expus la vibratii

(™ IMPORTANT

Nu instalati aparatul in urmatoarele locuri

Tn caz contrar, se pot produce deteriorari ale

aparatului.

Un loc cu temperaturi si umiditate extreme,

fie ridicate sau scazute

Un loc supus la modificari bruste de

temperaturd sau umiditate

Un loc situat Iangé echipamente care genereaza

unde magnetice sau electromagnetice

Un laborator sau un loc in care se produc

reactii chimice

Un loc expus la gaze corozive sau toxice

+ Un loc care se poate deforma de la greutatea
aparatului sau pe care aparatul se poate
cufunda (un covor etc)

Evitati locurile care sunt slab ventilate

Acest aparat genereaza o cantitate micd de ozon si
alte emisii de gaze in timpul utilizarii obisnuite.
Aceste emisii nu sunt ddundtoare sandttii. Totusi,
aceste emisii pot fi perceptibile in timpul utilizarii
indelungate sau in timpul productiei de durata in
camere slab ventilate. Pentru a mentine un mediu de
lucru confortabil, se recomanda ca incaperea in care
functioneaza aparatul sa fie ventilatd corespunzator.
De asemenea, evitati locurile in care oamenii ar
putea fi expusi la emisiile degajate de aparat.

Nu instalati aparatul intr-un loc unde exista
riscul aparitiei condensului

Se pot forma picaturi de apa (condens) in interiorul
aparatului cand acesta este instalat intr-o incapere
care este incalzita rapid sau cand aparatul este mutat
dintr-un loc rece sau uscat intr-un loc célduros sau
umed. Utilizand aparatul in aceste conditii, pot
aparea blocaje ale hartiei, imprimari de calitate slaba
sau deteriordri ale aparatului. Ldsati aparatul sd se
acomodeze cu temperatura si umiditatea
ambientala cel putin 2 ore inainte de a-| utiliza.

Evitati instalarea masinii in apropiere de
calculatoare sau alte echipamente electronice
ce precizie.

Interferenta electricd si vibratiile generate de
masind in timpul tiparirii pot afecta in mod
negativ operarea unui asemenea echipament.

Evitati instalarea masinii in apropiere de
televizoare, aparate de radio sau echipamente
electronice similare.

Masina poate interfera cu receptia de semnal
audio si imagine.

Introduceti stecérul intr-o prizd dedicatd si pastrati cat mai
mult spatiu intre masind si alte echipamente electronice.
La altitudini de 3.000 de metri deasupra
nivelului mdrii sau mai mari

Aparatele cu hard disk pot sa nu functioneze corect
daca sunt utilizate la altitudini mari, de circa 3.000
de metri peste nivelului marii, sau mai sus.

Daca zgomotul operational constituie o problema
In functie de mediul de utilizare si de modul de
operare, daca zgomotul operational constituie o
problema, se recomanda instalarea aparatului
intr-un loc situat in afara biroului.

Deplasarea masinii

Dacé intentionati sa deplasati masina, chiar si
intr-o locatie situata la acelasi etaj al cladirii dvs,,
contactati in prealabil distribuitorul dvs. autorizat
Canon. Nu incercati sa miscati singuri masina.

Alimentarea cu energie
electrica

A\AVERTISMENT

Utilizati numai o sursa de alimentare care indeplineste
cerintele de tensiune specificate. Neprocedand astfel
poate rezulta pericol de incendiu sau soc electric.
Aparatul trebuie sa fie conectat la o priza cu
conexiune la impamantare, cu cordonul de
alimentare furnizat.

Nu utilizati alt cablu de alimentare decat cel
furnizat, exista riscul producerii unui incendiu
sau a unui scurtcircuit.

Cablul de alimentare furnizat este destinat
utilizarii cu acest aparat. Nu conectati cablul
de alimentare la alte dispozitive.

Nu modificati, nu trageti, nu indoiti puternic si nu
efectuati nicio alta actiune care poate deteriora
cablul de alimentare. Nu amplasati obiecte grele
pe cablul de alimentare. Deteriorarea cablului de
alimentare poate prezenta pericol de incendiu
sau de electrocutare.

Nu conectati si nu deconectati stecérul avand
mainile ude, deoarece existd riscul de electrocutare.
Nu utilizati cabluri prelungitoare sau fise cu
prize multiple pentru a alimenta aparatul.
Nerespectarea acestei indicatii poate prezenta
pericol de incendiu sau de electrocutare.

Nu infasurati si nu innodati cablul de
alimentare, evitand astfel un risc potential

de incendiu sau de electrocutare.

Introduceti complet stecarul in priza de ca.
Neprocedand astfel poate rezulta pericol

de incendiu sau soc electric.

Scoateti complet stecarul din priza de ca. in timpul
unei furtuni cu fulgere. Nerespectarea acestei
indicatii poate prezenta pericol de incendiu, de
electrocutare sau de deteriorare a aparatului.
Verificati dacd sursa de alimentare a aparatului
este sigurd si dacd are tensiune constantd.
Tineti cablul de alimentare electrica departe de
orice sursa de caldurd; in caz contrar invelisul
cablului de poate topi, cauzand producerea
unui incendiu sau a unui scurtcircuit.

Evitati urmatoarele situatii:

Dacd partea de conectarea cablului de alimentare este
supusa unei torsiuni excesive, cablul poate fi deteriorat
sau poate avea loc deconectarea firelor din interiorul
aparatului. Urmarea poate fi declan sarea unui incendiu.

- Conectarea si deconectarea frecventa
a cablului de alimentare.

— Impiedicarea de cablul de alimentare.

— Cablul de alimentare este indoit in apropierea
partii de conectare, iar priza sau partea de
conectare sunt fortate continuu.

- Aplicarea unei forte excesive asupra stecarului.

AATENTIE
« Instalati acest aparat langa priza si ldsati suficient
spatiu in jurul fisei de alimentare pentru a putea
fi usor deconectatd in caz de urgenta.

@ IMPORTANT
Cand conectati alimentarea
- Nu conectati cablul de alimentare la o sursa de
alimentare neintreruptibild. Procedand astfel, aparatul
poate functiona necorespunzator sau se pot produce
deteriordri ale aparatului in urma unei pene de curent.
- In cazul in care conectati acest aparat intr-o
priza multipla de c.a., nu utilizati prizele rdmase
pentru a conecta alte dispozitive.
« Nu conectati cablul de alimentare la o prizd de
c.a. auxiliard de pe un computer.

Alte masuri de prevedere
Zgomotul electric poate cauza functionarea
necorespunzatoare a aparatului sau pierderi de date.



Manevrarea

A\AVERTISMENT

+ Deconectatiimediat stecarul de la priza de ca. si
contactati un reprezentant autorizat Canon daca
aparatul face un zgomot neobisnuit, emand un
miros neobisnuit sau scoate fum sau emana caldurd
excesiva. Continuarea utilizdrii in aceste conditii
prezinta pericol de incendiu sau de electrocutare.

- Nu dezasamblati si nu modificati acest aparat. In
interiorul aparatului sunt componente care
functioneazd la temperaturi ridicate si sub inalta
tensiune. Dezasamblarea sau modificarea poate
prezenta pericol de incendiu sau de electrocutare.

+ Asezati aparatul astfel incat copiii sa nu intre in
contact cu cablul de alimentare, cu alte cabluri
sau cu dispozitive de antrenare si componente
electrice din interiorul aparatului.
Nerespectarea acestei indicatii poate duce la
accidente neasteptate.

+ Nu utilizati spray-uri inflamabile in apropierea
acestui aparat. Contactul dintre partile
electrice din interiorul acestui aparat si
substantele inflamabile poate prezenta pericol
de incendiu sau de electrocutare.

+ Cand deplasati acest aparat, aveti grija sa opriti
alimentarea aparatului, apoi sa scoateti stecarul si
cablurile de interfatd. Nerespectarea acestor
indicatii poate duce la deteriorarea cablului de
alimentare sau a cablurilor de interfatd, care
prezintd pericol de incendiu sau de electrocutare.

+ Cand conectati sau deconectati un cablu USB in
momentul in care stecarul este conectat la o priza
de ca, nu atingeti partea metalica a conectorului,
deoarece puteti sd va electrocutati.

Daca utilizati un stimulator cardiac

Acest aparat genereaza un flux magnetic de nivel
scazut si unde ultrasonice. Daca utilizati un
stimulator cardiac si simtiti anomalii, indepartati-
va de acest aparat si consultati imediat medicul.

AATENTIE

- Nu puneti obiecte grele pe acest aparat, deoarece
pot cadea, provocand vatamari corporale.

+ Pentru sigurantd, scoateti stecarul din priza
daca masina urmeaza sa nu fie folosita o
perioadd mai lungd de timp.

- Fiti atent la deschiderea si inchiderea capacelor
pentru a evita ranirea mainilor.

« Tineti mainile si hainele la distantd de cilindrii
de alimentare din zona de iesire. Daca cilindrii
de alimentare va prind mainile sau hainele,
acest lucru poate duce la vatamari personale.

« Interiorul aparatului si fanta de iesire sunt
foarte fierbinti in timpul utilizdrii si imediat
dupd utilizare. Evitati contactul cu aceste zone
pentru a evita arsurile. De asemenea, este
posibil ca hartia imprimata sa fie fierbinte dupa
Ce este scoasa; prin urmare, manevrati-o cu
atentie. In caz contrar, puteti suferi arsuri.
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Sertarul pentru hartie
+ Nu bagati ména in aparat la scoaterea
sertarului pentru hartie, deoarece exista
pericolul de accidentare.

Tasta,Economizor de energie”

+ Apadsati © (Economie energie) pentru
siguranta daca aparatul nu va fi utilizat o
perioada mai lunga de timp, cum ar fi peste
noapte. Opriti de asemenea intrerupdtorul
general si deconectati cablul de alimentare din
motive de siguranta daca aparatul nu va fi
utilizat o perioadd lungd de timp, in vacanta,
de exemplu.

Siguranta privind laserul
Acest echipament este clasificat ca Produs Laser
Clasa 1, conform IEC60825-1:2014 si EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Raza de laser poate fi nociva corpului uman.
Deoarece radiatiile emise in aparat sunt complet
retinute de carcasele de protectie si de capacele
exterioare, fascicolul laser nu poate iesi din aparat
in niciuna din fazele de operare. Cititi urmatoarele
observatii si instructiuni de siguranta.
+ Nu deschideti niciodata alte capace decat cele
indicate in manualele dedicate acestui aparat.
« Daca raza de laser scapa n directia ochilor,
expunerea poate cauza leziuni asupra ochilor.
- Utilizarea altor comenzi si reglaje sau
efectuarea altor proceduri decat cele
specificate in prezentul manual poate duce la
expunerea la radiatii periculoase.

Atentionare cu
privire la siguranta
echipamentelor laser
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( IMPORTANT

« Urmati instructiunile de atentionare de pe
etichete si alte asemenea instructiuni
mentionate pe acest aparat.

+ Nu supuneti aparatul la socuri sau vibratii
puternice.

- Nu fortati deschiderea si inchiderea usilor,

a capacelor si a altor componente. In caz contrar,
se pot produce deteriordri ale aparatului.

« Nu opriti intrerupdtorul general si nu
deschideti capacele in timp ce aparatul
functioneazd. Aceasta ar putea duce la blocaje.

« Utilizati un cablu modular mai scurt de 3 metri.

« Utilizati un cablu USB mai scurt de 3 metri.

Simboluri privind
siguranta

| Intrerupator: pozitia, ON"
Q Intrerupator: pozitia,OFF”
(Y Intrerupétor: pozitia,STAND-BY”

(D Intrerupator cu dubla apésare m,ON” L OFF"

@ Terminal de impamantare pentru protectie

A Tensiune periculoasa in interior. Nu deschideti
capacele decat conform instructiunilor.

/N ATENTIE: Suprafata fierbinte. Nu atingeti.
[2] Echipament clasa a Il-a
Parti mobile: Nu atingeti partile mobile

/N ATENTIE: Risc de electrocutare. Deconectati
|§ toate cablurile de la priza de curent.

A Muchii ascutite. Feriti partile corpului de
muchiile ascutite.

[NOTA]
Cateva dintre simbolurile afisate mai sus pot sd
lipseasca in functie de produs.

intretinere si verificari

Curatati periodic acest aparat. Daca se
acumuleaza praf, este posibil ca aparatul sé nu
functioneze corespunzdtor. Cand curatati
aparatul, tineti cont de urmatoarele. Daca apare
vreo problema in timpul functionarii, consultati
Ghidul utilizatorului.

A\AVERTISMENT

- Inainte de curatarea aparatului, OPRITI
alimentarea si deconectati stecdrul din priza
de ca.. Neprocedand astfel poate rezulta
pericol de incendiu sau soc electric.

- Deconectati periodic stecdrul si curatati-|
CuU 0 carpd uscata pentru a indeparta praful
si murdaria. Praful acumulat poate absorbi
umiditatea din aer si poate prezenta pericol de
incendiu dacd vine fn contact cu electricitatea.

- Utilizati o carpa umeda si stoarsa bine pentru
a curata aparatul. Umeziti carpele de curatat
numai cu apa. Nu utilizati alcool, benzeni,
diluanti de vopsea sau alte substante
inflamabile. Nu utilizati servetele de hartie sau
prosoape de hartie. Dacd aceste substante vin
in contact cu componentele electrice din
interiorul aparatului, pot genera electricitate
staticd sau pot prezenta pericol de incendiu
sau de electrocutare.

- Verificati periodic cablul de alimentare si
stecdrul pentru a vedea dacd prezintd ruging,
indoituri, zgarieturi, crapaturi sau generare
excesiva de caldura. Utilizarea unui
echipament incorect intretinut poate prezenta
pericol de incendiu sau de electrocutare.

A\ATENTIE

- Interiorul aparatului are componente care
functioneaza la temperaturi ridicate si sub
nalta tensiune. Dacd atingeti aceste
componente puteti suferi arsuri. Nu atingeti
nicio componenta a aparatului care nu este
indicata in manual.

« Cand incdrcati hartia sau indepdrtati hartia
blocata, aveti grijé sa nu va tdiati la maini in
marginile hartiei.
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Anexa

Consumabile

A\AVERTISMENT

+ Nu aruncati cartusele de toner folosite sau alte
asemenea consumabile in foc deschis. De
asmenea, nu depozitati cartusele sau hartia
intr-un spatiu expus focului deschis. Acest
lucru ar putea provoca aprinderea tonerului,
cauzand astfel arsuri sau incendii.
Dacd vadrsati sau imprdstiati accidental toner,
adunati cu grijé particulele de toner sau
stergeti cu atentie tonerul varsat cu o carpa
moale, umeda astfel incat sd evitati inhalarea.
Nu utilizati niciodata un aspirator fard protectie
impotriva exploziilor de praf pentru a curata
tonerul vérsat. In caz contrar, puteti determina
stricarea aspiratorului sau imprastierea
exploziva a prafului ca urmare a descarcarii
statice.

Daca utilizati un stimulator cardiac
« Cartusul de toner genereazd un flux magnetic
de nivel scazut. Daca utilizati un stimulator
cardiac si simtiti anomalii, indepartati-vd de
cartusul de toner si consultati imediat medicul.

A\ATENTIE

Aveti grijd s& nu inhalati toner. In cazul in care
totusi inhalati toner, consultati imediat un medic.
Aveti grija ca tonerul sa nu patrunda in ochi
sau in gura. Daca va intrd toner in ochi sau in
gura, clatiti imediat cu apd rece si consultati un
medic.

Aveti grija sa evitati contactul tonerului cu
pielea. Dacé totusi se intampld, spalati cu
sapun si apa rece. Daca apar iritatii pe piele,
consultati imediat un medic.

Pdstrati cartusele de toner si alte consumabile
in locuri in care copiii nu pot avea acces. Daca
tonerul este inghitit, consultati imediat un
medic sau un centru toxicologic.

Nu dezasambilati si nu modificati cartusul de
toner sau alte asemenea consumabile. In caz
contrar, ati putea provoca imprastierea tonerului.
Atunci cand indepadrtati banda de etansare de
pe cartus, extrageti-o complet, dar fard a utiliza
forta excesiva. Altfel puteti determina
impréstierea tonerului.

@ IMPORTANT

Manipularea cartusului de toner
« Asigurati-va ca tineti cartusul tonerului de
maner.

Nu atingeti memoria cartusului de toner (€))
sau contactele electrice (®)). Pentru a evita
zgarierea suprafetei tamburului din interiorul
aparatului sau expunerea acestuia la luming,
nu deschideti capacul de protectie al
tamburului (@).

Vedere de jos
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« Cu exceptia cazurilor in care este necesar, nu
scoateti cartusul de toner din ambalaj sau din
acest aparat.

« Cartusul de toner este un produs magnetic.
Nu-I deplasati in apropiere de produse
susceptibile la magnetism, inclusiv floppy
discuri si disk-drive-uri. Procedand astfel, puteti
provoca deteriorarea datelor.

Depozitarea cartusului de toner

« Depozitati in urmdtorul mediu pentru a asigura
utilizarea sigura si satisficatoare.

Domeniu de temperaturd de depozitare:
0-35°C

Domeniu de umiditate de depozitare: 35-85 %
RH (umiditate relativa/fara condens)*

- Depozitati fara sa deschideti pana cand
cartusul de toner trebuie folosit.

+ Cand scoateti cartusul de toner din acest aparat
in scopul depozitdrii, introduceti cartusul de
toner indepdrtat in ambalajul original.

+ Cand depozitati cartusul de toner, nu-I
depozitati in pozitie verticald sau In pozitie
rasturnatd. Tonerul se va solidifica si existd
posibilitatea sd nu revind la starea sa initiala,
chiar dacé se agita.

* Chiar in cadrul domeniului de umiditate la
depozitare, se pot dezvolta picaturi de apa
(condens) in interiorul cartusului de toner daca
exista o diferentd de temperaturd intre
interiorul si exteriorul cartusului de toner.
Condensul va afecta negativ calitatea
imprimarii asiguratd de cartusele de toner.

Nu depozitati cartusul de toner in urmdtoarele
locuri:

« Locuri expuse la flacari deschise
Locuri expuse la lumina directd a soarelui sau
la lumina strélucitoare timp de 5 minute sau
mai mult
Locuri expuse la atmosferd excesiv de salind
Locuri unde existd gaze corozive (adica
pulverizatoare cu aerosoli si amoniac)
Locuri supuse temperaturii inalte si umiditdtii
ridicate
Locuri supuse schimbarilor dramatice de
temperatura si umiditate, in care poate surveni
cu usurinta condensul
Locuri cu 0 mare cantitate de praf
- Locuri situate la indemana copiilor

Fiti atent la cartusele de toner contrafacute

« Retineti cd pe piata exista cartuse de toner
Canon contrafacute.Utilizarea cartuselor de
toner contrafacute poate scadea calitatea de
imprimare sau performantele aparatului.Canon
nu raspunde pentru defectiuni, accidente sau
deteriordri cauzate de utilizarea cartuselor de
toner contrafacute.
Pentru mai multe informatii, consultati global.
canon/ctc.

Perioada de disponibilitate a pieselor de
schimb, a cartuselor de toner si a altor
asemenea consumabile
« Piesele de schimb si cartusele de toner pentru
aparat vor fi disponibile timp de cel putin
sapte (7) ani de la incetarea productiei acestui
model de aparat.

Materiale de ambalare ale cartusului de toner

- Pastrati ambalajele cartusului de toner. Acestea
sunt necesare la transportul aparatului.

« Materialele de ambalare isi pot schimba forma
sau amplasarea, sau pot fi addugate sau scoase
fard notificare.

« Dupa ce indepértati banda de etansare de pe
cartusul de toner, eliminati-o in conformitate
cu reglementdrile legale.

La eliminarea unui cartus de toner uzat sau a
altor asemenea consumabile
« La eliminarea unui cartus de toner sau a altor
asemenea consumabile, puneti-le in ambalajul
original pentru a preveni imprastierea
tonerului si eliminiati-le in conformitate cu
reglementdrile legale.

Notificare

Numele produsului

Reglementarile de siguranta stipuleaza ca numele
produsului trebuie inregistrat.

Tn anumite regiuni in care este comercializat acest
produs, pot fi inregistrate urmdatoarele nume
specificate intre paranteze ().

1643P (F176300)

Exigentele EMC ale Directivei CE

Acest echipament se conformeaza exigentelor
esentiale EMC ale Directivei CE. Declardm cd acest
produs se conformeaza exigentelor EMC ale
Directivei CE la o putere nominald a retelei de
230V, 50Hz desi puterea absorbita a produsului
este de 220 la 240V, 50/60Hz. Utilizarea cablului
ecranat este necesara pentru conformitate cu
exigentele tehnice EMC ale Directivei CE.

Directivele UE DEEE si ale bateriei

Puteti vedea informatiile referitoare la Directiva
DEEE si Directiva privind bateriile in cel mai recent
Ghid al utilizatorului (manual HTML) de pe site-ul
Canon

(https://oip.manual.canon/).

Limitari legale privind utilizarea produsului si
utilizarea imaginilor
Utilizarea produsului pentru scanarea, imprimarea
sau reproducerea in alt fel a anumitor documente
si utilizarea acestor imagini scanate, imprimate
sau reproduse in alt fel de produsul dvs. poate fi
interzisd de lege si poate conduce la raspunderea
penald si/sau civild. O lista incompletd a acestor
documente este prezentata mai jos. Lista este
oferitd numai ca sugestie. Dacd nu sunteti siguri
in legdturd cu legalitatea folosirii aparatului la
scanarea, imprimarea sau reproducerea in alt mod
a unui anumit document si/sau utilizarea
imaginilor scanate, tipdrite sau reproduse in alt
mod, trebuie sa consultati in prealabil avocatul.

- Bancnote
Cecuri de cdlatorie
Ordine de platd
Bonuri de masa
Certificate de depozit
Pasapoarte
Timbre postale (anulate sau neanulate)
Documente de imigrare
Legitimatii sau insigne de identificare
Timbre fiscale (anulate sau neanulate)
Formulare necompletate sau formulare de
recrutare
Cupoane sau alte certificate de depozit
Cecuri sau cambii emise de agentii
guvernamentale
Certificate de actiuni
Permise de conducere si certificate de
proprietate
Lucrdri/opere de arta protejate prin drepturi
de autor, in lipsa permisiunii detinatorului
acestor drepturi

Limite de responsabilitate
+ Informatiile din prezentul document pot fi
modificate fara notificare prealabila.



- CANON INC. NU OFERA NICIUN FEL DE
GARANTIE REFERITOR LA ACEST MATERIAL,
NICI EXPRESA NICI IMPLICITA, CU EXCEPTIA
CELOR PREVAZUTE IN PREZENTA, INCLUSIV S|
NELIMITAT LA ACESTEA, GARANTII DE
VANDABILITATE, COMERCIALIZARE, ADECVARE
PENTRU UN ANUMIT SCOP SAU UTILIZARE SAU
DE NEINCALCARE A UNUI PATENT. CANON INC.
NU VA RASPUNDE PENTRU NICIO DAUNA
DIRECTA, ACCIDENTALA SAU INDIRECTA DE
ORICE NATURA AR FI ACEASTA, NICI PENTRU
PIERDERILE SAU CHELTUIELILE OCAZIONATE
DE FOLOSIREA ACESTUI MATERIAL.

Despre acest manual

Marci comerciale

macOS este 0 marca comerciald a Apple Inc.
Windows este fie marca inregistrata, fie marca
comerciald a Microsoft Corporation in Statele
Unite si/sau in alte tari.

Codul QR este o marcd comerciala a DENSO WAVE
INCORPORATED.

Toate denumirile de marci si denumirile de
produse care apar in manualul de fatd sunt marci
nregistrate sau marci comerciale ale detingtorilor
respectivi.

Software al tertelor
parti

Acest produs Canon (,PRODUSUL") include
module software terta parte. Utilizarea si
distribuirea acestor module software, inclusiv a
oricaror actualizdri ale lor (denumite colectiv
L,SOFTWARE") sunt supuse conditiilor de la (1) la (9)
de mai jos.

(1) Sunteti de acord cd veti respecta legile de
control al exportului in vigoare, restrictiile sau
regulamentele tdrilor implicate, in cazul in
care acest produs, incluzand SOFTWARE-ul,
sunt expediate, transferate sau exportate in
orice tard.

(2) Detinatorii de drepturi ai acestui SOFTWARE,
isi pastreaza in totalitate drepturile privind
titlul si proprietatea, precum si drepturile de
proprietate intelectuald privind acest
SOFTWARE. Cu exceptia cazurilor prevazute
expres aici, nicio licenta sau drept, expres sau
implicit, nu este transmis sau acordat prin
prezentul de catre detinatorii drepturilor
asupra SOFTWARE-ului catre dvs., pentru nicio
proprietate intelectuald a detinatorilor de
drepturi asupra SOFTWARE-ului.

(3) Puteti utiliza acest SOFTWARE numai
impreund cu produsul Canon achizitionat
(,PRODUS").

(4) Nu puteti atribui, sublicentia, vinde, distribui
sau transfera acest SOFTWARE niciunei terte
parti, fard a primi anterior consimtamantul
scris al detinatorilor de drepturi ai acestui
SOFTWARE.

(5) Cu toate acestea, puteti transfera SOFTWAREul
doar daca (a) asociati toate drepturile
PRODUSULUI si toate drepturile si obligatiile
stipulate cesionarului si (b) cesionarul este de
acord sd respecte toate aceste conditii.

(6) Nu aveti voie sa decompilati, sa analizati, sa

dezasamblati sau sa prezentati in alt mod

codul SOFTWARE-ului intr-o formd uman
accesibila.

Nu puteti modifica, adapta, traduce, inchiria,

cesiona sau Imprumuta SOFTWARE-ul si nu

puteti crea lucrdri derivate bazate pe

SOFTWARE.

3

(8) Nu aveti dreptul s inldturati sau sa faceti copii
separate ale SOFTWARE-ului de pe PRODUS.

(9) Partea accesibila care poate fi citita (codul
sursa) a SOFTWARE-ului nu va este licentiata.

Indiferent de clauzele specificate de la (1) pana la
(9), PRODUSUL include module software terta
parte impreund cu conditiile de licentiere, iar
aceste module software respectd celelalte conditii
de licentiere.

Consultati conditiile de licentiere ale modulele
software tertd parte descrise in Anexa manualului
pentru respectivul PRODUS. Acest manual este
disponibil la https.//oip.manual.canon/.

Utilizand acest PRODUS, sunteti de acord cu toate
conditiile de licentiere aplicabile. Dacd nu sunteti
de acord cu aceste conditii de licentiere,
contactati reprezentantul service.

V_191111
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

CrapTupaHe Ha AenCcTBUETO OT paboTHMA NaHen

MawwnHa

PaboTeH naHen

s A
[Nncnnein (ekpaH)
(Knaguw [[ecTeHe
Ha eHeprus])
(Knasuw AV <> 4
[Hazanl)
(C_Je=n)
Lndpposn
Knasumim
) (Knasuw [V13uncTsane])
\ J

MpuaBmxBaHe B MEHIOTO

I/I360p Ha enneMeHT Win npemMmecTtBaHe Ha Kypco-

MoTBbp)KAEHNE Ha HAaCTPoLKa

pa mexnay ennemMeHTUTe Ha MEHIOTO HaTucHeTe BIA.
/136epeTe enemeHT C [A]vnn [V].
HaTvicHeTe BT vavi [, 33 Aa OTiaeTe KbM Cefgallata epapxua.
Haticrete @) [, 32 fa ce BbPHETe KbM MpeAyLLHATa Viepapxyi.
MeTop 3a BbBeXaHe Ha TeKCT
lMpomsAHa Ha pexxMma Ha BbBeXAaHe Pexiim Ha Pexim Ha PexiiM Ha
3a la NPOMEHUTE pPeXkMa Ha BbBEXaHe, HaT1UCHeTe BbBEX/aHe: <A> BbBeXAaHe: <a> BbBexgaHe: <12>
: n (He e HannuHo) 1
Pexum Ha Hanuuer Tekct ABC abc 2
BbBEXAaHE
s A3byuHM 6yKBUM 1 CUMBOSIM B FOPEH PETVCTBP Ha a DEF def 3
KnasuaTtypata
e A36yuH GyKBU 1 CUMBONM B [I0SIEH PErUCTHP Ha o GHI ghi 4
Knasuatyparta
<12> Lndpm a KL IN 5
o MNO mno 6
BbBexpaaHe Ha TeKCT, cMuMBONM U Lndpm
Bveenete ¢ undposuTe knasvwm unv @) . PORS pars 7
MpemecTBaHe Ha Kypcopa (BbBexaaHe Ha HTepBa) o TUV tuv 8
HatvcHete [ <] unm [P], 33 npemecTuTe Kypcopa. 3a aa
BbBeaeTe UHTepBan, HaTucHeTe Y HaTUCHeTe GTA. ﬂ WXyZ wxyz 9
W3TpuBaHe Ha 3Haum o (He & Hannino) 0
C C - 1?28&59
HarucHete @ . C HaTuckane u sagbpxatie Ha @ ﬂ (uHTepsan) @1./ 7'»'?‘/\? % # () (He € Hannato)
N3TPMBATE BCUYKM 3HALN. {<>*+="7 N\



6 OTneyatBaHe

1.

~N O o MW

OTBOpETE AOKYMEHTa, KOWTO LLie Ce pa3neyaTsa, 1 n3bepete
GYHKLMATA 33 MeYaT Ha NPUNOXEHNETO.

. V136epeTe apariBepa Ha NpvHTEPa 3a MallMHaTa, Clef KoeTo

n36epete [[peanoumntaHnal nnm [CeorncTaal.

. TocoyeTe pasmepa Ha xapTuATa.

. TlocoyeTe U3TOYHMKa 1 THMa Ha XapTuATa.

. TocoyeTe HeOOXOANMITE HACTPOMKM 3a Neyar.
. M3bepete [OK].

. M3beperte [Meuat] vnn [OK].

KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

- (e ) (el

4] nss

[4)© Landsaco

)

0] [ r=re—
|4 [Scalng Auto] -
"
=,
) o) L)

lonesHn HacTpPOKK 3a
neya

B 2-CTpaHHO

ENB 1

H [leyat Ha 6poLuypun

3a nogpobHOCTM

2, Help” (Momouy) 3a gpaiisepa Ha
npuHTepa
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

3a nogpobHoCTH

3a pe)l(na H e H a Xa pTVIﬂ 3,,3ape>4<,uaHe Ha XapTl/IH”B [PbKOBOACTBOTO Ha I'IOTpe6l/lTEJ'IH

3apexaaHe B UeKMeLKeTo 3a 3apexpaaHe B
Xa pTI/IFI MHOFO(I)yHKLI,I/IOHaTIHaTa NnoCTaBKa
1 M3abpnante YekMempKeTo 3a XxapTus. 1 /

&

[lo ToBa HMBO

3 Jlo ToBa HMBO

¢
O.
™

MallHata.

m q BkapaliTe uekmemxeTo 3a XapTud B

AKo 3apexpaTte pasfiMyeH pa3mep unm
TUN XapTus OT NpeanLHnTe, TpA6Ba Aa
NPOMEHNWTE HaCTPOMKIMTE.

=
HatucHete @ (&) n nocoueTe pa3mvepa u
TVINA Ha XapTVATa Criopes eKpaHa.

HatucHete @ (E) 1 nocoyeTe pa3mepa U
5 TWMa Ha XxapTusATa Criopes ekpaHa.
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AKO Bb3HUKHe npob6nem

U3rnexpaa, ye MmallMHaTa He
pabotun

MposepeTe cegHoTo.

+ 3aXpaHBAHETO BKJIIOYEHO N e
+ MawwHaTta 13nasna nm e oT CrAL Pexum?

Ako ancnneat v {4 He CBETAT, HaTUCHeTe
NPEeBKNI0YBATENA 33 BK/TIOYBAHE.

- 3axpaHBaWVAT kabes CBbp3aH v e NPaBUIHO?

Ve

@
e |

)

AKO NpoOAeMbT MPOAbIIKABA, BUKTE
PBHKOBOACTBOTO Ha NOTPebuTeNs.

KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

Bb3HMKHanNo e 3acapaHe Ha
xapTus

OTCTpaHeTe 3acefiHanata XxapTtua cnopen
VHCTPYKUMNTE Ha eKpaHa.

Remove jammed paper.

NoamsaHa Ha TOHep KaceTaTa

MogmeHeTe ToHep KaceTata Criopes UHCTPYKUUUTe
Ha ekpaHa.

Remove toner cartridge

Homep Ha mogen Ha TOHep KaceTa 3a
nogmsHa
« Canon Toner T06 Black (uepHo)

277



278

MpunoxeHue

BaXXHu nHCTpyKUUN 3a
6e3onacHocT

Ta3vi rnaBa CbAbp*a BaXKHW MHCTPYKLMN 33
6€30MacHOCT C Lien NpeaoTBpaTABaHe Ha
HapaHABaHWA Ha NON3BaLLMTe TOBA YCTPOWUCTBO UK
LPYTV ML, KaKTO 1 Ha NOBPEAM Ha UMYLLECTBO.
MpoyeTeTe Ta3v rnaga, Npeaw aa 13nosnssate
YCTPOWCTBOTO, U CNefiBaiiTe yKa3aHUATa 3a
npasunHa ynotpeba. He npeanpuemarite gencrams,
KOWTO He Ca OnucaHy B TOBa PbKOBOACTBO. Canon
He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LWeTW, MPUYMHEHN OT
onepawum, KOMTO He Ca ONKcaHu B TOBa
PBKOBOACTBO, OT HeMpasuHa ynotpeba uam ot
PEMOHTU/MPOMEHW, KOWTO He Ca M3BBbPLUEHN OT
Canon vnn oT TpeTa CTpaHa, yNmbiHOMOLLEHa OT
Canon. HenpasunHoTo 6opaseHe 1nn u3non3saqe
Ha Ta3u MallvHa MOXe [ NPUYMHK HapaHaBaHe 1/
1Y NoBPesa, N3MCKBaLLa LIANOCTEH PEMOHT, KONTO

A\NPEAYNPEXAEHVE
MpeaynpexaeHie, CBbP3aHo C onepawuu,
KOWTO NpY HEMPABWIHO V3MbAHEHVIE MOraT
[a [OBE/AT 10 HapaHsABaHe UM CMbPT. 3a Aa
13non3sate 6e30MacHoO MalmHaTa, BUHarv
cbbniofaBaliTe Tesn NpeaynpexaeHuns.

ABHVMAHVE!

IMpeaynpexaeHie 3a BHYMaHVe OTHOCHO
onepaumny, KoMTo Npwr HenpasMiHO
M3MbJHEHVe MOraT Aa AOBEAaT 40
HapaHsBsaHe. 3a fja 13non3sarte 6e30nacHo
MallHaTta, BUHaru Cb6ﬂD,ﬂaBal7lTe Tesn
npeaynpexaeHns.

@ BAXHO!

MocouBa M3MCKBaHMATa W OrPaHNYeHNATa 33
pabora. MpoyeTeTe Tasn UHGopmaLma
BHVMATENHO, 3a a ynpasnAaBaTe npasuiiHoO
MallrHaTa 1 fla He fonycKate WeTn no Hea
M nMyLecTsoTo.

UHcTannpaHe

3a Aa v3non3gate TOBa YCTPOWCTBO 6€30MacHO U
ynobHo, npoyeTeTe BHUMATENHO CleABaLLMTe
MEepPKM 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTanVpaiTe
YCTPOWCTBOTO Ha MOAXOAALLO MACTO.

ANPELYNPEXOEHVE
He nHcTanupaiTe ycTpoicTBOTO Ha MACTO,
KbIETO MOXeE Aa Npefn3BUKa NoXKap U TOKOB
yRap

+ MACTO, KbAeTO BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY Ca
610KMpPaHV (NpekaneHo 6130 Ao CTeHu,
nerna, AMBaHu, KUAMMU U pyrA NoAo6HN)
BnaxHo v npawHo MACTO
MaACTO € NpAKa CbHYeBa CBETAMHA UK Ha
OTKPUTO
MaACTO, M3NOXeHO Ha BUCOKYM TemnepaTypu
MACTO B 6111M30CT A0 OTKPUT OF'bH
Bnuso fo cnupt, paspegntent 3a 60a unu
APy 3ananvmm BelecTsa

[pyrn npegynpexaeHna

+ He cBbp3Baiite HeopobpeHn kabenu Kbm TOBa
YCTpOWcTBO. ToBa MOXe fia AoBefe O NoXap
NV TOKOB yaiap.
He nocTasaiiTe Bbpxy yCTPOWCTBOTO KOMETa
1 APYrA METANHY NPEAMETH, HUTO CbAOBE,
MbAHK C TEYHOCTU. [1pK KOHTAKT Ha Yy an
Tena C eneKkTPUYECKMTE YacTu B yCTPOMCTBOTO
MOe [1a Bb3HIMKHE Moxap Vv TOKOB yaap.
AKO B yCTPOWCTBOTO NMONagHe Yyao TANO,
M3KMoYeTe Wencena oT KOHTaKTa 1 ce
CBbpXKeTe C MECTHVA YMbIHOMOLLEeH Tbprosel|
Ha Canon.

[la He Ce NMOKpKBa OT BallaTa OrpaqueHa rapaHuymA.

ABHUMAHUE!

He uHcTanuparnte Ha mecTaTa no-gosny
YCTPOMCTBOTO MOXe Aa NafHe 1 Aa NPUYMHM
HapaHABaHe.

+ HecrabvnHa ocHoBa

+ MACTO, 13NnoXKeHO Ha BMOpaLnK

@ BAXHO!

He nHcTanupariite Ha mecTaTa no-gony

Tosa MOXe fia joBefie 40 NoBpeaa B yCTPONCTBOTO.
+ MACTO, Ha KOETO Aa MMa KpPanHO HUCKM Ui

BVCOKM TemnepaTypu 1 BNaKHOCT

MACTO € pe3ku NpomeHu B Temnepatypata 1unm

BNaXXHOCTTa

MsAcTo B 611M30CT A0 Ypeau, KOUTO 13nbusaT

MarHWTHI WAV €NeKTPOMArHUTHN BbIHN

Jlabopatopua nnm MACTO, KbAETO NPOTUYAT

XUMUYHW peakLmn

MACTO, M3N0XEHO Ha KOPO3WBHM UK

TOKCWYHY ra3oBe

OBBPXHOCT, KOATO MOXeE Aa Ce OrbHe Noj

TeXecTTa Ha YCTPOWMCTBOTO, WM KbAETO TO

MOXe fia MOTbHe (K1num 1 ap.)

M36areante mecTa C fiollla BeHTURAUMA

Mo Bpeme Ha HopMasnHaTa c1 paboTa YCTPOCTBOTO
reHepupa Maski KonnyecTsa 030H 1 p. Teav emncun He
Ca BpeaHv 3a 3paseTo. Te obaye Moxe fa CTaHaT
3abenex vy Npy NPOIBKMTENHa YroTpeba Uin Abbr
NPOV3BOACTBEH LIMKBI Ha MECTa C IoLLa BEHTUNALWMA. 3a
[ia ocvrypiTe 4obpa paboTHa cpefa, e NPenopbUUTENHO
CTaATa, B KOATO PaboTu yCTPOICTBOTO, fla Ce MPOBETPABA
no6pe. CblLo Taka 130ArBaiiTe MeCTa, KbAeTo xopaTa
6v1xa G1IN 3NOKEHN Ha EMUCIW OT YCTPOVCTBOTO.

He nHcTanupaiite Ha MecTa, B KOUTO MMa KOHAEH3
BbB BBTPELUHOCTTa Ha YCTPOCTBOTO MOXe fa ce
NOABAT BOAHM KanKw (KOHAEH3), KOraTo CTanTa, B KOATO
€ VHCTanMpaHo, ce 3atornna 6bp30 1 Korato
YCTPOVICTBOTO Ce MPEemMeCTBa OT X/afiHO UK CyXO Ha
TOMO WK BNaXHO MACTO. V13non3saHeTo Ha
YCTPOVICTBOTO MNPV TakyiBa yCOBUA MOXeE Aa joBefe A0
3acAzaHe Ha XapTyiATa, TOWO KauecTBO Ha nevart uin
noBpefa Ha yctpoictBoTo. OCTaBeTe YCTPOVCTBOTO fia
Ce afjanTvpa KbM TemnepaTyparta v BAaHOCTTa Ha
OKOMHaTa Cpefia Hal-Manko 2 Yaca npeay ynotpeoda.

M36sareaiiTe ga MOHTMpaTe MalivHaTa B 61m3ocT
[0 KOMMIOTPY UNW APYTO NPeLn3HO
eNeKTPOHHO o6opyaBaHe.

EnekTpryeckn cmyLleHys v Brbpaumu,
reHepupaHu oT Mall1HaTa no Bpeme Ha nevar,
MOraT fia MOBAVAAT HEGNAroNPUATHO BbPXY
paboTaTa Ha TakoBa 06opyaBaHe.

M36areaiiTe Aa MOHTMpaTe MalivHaTa B 61m3ocT
[0 TEeNEeBN30PU, PagnoanapaTi unm nogobHo
eNeKTPOHHO obopyaBaHe.

MalumHaTa MOXe Aa NoMpeun Ha NpUemMaHeTo Ha
3BYKOB U1 KaPTUHEH CHrHar.

MocTaBeTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo B
CreLmaneH KOHTaKT v OCurypeTe Bb3MOXHO
Ha-MHOrO MACTO MEXAy MalliviHaTa 1 ApYro
eNeKTPOHHO 0bopyABaHe.

Mpw BrcounHa ot noseye ot 3000 meTpa Haf
MOPCKOTO paBHULLe

Bb3MOXHO e ycTpoWcTBaTa C TBbp/ ANCK Aa He
PabOTAT NPaBWIHO, aKO Ce K3MON3BaT Ha BUCOUMHA
nogeye ot 3000 MeTpa Haj MOPCKOTO PaBHULLE.

AKO BV Mpeun WyMbT Mo Bpeme Ha paboTa

B 3aBMCMMOCT OT CpefjaTa 1 pexyiMa Ha paboTa,
aKo BV MPeyyt LMBT Mo Bpeme Ha paboTa, e
NPENOPBUUTENHO fia UHCTanMpaTe yCTPOMCTBOTO
Ha MACTO M3BBH oduca.

[pemecTBaHe Ha MalnHaTa

AKO Bb3HamepaBaTe Aja NpemecTuTe MallmHaTa
[0PW Ha APYro MACTO Ha CbLUMA €Tax Ha Crpajata,
CBbPKETE Ce C BalUA MeCTeH OTOpU3VpaH AWTbp
Ha Canon npepfgapwTenHo. He ce onuTgaiite cammn
fa npemecTBaTe MallMHaTa.

3axpaHBaHe

ANPEQYNPEXOEHUE

13non3Baiite camo M3TOYHULIW Ha 3axpaHBaHe,
KOWTO OTrOBapAT Ha MOCOYEHWTE U3NCKBaHWA 3a
HanpexeHvie. HecnassaHeTo Ha TOBa U3MCKBaHe
MO»e Aa AoBefe 0 Noxap U TOKOB yAap.
Ta3u Mal1Ha TpAOBa Aa Gbzie CBbP3aHa Kb
€NeKTPUYECKM KOHTAKT CbC 3a3emMABaLLa BPb3Ka
upes NpefocTaBeH1A 3axpaHBall Kaben.

He vi3non3saiite 3axpaHBaLL kabenu, pasnnmuHm
OT AOCTaBeHVA B KOMMNEKTA, 3aLLOTO TOBa MOXe
[la Npean3BMKa Noxap vy TOKOB yaap.
MpenocTaBeHNAT 3axpaHBall kaben e npedHasHaueH
3a paboTa C ToBa YCTPOCTBO. He CBbp3BaiiTe
3axpaHsalLya Kaben ¢ Apyryv yCTponCTBa.

He Moanduumpaiite, He Abpralite, He OrbealTe
CUNHO 1 He V3BbpLUBaTe APYro AENCTBIE, KOETO
MOXe [la MOBPeaV 3axpaHsaLLyA kaben. He
NOCTABANTE TEXKM NPeAMETN BbPXY
3axpaHBaLyviA Kaben. MospeaeHVAT 3axpaHBally
Kaben Moxe Aa MPUUMHI NoXap UV TOKOB YAap.
He BKntouBaiiTe 1 He 13KnOYBaNTE Lencena c
MOKPV PbLie, 3a la He Npe/y3BMKaTe TOKOB yaap.
He BKnioYBaiTe yCTPONCTBOTO B YABIIKUTENN
N1 pasknoHuTenn. Toa MoxXe fia Aosefe A0
noXap Wi TOKoB yaap.

He yBviBalite 1 He Bpb3BaiiTe Ha Bb3en
3axpaHBaluA Kaben, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa
NPeAn3BYIKa NOXap 1NV TOKOB yaap.

BkapaliTe Wwencena aokpan B enekTpuyeckma
KOHTaKT. HecnassaHeTo Ha TOBa U3MCKBaHe
MOXe fja AoBefe A0 NoXap vnn TOKOB yAap.
[Mo Bpeme Ha rpbMOTeBUYHM Bypu U3KNIoYBalTe
Ljericena oT KOHTaKTa. HecnassaHeTo Ha ToBa
M31CKBaHe MOXe fja AoBefe A0 Noxap, TOKOB
yaap Wiv nospefa Ha yCTpomcTBOTO.

YBepeTe ce, Ue eNekTpo3axpaHBaHeTO KbM
YCTPOWVICTBOTO € 6e30MacHO 1 ye Ma
MOCTOAHHO HanpeXeHue.

[lpbKTe 3axpaHBalyva kaben faney ot
M3TOYHVK Ha TOM/INHa, aKo He ro HanpasuTe
KabenbT Moxe Aa ce CTOMM 1 ia NPeAn3BYKa
noxap Wim Kbco CbeanHeHue.

M36areaiiTe cnegHnUTe CUTyaLum:

AKO BbpXy CBbp3BalLaTa YacT Ha 3axpaHBaLLua kaben
Ce NPUNOXW roNAM HAaTUCK, TOBA MOXe /1a NOBPeAn
Kabena vnm NPoBOAHMLMTE B MalLVHATA MOXeE [ia ce
n3Kioyat. ToBa Moxe fia joBefe 40 noxap.

— YecTo BK/OYBAHE W N3KMIOYBAHE Ha
3axpaHBauma Kabern.

- [MperbBaHe Ha 3axpaHBaLyma Kaben.

- OrbBaHe Ha 3axpaHBalyvia kaben 6n130 Ao
UacTTa 3a CBbP3BaHe, KAKTO W NpuaraHe Ha
NpPOOBbIKNTENEH HATUCK KbM ENTEKTPUYECKNA
KOHTaKT MNYi YacTTa 3a CBbP3BaHe.

- YnpaxHsaBaHe Ha NPEKOMEPHO ronama cuna
BbpXy Llencesna.

A BHVMAHME!

« VIHCTanupaiite ycTponcTBoTO 671130 10
ENeKTPNYeCKMA KOHTAKT, KaTO OKOJIO Wencena
TpAGBa Aa ¥iMa JOCTATBUHO NMPOCTPAHCTBO, 33
[a MOXe [ia Ce U3KIYKM NTeCHO npn
HEeobXxoAMMOCT.

@ BAXHO!
|-|pI/I BKJ/IIOYBaHe KbM 3aXpaHBaHETO
« He Bkniousante 3axpaHBallimA kaben B
HernpekbCBaeM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe. ToBa
MOXe [la J0Be/e 0 HeW3MNpPaBHOCTY U
nospeza B yCTPOWCTBOTO MK CNVpaHe Ha ToKa.
« AKO BKtoUNTE yCTpOV\CTBOTO B paskoHuTeN
HAKOMKO rHe3[a, He BKloYBalTe Apyrv
YCTPOWCTBa B OCTaHauTe rHe3fa.
- He BKﬂlOLIBaWe 3axpaHBallna Ka6en B
AOMBbAHUTENHNA €NEKTPUYECKM KOHTAKT Ha KOMMIOTb.

[pyrv npeanasHu MepKku
EfekTpruecky Wwym Moxe fa AoBee A0 MPeLki B
paboTaTa Ha YCTPOWCTBOTO N 10 3aryba Ha AaHHW.



bopaBeHe ¢
YCTPOWNCTBOTO

ANPEOYNPEXAEHUE

He3abasHo v3knioyeTe Lencena oT KOHTaKTa v
Ce CBbpKETE C YMbIHOMOLLEH TbProsew, Ha
Canon, ako yCTPOCTBOTO Bb3Npou3Bex/ia
HeobuyalHu 3By, OTAENA HeobnyaliHa
MUPK3Ma, MyLIEK U NPeKOMEPHa TOMMHa.
AKO NPOABIKMTE [1a M3M0sI3BaTe YCTPOWCTBOTO,
1IMa OMaCcHOCT OT MOXap VNV TOKOB yaap.

He pa3rnobasalite 1 He MogudmLmpaliTe Toa
YCTPOCTBO. B HEro 1Ma KOMMOHEHTM MOZ BIMCOKO
HanpexeHve 1 C BUCOKa TemnepaTypa. Pa3rnobaBaHeTo
UM MOAMOULMPAHETO Ha YCTPOCTBOTO MOXe Jia
[L0Befe 10 NoXap W TOKOB yAap.

locTaseTe yCTPOVICTBOTO Ha MACTO, KbAETO
3aXPaHBALLMAT 1 ApyruTe Kabenu, Kato 1
MeXaHUYHWTE 1 enekTprYecK1Te YacTu, ca fjanede ot
[0CTbNa Ha fielia. HecnassaHeTo Ha ToBa M3vickBaHe
MOXe [1a 10Befie 10 HeOUaKBaHH HELACTHI Cryyan.
He 13non3gaiiTe 3ananimmn cnperiose B 61130CT o
YCTPOVICTBOTO. [P KOHTAKT Ha 3ananumi BeLlecTsa
C eleKTpUYeCKTe YaCTW B YCTPOCTBOTO MOXe Aa
Bb3HVIKHE NOXap U TOKOB YAap.

Mpeau fa npemecTeate yCTPOICTBOTO, HENPEMEHHO
U3KSIoYeTe 3axpaHBaHeTo 1 Cefj ToBa OTKaueTe
3aXpaHBaLLMA 1 MHTepdECHIUTE Kabenm.
Hecna3saHeTo Ha TOBa V31CKBaHe MOXe fia oBeae
[0 NOBPE/a B 3axpaHBaLLMsA Wv MHTEPelCHITe
Kabenwi 1 OTTam — 10 MoXap U TOKOB yAap.

Korato sksiousate 1nw n3kniouate USB kabena,
[LOKaTO LUENCENTHT € BKMIOUYEH B eN1EKTPUYECKMN KOHTAKT,
He JOKOCBalTe MeTanHaTa YacT Ha KOHEKTOPa, 3aL0To
TOBa MOXe fia NPe/V3BIKa TOKOB YAiap.

AKo m13non3earte NencMenKbp

ToBa YCTPOWCTBO reHepurpa Cnabo MarHUTHO None 1
YNTPA3BYKOBM BbJIHM. AKO 13M0M138aTe NeNcMenKbp 1
MOYyBCTBATE HEOOMYAIHY CUMMTOMK, Ce OTAasneueTe OT
YCTPOVICTBOTO U He3abaBHO Ce KOHCYNTVpaliTe C flekap.

ABHV/MAHVE!

He nocrasAaiTe BbpXy yCTPONCTBOTO TEXKM
npeameTn, KOUTO NPU NafaHe MOXe Aa
NPUYMHAT HapaHABaHe.

OT cbobpaxeHna 3a 6e30MacHOCT M3KoYeTe
Liencena Ha 3axpaHBaHeTo, ako MalumHaTa HAMa
[1a Ce 13MOon3Ba 3a AbJTbr Neprop OT Bpeme.
OtBapsiTe v 3aTBapAiiTe KanauuTe
BHMMATENHO, 32 fla HE HapaHUTe pbLeTe CU.
Ma3eTe pbLETe W ApexuTe Cv OT PONKITE Ha
113x0fa. AKO POSIKUTE 3axXBaHaT pbLeTe uin
ApexuTe Bi, TOBa MOXe [ia joBefle A0 HapaHABaHe.
BbTpeWHOCTTa Ha YCTPOCTBOTO U U3XOAHWAT
CJ10T 33 XapTWA Ca MHOTO ropeL Mo Bpeme Ha
paboTa 1 Manko cnep Toa. He fokocBaiiTe Te3n
4acTw, 3a fja He ce nropwTe. OcBeH Toea
pas3neyataHaTa xapTvia MOxe Aa e ropelia
HernocpeaCTBEHO Cef U3NM3aHeTo Cu OT
NPUHTEPA, Taka Ye BHMMABalTe, KoraTo A B3emate.
B npoTviBeH Cydaii MOXe fia ce 3ropuTe.

A CAUTION | ATENCION | 3% &
A ATTENTION | ATTENZIONE | = I
l’ VORSICHT | CUIDADO

0=

KaceTta 3a xaptua
+ He nbxaiite pbkaTa c1 B yCTPOCTBOTO, AOKATO
KaceTaTa 3a xapTVA e CBasieHa, Tbid KaTo TOBa
MOXe fia AoBezie 10 NepcoHanHo HapaHABaHe.

Knasuw MecTteHe Ha eHeprua
+ HatucHete © ([ecTeHe Ha eHeprus) 3a

6€30MacHOCT, aKO YCTPOMCTBOTO HAMA [ja ce
113MON38a 33 AbTbI NEPUOL OT BPeMe, Hanp.
Houem. CbLLO TaKa 13KMoYeTe Kitoya Ha MaBHOTO
3axppaHBaHe ¥ paskayeTe enekTpuuecksa Kaben,
33 [1a rapaHTMparte 6e30MacHOCTTa, ako Mall1HaTa
HAMa fa Ce 13Mon3ea 3a No-NPoAbIKUTENEH
nepviog OT Bpeme, Hanp. Npe3 NPasHUYH AHN.

Be3sonacHocT Ha nasepHo obopyasaHe
ToBa yCTPOWCTBO e NOTBbPAEHO KaTo flazepeH
npoaykT Knac 18 [EC60825-1:2014 1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

J1a3epHOTO NbUeHNe MOXe Aa € BPEAHO 3a UOBELLKOTO
TANO. Thi1 KaTO PAMALIMATA, KOATO Ce W3MTbUBa OT
BBTPELUHOCTTA Ha MPO/AYKTa, Ce OrpaHyaBa HambfIHO OT
3aLLNTHYTE KOPNYCH M BBHLIHIATE KanaLiy, S1a3epHUAT by
He MOXe f1a v3ne3e 13BbH YCTPOIICTBOTO, [1OKaTO
nOTPEOUTENAT M3BBPLLBA PasnYHI OnepaLiy. MpoueTete
3abenexKiTe N MHCTPYKLM 3a 6e30MacHOCT No-aony.

+ Hvikora He oTBapATe APyt Kanawm ocBeH
OnvcaHu1Te B PHKOBO/ICTBATA 3a TOBA YCTPOWCTBO.

+ AKO Na3epHUAT JTbY Ce OTKNOHW 11 OCBETH
ounTe BM, TOBA MOXE fa MV YBPEA.

+ /13non3saHeTo Ha CpepCTa 3a ynpasseHme,
HACTPOVKV UM V3MbIHEHVE Ha MpoLedypy,
Pa3fINUHy OT NOCOYEHITE B TOBA PbKOBOACTBO,
MOXe fia A0BEefe A0 ONACHO M3n1araHe Ha obbyBaHe.

BHuMaHwme 3a
6e3onacHoCcT npu pabota
C nasepHo obopyaBaHe

CAUTION -l ias SR e
ATTENTION S%E%@M%EZE

VéROITUS AT kTSRS SO

T, e Ao e,
aasimunre

o

2

2 =

@ BAXHO!

CnasBalite npeaynpeauTenHuTe MHCTPYKLMK
Ha eTVKeTUTe 1 NOJOOHUTE MHCTPYKLMN, KOUTO
Ca BbPXY YCTPOWCTBOTO.

Ma3eTe yCTPOMCTBOTO OT CUNMHU YAAPK 1 BUOpaLmm.
He oTBapsaiTe 1 He 3aTBapAWTe CbC C1MNa
BPATUYKNTE, KanauuTe nam Apyru 4actu. Tosa
MOXe Aia Aosefe A0 NOBpeaa B yCTPOMCTBOTO.
He v3KmtouBaliTe Kfioya 3a rMaBHOTO 3axpaHBaHe v He
OTBAPANTE KanaLuTe, JOKATO YCTPOMCTBOTO PaboT.
ToBa MOXe fla NPen3BIKa 3acAaaHe Ha XapTuA.
M3non3gante moayneH kaben, KOMTO € No-KbC
OT 3 MeTpa.

/13non3gaiite USB Kaben, KOMTO e No-KbC OT 3 MeTpa.

CumBonun, cBbp3aHu C
6e3onacHoCTTa

| Kntoy Ha 3axpaHBaHeTo: MNo3nums “Bkn.”
O Kniou Ha 3axpaHBaHeTo: MNo3nuna “U3kn.
(') Kniou Ha 3axpaHBaHeTo: MNo3nuna “CreHabait”

@ Kniou ¢ Hatnckare m “Brn! M “Viskn’
@ 3awuTen 3a3emABaL TepMMHan

A OnacHoO HanpexeHne BbB BbTPELIHOCTTA. He
oTBapATe APYrU KanaLy OCBEH MOCOUEHMTE,

A BHVMAHWE! Topella nosbpxHocT. He
[OKOCBaWTe.

@ ObopyagaHe ot knac |l

A [smxewm ce yactu: MaseTe yactute Ha
TANOTO OT ABMXKewmTe ce 4actn

BHVMAHVIE: Moxe fia Bb3HVKHe TOKOB yaap.
V3knioyeTe BCUYKM 3axpaHBalLm Kabenv ot
|i> KOHTaKTa.

A Vima octpu pbbose: MaseTe YacTuTe Ha
TANOTO OT OCTpWTe pbOOoBE.

[3ABEJIEPKKA]
HAakou OT NokasaHuTe NO-rope CUMBOIV MOXE Aa
HE ca NoCTaBeH Crnopes NPOoAyKTa.

MopppbKKka n
npodunakTmka

[ouncTeanTe yCTPOMCTBOTO NEPUOANYHO. AKO ce
HaTpyna npax, yCTpoMCTBOTO MOXe Aa He paboTn
npasunHo. Korato noyncraare, HenpemeHHo
CnasBgaiiTe CNegHOTO. AKO Bb3HVIKHE Npobnem no
Bpeme Ha paboTa, BX. PbKOBOACTBOTO Ha
notpebuTens.

ANPEQYNPEXOEHUE

+ MNpean nouncTeaHe M3KNoYeTe 3axpaHBaHETO
1 V3BafieTe Lencena oT KOHTaKTa.
Hecna3saHeTo Ha TOBa U3MCKBaHE MOXeE Aa
[oBefie 0 NOXap Wi TOKOB yaap.
[NepuroanyHo 13BaxaaiiTe Lwencena oT KOHTaKTa
1 NOYMCTBANTE CbC CyXa Kbpra, 3a Aa OTCTPaHUTe
npaxta 1 HeunuctoTumuTe. HaTpynaHWAT npax vva
CNocobHOCTTa Aa NOMTbLA Bara OT Bb3ayXxa,
KOEeTO MOXe [ia foBefe A0 MOXap NP KOHTAKT C
€neKTpr1YecTBo.
[MoymncTBanTe yCTPOWCTBOTO C BNaxHa, fobpe
n3ueneHa kbpna. HaBnaxHsgaiTe Kbprata
camo ¢ Boga. He n3nonssarite ankoxon,
6eH31H, paspenuTen 3a 60s unv apyrv
3anannmMu BellecTsa. He n3nonsganite
candeTKn 1N AoMakrHCcKa xapTua. Ako
NOAOGHW BELLeCTBa UM MaTepUany BNA3aT B
KOHTAKT C enekTpuyeckuTe 4acTv B
YCTPOICTBOTO, Te MOXeE Aa reHepupat
CTaTMYHO eNeKTPUYECTBO UK Aa NPear3BMKaT
noxap Wv TOKOB yaap.
[poBepABaliTe PeAOBHO 3axpaHBaLLMA kaben
1 wencena 3a nospefa. [posepagaiite
MalumHaTa 3a PbKAa, BATBOHATUHY,
[PACKOTVHK, NYKHATUHW MU NPEKOMEPHO
HarpAgaHe. /13non3gaHeTo Ha Hepobpe
noaabpxaHo obopyaBaHe MoXe Aa fosefe A0
noXap Wv TOKOB yaap.

ABHUMAHVE!

+ BbTpe B yCTPONCTBOTO MMa KOMMOHEHTI C
BICOKa TeMMepaTypa v Nof BUCOKO
HanpesxeHiie. [JOKOCBaHETO Ha Te3n
KOMMOHEHTV MOXe Aa I0Befe A0 M3rapsHiis. He
[IOKOCBaTe KOATO 11 [la € YacT Ha YCTPOCTBOTO,
KOATO He e NOCOYeHa B PbKOBOACTBOTO.

Korato 3apexpare xapTvs Wiv OTCTpaHaBaTte
3acefHana xapTvis, BHAMaBanre fja He ce
nopexeTe No pbbOBETE Ha IMCTOBETE.
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MpunoxeHue

KoHcymaTusn

ANPEOYNPEXIEHVE

+ He n3xebpnaiite n3non3saHu TOHEP KaceTu
1NV NOA06HM B OTKPWTY NambLn. OcseH ToBa
He CbxpaHABaliTe TOHep KaceTn WM XapThA Ha
MACTO, U3MIOXKEHO Ha OTKPWT OF'bH. ToBa MOXe
[a NPUYMHY 3ananBaHe Ha TOHepa W fja gosese
110 VI3rapAHWA WK noxap.
AKO HEBONHO pasfieeTe UKW pascvneTe TOHep,
BHVMaTeNHO CbbepeTe YacTuumTe Ha ToHepa
NV TV 130BPLUETE C MeKa BNaxHa Kbpra no
HaYMH, KOWTO NPeoTBPaTABA BAULIBAHETO VM.
B HMKak®bB Cnyyal He n3nonsgainte
NpaxocMyKauKa, KOATO He MpuTexasa
npeanasHy MexaHy3mm CpeLLy Npaxosm
€KCMO3MK, 33 NOUNCTBAHETO Ha PasNAT TOHep.
B npotugeH ciyyai € Bb3MOXHO
npaxocMyKauKaTa fja ce NoBpean uin Aa
Bb3HMKHE NpaxoBa eKcrnio3va nopaau
€NeKTPOCTaTUYHO PaspexaaHe.

AKo m3non3sate NencMenKbp
- ToHep KaceTaTa reHepvipa cnabo MarHUTHO
none. AKo 13non3garte necmMenkbp 1
NouyBCTBaTe HEOOMUANHN CUMMITOMM, Ce
oTaaneyeTe OT TOHep KaceTaTa 1 He3abaBHO ce
KOHCYNTVpaiiTe C nekap.

A BHVMAHUE!

bbpete BHMMaTeNHM fja He BAMLLIaTe TOHep. AKO
CnyyYaiiHoO BAMLLIATe TOHep, Ce KOHCYNTUpaiTe
He3abaBHO B neKap.

BHuUMaBaiiTe B ounTe Unu ycTata Bv fia He
nonagHe ToHep. AKO Cily4aitHO B oumTe 1nn
ycTaTa BU NonaaHe ToHep, He3abaBHO M3MMiATe
CbC CTyfleHa BOfa W Ce KOHCYNTVpaiiTe C nekap.
BHWMaBaiiTe Koxata By [ja He Bne3e B KOHTAKT C
TOHep. B cyyalt Ha KOHTaKT V3MuiATe CbC canyH 1
CTyAeHa Bofja. AKO VIMa HAKaKBY pa3apasHeHna no
KOaTa BU, He3abaBHO Ce KOHCYNTUpaliTe C neKkap.
CobxpaHsBaiiTe KaceTuTe C TOHep W ApyruTe
KOHCyMaT/IBY1 Aaney oT JOCTbNa Ha Manky delia. [pw
NorbliaHe Ha ToHep He3abaBHO Ce KOHCyNTUpaiiTe
C NIeKap Vv C LEHTbP NPOTUB OTPaBAHNA.

He pa3rnobssaiite n He MoanduLmpaiTe
TOHEep KaceTaTa v NofobHu enemeHTn. Tosa
MOXe fia Npean3ByMKa pa3cuneaHe Ha ToHepa.
KoraTo oTcTpaHaABaTe ynnbTHUTEeHaTa NieHTa ot
TOHep KaceTaTa, A M3AbpnalTe HaMb/HO, HO 6e3
npvinaraHe Ha NpekomepHa cuna. B npotuseH
CNyyal TOHePBT MOXe fia Ce pascune.

@ BAXHO!

Pa6orta c ToHep KaceTata
- [lpbKTe TOHep KaceTaTa 3a ApbxKaTa.

He aoKOCBaiiTe NaveTTa Ha TOHep KaceTaTa
(@) nnn enextpuueckuTe konTakTh (@) ). 3a
fla v36erHeTe HafpackBaHe Ha NOBbPXHOCTTa
Ha 6apabaHa & MaLuVHaTa UM M3AaraHeTo My
Ha CBETNMHa, He OTBAPAITE 3alUMTHIA 3aTBOP
Ha 6apatara (@ ).

et | b
o

- He n3Baxpaalite ToHep KaceTaTa oT
OMAKOBBYHMA MATePWan UV OT Ta3W MallWHa,
OCBEH aKO TOBa He e HeobXoaVMO.

- ToHep KaceTaTa e MarHuTeH NpoayKT. He ro
npubnuxagaite 40 NPOAYKTW, NOAATIVBY Ha
MarHeT3bM, KaTo GoMK AUCKOBE 1K
[IVICKOBM YCTPOIICTBA. ToBa MOXe Aa AoBefe 0
nospena Ha AaHHuTe.

CbXxpaHeHMe Ha TOHep KaceTaTa

- CbxpaHsABaiiTe B CflejHaTa cpefa, 3a a
ocurypuTe 6e3onacHa v HaaekaHa ynorpeba.
[lnana3oH Ha Temnepatypata 3a CbxpaHeHve:
0 po 35°C
[ana3oH Ha BNaKHOCTTa Npu CbxpaHeHne: 35
110 85% OTHOCUTENHA BNaXXHOCT (OTHOCUTENHA
BIAXHOCT/6€3 KoHAeH3aLmna)*

- CbxpaHABaliTe B HEOTBOPEHO CbCTOAHME A0

MOMEHTa, KOraTo TOHep KaceTarta Le Ce 13non3sa.

- [Npu n3BaxaaHe Ha TOHep KaceTaTta OT
MallmHaTa € LUen CbxpaHeHwe, NnocTaBeTe
113BafieHaTa TOHep KaceTa B OPUrviHanHmA
OMaKOBbYEH MaTepwan.

- [Npu CbXpaHeHvie Ha TOHep KaceTaTa He A
CbXpaHABaiiTe B 13NpaseHo Uy 06bpHATO
nonoxerne. TOHeP®T Lie ce BTBbPAN U MOXKe
[1a He ce BbpHE B MbPBOHAYANHOTO CU
CbCTOAHWE, JOPY aKO Ce pasknaTu.

* Jlopu B AONYCTUMMA AMaNa30H Ha BNaXXHOCT

np¥ CbXpaHeHe, BbB BLTPELWHOCTTa Ha TOHep

KaceTaTa MOXe Aa ce 0bpa3yBaT BOAHM

Kanuuum (KoHAeH3auma), ako MMa pasnnka 8

Temneparypata BbTpe 1 138bH TOHep KaceTarta.

KoHaeH3auuATa we nosnvsae HebnaronpuaTHoO
Ha KauecTBOTO Ha NeyaT Ha TOHep KaceTuTe.

He cbxpaHsBalTe ToHep KaceTaTa Ha CiegHuTe
mecTa

MecTa, 13n10KeH Ha OTKPUTW NiambLm
MecTa, 13noxkeHw Ha AMPeKTHa CibHYeBa
CBETNVHA UMW APKa CBETIMHA 3@ NET MUHY T
1Ny noseye

MecTa, 13n0oxkeHw Bb3ayx C BUCOKO
CbAbpXaHye Ha con

MecTa, KbAeTO 1MMa KOPO3MBHY rasose (Harp.
aepO30JIHI CNPEOBE 1 aMOHAK)

MecTa, 13noxeHw Ha BUCOKa TemnepaTtypa 1
BMCOKA BA@XHOCT

MecTa, 13noxeHn Ha ronemmn NpomeHun B
TemnepaTypata v BNaKHOCTTa, KbAETO MOXe
NIECHO fa Bb3HUKHE KOHAEH3aL s

MecTa ¢ ronsaMo KomuecTso npax

MecTa, flocTbNHY 33 Aela

BbpeTe BHUMaTENHN C HEOPUTMHANHN TOHEP
Kacetu
- Mons, umaiiTte Nnpensua, Ye Ha nasapa ce

NpOoAaBaT HEOPUIMHANHK TOHEP KaceTw,
MMUTUPaLLKM Te3n Ha Canon. 3non3saHeTo Ha
Heopur1HanHa ToHep KaceTa MOXe Aa Aoseae
110 BNOWEHO KAaueCTBO Ha OTrneuyaTsaHe v 10
MOHWKaBaHe Ha NPOM3BOAUTENHOCTTA Ha
MatwmHaTta. Canon He HOCK OTFOBOPHOCT 3a
HEeW3npaBHOCTW, 3M0MOMNYKN WAV NOBPEaV,
npeav3BriKaHn OT U3MO3BAHETO Ha
HeopwWrMHanHa ToHep KaceTa.

3a noseye nHopmaLma BuxkTe global.canon/ctc.

Mepuoa Ha HaNMYHOCT Ha Pe3epPBHMN YacTh 1
TOHep KaceTu 1 NofobHn
« Pe3epBHWTE YacTu v TOHEP KaceTuTe v
NoAobHN KOHCYMaTVIBY 3a MalUMHaTa L€ ca
Hanu4HK 3a NnoHe cegem (7) roonnn cneq
npekpaTaABaHe Ha NPOU3BOACTBOTO Ha
CbOTBETHWA MOAEN MaLUMHA.

OnakoBbYHM MaTepUany 3a TOHep Kacetata

- 3anasete OMakoBbYHWTE MaTeprani 3a ToHep
KaceTaTa. Te ca HeobXoaMMM MpU
TPaHCMOPTUPaHe Ha Ta3n MalIuHa.
OnakoBbYHNTE MaTepuani MoraT ja 6baat
MPOMEHSHI MO GOPMa U MONOKEHUE UK
MorarT ia 6bat A06aBAHN UMK NpemaxsaHm
6e3 npean3secTve.
Cnep Kato 13gbpnate ynnbTHATENHATa fIeHTa
OT TOHEP KaceTara, V3xBbprieTe fieHTara 8
CbOTBETCTBME C MPUNOKMAMUTE MECTHM
Hapeabu.

IMpw N3XBbPAAHE Ha U3NON3BaHa TOHep KaceTa
UM NOAO06HN KOHCYMaTUBU
« T1pu M3XBbPAAHE HA TOHEP KaceTa Ui

NoAO6HM KOHCYMaTVBY, M1 NOCTaBeTe B
OpWIrHaNHYA OMakoBbYeH MaTepuar, 3a 4a
npepoTBpaTMTe Pa3cUnBaHeTo Ha TOHepa BbB
BBLTPELUHOCTTa, W M3XBbprieTe B CbOTBETCTBYIE
C NPUNOXUMITE MECTHI Hapeaou.

benexka

Mme Ha npoaykT

CvobpasHo pasnopenbute 3a 6e30MacHOCT UMETO
Ha NpofyKTa TpAGBa Aa ObAe PerncTprpaHo.

B HAKOM OT PalioHWTE, B KOWUTO Ce NPOAaBa
NPOLYKTBT, € Bb3MOXKHO CNleJHOTO Ume(Ha) B
ckobu () Aa e/ca perncTpupaHo(v) BMECTo ToBa.

1643P (F176300)

M3ucKBaHuA 3a eneKTpomMarHuTHa
cbBmecTumocT (EMC) Ha aupektusata EC

ToBa YCTPOICTBO OTroBapsA Ha OCHOBHWTE
M3MCKBaAHNA 3a €NEeKTPOMArH1THa CbBMECTUMOCT
(EMC) Ha avpekTungaTta Ha EC. [leknapupame, ye
TO3W NPOAYKT OTrOBapA Ha MU3KCKBaHWATa 3a
e1eKTPOMarH1THa cbamecTmocT (EMC) Ha
anpekTveata Ha EC npy HOMWMHANHO 3axpaHBallo
HanpexeHue 230V, 50 Hz, Bbnpeku ye
3axpaHBaLLOTO HanpexeHvie No cneundrKauma e
0T 220V po 240V, 50/60 Hz. 3a nokpviBaHe Ha
TEXHWUYECKMTE U3VCKBaHWA 33 eNeKTPOMarH1THa
cbemecTumocT (EMC) Ha gupekTusaTta Ha EC e
HeobXoAVMO 13MNON3BaHETO Ha ekpaHnpaH Kabern.

NupekTtuea VYEEO n [InpekTriBa 3a 6atepum Ha
EC

MoxeTe fa BuanTe nHGopmMauma 3a lupextieata
3a MYEEO v [lnpekTuneata 3a batepum 8 Hal-
HOBOTO PbKOBOACTBO Ha notpebutens (HTML
PBKOBOACTBO) OT yeb caiita Ha Canon.
(https://oip.manual.canon/).

MpaBHW OrpaHnyYeHns 3a N3MNoN3BaHeTo Ha
npoayKTa 1 Ha n3obpaxeHnaTa
113non3BaHeTo Ha yCTPOMCTBOTO 3a CKaHMpaHe,
oTneuaTsaHe 1Ny No Apyr HauMH penpoayumpaHe
Ha HAKOW IOKYMEHTU 1 13M0N3BaHeTo Ha
CKaHVpaHu, oTrneYaTaHu unu no Apyr HaunH
penpoayLMpaHmn Ypes yCTporcTBOTO
11306paKeHNA MOXe fia € 3abpaHeHo OT 3aKOoHa 1
113 NOANEXM HA KPUMMHAHO /WA rpaxaaHCKo
cbaebHo npecneagaHe. Mo-fony e fageH
HeusdyepnaTeneH CNCbK Ha Tesn AOKYMeHTU. Tosu
CMNCBK € NpeAHasHayeH aa 6bae camo
OPVEHTVPOBBYEH. AKO He CTe CUrypHM B
3aKOHHOTO M3Mos3BaHe Ha TOBa YCTPOICTBO 3a
CKaHVpaHe, oTneyaTBaHe 1nu no Apyr HaunH
penpogayLMpaHe Ha KOHKPETeH AOKYMEHT /v 3a
13MON3BAHETO Ha CKaHMPaHUTe, oTneyaTaHuTe 1nm
N0 APy HauMH PenpoayLMpaHmn N306paxeHNs,
NpeABapUTENHO Ce KOHCYNTUPANTE C IOPUCT.

- baHkHOTK
[TbTHUYECKN YekoBe
[natexxHn HapexxaaHua
KynoHu 3a xpaHa
CepTrduKaTh 33 ENO3UT
Macnoptn
TMoweHCKr MapKv (BanuaHW vnu HeBanuaHu)
VIMUrpaLMOHHY LOKYMEHTU
MaeHTUdMLMPaLLM 3HaUK1 Un embnemn
Mapkw 3a faHbum (BannaHy Unn HeBanuaHwm)
JIOKYMEHTV Ha BOEHHOCYKeLm 1 HabopHULM
Obnuraumm unv 4pyrv yooCcToBepeHuns 3a Auar
YekoBe WK NnaTexHn 3anoseaw, v3gaaeHn ot
['bPXaBHW areHunm
YAaocCToBepeHwA 3a akumum
[loKyMeHTV Ha aBTOMOBWW 1 HOTapWanHw
akToBe
TBOPOV 3aLMTEHM C aBTOPCKO NPaso/
Mpoun3seaeHns Ha U3KyCTBOTO 6€e3
paspeLleHyie OT NpUTEXATENA Ha aBTOPCKOTO
npaso



[Heknapaunn

+ MiHbopmaLmATa B TO3M AOKYMEHT MOANEXM Ha
npomsaHa 6e3 npeABapuTENHO
npeaynpexneHue.

+ CANON INC. HE NTOEMA HKAKBA
TAPAHLIVIOHHA OTFOBOPHOCT C OITIEL HA
TO3W LOKYMEHT, MPAKA VN KOCBEHA,
OCBEH KA3AHOTO TYK, BKIITOYTETHO, BE3
OTPAHWYEHWA, 1 OTTYK TAPAHLIV 3A
MPOLABAEMOCT, FTOAHOCT M OMPEESIEHA
MOTPEBUTENCKA LIEN N CPELLY
HAPYLIABAHETO HA KAKBBTO 1 IA E
MATEHT. CANON INC. HE MOEMA
OTIOBOPHOCT 3A KAKBMTO W 1A E MPEKK,
CNYYAVH N NOCNEABALLM LLETV OT
KAKBBTO 1 1A E BUZ WV 3ATYBA
PA3XO[W B PE3YNTAT HA M3MON3BAHETO HA
TO3W LOKYMEHT.

OTHOCHO TOBa
pPbKOBOACTBO

Tbprosckn Mapku

macOS e Tbproscka mapka Ha Apple Inc.
Windows e vnu perncTprpaHa TbproBcka Mapka,
WK THProBCka Mapka Ha Microsoft Corporation 8
CbeanHeHuTe Watv U/vam Apyrv AbpKasu.

QR Code e Tbproscka Mapka Ha DENSO WAVE
INCORPORATED.

BC1YKM VMeHa Ha MapKK 1 NPOAYKTY, ChAbPXalLy
ce B TOBa PbKOBO/CTBO, Ca PervcTpupaHm
TbProBCKM MapKM UM TbPrOBCKY MapKi Ha
CbOTBETHITE M COOCTBEHULIN.

CodTyep ot TpeTn
CTpaHu

Hacroawmar npoaykt Ha Canon (,[IPOAYKT")
BK/IOUBA COGTYEPHU MOAYNN OT TPETU CTPAHW.
/13Mon3BaHeTo 1 pa3npoCcTpaHeHMeTo Ha Tesn
CcopTyepHU MOZYNN, BKIIOUMTENHO BCAKAKBM
aKTyanu3aLmm Ha Taknea codpTyepHU Moaynu
(06061eHo —"CODTYEP) 3aBvcK OT ycnoBuATa oT
(1) no (9) no-pony.
(1) CornacHu cTe aa cnasgate NPUNOXUMUTE
3aKOHU 33 KOHTPON Ha U3HOCa, 3abpaHiTe 1
pasnopenbwuTe Ha 3aMHTEPECOBaHWTE CTPaHMU,
B8 cnyyan ve To3m MNPOLYKT, Bkntousal
CODTYEPA, e TpaHCNOPTUPaH, NPexXBbpeH
VNV U3HECEH B pyra CTpaHa.
Mputexxatenute Ha Npaeata Ha COOTYEPA
3ana3BaT BbB BCAKO OTHOLWWEHME NpasaTta
BbPXY 3ar1aBreTo, COBCTBEHOCTTA U
VHTeNeKTyanHaTa COOCTBEHOCT BbB U Ha
CODTYEPA. C 3KntoYeH e Ha U3pUYHO
NPesoCTaBeHOTO TyK, HUKAKbB NILEH3 1
NpaBo, U3PUUHO MK NoAPa3dMpPaLLo ce, He B
Ce NpefocTasa WM Aasa OT NpUTexatenute
Ha npasata Ha CODTYEPA 3a kakeaTo v fla e
MHTENeKTyanHa coocTBeHOCT Ha
npuTexatenute Ha npasata Ha COOTYEPA.
(3) Moete na nsnonssate COOTYEPA
eanHCTBeHo 3aeHo ¢ MPOAYKTA.
(4) Hamate npaBo aa Bb3narate, nognuLeHsmpare,
npognasate, Pa3npocTpaHABaTe U
npexsbpnate COOTYEPA Ha TpeTu CTpaHu 6e3
npeaBapuTeNHoO NMCMEHO Cbrnacue ot
nputexarenute Ha npasa Ha COOTYEPA.
Bbnpekun ropecnomeHaToTo MoxeTe Aa
npexsbpnate COOTYEPA camo koraTo (a)
Bb3/ararte BCVUKY CBOU NPaBa BbPXy
MPOLYKTA 1 BCMYKM NpaBa 1 3afbIIKeHns Mo
NIMLEH3NOHHUTE YCNOBKA Ha nosydatens u (6)
nonydaTensaT ce Cbrnacu aa ce 0bBbpxKe C
BCUYKM YCNOBUA.
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(6) HAmaTe npaBo fa aekomnunvparte, noanarate
Ha 0b6paTHO KOHCTPYyMpaHe, aeacembnupare
NV MO APYT HauvH fja M3BAMYaTe Koda Ha
COOTYEPA 0 noaxoasLia 3a YeTeHe OT YoBeK
dopma.

HAmaTe NpaBo aa NpomeHATe, aganTtupare,

npeBex/jaTe, 3aemaTte, OTAABATE NOA HaeM UK

Hazaem CODTYEPA vnu aa cb3nasate

NPOW3BOAHM NMPOAYKTH Bb3 OCHOBA Ha

COMTYEPA.

(8) Hamate npago na npemaxsate COOTYEPA ot
MPOOYKTA vnv aa My NpasuTe OTAeNHM
Konua.

(9) Hamate nuuieHs 3a yactta or COOTYEPA,
NOAXOAALLA 33 YETEHE OT YoBEK (KOA Ha
N3TOYHMKA).

3

be3 ToBa Aa e B ywbpb Ha NOCOUYEHOTO B ToUkM (1)
10 (9) no-rope, MPOAYKTBT Bkniousa codTyepHm
MOAYAV OT TPETU CTPaHW 3aeAHO C Apyrn
NINLEH3NOHHN YCII0BUA 1 Te3n COPTyepHU MOZYyIN
ca 00eKT Ha ApyrvTe NMUEeH3NOHHN YCI0BUA.
ObpbluaiiTe ce KbM APYriTe NULEH3VOHHN
YCIIOBYIA Ha COTYEPHITE MOLYNM Ha TPETH
CTpaHK, ONMCaHN B NPUIOXEHNETO Ha
PBKOBOACTBOTO 3a CboTBETHYMA [TPOLYKT.
HacToAWoTO PbKOBOACTBO € Ha Pa3nonoxkeHve
Ha appec https//oip.manual.canon/.

Ypes ynotpebata Ha MNPOAYKTA we ce npreme,
ye CTe CbIMACHM C BCUUKM MPUNOKMMI
NNLEH3NOHHW YCNOBMA. AKO He CTe CbrNacHM C
Te3 NINLEH3MOHHM YCNOBUA, Ce CBbPXKeTe C
BallVA CepBU3eH NpeAcTasuTen.

V_191111
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Hizli Calistirma

Calismayi isletim Panelinden Baslatin

Makine

Isletim Paneli
s A
Ekran
([Enerji Tasarrufu] tusu)
AV <> 4
([Geri] tusu)
@ =)
Sayisal tuglar
() —— e — @ (Temizle] tusw)
J

Meniide gezinme

0Oge secimi veya imleci menii 6geleri arasinda
hareket ettirme

[A]veya [ V] tusuyla bir 6ge secin.

Sonraki hiyerarsiye gegmek icin IR veya [»>] tusuna basin.
Onceki hiyerarsiye gecmek icin veya [«] tusuna basin.

Metin giris yontemi

Ayar onayi
[T tusuna basin.

Giris modunu degistirme
Giris modunu degistirmek icin @) tusuna basin.

Girig modu Uygun metin
<A> Blyuk alfabe harfleri ve simgeler
<a> Klguk alfabe harfleri ve simgeler
<12> Rakamlar

Metin, simge ve rakam girme
Sayisal tuslarla veya @3 tusuyla girin.

imleci hareket ettirme (Bosluk girme)
Imleci hareket ettirmek icin [«q] veya [B>] tusuna basin.

Bosluk girmek icin @3 ve ardindan B3 tusuna basin.

Karakter silme

tusuna basin. @ basili tutulunca tiim karakterler
silinir.

Giris modu: <A>  Giris modu: <a> Giris modu: <12>

n (Kullanilamaz) 1
ABC abc 2
a DEF def 3
(4] GHI ghi 4
o JKL K 5
a MNO mno 6
PORS pars /
o TV tuv 8
o WXYZ wxyz 9
o (Kullanilamaz) 0
ﬂ (b[o]g{u}ki@; ?/J;;!”?;%’i\%l#\() (Kullanilamaz)




. Yazdirma

. Yazdirilacak belgeyi agin ve uygulamanin yazdirma islevini segin.
. Makinenin yazici stiriictistini secin ve [Tercihler]i veya [Ozellikler]'i

~N O MW

secin.

. Kagit boyutunu belirtin.

. Kagit kaynagini ve kagit tiriind belirtin.
. Gerekli yazdirma ayarlarini belirtin.

. [Tamam]'i secin.

. [Yazdir]'i veya [Tamam]'i secin.

Yararli bulabileceginiz
yazdirma ayarlari

u 2 tarafh

u1'deN

m Kitapcik Yazdirma

Hizli Calistirma

2 Vasdama T

[T tr S g [ S e | Kot Koot e |

Pt 18 Vanapin Ao + (o] (Daml)

Qs Vo 2 v

Gl e

o [ vanterwtsa ——
.
(i i) ([ e
BT
[ vemimimenraie )
(o) [veem )
Ayrintilar igin,

O Yazici striictstndeki "Yardim"
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Hizl Calistirma

Ayrintilar icin,

Kagit Yukleme

2 Kullanicr Kilavuzunun "Kagit Yukleme" konusu

Kagit Cekmecesine Yukleme Cok Amach Tepsiye Yiikleme
1 Kagit cekmecesini disariya ¢cekin. 1

3 Buraya

Buraya

¢
O.
™\

4 Kagit cekmecesini makineye takin.

Oncekinden farkli boyutta veya 5 Ekrana gore, @ (Z)) dugmelerine basarak
turde kagit yukliyorsaniz ayarlari kagidin boyutunu ve tlrind ayarlayin.
degistirdiginizden emin olun.

5 Ekrana gore, @) () dugmelerine basarak
kagidin boyutunu ve tdrind ayarlayin.
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Makine Calismiyor Gibi
Gorunuyor

Asagidaki noktalari denetleyin.

« Cihaz actk mi?
+ Makine uyku modundan ¢iktr mi?

Ne ekran ne {§ 151§1 yanmiyorsa gli¢ anahtarina
basin.

+ GUg¢ kablosu dogru baglandi mi?

Ve

e |

)

Sorun devam ederse Kullanici Kilavuzuna bakin.

Hizli Calistirma

Kagit Sikismasi Olmustur

Ekrandaki yonergeleri izleyerek kagit sikismalarini
giderin.

Sikisan kagidi c¢ikarn.

4
%%@1/4

Toner Kartusunu Degistirme

Ekrandaki yonergeleri izleyerek toner kartusunu
degistirin.

Toner krtsunu ¢ikarin.

Degistirilecek toner kartusunun model
numarasi

« Canon Toner TO6 Black (Siyah)
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Ek Bolim

Onemli Giivenlik
Yonergeleri

Bu bolumde, bu makinenin kullanicilarr ile diger
kisilerin yaralanmasini ve aksesuarlarin hasar
gormesini dnlemeye yonelik 6nemli gtivenlik
yonergeleri agiklanmaktadir. Makineyi
kullanmadan 6nce bu bolum okuyun ve
makineyi dogru bir sekilde kullanmak igin
yonergeleri takip edin. Bu kilavuzda agiklanmayan
hicbir islemi gerceklestirmeyin. Canon, bu
kilavuzda agiklanmayan islemlerden, yanlis
kullanimdan veya Canon ya da Canon tarafindan
yetki verilmis t¢Uncu bir tarafin
gerceklestirmedigi onarim veya degistirme
islemlerinden kaynaklanan hasarlardan sorumlu
degildir. Bu makinenin yanlis calistiriimasi veya
kullaniimasi kisisel yaralanmaya ve/veya Sinirli
Garantinizi kapsam disi birakarak tamir gerektiren
hasara neden olabilir.

AUYARI

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin
olimune veya yaralanmasina neden
olabilecek islemlerle ilgili bir uyari gosterir.
Makineyi gtvenli kullanmak i¢in, bu uyarilari
her zaman dikkate alin.

A\DIKKAT

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin
yaralanmasina neden olabilecek islemlerle
ilgili bir ikazi gosterir. Makineyi gtivenli
kullanmak icin, bu ikazlari her zaman dikkate
alin.

@ ONEMLI

Islem gereksinimlerini ve kisitlamalari
gosterir. Makineyi dogru bir sekilde
calistirmak ve makinenin ya da tesisin hasar
gormesini dnlemek icin bu konular mutlaka
dikkatle okuyun.

Kurulum

Bu makineyi rahat bir sekilde kullanmak igin
asagidaki onlemleri dikkatlice okuyup makineyi
uygun bir yere kurun.

AUYARI
Yangin veya elektrik carpmalarina neden
olabilecek bir yere kurmayin
+ Havalandirma yuvalarinin tikali oldugu
konumlar (duvarlara, yataklara, koltuklara,
halilara veya benzer nesnelere ¢ok yakin)
+ Nemli veya tozlu konumlar
- Dogrudan glines 1sigina maruz kalan konumlar
veya dis mekanlar
« Yuksek sicakliklara maruz kalan konumlar
« Acik alevlere maruz kalan konumlar
« Alkol, tiner veya diger yanici maddelerin
yakinlarindaki konumlar

Diger uyarilar

+ Onaylanmayan kablolar bu makineye
baglamayin. Bunu yapmaniz, yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

+ Makinenin Ustlne kolye ve diger metal
nesneler veya sivi iceren kaplar koymayin.
Yabanci maddelerin makine igindeki elektrikli
parcalarla temasta bulunmasi, yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

+ Bu makineye herhangi bir yabanci madde
dusmesi durumunda, guc fisini AC prizinden
cikarin ve yerel yetkili Canon bayinize
basvurun.

A\DIKKAT

Asagidaki konumlara kurmayin
Makine dusebilir veya devrilebilir, bu da yaralanmaya
yol agabilir.

« Dengesiz konumlar

« Titresime maruz kalan konumlar

@ ONEMLI
Asagidaki konumlara kurmayin
Aksi halde makinede hasar meydana gelebilir.
- Ister dusuik ister ytksek olsun asiri sicaklik ve
nem iceren konumlar
« Sicaklik veya nem duzeyinde buytk
degisikliklerin yasandigr konumlar
+ Manyetik veya elektromanyetik dalgalar
olusturan ekipmanlarin yakinindaki konumla
« Laboratuvarlar veya kimyasal reaksiyonlarin
meydana geldigi konumla
« Asindirici veya zehirli gazlara maruz kalan
konumlar
« Makinenin agirligindan dolay egrilebilecek
veya makinenin ice ¢cdkme olasiliginin
bulundugu konumlar (hali vb.)

lyi havalandirimayan konumlardan kaginin

Bu makine, normal kullanimi sirasinda az miktarda
ozon ve diger emisyonlari tretir. Bu emisyonlar
sagliga zararl degildir. Ancak, emisyonlar iyi
havalandirilmayan odalarda uzun streli kullanim
oldugunda veya uzun Uretim kosumlarinda daha
fark edilir olabilir. Rahat bir ¢alisma ortaminin
strdurdlmesi icin makinenin calistigr odanin
uygun sekilde havalandiriimasi énerilir. Ayrica,
insanlarin makineden kaynakli emisyonlara
maruz kalacagi konumlardan kaginin.

Yogunlasma olusan konumlara kurmayin
Makinenin kurulu oldugu odanin sicakligi ani
sekilde yukselirse ve makine serin veya kuru bir
yerden sicak veya nemli bir yere tanisirsa
makinenin icinde su damlaciklari (yogunlasma)
olusabilir. Makinenin bu sartlar altinda kullaniimasi
kagit sikismalarina, distk baski kalitesine veya
makinenin hasar gérmesine sebep olabilir.
Kullanim éncesinde, makinenin ortam sicakligina
ve nemine alismasi icin en az 2 saat bekleyin.

Makineyi bilgisayarlar veya baska bir hassas
elektronik ekipman yakininda kurmaktan
kaginin.

Yazdirma sirasinda makinenin yarattig elektrik
girisimi ve titresimler s6z konusu ekipmanin
calismasini olumsuz etkileyebilir.

Makineyi televizyon, radyo veya benzer bir
elektronik ekipman yakininda kurmaktan
kaginin.

Makine ses ve gortinty sinyal aliminda parazite
neden olabilir.

Fisi uygun bir prize takin ve makineyle diger
elektronik ekipman arasinda mumkuin oldugunca
buyuk bosluk birakin.

3.000 m veya daha ytiksek rakim

Hard diskli makineler deniz seviyesinden

3.000 metre veya daha yiksek rakimlarda
kullanildiginda dizgin bir sekilde calismayabilir.

Calisma sesi sizi endiselendiriyorsa

Kullanim ortamina ve calisma moduna bagli
olarak calisma sesi sizi endiselendiriyorsa makineyi
ofis disinda bir yere kurmanizi éneririz.

Makineyi Tasima

Makineyi tasimak istediginiz zaman, tasinacagi yer
binanizin ayni katinda bile olsa bolgenizdeki
yetkili Canon saticisiyla 6nceden iletisime gegin.
Makineyi kendiniz tasimaya calismayin.

Guc¢ Kaynagi

AUYARI

« Yalnizca belirtilen voltaj gereksinimlerini
karsilayan bir gli¢ kaynagi kullanin. Bunu
yapmamaniz, yangina veya elektrik carpmasina
neden olabilir.

- Makine, birlikte verilen gl¢ kablosuyla, toprakli
bir prize baglanmalidir.

« Yangina veya elektrik carpmasina neden
olabileceginden, verilen gli¢ kablosundan
baska gui¢ kablosu kullanmayin.

+ Saglanan gi¢ kablosu bu makinede kullanima
yoneliktir. Glg kablosunu baska aygitlara
baglamayin.

« Gug kablosunda hasara neden olabilecek
herhangi bir eylemde bulunmayin
(degistirmeyin, cekmeyin, zorla bukmeyin).
Gug kablosunun Uzerine agir nesneler
koymayin. Gii¢ kablosunun hasar gérmesi
yangin veya elektrik carpmasina neden olabilir.

« Gug fisini islak ellerle prize takmayin veya
prizden ¢ikarmayin. Aksi halde elektrik
carpmasi meydana gelebilir.

« Makine ile uzatma kablosu veya ¢ok fisli kablo
kullanmayin. Bunu yapmaniz, yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

« Yangina veya elektrik carpmasina neden
olabileceginden, gli¢ kablosunu sarmayin veya
dagumlemeyin.

« Gug fisini AC prizi igine tam olarak yerlestirin.
Bunu yapmamaniz, yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

« GOk gurultdlt saganak yagisin oldugu
havalarda g fisini AC prizinden tamamen
¢ikarin. Bunu yapmamaniz yangina, elektrik
garpmasina veya makinede hasara neden
olabilir.

« Makine icin kullanilan gti¢ kaynaginin gtvenli
oldugundan ve sabit bir voltaj sagladigindan
emin olun.

« Glg kablosunu sicaklik kaynaklarindan uzakta
tutun; bunu yapmamaniz gui¢ kablosunun
erimesine, bunun sonucunda da yangin
¢ikmasina veya elektrik carpmasina neden olur.

Su durumlardan kaginin:

Gu¢ kablosunun baglanti kismina asir baski
uygulanirsa gug kablosuna veya makinenin icinde
baglantiyi kesebilecek kablolara zarar verebilir. Bu,
yangina neden olabilir.

- Gug kablosunu sik sik baglama veya baglantisi-
nikesme.

- Gug kablosuna takilma.

- Gug kablosunun baglanti kismina yakin yerinin
bukulmesi ve prize veya baglanti kismina
strekli baski uygulanmasi.

- G fisine asir gl uygulama.

A\ DIKKAT
« Bu makineyi elektrik prizine yakin bir yere kurun
ve elektrik fisinin etrafinda acil durumda kolayca
¢cikarilabilmesi igin yeterli bosluk birakin.

@ ONEMLI
Gl¢ baglantisinin saglanmasi sirasinda

+ Glg kablosunu kesintisiz gli¢ kaynagina
bagdlamayin. Bunu yapmaniz, glg kesintisi
olustugunda makinenin arizalanmasina veya
zarar gérmesine neden olabilir.

« Bu makineyi birden fazla soketli bir AC prizine
takiyorsaniz, diger soketleri baska aygitlar
baglamak icin kullanmayin.

« Glg kablosunu bir bilgisayardaki yedek AC
prizine baglamayin.

Diger 6nlemler
Elektriksel parazit, bu makinenin arizalanmasina
veya veri kaybi yasamasina neden olabilir.



Kullanim

AUYARI

+ Makineden olagan disi bir ses, normal olmayan
bir koku, duman ¢ikiyorsa veya asiri ISinma séz
konusuysa gt fisini derhal AC prizinden ¢ikarin
ve yetkili bir Canon bayisine basvurun. Makineyi
bu sekilde kullanmaya devam etmeniz, yangin
cikmasina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

+ Bu makineyi sokmeyin veya makine tzerinde
degisiklik yapmayin. Makine iginde yuksek
voltajli ve yiksek sicaklikta bilesenler vardir.
Makinenin parcalarina ayriimasi veya Uzerinde
degisiklik yapilmasi yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

+ Makineyi, cocuklarin glig kablosu ve diger
kablolar veya icteki disliler ve elektrikli parcalarla
temas edemeyecedi bir yere yerlestirin. Aksi
halde beklenmeyen kazalar olusabilir.

+ Bu makinenin yakininda yanici sprey kullanmayin.
Yanict maddelerin bu makine igindeki elektrikli
parcalarla temasta bulunmasl, yangin ¢lkmasina
veya elektrik carpmasina neden olabilir.

+ Bu makineyi hareket ettirirken, makinenizi
KAPATTIGINIZDAN emin olun, ardindan giic
fisini ve arabirim kablolarini prizden ¢ekin.
Bunu yapmamaniz, glic kablosu veya arabirim
kablolarina hasar vererek yangina ya da elektrik
carpmalarina neden olabilir.

+ G fisi AC prizine takili oldugunda USB
kablosunu prize takip gikarirken, elektrik
carpmasina neden olabileceginden,
konektorin metal parcasina dokunmayin.

Kalp pili kullaniyorsaniz

Bu makine dislik seviyeli bir manyetik akim ve
ultrasonik dalgalar Uretir. Kalp pili kullaniyorsaniz ve
anormallik hissediyorsaniz, litfen bu makineden
uzaklasin ve hemen doktorunuza bagvurun.

A\DIKKAT

« Devrilip yaralanmalara neden olabileceklerinden,
bu makinenin Usttine agir nesneler yerlestirmeyin.

+ Makine uzun bir stire kullanilmayacaksa,
glvenlik icin makinenin fisini prizden ¢ikarin.

« Ellerinizin zarar gérmesini 6nlemek igin
kapaklari agarken ve kapatirken dikkatli olun.

« Ellerinizi ve giysilerinizi ¢ikis alaninda bulunan
silindirlerden uzak tutun. Elleriniz veya
giysileriniz silindirlere sikisirsa bu,
yaralanmalara neden olabilir.

+ Kullanim sirasinda ve kullanimdan hemen sonra
makinenin ici ve cikis yuvasi oldukga sicak olur.
Yaniklari 6nlemek icin bu alanlara temas
etmekten kaginin. Ayrica, yazdirilan kagit
yazicidan giktiginda sicak olabilir, bu nedenle
tutarken dikkatli olun. Aksi halde yanik olusabilir.

A CAUTION [ ATENCION [ 3% & |
A\[ATTENTION [ATTENZIONE | & =1
4 CUIDADO |1

VORSICHT

Kagit cekmecesi
- Kisisel yaralanmaya neden olabileceginden
kagit cekmecesi ¢ikarilirken elinizi makineye
sokmayin.

Enerji Tasarrufu tusu
« Makine uzun bir stre, drnegdin gece boyunca,
kullaniimayacaksa gtivenlik amaciyla © (Enerji
Tasarrufu) digmesine basin. Ayrica, makine ¢ok
uzun sire, érnegdin uzun tatiller sirasinda
kullanilmayacaksa, gtvenlik igin yazicinin ana guig
anahtarini KAPATIN ve gi¢ kablosunu ¢ikarin.

Lazer Guvenligi
Bu rlin IEC60825-1:2014 ve EN60825-1:2014
grubundan 1. Sinif lazer GriinG olarak onay almistir.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazer 1sini insan viicuduna zararli olabilir. Uriintn
icinde dagilan radyasyon koruyucu kasa ve dis
kapaklarla tamamen muhafaza edildigi icin
kullanimin hicbir asamasinda lazer isini
makineden disari ¢ikamaz. Glvenlik amaciyla
asagidaki agiklamalari ve talimatlari okuyun.

+ Bu makinede, kilavuzlarda belirtilenler
haricindeki kapaklari asla agmayin.

« Lazer 1sini sizar ve gozlerinize gelirse goézleriniz
zarar gorebilir.

« Bu makinede belirtilenden baska kontrol
kullanimi, ayar yapilmasi veya yordam
gerceklestiriimesi zararli radyasyona maruz
kalma ile sonuglanabilir.

Lazer Giivenlik ikazi

CAUTION el e B e
§ ol
ATTENTION- 2 s e
VORSICHT - e 5 e
PRECAUCION AR BT B0,
VAROITUS - ikt S

= =
"-u.-....

@ ONEMLI

- Etiketlerdeki uyari yonergelerini ve bu
makinede bulunan benzeri yonergeleri
uygulayin.

+ Makineyi sert darbelere ve titresime maruz
birakmayin.

« Kapilari, kapaklari ve diger parcalari zorla
acmayin ve kapamayin. Aksi halde makinede
hasar meydana gelebilir.

+ Ana glc¢ anahtarini KAPATMAYIN veya makine
calisirken kapaklari agmayin. Bu durum kagit
sikismasina neden olabilir.

+ 3 metreden daha kisa bir moduler kablo
kullanin.

+ 3 metreden daha kisa bir USB kablo kullanin.

Giivenlikle ilgili
Semboller

| Gug dagmesi: "Acik” konumu

O Gug¢ digmesi: “Kapali”konumu

(') Gu¢ dagmesi: “Bekleme”konumu
@ itme dugmesi _m “Acik’ _ll “Kapali”
@ Koruyucu topraklama terminali

A ic kisimda tehlikeli voltaj. Belirtilmeyen
kapaklar agmayin.

/N DIKKAT: Sicak ytizey. Dokunmayin.

[T] 2. sinif ekipman

Hareketli parcalar: Vicudunuzu hareketli
parcalardan uzak tutun

/N DIKKAT: Elektrik carpmasi meydana gelebilir.
|§E Tum guc fislerini prizden ¢ikarin.

A Keskin kenarlar bulunur. Vicudunuzu keskin
kenarlardan uzak tutun.

[NOT]
Yukarida gosterilen bazi semboller Griine bagli
olarak konulmayabilir.

Bakim ve incelemeler

Bu makineyi diizenli olarak temizleyin. Toz
birikirse, makine diizguin sekilde calismayabilir.
Temizlik sirasinda asagidakileri mutlaka goz
onlnde bulundurun. Kullanim sirasinda bir sorun
olursa Kullanicr Kilavuzu'na bakin.

AUYARI

« Temizleme islemi 6ncesinde, makineyi KAPATIN
ve gl fisini AC prizinden ¢ikarin. Bunu
yapmamaniz, yangina veya elektrik carpmasina
neden olabilir.

« Gug fisini dizenli olarak ¢ikarin ve toz ve kiri
gidermek icin kuru bir bezle temizleyin. Biriken
toz havadaki nemi emebilir ve elektrikle temas
etmesi durumunda yangina neden olabilir.

« Makineyi temizlemek icin nemlendirilip iyice
sikilmis bir bez kullanin. Temizleme bezlerini
yalnizca su ile nemlendirin. Alkol, benzin, tiner
veya diger yanici maddeleri kullanmayin. Kagit
mendil veya kagit havlu kullanmayin. Bu
maddeler bu makine icindeki elektrikli
parcalarla temasta bulunursa statik elektrik
Uretebilir veya yangin ¢ikmasina ya da elektrik
carpmasina neden olabilir.

« Glg kablosunu ve fisini diizenli olarak inceleyip
hasar olup olmadigina bakin. Makinede pas,
cokme, ¢izilme, catlak veya asiri isinma olup
olmadigina bakin. Ekipmanin bakimi yeterli
dizeyde yapilmadan kullanilmasi, yangina
veya elektrik carpmasina neden olabilir.

A\DIKKAT

« Makinenin icinde yuksek sicaklik ve ytksek
voltajla calisan bilesenler bulunmaktadir.
Bu bilesenlere dokunulmasi durumunda
yanma riski dogabilir. Makinenin kilavuzda
belirtiimeyen hicbir parcasina dokunmayin.

« Kagrt yuklerken veya sikisan kagidi ikarirken,
kagidin kenarlarinin elinizi kesmemesi igin
dikkatli olun.
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Ek Bolim

Sarf Malzemeleri

AUYARI

« Kullanilmis toner kartuslarini ve benzeri
bilesenleri atese atmayin. Ayrica, toner
kartuslarini ve kagrtlari agik alevlere maruz
kalan yerlerde saklamayin. Bu, toneri
tutusturarak yaniklara veya yangina neden
olabilir.

« Toneri kazayla doker veya sicratirsaniz dagiimis
toner parcaciklarini solumamaya dikkat ederek
dikkatlice toplayin veya yumusak, nemli bir
bezle silin. Dagilmis toneri temizlemek igin, toz
patlamalarina karsi korumasi olmayan elektrikli
stpurgeleri kesinlikle kullanmayin. Bu, elektrikli
sUpUrgenin arizalanmasina veya statik elektrik
bosalmasi nedeniyle toz patlamasina neden
olabilir.

Kalp pili kullaniyorsaniz
« Toner kartusu dusuk seviyeli bir manyetik akim
Uretir. Kalp pili kullaniyorsaniz ve anormallik
hissediyorsaniz, lttfen bu makineden uzaklasin
ve hemen doktorunuza basvurun.

ADIKKAT

« Toneri solumamaya dikkat edin. Toner
solursaniz hemen doktora danigin.

« Toneri gozlerinize veya agziniza kagirmamaya
dikkat edin. Gozlerinize veya agziniza toner
kagarsa hemen soguk suyla yikayin ve doktora
danigin.

« Tonerin cildinize temas etmemesine dikkat
edin. Temas ettigi takdirde sabun ve soguk
suyla yikayin. Cildiniz tahris olursa hemen
doktora danisin.

« Toner kartuslarini ve diger sarf malzemelerini
kugUk cocuklardan uzak tutun. Toner yutulursa
derhal bir doktora veya zehir kontrol merkezine
gdrunun.

« Toner kartusunu demonte etmeyin veya
benzeri bir degisiklik yapmayin. Bu, toner
saclimasina neden olabilir.

« Toner kartusunun muhur bandini asir gl
kullanmadan, tamamen ¢ekip cikarin. Aksi
takdirde toner sagilabilir.

@ ONEMLI

Toner kartusunu tutma
« Toner kartusunu mutlaka kolu kullanarak tutun.

- Toner kartusu bellegine (@)) veya elektrik
baglanti noktalarina () dokunmayin. Makine
icindeki drumun isiga maruz kalmasini veya
ylzeyinin ¢izilmesini dnlemek icin drum
koruyucu kapagini (@) agmayin.

« Gerekmedikge toner kartusunu ambalajindan
veya bu makineden ¢ikarmayin.

« Toner kartusu manyetik bir Grtindur. Disketler
ve disk strlculeri dahil olmak tzere, manyetik
oldugundan stphe edilen Urtinlere
yaklastirmayin. Bu uyarinin dikkate alinmamasi,
veri bozulmasina neden olabilir.

Toner kartusunu saklama

+ Guvenli ve kabul edilebilir kullanim saglamak

icin asagidaki ortamda saklayin.

Saklama sicaklik araligi: 0-35°C

Saklama nem araligi: %35 ila %85 RH (bagil
nem/yogunlasma yok)*

« Kullanilacagi zamana kadar toner kartusunu
acmadan saklayin.

« Toner kartusunu saklama amaciyla bu
makineden ¢ikarinca, gikariimis toner
kartusunu orijinal ambalajina yerlestirin.

« Toner kartusunu saklarken dik veya ters olacak
sekilde saklamayin. Toner katilasir ve sallansa
bile 6zguin durumuna dénmeyebilir.

* Saklama nem araliginda bile, toner kartusunun
icinde ve disinda sicaklik farki olmasi
durumunda toner kartusunun icinde su
damlaciklari (yogunlasma) olusabilir.
Yogunlasma toner kartuslarinin yazdirma
kalitesini olumsuz etkiler.

Toner kartusunu asagidaki konumlarda
saklamayin
- Acik alevlere maruz kalan konumlar
« Bes dakika veya daha fazla stire boyunca gtines
Isigina ya da parlak 1siga maruz kalan konumlar
« Asir tuzlu havaya maruz kalan konumlar
« Asindiricr gazlarin bulundugu konumlar (érn.
aerosol spreyleri ve amonyak)
« YUksek sicakliga ve neme maruz kalan
konumla
+ Yogunlasmanin kolaylikla olusabilecedi, sicaklik
ve nemde buyuk degisikliklerin meydana
geldigi konumlar
« Yiksek oranda tozlu konumlar
« Cocuklarin ulasabilecegdi konumlar

Sahte toner kartuslarina dikkat edin
- Lutfen piyasada sahte Canon toner kartuslari

oldugunu unutmayin. Sahte toner kartuslarinin
kullaniimasi, verimsiz baski kalitesi veya makine
performansiyla sonuglanabilir. Canon, sahte
toner kartusu kullanimindan kaynaklanan
higbir ariza, kaza veya zarardan sorumlu
degildir.
Daha fazla bilgi i¢in bkz. global.canon/ctc.

Onarim pargalarinin, toner kartuslarinin vb.
bilesenlerin bulunabilirlik stresi
+ Bu makine icin Uretilen onarim parcalar, toner
kartuslari ve benzeri bilesenler makine
modelinin Gretiminin sonlandinldidi tarihten
itibaren en az yedi (7) yil boyunca temin
edilebilir.

Toner kartusu ambalaj malzemeleri

« Toner kartusunun ambalaj malzemelerini
saklayin. Bu malzemeler bu makineyi tasirken
gerekir.

« Ambalaj malzemelerinin bicimi veya yerlesimi
degisiklik gosterebilir veya bu malzemeler
onceden haber veriimeksizin eklenebilir veya
cikarilabilir.

« Toner kartusundan ¢ekip ¢ikardiginiz mahur
bandini yerel mevzuata uygun sekilde atin.

Kullanilmis bir toner kartusunu veya benzeri bir
bileseni atarken
« Toner kartusunu veya benzeri bir bileseni
atarken igindeki tonerin sagilmasini dnlemek
icin orijinal ambalajina koyun ve ilgili yerel
mevzuata uygun sekilde atin.

Uyari

Uriin Adi

Guvenlik duizenlemeleri, Grinn adinin
kaydedilmesini gerektirmektedir.

Bu Urdinuin satildigi bazi bolgelerde, alternatif
olarak parantez () icinde yer alan asagidaki ad(lar)
kaydedilebilir.

1643P (F176300)

EC Direktifi'nin EMC sartlari

Bu ekipman, EC Direktifinin temel EMC sartlariyla
uyumludur. Bu driintn belirlenmis olan girisinin
220 - 240V, 50/60 Hz olmasina karsin, Grinin
230V, 50 HZ'lik nominal sebeke girisiyle EC
Direktifinin EMC sartlarina uygun oldugunu
bildiririz. EC Direktifinin teknik EMC sartlarina
uymak amaciyla blendajli kablo kullanilmasi
gerekir.

Urtintintiziin ve Resimlerin Kullanimiyla ilgili
Yasal Sinirlamalar
Uriinin belli bazi dokiimanlarin taranmasi,
baskisinin yapilmasi ya da ¢ogaltiimasi amaciyla
kullaniimasi ve taranan, baskisi yapilan ve
¢ogaltilan bu kopyalarin kullanimi kanunlar
tarafindan yasaklanmis olabilir ve bu sekilde
hareket etmek cezai ve/veya yasal sorumlulukla
sonuglanabilir. Bu tUr belgelere iliskin ¢zet bir liste
asagida sunulmustur. Bu liste sadece yol gosterici
olarak verilmistir. Belirli bir dokiimanin, sahip
oldugunuz Gran kullanilarak taranmasi, baskisinin
yapilmasi ya da ¢ogaltiimasinin ve/veya taranan,
baskisi yapilan ya da ¢ogaltilan bu kopyalarin
kullaniimasinin yasal olup olmadigi konusunda
emin degilseniz, yol gdstermesi amaciyla 6nceden
hukuki temsilcinize danismalisiniz.
« Kagit Para
« Seyahat Cekleri
« Havale Emirleri
- Gida Pullari
+ Mevduat Sertifikalari
« Pasaportlar
« Posta Pullari (iptal edilmis veya gegerli)
« Gogmen Kimlik Belgeleri
« Kimlik Belirleyici Rozetler veya Broveler
« Damga Pullari (iptal edilmis ya da iptal
edilmemis)
- Kura lle Askerlik veya Celp Kagitlari
+ Bonolar veya Diger Borg Senetleri
« Hukumet Kuruluslari Tarafindan Verilmis
Cekler veya Odeme Emirleri
« Hisse Senetleri
« Motorlu Arag Ehliyetleri ve Mulkiyet Belgeleri
- Telif Hakki Sahibinden izni Alnmadan Telif
Hakki Bulunan isler/Sanat

Sorumluluk Reddi

« Bu belgede bulunan bilgiler dnceden
bildirilmeksizin degistirilebilir.

+ CANON INC. BU YAZILI METIN ICIN,
PAZARLANABILIRLIK, SATILABILIRLIK, BELIRLI BIR
AMACA UYGUNLUK VEYA BIR YASAYI IHLAL
ETMEME HUSUSLARINDA VE BUNLARLA SINIRLI
OLMAKSIZIN, METINDE SAGLANANLAR HARIC
ACIKVEYA ZIMNI HICBIR GARANTI
VERMEMEKTEDIR. CANON INC. BU METNIN
KULLANILMASI NEDENIYLE DOGRUDAN,
KAZARA VEYA DOLAYLI OLARAK OLUSAN
HERHANGI BIRTUR HASAR, KAYIP VEYA MALI
ZARARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.



Bu Kilavuz Hakkinda

Ticari Markalar

macOS, Apple Inc!in ticari bir markasidir.
Windows, Amerika Birlesik Devletleri'nde ve/veya
diger tlkelerde Microsoft Corporation'in ticari
veya tescilli ticari bir markasidir.

QR Code, DENSO WAVE INCORPORATED'In bir
ticari markasidir.

Bu elkitabinda goriinen tim marka adlari ve Grin
adlar, ilgili sahiplerinin tescilli ticari markalari veya
ticari markalaridir.

Uclincii Taraf Yazilimi

Bu Canon driind (“URUN") tictincd taraf yazilim
modhulleri icermektedir. Bu yazilim moddillerinin
ve tim guncellemelerinin (toplu olarak “YAZILIM")
kullanimi ve dagitimi, asagidaki (1) ile (9) arasinda
numaralandirimis lisans sartlarina tabidir.

(1) YAZILIMY iceren bu URUN' Gin génderildigi,
aktarildigi veya ihrag edildigi Glkelerin,
yUrarltkte bulunan tim ihracat kontrol yasa,
kisitlama ve dizenlemelerine uymayi kabul
etmis bulunuyorsunuz.

(2) YAZILIM hak sahipleri, YAZILIM dahilindeki
ve YAZILIM'a dair tim isim, mulkiyet ve fikri
mulkiyet haklarini ellerinde bulundurur.
Burada agik bir sekilde belirtilen durumlar
disinda, YAZILIMIn hak sahipleri tarafindan size
acik veya zimni olarak, YAZILIMIn hak
sahiplerinin fikri mulkiyet haklari ile ilgili
higbir lisans veya hak verilmez.

(3) YAZILIM" yalnizca URUN ile birlikte
kullanabilirsiniz.

(4) YAZILIMIn hak sahiplerinin 6nceden yazili
onay! olmadan YAZILIM' Gglncd taraflara
devredemez, pazarlayamaz, dagitamaz,
aktaramaz veya YAZILIM'a ait alt lisans
veremezsiniz.

(5) Buna karsin, (a) URUN (izerindeki tim
haklarinizi ve lisans kosullari altindaki tim hak
ve zorunluluklarinizi devralana devrettiginizde
ve (b) devralan bu kosullara uymayi kabul
ettiginde YAZILIM'I devredebilirsiniz.

(6) YAZILIM kaynak koda dénustiremez, ters
mihendislik islemlerine maruz birakamaz,
tersine ceviremez veya herhangi bir sekilde
YAZILIM kodunu okunabilir bicime
donustlremezsiniz.

(7) YAZILIM' degistiremez, uyarlayamaz,
ceviremez, kiralayamaz, 6ding veremez veya
YAZILIM'a dayali yan Griin olusturamazsiniz.

(8) YAZILIM'I URUN'den kaldirma veya kopyalama
yetkiniz yoktur.

(9) YAZILIM'In okunabilir (kaynak kodu)
bolimunin lisansi size ait degildir.

Yukarida (1) ve (9) arasinda numaralandiriimig
lisans sartlarindan bagimsiz olarak URUN, diger
lisans sartlarina eslik eden Ggtincd taraf yazilm
modulleri igerir ve bu yaziim moddlleri diger
lisans sartlarina tabidir.

Latfen ilgili URUN icin Kilavuz Ek'inde anlatilan
Uguncu taraf yazilim modullerinin tabi oldugu
diger lisans sartlarina bakin. Bu Kilavuz https.//oip.
manual.canon/ adresinde bulunmaktadir.

URUN'G kullandiginizda gecerli tim lisans
sartlarnini kabul ettiginiz varsayilacaktir. Bu lisans
sartlarini kabul etmiyorsaniz litfen hizmet
temsilcinizle iletisime gegin.

V_191111

289


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/

290

aowd) il

Sl da gl e Sl ey
Al

il a5
5

sl

([ 5] lsie)

GII> «vaA
(e ) ) —
® 32
aad I el
O —m ([ee] i)
. J
IJaoad gau dlised
Hasy) axls Aaildl) yalic (pu sdsall dlald g jeainll aaad
IR e bl JV] 5l [A] phdiuls ) eaic aaa
) e el i) ) Axliall [ ] BT (e sl
) el il ) g s [ ] S @) e b
iad s 1281d Wdooa
. ik . A LAaY) pudag s
v gl susg Idlgld: <a> sz 112 Jisy ey =
<12> <A> . e bl (JASY) gy sl
1 (QERR D) @ 1dcio= 1Jpcs sy susg 1aEld
2 abe ABC 1“jic = oz aggs Vs B s1d e <A>
1l s \digcaéﬁ VJoa s 5 s\ ess <a>
3 def DEF g <12>
4 ghi GHI (4] A5 53a s pall R
5 ik JKL @ € 5 Gl i oty Jaal
14 : s 4 -
6 mno MNO o (A8has JU8)) izl a3
Lol cilse JB2Y dsall dlyjatl (] 5l [] e boial
7 pars PQRS BT e baal s @3
8 tuv TUV (8] el diis
0 wxyz Yz o in ) ¥ e @ e bt . @ e L
S
0 (sie 2) (‘0]
. O#L$&?2!_-/. @ (Rs)
(QESYETES)) [T{}<>*+=",; "\




aomd) il

[EES—

Sl
.
o T

U T messs
5] o

[Wows  Wowis

s,

detbal o)

Cradally Al Ao Lkl dagls g das 5 e lydal aitadl) 28l )
Joaitas] s [cdlaaiill] sas 5 dailally Galal) el (s ey 2

Y

R\ PECNRIEN g

O PR I

Aalall G delbll Glalac) 2aa 0
,[‘_35\}4] 2aa 1

[ 54] sl [relid] aas Y

Jealil

:u_‘u‘ S,.' o @LU.\ JP "y ,.! - c

Saial) dsLdall cilalas)

Gl Gle m
YSeNm
fiellm

291



292

Jualaill

_?Ail-.u.“ Jdda ‘f "é\)_g“}“ Jreai" 3.1..;‘)‘4 5;); c

a5 35l paa 0n s o(2) @D e Lzl
ALl G

Y E 0 b ol Jrans

0N G e \

el 3 Gl 2o Ja 2

Gusl 08 (it (39 £ 58 o) a2 Jpasly uad 1Y
L) e (e U8 Liua § g gall

e siy (sl pan 20 o(2) @D Lo bl o
Aslall



dbfi\ Jlbdad) adlSde cfiaa Jaxi Y daglal) o)) gau

Al Je elat Al cilalatll (535 HLaaSYI AN ) iy wob Laa (383
Remove jammed paper. €l gy 8 ALY Ja e

9058l gy b Sl el Ja o

e e Laaali cpelina e (@ 2aLal (e S S 13
s

Jaad) Adigha A Jlasiad

Allal e edat Al cilalatll (335 ¢ pal) A gla A Jaind

Soinaa JS Jaaie 28U JAS Ja o

N

=

Remove toner cartridge

Al il Lk 1k g
(25+1) Canon Toner T06 Black *

é%
edaiosall Qs il RS ) el Alls

293



294

Z\BLH\ PLr=F
Uy

@\am@@\p@u)@s)mjwme&un .
g Gl Gl s gag 8 Saasll u.uh)@.ﬁl
Al 548 doral el Sl i m
Ol Al s 255 2ale ey el Jiagicony
5 5al oSl Ll el aladily
OV (el Gl Gla o Al il I aaiis Y
Al eS dara o (Baos i (g B el
A Jlgall 38 e alafiud aeca o5 3Al A3kl Gl o
LAY 8 eVl a5
Ll G5 sy 4 ol cms of AN IS it Y
Lloal i ¥ QKU ol ) go0 8 a0 dee 5L
) AL Gl (Al (535 a8 AELL) lle e ALE
Al eS dara Sign ol B pa gl
G e illie iy 5 AU il Juad 5l S 5 o83 Y
Al peS darea ) el a5 o (R
aasia b S L jide sl aadll Dl aaans Y .
Gioa s ) el Gl a5 a8 Sleall g Guldall
Al eS Aada &igan
Of ¢Sar Cun adie b aday ) ol AL JIS Caly & Y o
il S A G Spas ) el o
NP P W VAN | g i by JelSIL (ulal) Jlaaly o8 o
Gl s pts ) Gy Gl e ga5 8
Al S dedial
Ala b 20 id) Sl ke ce Gl 28Ul Guld Jaaid)
Sl GLall e (535 38 Apse ) Chual sall Ggas
el Gl f A 568 Aasal G pxll l Gas st
il e Sl il AL lead) dlae) sas g of .
el (s e
Dhaa e hoeSl L) dlls ey e Ga sl
Gl Al L3 ) @l HLall ade (a5 38 65 ) all
Al e Rara 5l Gm (M g5 Las (AL Gl
24 () gal) cuiad
ALY el Joa 5l ¢ 5 o 4 e Jada Gkt o5 13)
302 53 3 sal) IO Jud oy 8 1 AU el Calyy 8
Gios Qi dlld e anly 85 Sleal)
DoSie sai e abiady JloeSl il dlu Jaa s —
el kel 35 nall
Mﬂ\mmu)ﬂu@u)@n Sl el s -
dalia g leSH Ll die e ) ety il s
e sill
eSSl (el o A jiall 3 1 kil —
i A
oSl Ll 3ale e il Slead) 18 S S 8 o
alead (e in Al Gl J g A8 dalie & il
okl eVl 8 A g
O
ABUal) Jua g die
el B e Bl e 2 IS Jrasiy o5 Y
s Bl Slead) Jhas ) @llyy HLall gy 288
el bl Slaey g Uil
2azie 33 yia L e Slead) 138 Jaa giy Cuad 1) o
A el daa i AN sl aasns ¥ sl
Galall 23 il L) ey 2l QIS Jua gy 48 Y o
Fanasll Sl
s AY) claliay)

Sl 38 ) el s ) Al ) lin sl 535 5

20
Al oSl B Slgad) iy a5 Y
el i ) o ;sdl.\:\e\_“ml\
50 Ay gl ) by siase 5 5 )l e syl ajee e o
Fla Y sl f Lalassy)
Saoal A 50 (88 S il il (m jxe (e o

Lshll
5 Bpelaliie s e sy Sl Ge u 8 GSa o
Apglalina 5 S

Tilia el 4 Gaaad e 5l joida e

Al sl JSUI dpnse < 3l i jra S o

Ol o O sl Sleadl 005 e sl O (S IS o
(&) eland) o) Sleadl 4

A 5630 A GSLaY) uiad

AV a5 055V (e Alfiin S Jlgall 138 Al

b sl Sl o3 (5 sk Y 5 el pladiuN) L

ol A3 sale ClilaY) o3n ()53 28 llh pa s Amaally

Agas Gyt 8 AL shall Jaaeitll <l 3l il laaind)

Al A sy (g s Aoy ye dae Al (o Aladladll 3, gl

&l sall (a8 Gl Gy i JS Sleadl L Jany

el a8 okl L G yre Y g 0S5

S 4y ity (1S b gl a5 Y

Aapo pla) de lead Jabs ( "‘);Ldls_ul)hsu 5 a8

o Ladie 5 e o IS0 Slead) Lo il 48 all 5 s

oy gl s ol il sl ol Sk e el i

Jm\éléa};&u}ﬁle& JLQJJL@_\HM;;_N!U\

Sleall i leall Gl el 335a e s sh <)

i) J8 el 4k 5 551 pal An 50 e Sy

Y e el

Sisaasl) B3¢l b il Anslal) Gus i caiad

ARl A5 Ay clanall (ra

skl e 5kl b 31515 il ,eSl Jalall iy 8

el el Jui e Gl delall (U

o 50 o SN B gl (e Al Abslal) quS 5 uiad

Agaliiall A5 S Cilanal) (e W gad

3 seall 5 & paall 5l Ol g 238U Jalas o8

A5 e sy (paada i dale 4 Ll ald Jal

AV A5 IV 5 e s ALl (o AiSas dabise S

Gsd SSH gl jia ¥ ) Jaal N el ) A

) g s s

die gaa JS s ol 835 hall YY) Jexs Y 8

S e T s ds e leld ) e Lgaladia

o~ b 35

dae 35 Jahdil) plia gua cils 13)

olia gum S 1Y) ¢l g o851 iy e 13l

A S (B Al S S a5 e e Jid)

) S e

sl Jai

Oy S sls AT e ) LS (e AnSall 8y 5 s

inall Jadll Canon JiS s Juail su.dlum@d;\.kh

el Ll J8 Jgas Y G

Wl

caalall
dageal) Al cilaglas

Ala) el Aagall TSl lagle’ Juadll 13 e
(lSliaally 5 i Blal) wias A5 Sleal) 13a eidiue
AR LY el s Sleall aladind U8 Jeaill 13 8
b ol dsdt clilee Aol 1 als o5 Y im0 el

L_g\ucd)wu_deanon-tS)u‘, LJidall s s S5
?lwld\}\\_\dﬂ\\»@u)sa?u?lum:@uJ)m
a5 L2t 25 ol @ jaad ol ladla) A o i e
OSer.Canon 4S54 Ui e wixe &5 b 5 Canon
G leal ag) mmall pe Aasi¥) S Jel o of

S5 Y 2 iew 2la) ee allay Gl i/ i Al

G palall 3 gl Glaall o sy alaas

BRLY1\

3 Al el e Al <l pdadl) ) 5 L
a3 axe Alla 8 o) 81 Ala) S350 ) g5
el ol i e Slaal) pladin s IS5
RS TRENA| PRV I v R PP

il A

o ) ey Aaleial) gl ) 5 ,LED0
O L axe Alla 8 0 1Y) dla) ) g5 8
Lgd gaal opal il Jleadl datiny maa
(Sl o3gl oLyl e

20

o3 el 8 e R Jaasil) 0 g8 g clitlaie )5 Lad
il naa IS0 Jleall Juedil Aliay jualial)
LlShiaall i lealdl cadu)

- #*x‘

we

LIV ) cla yo s ol Ayl Sleall 13 Sla3iny
ke IS 8 el S o5 ey A

BRELY1}
S s G ) g B Ol B Sl cudlhy 1Y
@h.)di i

e 1 Gy ) 83 5me &y 56l) Dl (0 5S5 a8 o
[N B P P IR WO P S X N
|l

Dbl e sl a8

Sl el sel) 8 sl 5 8lall Luadll iy L jae S o

T Ale e el Gaee GlSe .

) S el e S

e lae sl oAl i ol A sl 3 sall e il o
Sz ALEY o gal)

s AT @l pial

a5 leall g Badina e OIS Jrashy Y
Al eS dada Sigan ol s sl ) iy )

Clglall ol (5 AV Aaaall sluall D) pi Y o
lun¥l dusdle (255 8 Sl §58 il B sladll
G e Glead) dalay 4l el 5 el A Al
Al S daral m el S 32 m

Ol Jaady ¢ leall Jals Ay 2 5okl gl ki 3]
el g 5 sally il 5 0 jiall Ll a0 3N
.Canon - xixdll

Al A\
Ay usu‘ilan\.g:.n iy o83 Y
Al G oy )ijnmm

Jtisa ye IS4 e
G a yea (Sa e



Al ddlaial) 5 gall

(Jsell) ON g5 a8l #lia |
(Jsdl Gli) OFF gy sl e O
(21222Y1) STAND-BY g 5 :a8all i ()

B Gl s Joia IS i) e i
(st Citsg) "OFF s ML () "ON”

Gl eal sk @

qy@@t‘\(l@;éiY_Jsuua)Ls*;agwA
Ll Ll ells

malll  sian (Al s s AN
30 2 e e [0]

O B anall o) 3ol e Ladla 1S el ;l)‘;iyl
A il s aYl

Dl ol 5 e 30 il e Fatea a3 8 s AN
e Ll 7 ae oe |

c\)aylu;h.\g?m;“ BENNNN] ul.;g_ql);_\;yé
ASHadall

[t
il Sle 13lie] odlef A sall g )l any (Beal oty 8

uéaﬂ\ «2\,3.‘&3 L'gml\

ugz_mds.udwmas‘@};dsuﬂ_\nmuh
o ek Leslel o (pe S il e Ll oS1 5 dlls
il Jids kil ¢ Juatil ol A ygan Al

BRY1N
Aal) s Jodl g A8 Jaani CEL o8 ccalaitl) J o
) el il ane gy 8 a3 yiall Ll uboge
Al oS daral el S (38 sl
Takad ol adlaiy (5550 JS B Guld Jucdl ¢
Dl i a8 Flu Y5 JLall A1 Y Al iLE
G lld (533 o (s o) sell e A sha 1 oS i)
LS pe dsad Als B 3 Cigan
s pae ey Aagllall (o] Ak ) (il dadad addid o
A Y L elally Calaiil (il adad JL v IS5
2 sall f (L) glaall Cagas Jilu ol cp sl o Sl
Cailiall 5 Jaaliall axdis ¥ JlaaiSU AL o 1Y)
Al el ool 5 o) sall 028y uad Gl A8
Eugan o ASalin) ol oS (e i 38 ddaglall Jalo
Al 54 dodea 5l Gasa
Gl (g5 I Gulall 5 (Al el Ll el panil
fam 355 (e (@il Aagllall sl )yl dgag e
A il sl pall A ol 3sad o (Bsas ol Caglas
s G e IS il T Jlea pladiul (a5 S8
A e Aeral Gl ) 3 8
i A
s dlle ) a Aa 0 @l S Dleall Jal o
USSP RERERE PN WO, PP Sp - 9
ol Jleall ohal G e a sl Asadlay (85 Y 350a)
Ll 8 4l
e saal sdadl ) A Sl Gl Jrent e
ol Sl s Al 5 iy 7 g pae

dbj‘i\ (]
zor A Sl leall Sy Jany .
Apadidlal g 8 Y el
HBUal) b ga glda
Letie &Skl it (Al i ga) © o Ll
On Alsha 3 5l Sleall pladial (5 Slead) o
2l Qs Calady Ungf 85 Stie () ) 51S e )
o1 a8 (il el Ll el Jaadl 5 Zpus ) A3l
Jie 2 gl (o biae 55l Slgall plasivd ae ve el
Al @3y
Lol gl
&) AN e ol mEeS Sleadl 13 alade) &
.EN60825-1:2014 5 IEC60825-1:2014

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
E Lt OV 155 o il avally 15l 3l ek )5S 8
ke )5 Al JSlelly aie (055 il Jals Caaid)
D gl A o (Sl (e Gl (JalSIL A LA
Loz s 1 il s g0 Als o i I3 il (e
FEBS IRk (RERR I [PRCHE-EG W FREC A |
Al ) lall ells Ay dudaf Al iy 85 Y
el 13
U eelive Balsdag ol plad i Alls 8 e
uuujlmha\uathbu]\ 13¢] i il
el ) sf lasal) cililee 5l aSatl) el sl Capusii 36 o
Glia et & Jall 13 b saaaall Gl e 2l
) T sohal clels

5 A8 (3l

dad) e Aaliay) dgil)

CAUTION - GEigha Res e e

ATTENTION- S StBi s
- e
S e e aay | |voRsicHr P
PRECAUCION - 2252 el
VARNING- 2 2
VAROITUS - mm'mz?mmw

z m A

20

Lo Loy clialdl e 53 53 sall gl culalis ) el
e e s sie LS ) e

)5 Al cilasall leall (m a3 Y e

Ll el 3a Y1 e a5 Aulae V5 ol ) i Y o
el Al Y a8 el Bl 5

5l 1) 28 ke Jiads GEL B Y o
Sigan 8 elld oty 28 leal) Qs +L5 dydae )
) Gt e

bl ¥ e el e SUS aadil o

el ¥ e il USB S a2t

Jalacil

SRy
23 el ) e (pe AL il ity sill e 8
el 13 Canon 3 adadl Sl g 5 sally Jusil
e Aadl y ade el ) dpile pe sl g leall
Do) (g5 B 3l & i (olas i dale
Gl 5l oo sl ) Sleall alasial
Al geS Aeaal
il e Jleall (g sing abaat ol Sleall 1o i, &Y .
AL (a5 My Al Bl a Aa ja Al aeall Alle
Al jeS fada 5l Gaos s ) abaws 5l Slead)
Fadle (g0 JUlYI 4 oS Y 1S (B Sleall g o
A Al S o1 als pas i sl LS Al 5 A8l JAS
Galsa g By ) iy bl pae (535 8 Slead) Jals
sl gia e
138 (pe co Ly JlatiDU AL il ) aadid Y .
o1 3330 JiiSl AL J5 pad) dusadls 5355 8 Sleall
Canil S Beoa i I Sleall e s 4 <)
Al S Aeral
a8 e ¢ lead) s Gl e B ¢ Gleall 138 Ji5 xie o
Ll aae 535 285 Agal sl OIS 5 Akl Luld Juaiy
ey 38 Laa digal gl OIS ol AUl JUS Cals ) el
Al oS Aadea 5l aos Bisas e
AU s Ol o USB S Josd 5l Jua 53 2ic o
(Joasall o samall ¢ 3all Guali W ocan iall Ll e
A eS dera ) s 8 Glld o Can
B il il paE g padiiud s 1)
il s (5 stuaall Gabiia Gulline Ylso Sleall 18 oy
Gl clag hapa s a2t S 1Y 5 A sa 358
Sl sl A e Slai V) el el jlaal 4 culaaY
sl e bl aal s jlaiuly 8
YN
a8 leal) 13 o ALE oLl pi Y .
Al g s g les
& i agladdl) die Sl Guld Gl (e o5l o
sk A 5 gl alasinl (50 43Sl
iy sl Ciadl ke V) 3l ) b e iall 25 e
2V AY ddlaie b il sl e e s el aal o
b elly oty 288 cludla sl gy ) a1 cdlas 13)
) Fgtea ALY (il
1 Grale gl AY Aatls Slealls Jlalall e 5ol 5%«
Fasadle uind 3 puilie daladind dey s Sleall aladiud (U
O35S 3 Ll 555 alls leal) quindl Ghalial dlls
e A G 5l 4n) A) e Ul g sladl) (3,50
el GLal aae (g5 38 Aaladind die 4l aladil
Bsom Ay

Ll (o jaid

A Jeaution ATENCION | £ 1 |
ATTENTION | ATTENZIONE [_= I
+ VORSICHT| _cuibapo ]

>

.
.
.
.
.
.
.
o




296

)

H

Eial) and

Slasse il s 58 of Aadld) a0 & Gl

) et Sy il 138 L gL 1 el s
J;ua\Ja()w}suuuM\ (;LM\JI)

1643P (F176300)
A 9,5Y) Al gall EMC cilillaia
(bl s oSl Gl Cllliie ae Sleall 12 G815
iy (EC) rsus¥) 33 a5l ) (EMC)
(haline s S (381 5l illlaie e 8 5% el 13 (b
03 Y 4 55 e Ja seaid) (EMC)
b8 YT o laie danae i) LS JAa) 2ie (EC)
aiall Vgl el el Jas) o (e a2 e i 00 g
LA Tefor g ecla YEe LYY B EE
G381l Al Sl e 385l 5 re S sl o3
(EC) 505Y) 33V axs 51l (EMC) (smsbalisna 5 oSl
dy paldl) giiall aladin) Ao Lia g jiall 45 gAY 4 o)
ol aladial g
Wu\mc_m@@;dl 138 aladiul ¢ gilal) Hlasy 88
Alasinl s s al Ay b Lali) sale) ol Liela o Gpn
sale) ol Lggelb of 135 g Lgmse o3 3 guall 5 (o
e i s il 13 IR e ilS Ay b Lealty)
i) 53 Aaild b La s Aine i/ 5 dlia ) siusa eIl
L3y Al il eda el Y QU Juu e
Aladind e yd Jsa o KAl & sl S 1Y) T g il
Lealif sale] Sl Leielib ol 1 guin Alsna Cilatine prosal gziall
L oy (Al socall el Jis gl ,i/}d}im,@
i il Al b Ll sale) Sl Lgiclha ol Gigen
i sl @ Ui (e L 5 LY (lls e
e s

A5l S leall o

Al ¥l o
L3l 45 peall ol sha
glayl clled o

il Gl s e
(Y o 5l 42 Y) 3o b«
sagdl 3l e

Cay ) el s
(BY e sl V) B S Y a5k
VLSl claradl 5l 40 o
GAY A padl cilales ol calaind) o
e Sall cilingl) (e 5_aliall ¥ sall f Sl o
agel) AL cilalgs o
ASLal) Calalgd g lS yall andl) jie
g k) (3 sha sy penall il Jlas VI lac Y1
g bl (3o alia 03 o Jsanll 050
Al glpeal) £33
O il A je A3 6l o2 352 ) ) e gladll @
) Gaae el
L g 55 5l o gl 51 .CANON INC o35 Y
e sall el e ol OIS Wiy jea ol o3y (3lay
lilaca 4 ¢ peandl Y U Jasee e Glld 8 Loy clin
Al G il el (3 sull o all AL Glas
Yy sl el ys ASle (3 gia Sl are 5l
5l 38l sl 5l & 55 .CANON INC Joss
w)wjnfm}\v@wwy,u)ﬁu)m
Jalall oda aladinl (e aadd

sl b g (A

Al aladin) lecal 400 Aad) EERPEIREN
A ya s el 5 ) gamy
SACER IS SRR LR B P
STYO Ga A Ayl 1 a3l Ay sha ) A o Gl
(S sy Andl) 4 sl ll) /Ao

Sy O s B s el B (RN o8 .
Lealazin)

&‘@)ﬂ@u\mm}dlu}h}&}& .
Al caladll sale (8 g 33 o5 Al sl Ak sk A

S 1 e b LA o Yl 5 e (5 e o
Al 2gm Vs el (5 gmse iy a8 e e W
Al Al 5 1) s Al

0585 38y 3l QA 4 pda 1) Gl (e a ¥
GA lia (IS 1Y uall 5 e Al (ESE) eldl iyl
DGy gl iae zolas dalas ) all cla o 8
Aclball 33 o Ul pall cil e Jals cadicill

A S A ual) B ga ¢ jA A85 Y

o5 gl A pra (Sl o

ahldl ¢ sl 5l 5 80l Gaadl) Ax2Y A yee Sl
DT Y (el Bl

YL g o) sed i ra (SLl

Jisms ¥ 3135 Jia) JSUN pse 1 51e gy an 55 oSl
(s

e sy s Aadd ya 5l cila )l A yee oSUl

M}L)&ljaj‘)allujiéa)usul)ﬂ;\@)uuiu\o
A gy SN Gy o K Cua

L) GBS LS Ly (Sl

Juky) Jslie b oSl

Balial) yual) g Cpa Jdal

Canon s Sl ge aa il 4 e oS ellad g o
) Balie ja e ol (g2 8 (5 el 8 Balia
Jaati Y dasall plal (mliasl of deldal) 33 sa (alids)
Qali ff Gl Jid}a:‘éi &igaa e 4d suwdl Canon
Balie s B gee aladiul Asg
.global.canon/ctc ga! «ila steall (e 3 3al

Al Lag aadl Gluhal A g Ll adab b g5 5 b
Aol 4l Loy sl (el A5 Ll odad 8 gt
138 215} e a5l amy JBY) e @ i (V) g 524
el e SR

) 8 ge Cilis N ga

Dslhae 585 ed ad) (bl AL CRladll o sy Lt
) Al Jis vie

‘QM\jiMlﬁwMMlal}Ae@ﬁ-
Syl ¢ 50 Ll 3} S L) o 38

aldd aall L sk A e Gle) day pd oni G ams o
L Jpenall Aladll Apaplaril) =5 5l pa 581 5% Ly 40

L L g Alaran i Rligh 8 G el i

ol 8 Leam gl Lo 5l yin Al gl A e alddll die o
JAIa e (Al aall e (ol dLaY) Cadas)
Lo Jpandl) Al dpadatill i) 51 i g Lgha i

caalall
A3lgantl ALY o gal)

SRy

u«i}l@m@hﬁu&d\)&\dc oaldi Y .
OlSa b ol i ) e (385 Y Uyl 5 .o sl
onall Jaid) s oty 38 Ca g€l Qell i hea
Gis 5 Sl (s e 8 8

a0 o 5 al) S s Alla i .
i Ly Lol 5 Lo Ay ) )3 prany
P ¥ GBI (50 5t Ay sy Aaclig Ak
i) dm A8 5 et Y ) A 5eSl) A€l ke
)l il (a2 Sl ) il sl
Dl ) g sl Al el Al 3 Jhae igaa
ALY b eS8 Gy Jlal)

Gl il aali Sl padind i 1)

. il (mitte Gughliae Ylae yuall 2k 3 ol o
Galaay 5 Qlill Glias Jana Slea padind i€ 13
el Ak A e i) ela el jlaal 4
sl Sle e s Ll

w5 A

el sl 135 s ol (355 S 53 £ 5 o
ABY: R AR

§ 5l alie pall Jay S il F e
b il 5 0l eley 158 Laglue

1305 i 5 Gy el G GuadlS oy S il o

cux,u,;\.axuqu.udmud;‘;m)ﬁm\

ABY A chﬂ}w@@@_‘é\\_\ah\j Ll

e Vs oY) ASIgiadl sl sall 5 el Gilal A

o ) e g 200 Alla 3y JUlY) gl

DAl e psandl 8 ja 38 el candall 5 Ll

philld Lebaws gl 4l Lo sl i Asla 3 oy u5 Y

el A ey Iy

L dm anll A g )3 e gl Ly pl g 53 e

ey 288500 0 3 8 ) e salll 5 o1 JalS JS8

ol i 8 g Al f 48yl ol & gaa

O

sl B ga Jalatll
Loaall aladiuly el 485k 3 @l (ge G .

lly Gas 13l clad

Juas¥) Ll i (@) ) sl &
Gl sl o (203 iadl (@) ) AsbeS)
sl Bl i Y e gaiall Ay 3 ) Angldal) Ja0
(@) sk

Aigh a5 S0 ualiy e

_X
‘o7

e ol Rl )2 g 55 Y 65 puall il el .
gl sda e sl Caladll 3ol

AL LS a B ¢ pulin e (A gl A5k A o
ol Yl 3 Ly bl Aubuall cilatid)
i ) iy Ll (g a8yl BYI IS jaa g A yall
bl




el 13 Jga

Al alaad)

Apple Inc. i< & iald i jlas Ldle macOS 4
Al 4y a3 dle | 4 jla3 Ladle Windows <5

/5 32a3dl LY ) 3 Microsoft Corporation 4 il
oAl gl

4S8 dals 4 jlai 43le QR Code 22

.DENSO WAVE INCORPORATED

ekt Gl claiial) eland 5 4 jlaall ledlall eland JS 22
Alaise 4y jlad cledle Ay jlad ciladle Jal) 1 8
Al 6 lelaaal dals

A A dga L A g A gl

(“ciial” mlhaadl ) jLEY) 13 Canon i ¢ sisy

pladinl gy Aos ) Cleadl Al dama py Glaa s o

Cliaaas Al Gl 8 Lay gy 53 g dumayall Clas g1l o3a

s 30y L Ve L) LS Fma ) lan g o34 Jid

Ll () in (V) G ot il da g 5l (“el

sl g8 ol 0l B Y JUaY) e el 315 (V)
Aiall Al (8 Lgdulat o paadl) Alee (8 oSaill
) Al el jall Gty 53 il 138 o Alls B
A gl ) o paai

fen (el o Al G i) Claal Lading (V)
o3¢ Ailaiall 1 Al AL 5 hn 5 ALa s o 1Y)
3 i dalpadde (asaic s Lsliiulyy “mal i
ol P8 Ey pm cBa sl s i 6l 8 Y catiusall
Lasd el all” (3 sis lawal U8 (e ol 4sia | clinana
Sl 7 G sis laal LgStie 4 588 4L A slay

il e Lgalatind 3 yaad el ) alasid Gl 3y (Y)

Gl e leaid il el g Jl ol 3 Y (%)
03 AT Gk gl ) Ll ol Leny 5 o Ll gusi o
G (Sl (o Apse 4l 488 50 e Jgaaaal)
)

Lotic Jadd zeal ) Ja5 el Gy co 83 (s Laa a2l e ()
Gsiadl U85 el b ol sia S e Jllly o 58 ()
Al Jstia) ) G il das o e el 5V
o3 IS o 5V e ) Jsiiall sl 38 (<) 5
gyl

LeSSE f Lmnia (e 5l el ) 1581 e el 32y Y (1)
Ll B (S Arpaa () (5 a0 48 5k A, LS
e

Wl 5l Lgtan i 5l g 5l ual ) daand Al 3oy Y (V)
Nele aaiad 4805 Jlee sLiil i Ll j3)

Aleadia g oL 5l il (g el ol A1) €l 320 Y (A)
Al

) Aansl 5 36l QU ¢ Sadl (a5 25 Y (9)
) (Lrad) 3 55)

B, (3) (V) Gm s Al L5 e 2 M e (V)
)y Gam s Clead Tama yr i g il el olel
Glas gl aaadsy dpaliadll 5 AY) Gad sl L 5
LAY Gt il a5 o2 A )

Slas sl 5 AV Gt il byl Mg s W e )
iiall Qi 3ale A sall 5 el dsalal) Ayme )
sl @se o Jia s i 38 sall
.https://oip.manual.canon/

Ly gen o lia 38 e iiall 13g] dlaladinl Jidh
Jas i e g oS5 1 1305 kil AL i il
el Jieas JLai¥) oo i coda and il

V_191111

297



om Slhlee

S e ablee Jib 511 Glles

z

KN
Sllee Jily
( A
(Aet) s 4niom
([ 509 2358 5] 2)
) X > <4V A
([=2254] +5) @) — g
S 20
Dl sl slaadS
O — e — ([08 SY] u)
\ J
TSRS 2 209
el als 23 2535a 0 ga (o JKILES (S e b 3 s A
EYRES AR OK| Ea
JVILTATL 25 SO alam)
2 L | [ ] b BT esam il e abudis 4 (5385 ()
2 ) [ ]l (@) (oS e Al 4 a3 51
A5 AT pS
Tz <125 ISz <a>  fIdS sz <A e g cdla s
aan HLdd | BF) (e x oy Alls jued gl
] (258 e (1) s s @D oz B
550 e gl
2 abc ABC Lala 5 &5 g un <A>
3 def DEF Lls s Safdym <a>
2aas <12>
4 ghi GHI (4]
Lo jlad g caalad ¢yia (S5l
5 ikl JKL (5]
! 2 @D el S ) sdlinl U
6 mno MNO o (Adaald gz p3) JEALES 0 S Laals
7 pars PQRS TGl sty L1, [ L[] SRl o S ks sl
_@a)mljmwj Cadl (aliald
8 tuv TUV o o
Ldn o “ada
9 wxyz WXYZ o dad Cada aa e Cdla a8 5 ol L aan L),
0 (53 x5 ms) o Asiee W b
Fa [ L LRI RTI

[I{}<>"+="50 0

298



om Sllee

b
D

ol
<

S s |JMU)9«T|§J)SJSJ‘A;\SSJ'L}|)A:\3“AQ]cf\?d\_]d.ﬁaﬁ\sdm Al

sl [uéjﬂ] L [ty ol 6] (s €058 A i sl 1y Jﬁ.gla oslon Y
oot B - Laulad

L

[ERPT)

]

S e ) 208 s Sl

S Guad ) 8 85 2elS e
S Gt a3 s | Qs cileplais
Sl ) [ad] |

S AT ) [3] b [Se]

< v v %

[ ) [ [ [ ]

Sl ()0 e CilaAs

o'm
YesoNmE
e O

¢l e ) Lf“lg] 718"

Bda s "Help" (clein) ) D

299



Eom Silee
RS 5 I8 L

a3 (AT )

S dxal ja i8S slaialy anli€ el IR L ced 4 &

Al s ol a1, 218 5 5iS ‘G

o il L\ ui Ey Lo il As (5355 gJ\EJL.i Cypa

R g s el o tama 8, (Z) @D a ilaglats Laia 48 46 iy (o Ciglitia LB RS p gLy
S i dadia G A )y Adagy e

E \Ja-;\s&,;,gm\wemwm\)(g)@&

300



M‘OJJSJ:\EEE

sladandl ) giey ada 15 2218 g K 5 ) LG slaal )
S Gk Bilad 2z e

Remove jammed paper.

S8 NS Gy

i 2z ovie sadaall s Gab | i @ iS
S (g 52

Remove toner cartridge

PP S g A e o lad
(5<<) Canon Toner T06 Black ¢

S pad S ol 1 jall

S ) ) )l se

Sl oad (i gy ol Ul e
Sl o2z A il sa clla ) o Ul

ferisy 3 it o, (@ n 5 Gl anim 1 2
s L) o i gala

?Qu\oﬁdm‘geiu_)ﬁqa&:\uajﬁwgit

Ve

S

»%
lait)y 4aUS 4y (Al 43 eyl liaes S ol R
S dnal e K

301



302

430 avia
Sz A

e Sy sl (saia Jl b 4S (o) 43335 pia ) Laiéh o
= 2se Ol 4 e s LS aliia) o 5la Citae sa5
e (S8 K 3L g nse N5
G i 4 o3 1 G5y DS Al 40 il ol o
sl dealie ey 4 Jladl 51l
o) b o3k i o Bn e Ol i e B )
S G o se ol (S ) ) 2080 ool Sla
/ asd SR 5L
o 45l ol 0l b o3l (51 02 dumye (3 paes
A Jea s Ly o8 il 4 | (5 e o
o LI L B 1) O et yund |y (5 pae JSE @
L olad) tilu ) (on el O 434S IS a5 s
pams Ay Gl 2835 )8 331 s 55 O ol
255 (S8 5 b s U 4y yaie 315 (oa Bn
30 DV 2 uop e 1) Gp 4l et Gl b e
sk S8 K5 e Gl (Fas | ) S0 s
A i Gl b K sl a5l oy Gl ) o
Bt b s OB o se Sl plad) 285 ealdind (5
’ sh e S R
Col (San ) ) 2i3ie S L avlasiad 4 ) ) G pm o
5 (BB R Gl w5
S )5 e B Spy JAI DS 5 aalige o
L s O nge Nl (o 350 O 0 a5 2
RPES P STRY
DS sk 1) G nadld 230 520, e 0 e
Ofan Sy prad) gt 52 258 b e B0
R 4 by 83 (555 BB (B e OB Sl
AsE )5
s 5 ol Gl ol8ien (50 03al3 it 358 (iaaa
S0l ol
pladl pxe fama I8 Gl s wlia S 3 1) B s
5 Gr s US55 038 Sl se Sl (Saa IS
RYS PR S § T PTNPSPVIE -~ REN- Y
1S g 5 dayl sl )

s Jlacl i 4 2 5l Gy i ol 315 Sy g
b e b 28 305l 3 s 4g Sl (Sean (30
s il Ran il cpl L2350 adall o8 JAI3 )2 35a 50
258 (5 ) 3
s Jeay 5 ad L e B —
A0 8 Gl 3 B —
L3 5l sl pA Jlal B (S )3 B e —
D))y sl el ly (B3 (25038 i pslae
LB e o ) Ui L lee) —
RNy
SIS hmd 5 A B gy S 1 oS gyl
A5 a allse By K G s LI
IS G ) il s Sl

#+0
LSRN = JRESY
Ol pladl S ey 4l (50 5 p e da 1) B e @
LSS 5 et Sily (51 o1 s il e S
s ol 4 ) Gl
o S s dia by olita 33 Gy | oBda o S e
sl oy Juail (5 sailadily sla S g 5l cani )
LS sl S
o bl (S Cliie G e a1 B e @
s

hbial cilal )

il 3 Sdae an go ol (San (S IS 1L
g e Sal (i L oK

=0

A0 qual ) o Jaa a1 ol

s on ol 4y Cunnd nsa IS
S B LA sl Lol IS
Conl Caysha ) b Led 32l O jad (2 2e )3 4S o o
U (orarhliine 7l ol 4 sl () 0623 S 3348 (aa o
U g0 5 puglaling g
sl et sla ST 5 48 e L L slSla s o
B A5 e
21 DA e b oxi ) 8 sl SIS (s jee 348 S o
L a0 ol ol 35 i sl (Saa 4SS o
S8) L3 4 3y o8 (558 S 4S ae
(B2l
S Giliial SJ\JJLSA._\)@J‘LSU;LQ Ol )
500 oS Db ke gale saldiul ey o8 o
e Sl sl a8 0l S e a5 S gl 8
L e (Y gha ool o la 38 ool e (Jladl b it
ool il 465 b (ol U o 48 (Sae GV 5k IS
Apa 55 el 5 S Jame GREL )l da 55 B 05
SIS gt )l A o 2 o 48 8 35l
adae 52 o 0l I B Ol inen 23l a5
O 3 ot sl S8 LA i e L 3l (Seae 4S
RV QPR FOPERPR BT S I I G
R g 69 () S AS e 52 1) ol

o R iy 4 Cal o il 2 s a8 3 QI
A b3y a3 oBinn a8 ey Hgha Gaad g agd
Cl il ) Saa 3 g3 0 asha e o K laady
SUCRESS PR F PR R B NS MU Py FUR I )
i QelS < R 4y jate Cund (Sas Jayl i ol s
G coddind 3 U8 0 e ol 43l b ls ol
sushy by o ol&in 1 ale e el ¥ Jilas
A0 38 s sled

[ABIYEN .'jmh,um'l,\|)«;\ul+aﬁa&u' A ual
S (g gA S g ) A S

O L i Gl K38 4S a5 5 G sladals
28 L osllaals 31, a3 5 e 3 e 55 oK
3L 4idly SANE 58 Ol Saead

v b gl (g nsll gl L ol ual
S 1958 e Sl g A g

sl 5 e i il 50 ) il (S oK
kel ala) Jals
Jésgiidmj@aba:';l});\_%gbn&imasmja
S g Sl Gaead sl O s 1y o SLY) s
et )

Lt b 3 e Yoo ) il U

s gl o S 3 jla gl gl o8l sl (San
LA IS a4y VL L L s YL g e Tee s
354 oo Ladi aal Ja 8 S glaa AS G pa 2

Glaa 48 Ssa 5o SIS clla g ealiiul Jase 4 Ay
1 ol ai€ e Asa 5 3 g e Lali pal e 3 SIS
S ual YIS i ) e JSa

ol (a8 lala

e 4y i oS 2 S Ll 4 Bl Sy e 0
75 PO STRTI E PP A NP
O sa 2SS 2,80 i Canon <Y sease

R PP IR Y

Qaatal
) aga s Jard) ) gl

SRl G el e o ) sinss Josi 4
sl s cannd 5 0 R 5 ol 0l Ol )8 4 s

1 b Gl ol 3l ool 31 J8 22 o maasi
L Jeall ) gt o8y 3 uuslia saliind (g) 5 2 4allas
oadi 83 Laial an s o) 0 4S 1 llee S Jlia |
angi 2 aS Gl cand JU 2 Canon s ol
025 0313 a5 Laid | A i (pl o 4S b IS blal
Canon daw 5548 (i b et b bt odliind aud
23l sal alail Canon <ib ) Slae Gl adi by
) G b saliind Lo SIS 5 plas Jhl ghise 0 (e 55
o b g nla gl 305 4n aie 2l 5 e oK
Can el (Saa 4S 28l Liade ol jpaxt o e 45 35
285 )8 Ladi 3 sana dalfinlaa il g

S A
‘&SAAJUAOEQ\JESJ‘AQ\.;L&A‘:‘\J.L‘%‘)AJ‘J&A
e Cusl (Sae gl G yo aladl ade s 0
31 cpal ol (sl a5 31 & e by inl a4y
i€ iy Lapladia Cl A Adies ol

PAENY/§

A3 e gL (e Sllae 4g Ja g e aliial olad)
ate Gl (Sae gl Gy alail ade Gy gea jaaS
ol )yl oliias) (5150 20 5 3l 31 Caal a4y
A8 83 il 3 50 () 4 et

0

LERRY SR I [ IS EN G A | PR P TR PEPON
G ) i 5 ol i mana saliind sl
i ) se oyl Wais oJsal Ll b ol Gap
S Gle ) g anlthae

3

[SSPV- R

*

Clalai) cidn b oliwn gl ) a5 el sl ()

ol nlie (8 o 1 oy g aallas | ) aldal

pled

ada A

U s Ofl G ga Gl GSan AS S a1 ol

280 quai agd (K38 K 3

Jansr) 2005 a3 5o 4y sgd sla CHSE 4SS o
(Alie ) sa by Al (Jan a3 ¢ pd 4g S5
ol 5l 538 ) gl ish e oS e

D03 25y A e )58 a yre 534S o e
BRI

Gl led (a yre 248 aa e

a0 ) b aled a pre j0aS S e

Jlaish B 350 sa b b Sy (sl (IS CSaa i o

W lada il

Al _WJAAJD&J“JCE“L}\JBQV%EA;\AJT\\SI
ed e (KNBA B L s OB n e S
Gsine sk b s 3l el Lty 03 S oala )8 ) e
3 ga i Gy a3 S liiad o 555 e
ol Sean ol Jaly S il ciladad b s &
ad (S8 K 3L g a e

o eS ay (el o 0l b i ) ge S e
L s oS lan sl B ag Sl 1) G adls
2,80 ol Canon lase Jlaw saidis s

biss) A\

ST Gual ) s Jaa g8 1 ol

sl o g 5 23S g 1 iy o8 ) Sae
BN FLICTONE SRt
Al 8 i) e re s S e



Cia) 43 g e slaSla

(0230) "ON" Cymd pa 8580555 35 |
(25) "OFF" s sa a3/, 388 O
"STAND-BY" Cusm g 1 sald/ 055 S (l)

(S 43 o3l
170N ILroFF L s s D
) Lilae ol @

G 3 e 1) G G Gl Sk Jal A
G b ead adlia

A el 13 s Bl A\
@ Il o3 [0

Soaie sla Cand Gy G \j)wduu.\uA
Ayl aSs e

53 el 30 Sy (S S Jlaial ralial %
A B e 3 G saals | &

38 sad 3D g glael ol 2 38 sladd
JSEPLLT

[+=5]
A 4 YU )3 sadi sala LE sladlad ) cary canl (Sae
AL 225 darain Jsana g 5

PR PR PR VL&

(il sad il SIA 53 & ) a€ el i je ) oK

(S e ey LG SIS s 4y oy il (Sae

SIS G 0 R auil adla i a0 5305

A g s IS laial ) Al 4y caal iy IS

S A

O AaLE s g2 S k) (5 e S a3 318 o
s O A S o S s e By o
EVSPES Bt SATYPSPVIS . QU ]

S 5 51D G Adliss lSo iy Nia e
O Sa 52 R 52 G| of Sdd as S b
sl y 2l g5 e 02 43 S 5o K aplai laa |
Ol Loslad 5o R 5ea 8 sl o asasa
s e O onsa 2,80 I B G5
aﬁoﬂﬂ?gﬁgjgdg)lal&_‘uauaﬁ)ﬂwdlﬁ.
OGS i sl n a8 ) () an )l S saliin) gl e
O oIS 1A ud ol L dadd aiS _a ealiiul
) S0 sl Juidl Qi 3 ge e Ly K5, s
a3, 280 sl (53818 4l a by (52218 Jlaind
O o Jaly (S S i b 3l se o il
G5 O cam e g 0 s gl (S ey SIS0 sl
s S K

duala Glinalal g o) e 1) 4allsn 5 G5 e
Oliadal 5 e 1 ol 2L syl 4S 45K
(A o Sad e (Ko 3Ka) Jlanas oS Juals
b ealiind adlisadioa Hl n Gyl opa g LSy
e 3 5 e ol 08 (5510680 (253 434S () uens
sl (S R 5 L s sl 4

Liss) A\

YL 3l 50l sled (sl la lalad oKy Jala ja e
B s 4y e 2 i Clalad (ol udd 22 25m5
A€l o 4S8 Glagias 5l Sz 28
A Gl |y diloadis (adia Laial

03,8 RIS oyl o 28 aly ) 8 A8 .
20 2018 Gl A0 b Lad sl o 208l Bl e

RS (5 988
1 Ol cond o o8 3 218 543K g o
ol o g N5 e 135 2 ) B o8 5 5
s g
5 paliS b Al s
25 e ol ol ) (Y s e gl s e
DL 1y (58 033) © S (s Ik )3 Siia)
aiile) (Y sk ey e () 48 ) Oinad a0
G eash et oaliin) Sl 1 () sie <ldaas
M0 G adlisn 5 ai€ isala 1) 3 S (il
S las
20 el
S it Jgeana () 4S 255 e 2l
EN60825-1:2014 5 IEC60825-1:2014
D5 o g Al ) (38 (55 dsana O sings

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

AS sl 512l e ) (s () 9 5Te 3 S
slailaing G 3 Jgana JAl jaoad il adndl
D08 S e 02l 3 g (g SRS 5y 5 Ll

Jymana Sl OulS JS Ol s e g (b 8 Sl

S I 1D 5 b deall s bl asdz s
S Aallae
el padle gl s % e 1) B Kae
A o ol (sl Laial An i oyl
O,y 5 Rila 5l Lo S Mg A Sypa e
e L sl a4 Cand (Sean Lol adia 43 o
Syl e baa Slee b Lot (i J S ) saliid o
A yaie 255 e Laia) yas iy cpl 0 ek Gt
258 SUha by (S (a5

238 A 5 Blda)

CAUTION -G RaSUEaRne
e e
VORSICHT - mma ‘*"““mm’i“‘mﬁ"‘

pnscnuuw .

hse s Boman 55 gosie bl ladenll ) s o
S e ) cBa b o (55 028 (laall 4ilia
CEOV b 28 Gl OIS myea ) ol
Al 8
A 5 Sl JLE L) ek e b g s b o e
R i 4 o Cinsa IS 030
Joris S el oS S dla ) oKy (K o
SR LW G b ass Gisda ) Gal Gisala
R 228 0 S 58 i se o (Kan 255
Gl yie ¥ 5l S aS anS saldiu) 5 )Y s QIS ) e
Cad fie Tl il 48 4 sl USB S ) -

oaldi o gad
Juia A

250 L i ol sale e (glaa gy o 31 Rl e
a3l s eun R e sale e sl bl s
S eaidis AL 5 4 laa liie G Sy 3L B
2 se Gl Saa oaliid 4slal 3 8 (lai Canon
IS SR

MG |y o b G o a1 1 o Cilakad o
BB FUNCGPPtE (FRPPIR (P b PRER P2 JERCY
Sl g ol (5w b ciladad 2 € las 3l
s e SBRG R L S

e 4y 203 65 (S €4S aad Hl B ol ja 1) ol e
oSS el 51 oin ¢ oa L e il 5 (B
OSan ol ey ade 2L 4R3I (as yid oK3us JAl
sdoylaiie yie Clal ja 4y jaie ol

oaliaal ol (S 3 5o el 8 sla (5l o
L i) 4 3 s Gy s e 2 255
G b sm Ul sl (San col&iun a2 (B
o / ] ufsif)g

S sad ) ol Lais ol 3 S s 4l olas
e S )kl gl JAS 5 3 paalin
Ll sl QS (5 s 4 Cansl (S 3550 (il 42
sl (SR (3 s sm ) n s 5 Al

o) 2 USB S oS laa L 3 S Juas olSin
4 el deay Qe G apar GrAdli s
G el Gl (Sae 1) 2838 G Tyl (5308 Crend
Ash Sa g

L e ol b ol i alali ol ) R

gl s gl i 2l el 5 orubling Glase olSiua o)
PN R - P TERS X TSN DV S U SN
Los 5 ash 0 ol 31 ikl cyad al b s s
LSS ) pha 3R S
Sl £
sl Snn |y i ) elKis (55, 1) 0 sl
L Gl g g Y
5 o&iusd ) 4 A i 4S (3 e 53 el sl e
G 4als g0 Ll € saliiad Y sl ey caae
ARG Gy 1)) o&is
Ay 5l o8 358 (sl 4yl ) liin) (sl o
S bt b (g 2 008
Crand jadgaseSile 1o sl Gl s e
Led Gl b i b Sile. 81 )28 )50 (208
s e Gl e 20155 e Sy el
i by bl 288 s A OS5 oSy Jals o
O s 3l R sl (gl 10 s o3l ) aay
Gla 2818l (San oimad a1 3 G Al s ol 4
A8 Gaen ()0 AL 10 5 A ) da G y30nd
Gl (e O Cule ) pae ai€ Laldial o 43 (503 S
25 (SR 4y yaia

ATTENTION [ ATTENZIONE | = ©I
VORSICHT| cuibapo |1

B>

A [eaurion ATENCION [ 3% & |
J

Ceeccocoe




304

4l

Jgana ol
o2d i J geaana ol Canid o 3Y el ) j8e i ge 4
R

Ay oo 8 Ay smane () 4S ks ) (A 50
Lo i 5 (sl 5y Jals ((sla ol cand (e

1643P (F176300)
EC deall s 31 EMC pJ¥ s s

Jeall ) 5id 51 EMC omlasl 5 0 3Y L 5 Ly olines (3
L5 U Jpemna (ol 4S aS e 3lel 30 Citdlae EC
ol 32505 L EC deddl i 5IEMC oY
2305 35 an R cajls cilae Jise O (s YT
g YFe B YY e o Jseana () o 5 5S6 31l

Sule ) Gl hablia JAS ) ealiinl 23l 358 84/
ol (ol W EC daddl) s ) EMC (8 b5
saldiu) g L& ) oaldiad 3 9 u.n}nlé ¢ Cudgaaa
skt )
DA S LGy (Sl Gl dsmana 0l ) ool
i gl ) ealiiias) L 48 (5 gl i ) waliiad 5 Sl
23 e () 5il8 S 55 ol (Fean 2L 02 S L s (oS
e e Gl o 2l Al S by 5 s S Bl
4pdash Cad o)l 02 Can ped ) 3 Al g 58 Gl )
S 5e el Rl ead aani Ll ) S o sie
22 W55 b Gla (Sl ) Jsana Gal ) el (350
Gl coad Sl gt ) salii U/ 5 (ald v i K ja
) U8 ey lisadal ol&ius o) b s dae Al 63 L s
Gy gia Agin sbia b ge ol (o) oy ) saléind
JRTEPN)

Sl .

il s Sa o

s sla allga o

12 slehy S o
438y ool £
s 4ali K o
(o285 by 1 oad Jlaby) (S sla el
& yalen oS e
(bulid sl b Ll
(o383 Jhals b o Jhal) (A3 20l 5 (sla jacs
(5 3 e ol il gl aand Sl by il s sl
Ana 8 Gl s) bl b Dhales Bl
s Gl b g ead jabia sl Al s (S
ol sla “g)e‘ '
i (sla (AR 5 (558 5e 4l sy sla aals a1
ik ) s 05 i YIS G sl ks A
S 3 oediHla

O )55 (o0 Laial ) da j383 () )3 3 ea se Sl Dlal o
AS s 18 A
o oje s 3 oilen za CANON INC
) P AS e a s e b e D) a4 YIS
4u e Culls Jald adly o2l 38 S saa (501
Geld ) shia 5l 03 s e ol 8 Cull ¢l 0L 2
22 .CANON INC . o Jii il oo
L hala aivee Ol led 435858 JU8 50 i e
S aas b balabe s o ) a8
LI i€ G550 YIS ol ) ealdia)

Ao SN S8 @ AS 55 )50 3 S ds
sk s oS Gol I b it
S5 1 o 2l malin anli Sy i g IS
Jie cattn Gubin (punhaling Glase 4348 (Y eane
Aladl dani ) 8 S (sla gl 2 5 lacSuy (D8
Waoaly (8 ) G 5l L ol Sy s Sl (Sae IS ol
el
A AN s K
TS Uity ) S 5 Glal Opeal sl 4
A R ) hema b 0 1) O i
) Eiils da 50 YO U v s 1K sled 03 5350
s Caysha y AST G TO 1 512680 Cuysha ) 02 gan
: (e 05 s s )
O a5 oaliid i IS ) ol ) 548 Sy e
i€ 528 i S b o 1
e o ) ) i S 0 S L AR
(5o A sa 3 ) 008 S s g S «slaeks
L )8 4l
s lasee | Ol i S 0n Sl K
5 2shoe i S Dy gem i) g 0 28043
25 Ads) Cuman g dg b Gala ISS L s sl (Sas
2R

R anlia Cupshay s3s3na 3 5leKS 255 L s
4050 2 ga 5 Led GO g8 g SIS o 5 JA o
DS g Jal 3 (pind) Gl il il San 2l
25 S Gla S sllacls 6 il alud a5l

[WRERTY PN
8IS gl ) S Ja s g A g )
B0 )8l saled G e 3 4S8 LS .
GG ayre 3 il b 488 iy Ce 4 48 S o
A I GLEA Y D5 L ) sA st
AR O el Gl s sa ame 2 4S gl
ALl a) a2 s S8 Ll 0 a8 SagiSa .
0 2sm s (Shisal Sl 5158 50 Glas
1 I A YL Gk 5 les (ajee 348 (SagiSa
Cushy 5 lad 208 O S e 248 oS
Ll o lal 4y atad B8 ol (San 5 313l 8
83555
i e 528 Al e 5l 4S (S
5 8 LS ey pa4aS S e
Ll 0 00 W S bl ga
Ll 535 sl g i lS 48 2ull 4l 4 g5 Lokl .
O ) ealiid sl dgase )L 52 Canon S
S 5 e i Cal Sy L g sl i S
2SS 3y 52 CaANON L2 o ol&iud 0331
3 eakiiad B0 eadi slanl <t b (L) a0l
S0 o Sl st (B i 58 S
2 dral jo Crand Cpl 4y ¢ il Sile Sl gl
.global.canon/ctc
Qijﬁi{jﬁgu@jJu‘uSqamuﬁ 092
Ol 1 O R 5 538 sl SIS ¢Sy el
A aala ) ae Jus (V) iy Jilas s 4 oK
A% sl A aa e o&iwy ) Jae )
FF AN gl 3 ga
sdas Gl 2R A1) i IS (a3 se e
il aal a3l Ll 4 o Ja
ISl ) L8 el (g Sl (Saa skt N ga o
s s adlal b 5 S il
A @S ) i a8 G208 3L ) e e
LS ady ada g ge lae ) jie b Gtaa | o
) 7oidmn._.du:m,s,:@,:)ls‘_g\gaet§n
15 Ll ool Jlal by Jantiosa 3355 gz 55 IS S oo o8
G oIS SU a4 gl saiding ol se Jala
(ol e b Gilaa | O e 255 558 gl i
S ads aba gy e

Al
uéj.a.a 3 ga
Juia A

abed 53 1) Ll Jlal b sdd Caean igi slagm i\ o
18 58 slag yS (otinat 25l Sl )
612650 o s sladlad G jme 534S a0
LWL i ol Jallie e o (San | ) 285
28 (sl b (Bia e 4y saia
S L ¢ st Al AL a8 A b () S sa y3 e
e So L Ll L sleen 1) iss il
Lol Ll ) gile 4S 0S5 (553 4y asha e
0 o) (B ke ) shale ol sl 0 Km0 K
St 52 R el 5 a0V slacilailas 28l 4S
L a8 o (s s om0l e 50 ol
G0 e 528 Jladil (Sl sy S8 4da3 I
RRREPEN
L a0l Gl Gl i audati sl 3 R)
S 58 n ol (honain (qmshlin e i g5 S o
Dot 5 S oaliid ol (e ol oK ) Lad
Liosh 5 asd 590 iSO Ll el il 6
S G e 68 S5
RN\
00 B 1) i dns g 40 4S wS blal .
S e SUB 5y S LT i LA ¢y sem
D3 2ed Ll b ladia 3 )y yigi4S aiS baldial o
L1 Ll alalddly cglas b laada 43 isi 25,5 S ysea
S G e KB L a5 el 3 e
285 )8 Gl gy b e 52 555 4S 2a€ Balial o
A osba b ol s b i gl G gea
G50 S b ) pulaanl G a3 2w 5 3 e
S D) sl SIS L s
P Bee e ey Sd Gl m S .
st syl s K ) S (i
80 el J S S50 Ly S 3 SO L
O Jliel by i 5 g 5518 (5 S b g2 S 5L )
O Ay 40 Gl (San IS Gl pladl S (gl A
) 2R saie yis
1 Oh s @i S ) sty ) 03 S lan A85a
4 il L Sl sl s (s JalS D) pa 4y
D Gl (S (D gea Gl g 8 2350 YL e
RYLIE-SX

0

- S5 A S s
_g)@l)dlmau:;‘}):@)b&gmm)edlﬁ.

S S LE L (@) S5 S Akl .
O o2l A ) 5,8y ¢l 280 a1 (@)
Q'AJMJAJQSQ)i)\)EL\ iy Jaks 43l gind glans

5 S (@) sl Bilaa S

®Q




Laia) ) 4 383 ¢l ol 2

s atle

.2l Apple Inc. ka3 <wdle macOS

S skt ol b sad i (5 s Ll Windows
Alee LISl L 5 eaade WYL 2 Microsoft
DENSO WAVE INCORPORATED ¢ a3 (s QR S

e
G 3 ke Y geana slaali L (s lad slaali 4as
S g Ly sad i (6 jlad sl Laia) ) 4paliS
i ada sy ye Sl

A uaﬁ)\jé\ @J.I'

sdsx Gl ("dsaxa") Canon Jsasa ol

S se ) @5 5 el ol i a5 ) 3Hla s

4) 135 ) Glad sae (S 55t Jal o) 8l

le 03 () B (V) R s Jsadia(" 136 5" SIS sk

S s1oa) Qi Gail 84S 2 (e il 5 e (V)
3 R0 e 88 Gl jie b s i gasa o) s
L it eJu )l Ll 4y 1380 0 334815 & gada o
Aaled Sle ) sd (0 la

sl () sie chlad s )l a5 G sia glaala (V)
o Al 4B pe b )8 a5 Jals (5 sine (35
coad 83 Lol )3 ¢ a4 4S 3l 50 D g L aiila
easlilond S )paddn (il Hoa
G 5 S 8 sl I a6 Gis (lalia Lo
AL IS Lad g I8 o 5 B gis ghabia (s sine
2R

Ol o) pa 4y e ") 58 6 " 5l 2 55 e e (V)
2 30l " geana”

S S e Sl s 1 I a0 el 2l 6 i Ladi ()
B d)i-,fuaﬁ‘*-.' D15 e ot st Ghala 3
DN s S padia ) o jsae b s palaial
A JUE L )58 € s ol ) of b asS

By | ) ey Lk end 43 (il a2 pile (8)
JUB 3 258 (s aan () A4S o JUES 4l 55 e
4 Loyl il o st Clagat g (35l dan 5 J seana
) 5a 033 58 JUE () 5 80 alaial oxi & JUa!
A Cule 1y dayl b ol 4es 48 2

D5k 4 S 4as i 1) SOFTWARE 58 (el Laik (7)
Qo B 1) O 12 pe 25050 GesSae
S s ol

G S = 3al 1) SOFTWARE 2l 53 (e Laik (V)
O Gilie (G S L ama ol s Lo la) can€ dan i cans
.S o) SOFTWARE

Jsmane Gl I3 A ) (S dia 48 i Sl e (A)
Aowoe VL dbask

4 SOFTWARE (Ll ) il sa JiE (3 55 (1)
Ash i ) ek

" gmna cpl YL 2 ead 83 (1) B (V) e asas b
ol B sne Bl ol yen 4 (51 8l i slad 52 Jalit
SR Jsna il i sadie ) J8la i 52 ol s

L pdoa

Gl ad (sl e s se sae Tl i s 4y ikl
Ol 4o b e (A Laial ) dn B g pdoadisala 5l
3 Laial ) aa iy () S dxal e " peana

Sl 352 50 hitp://oip.manual.canon/

Lo dea Ly 263 bl g " geana” () ) saliind b
Ssma ka5 0 b R4S e p3let | al JIE S me
2,80 Gl cledd sailad L Tkl caniS ad bl e

V_191111 m

305



Memo /

306



Memo /

307



Canon

CANON INC. CANON AUSTRALIA PTY LTD

30-2, Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo Building A, The Park Estate, 5 Talavera Road,

146-8501, Japan Macquarie Park, NSW 2113, Australia

CANON U.S.A., INC. CANON SINGAPORE PTE LTD

One Canon Park, Melville, NY 11747, US.A. 1 Fusionopolis Place, #15-10, Galaxis, Singapore
138522

CANON CANADA INC.

8000 Mississauga Road Brampton ON L6Y 577,
Canada

CANON EUROPA N.V.

Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The
Netherlands

(See http://www.canon-europe.com/ for details
on your regional dealer)
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